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B  ER  I  C  H  T. 


y^LzQ  ïk  met  mismegen  gezien  heb ,  dat  andere  mjner 
^^ werkjes ,  buiten  myne  opzigt  nagedrukt ,  léljjk  zyn  ver* 
minkt^  en  als  geradebradkt  door  grove  drukfeilen  y  niet  alken 
ii^  letteren  en  misvormde  woorden  ^  4ot  krenking  ^van  den 
zin ;  maar  ook  in  V  uitlaten  en  mispUatzen  van  woorden  ^ 
jagebeele  tegels^  fcboon  men  een  wel  gedrukt  exemplaar  voor 
zich  had  j  behalven  V geen  verdorvens  ^ -door  dat  ^zo  V 
fchijnt)  te  willen  verbeteren:  2^obetuige  ik^  om  in  dit  werk* 
je  niets  diergel^ks  onderworpen  te  zyn,  dat  ikgeem  afdruk* 
zeis  voor  mjn  echt  werk  erkenne^4an.4ieiknfet  mijne  hand 
heb  onder teikènt. 
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GVnsTIGE    L  E  Z  H% 

)  Ot  het  rechre  verftand,  en  de  gron- 
e  dige  kennis  cener  fpraak  ,  ii  niet  al- 
[.  leen  noodig ,  dat  men  weteden  grond  j 
zin }  en  aard  der  woorden  en  benaa- 
r  mingen  ^  maar  dat  moet  ook  z  yn  van 
j|dc  ipreekwoorden  ,  waar  van  eeoe 
C  menigte  in  alle  taaien  gevoitden  word  > 
pen  byzonderlijk  vloeit  mede  onsNe- 
»  derduit/ch  daar  van  over.  Zekerlijk 
de  Ijsreckwoorden  hebben  dikwijls  ecne  Einrijke  aardigheid  i 
kracht,  nadruk  en  klem,  zodat  men  menigmaal  met  vee- 
Ie  woorden  nauwelijks  zoude  konnen  omfchrijven,  't  geen 
zulk  een  fpreekwocrd  kort  en  klaar  uitdrukt.  Men  vind 
daar  in  niet  zelden  «ene  woralerUjke  bevalligheid  ,  duide- 
lijke onderrichtiiig  ,  fierhjke  verbeelding  ,  nadrukkehjke 
overtuigiiig ,  enz.  Zo  dat  de  ipreekwoorden  gecnziuson- 
der  de  minfte  vol  maakt  lieden  en  peraden  van  cene  taal  te 
rekenen  zyn  ,  en  van  oordeelk\indigenals  gen  rige  bloemen 
in  hunne  redenen  en  fchrifien  geftrooiten  gerchaketrt  wor- 
den. Daar  toe  echter  is  oordeel  en  keur  vereifcht,  opdat 
het  ipaarziam  )  tydig,  en  welgepaft  gefchiede.  Hier  ia 
gèld  ook  ;  Mm  moet  niet  zevens  met  dm  gantfihm  hrf, 
vtaar  met  handvolkn  zaayen.  Ztlf  tt  veel  honig  teccten , 
doet  walgen.  Een  bchryver  voornaamelijk  Ixdiene  zich 
flechts  vj.a  zulke,  die  onJer  faczoenlijke  Lieden  in  zwang 
gaan  ,  en  niet  te  vusfig  naar  Jan  Hagel ,  en  de  achter- 
*  't  ftraat- 
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ftraatjes  rieken.  De  beroemde  Heer  P.  C.  HOOFD  heeft 
in  Zïjne  NederlandlcheHiftorien  daar  van  al  dikwijls  2:ulk 
een  goed  gebruik,  gemaakt.  Hy  ftclt  zich  belachelijk ,  'die 
f preekw oorden  zonder  verftand  en  t'onpas  bybrcngt ,  zo 
wel  als  die  door  wanbakkene  baftaard woorden  zijne  reden 
bdpottelijk'teisvormt.  Evenwel  veelc  hebben  die  inideii 
inond>  zonder  te  weten  wat  zy  zeggen ,  allcea  om  dat£y 
ze  dus  in  het  dagelijks  gebruik  heU>en  gehoort ,,  axxihéo 
exters  iets  leeren  naklappen.  Zulke  zouden  zeer  iietootert 
en  verlegen  ftaan ,  indien  hen  reden  en  uitlegging  ran  het 
gezegde  wierd  afgevoordert.  Zy  verdienen  dbn  daak  «a 
lef  by  de  Liefhebbers  der  taaien  y  die  aan  dé  '^re^wooi^ 
den  licht  toebrengen.  Hoe  menigmaal  £oude  men  belenv» 
mert  ftaan  in  de  meening  van  Griekfchc  en  Latynfche 
Schry  vers  recht  te  vatten  ,  indien  men  den  zin  van  hun- 
ne in^vlochten  spreekwoorden  niet  verftond  ?  De  Grie* 
ken  en  Romeinen  maakten  daar  van  al  hun  werk  ,  gelyk 
die  oude  Taahninnaars.,  Varro^r  FeJluSy  en  Fdlux  getui« 
ïn.  Hierom  heeft  de  groote  ER  AS  MUS  VAN  ROT- 
ERDAM  eenen  algemeenen  en  ongcmeenen  dienft  ge* 
daan  aan  die  zich  oefenen  in  beide  die  geachte  fpraaken» 
door  zyne  ADAGIA :  't  geen  van  meer  geleerde  Mannen 
lofFelyk  is  achtervolgt.  Ot^cr  ymand  iets  diergelyks  over 
de  fpreekwoorden  van  andere  taaien  ondernomen  heeft  ^ 
h  my  nooit  gebleken.  Alleen  geheugt  my  eenigzins,  dat 
ik  in  piyne  jongheid  eens  zag  een  Hoogduitfch  boek  in 
dik  oftavo  5  't  welk  behelsde  de  Verklaaring  van  Hoog*' 
duitfche fpreekwoorden 5  doch  wie  de  Schryver  was,  hoe- 
daanigzyne  behandelwyze ,  en  waar  dat  vervaaren  is,  kan 
&  niet  zeggen  ,  dewyl  ik  daar  op  doe  geen  acht  floeg 
Mtlchior  Adams  getuigt,  dat  JOHANNES  AGRICO. 

LA. 
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LA  drichoiiderd  Hoogduhfche  fprcekwooixlen  had  vef Za- 
melt en  uitgelcgt  ^  en  in  een  volgenden  druk  die  met  eert 
getal  vaft  meer  dan  vierhonda*t  vermeerdert.     Ik  veimoe 
de  dat  het  gemelde  boek  zyn  werk  zal  getvecfr  zyn;     Ce 
vermaarde  (.  GitUTbRÜS  heeft  al  em- >^ry  grcöt  g<rtal 
van  zulke  ipreekwoorden  iric  verfcheide-  tiialöA  opgegaaèrt , 
^k  uitgegeven  z)n  in  drie  Declen.  in  Oftavö^    Onder  de- 
ze zyn  mede  ecnige  honderden  Netterdüicfche  geplaatft : 
veikede  Heer  P.  Poenaat  bdooit heeft  met  vermeerdering 
weder  in  *t  hcht  te  zullen  l»rcngenr*    Dit  zal  de  Litf  heb-^ 
ber^  CHizer  moedertaal  verpligten.     Wil  mert  bericht  vaii 
meer  uitheemfche  Schry\»erfc  over  fpreekwoorden ,  de  zeer 
belezene  Heer  D.  G.  MORHOF  geeft  dat  in  zynen  Po^ 
lyhifior  ,  Tom.   i.  Ub.  i.  Cajt  ^Sh    De  Nederlandfchtf 
fpreekwoordcnzyn  vait|..SiARTORlUS,  H.  L  SPIE- 
GEL, deHeeren  ].  €ATS  j  j.  DÊ  ÖRÜl^E,  êft  öieer 
an  lere ,  voor  een  groot  gedcdtcook  öpgetekèrtt  N  iehiand' 
echter  maakte  zyn  werk  van  dettocrfprongenzin  dêrzeK 
veaan  te  wyzen  ,  behalveo  de  Hear  W.  VAN  WIN- 
SCHOTEN ,  omttcat  cenigeiki^zyüm^^eemanj't^^^^^ 
Bi)ek  weetgierige  veel  kortnen;  Iceren  ^  «ctt  ó{)zichtfc  van  't 
verftand  dor  woorden  en •  fpreeljwijzen  i  die  tot-dèïèhecpis- 
vaart  behooren :  maar  in  de  afleidingen  der  ^elve  >  als  ook 
van  de  fpreekwov;rden,  flaat  hyV  myns  oordeels  j  den  bal 
al  dikwyls  mis.'  ]'''  ' 

Ik  zal  hier  geene  nauwkeurige  ondfeffchéiding  noaken 
tuflchen  SpreüKen  ^  Spréekwijzert  v  en  Spreekwt)orden , 
dewijl  ookde  twee  eerfte  van  't  gebruik  wel  tot  fpreekwpcr- 
den  gemaakt  zyn. 

Onze  Spreekwoorden  zyn  van  veele  Iborten,  en  fpnü- 
ten  uit  vcrfcheide  bronnen.    Zömmige  behelzen  nuttige' 

Ze. 
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Zedenleflen  i[)  de  borgerlyke  verkeering,  ontftaan  uit,  ett 
gertaaft  door  de  gemeenc  ervarentheid.  Deze  zyn  meeffi 
als  kortbondige  tiokregels  klaar  en  eigentlyk  voorgeftelt," 
Zommige  bevatten  aardige  gelykeniffen.  Zommige  behel- 
zen geeftigebelchrijvingcn.  'Zommige  fpelen  in  jokkende 
dubbelzinnigheden.  Zommige  ftrekken  om  doorouboUi* 
ge  uitdrukkingen  te  doen  lachen.  Eenige  dier  Spreekwoor- 
den zyn  overgenomen  uit  de  H.  Schrift.  Andere  zyn  ont*^ 
leent  uit  het  Griekfch,  Latyn,  of  de  Fabelen  van  JEió-' 
pus.  In  verfcheide  is  eeoigc  oude  gewoonte  of  meening' 
verborgen,  aelf  wel  uit  het  Heidendom j  maar  meeft  uif 
het  Pausdom.  Zommige  zyo  gefprotcn  uit  eenigebyzon- 
dere  gefchiedenis ,  of  geval.  Daar  lyn'er  ook  uit  eenige 
waare  of  verzierde  klucht vcrtelUng.  Andere  zyn  gevormr 
naar  den  leeft  der  Pabelen  van  ^fopus.  Menige  zyn  o- 
vergebragte  Icenfpreuken;  of  genomen  uit  cenige  hoedaa- 
nighedcn  van  menfchen,  beeftcn,,  en  andere  dingen,  enZ', 
't  Gaat  ook  met  de  fpreekwoorden  ,  gelyk  met  de  andere 
woorden  en  benaamingen.  Zommige  geraken  mct'er  tyd 
buiten  gebaük  en  kennis  j  andere  houden  ftandj  en  dage- 
lykskomen'er  nieuwe  ter  baan.  Niet  alleen  zyn'er  gemee- 
nc ,  die  men  overal ,  en  uit  allerlei  monden  hoort  j  maar 
elk  Gewcft.  Stad,  ja  Dorp,  heeft  nockzyne  eigene,  die 
elders  niet  in  zwang  gaan. 

Overgroot  is  't  getal  der  Spreekwoorden  ,  en  niet  wel 
dcenlyk  die  alle  op  te  zamelen.  Ik  kreeg  onlangs  eens 
lutl:  cm  daar  van  een  proefje  te  nemen,  en  had' er  in  wei- 
nige dagen  van  zulke  die  ik  wift,  en  welke  my  ter  vlucht 
uit  de  pen  rolden,  meer  dan  vyfduïzend  op  't  papier  ge- 
bcagt.  Hier  mede  hield  ik  op;  anders  zoude  datongeor- 
dcnt  opftcl  wel  haaft  tot  een  dik  boek  aangegroeit  heb- 
ben. 
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ben.  Doch  deze  zyn  uit  myne  banden  geraakt  ,  zo  dat 
ik  my  daar  van  in  dit  weikje  niet  heb  kennen  bedienen. 
Maar  't  is  met  de  Spreekwoorden  ,  als  met  de  gemeene 
geldmunte.  Schoon  die  alle  gangbaar  is  onder  de  men- 
khen,  echter is'er  groot ondericheid  inden  ilag,'cgewigt, 
't  allooi  en  de  waardye.  Daar  loopt  ook  wel  biljoen  en 
valfche  munt  onder.  Men  moet  in  't  gebruiken  overwc 
gen  wie'er  Ipreckt,  wat  de  Itoftc  isj  en  of  't  in  ernlt,  of 
jok  gelchied.  Niet  al,  wat  de  tong  niet  misvcegt,  pall: 
daarom  mede  aan  de  pen.  Hier  is  eene  welgewikte  uit- 
lezing noodig;  anders  zal  't  dikwyls  den  ftyloneftenma 
ken  ,  en  als  door  vlekken  bezoetelen  ,  in  plaats  van  dat 
dit  bevallig  zoude  zyn.  Ik  konde  my  dan  in  dit  werkje 
de  ^ierlykheid  niet  zeer  bevlytigen  ,  om  dat  ik  fpreken 
moefl:  met  de  woorden  van  't  gemeen  ,  zo  als  die  voor 
quamen.  Zekerlyk  het  goede  koorn  der  Nederduitfche 
Spreekwoorden  is  vermengt  met  zeer  veel  kaf,  byzonder- 
lyk  in  de  ftraattaal  van  't  gemeene  volk  >  dat  uitgewant 
behoorde  te  worden,  dewyldaar  in  niet  zelden  is  een  ont- 
heiligend misbruik  van  Gods  geducht  Woord,  openbaa- 
re  godloosheid ,  belachetykc  bygelovigheid ,  ongebonden 
dertelheid ,  vuile  ontucht ,  fchoon  wel  onder  verbloemde 
woorden  ,  en  diergelijke  heÜlooze  onbetaamelykheden  , 
die  onder  geen  Chiiftenen  behoorden  genaamt  te  worden. 
Een  ftaaltje  zy  :  /f'il  God  zielen  hebben  ,  ky  moet  zonden 
vergeven  ;  dat  een  fnood  misbruik  maakt  van  zyne  barm- 
hertigheid.  Eik  voor  ztch  zelven ,  en  God  voor  ons  allen  j 
dat  alleen  in  den  mond  van  een  Kain  paft.  De  Duivel  ts 
zo  zwatt  nieti  als  men  hem  fchildert  -,  't  geen  men  aan  de 
voofpleiters  en  blankctters  van  dien  boozen  geeft  moet  la- 
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derrecht  zeggen,  die  liegt,  keft  als  een  Duivel,  volgeM' 
Joh.  8 :  44.  Die  een  hoer  goed  doet ,  doet  God  leed :  *c  geen 
men  uit  den  mond  van  ruwe  {oldaaten  wel  hoort ,  maar  ïn 
de  Euangelifchool  niet  geleert  ts.  Metr  van  zodaanige 
haal  ik  niet  op.  Dat  fchuim  zydan  ter  zyden  geworpen, 
en  uitgemonftert.  In  zeer  veele  Ipreekwoorden  is  de  zin 
door  de  bewoordingen  zelf  zo  duidelyk  uitgedrukt  ,  dat 
daar  van  geene  nadere  verklaaring  behoeft  te  gefchieden. 
By  voorbeeld  :  TuJ/che»  ja  en  men  is  een  lange  Jlryd.  Be- 
loften  maken  fchidd.  fVoorden  vullen  geenen  zak.  Aangé* 
boden  dienfi  is  on'o^aard.  fVat  maagfchapy  vryt  wel  ^*» 
lyk  aan  de  tafel  gezeten,  is  halfgevafi.  Neering ,  en  heereri 
pmft ,  is  geen  erf.  Al  domde  leert  mm.  De  eene  dag  leert, 
den  anderen.  Haajltge  fpced  is  zelden  goed  ,  enz.  Ik  h^ 
echter  zulke  wel  bygebragt,  tot  ophelderüig  van  andere^ 
die  zo  klaar  niet  waren,  en  om  de  gelykluidendheid  met  do 
zelve.  Andere  fpreekwoorden  hebben  hunne  duiilerheid, 
zo  in  ocrfprong  3  als  in.  letcerlyke  meeuing.  In  die  beide 
op  te  baggeren ,  fteekt  al  meer  zwaarigheid  en  werk ,  dan 
onervarene  wel  zouden  waanen.  Overmits  de  oorfprong^ 
ran  veele  is  eenig  byzon{ler  geval  ,  dat  aan  onze.  kennis 
ontdonkert  is  ,  zo  kan  men  daar  flechts  met  onzekerheüt 
oaar  giflèn;  of  men  blyft  daar  van  geheel  onkundig.  By 
voorbeeld  ;  't  Is  een  fpreekwoord  :  Schryfi  dat  aan  den 
kalk;  daar  zullen  't  de  kalveren  niet  uitlekken,  't  Zal  zyn , 
om  dat  dit  boven  hun  bereik  is.  Maar  waarom  word  dit 
juift  van  kalveren  gczegt  ?  Ik  vermoede  dat  dit  ontftaan 
isuitymands  belachelyke  voorwending,  dat  de  kalveren  ee- 
mg  krytichrift  uitgelekt  hadden.  Hier  van  konnen  ook 
meer  andere  oorzaaken  zyn.  De  zaak  is  echter  waardig, 
dat  wee^ierige  beminnaars  onzer  fraaye  Moedertaal  dac« 
•  zo 
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TO  Teel  mogelyk  is  ,  navorfchen.  Niemand  achtt:  zulk 
een  arbeid  voor  nutteloos :  want  de  Spreekwoorden  maken 
een  groot  en  wezendyk  gedeelte  der  taal  uit.  *c  Zoude 
niet  zwaar  vallen ,  eene  vry  lange  reden  uit  enkele  fpreek- 
woorden  t'zamen  te  laflchen.  Onder  anderen  geeft  de 
geeftige  J.  van  Paffenrode  in  zyne  Kluchtlpclen  hier  van 
een  blyk.  Aan  de  grondige  kennis  der  zelve  hangt  dao 
het  recht  gebniik.  Hier  by  heeft  tong ,  oor ,  en  pen  ved 
belang  j  behalven  dat  de  nafpeurende  weetzuchc  daar  in 
geene  onaangenaame  verfnapering  zal  vinden.  Dat  dit 
ook  gewceft  is  het  oordeel  van  dien  doorgeleerden  Hvg9 
dt  Groot  blykt ,  om  dat ,  zo  ik  bericht  ben ,  in  zyne  na- 
gelaten fchriften  een  ruw  ontwerp  en  beginfel  van  iets  zo- 
danigs  gevonden ,  en  noch  in  wezen  is. 

Ik  heb  in  myne  Fakkel  der  Nederduitfche  Taal  my  be- 
vlytigt ,  om  de  bronnen  en  den  zin  der  Nederduitfche 
woorden  en  benaamingen  op  te  delven  ,  en  ontzwachte- 
len.  Tot  noch  toe  zyn  my,  zo  ik  meene,  zulke  redenen 
niet  voorgekomen,  die  my  verpltgten  om  myne  gronden 
te  laten  vaaren.  Ik  wil  echter  myne  gevoelens  of  giifm- 
gen  niemand  overdringen ,  maar  laat  elk  zyn  oordeel  vry  : 
gelyk  ik  ook  het  myne  behoiide>  ibhoon  ik  geenzins  wil 
beweeren,  dat  ik  mogelyk  hier  en  daar  in  byzondere  woor- 
den en  benaamingen ,  in  zulk  èene  duifterneid  ,  niet  wel 
eens  misgetall  hebbe.  Zcdert  volfchreef  ik  een  Vervolg 
op  die  Fakkel  ,  't  geen  hier  achter  meermaals  aangchaak 
word  ,  maar  noch  onder  my  bcruft.  Ik  verbeelde  my  , 
dat  daar  in  opmerkingen  en  uitvindingen  zyn  ,  die  zich 
magichiên  te  zyner  tyd  het  licht  niet  zullen  fchaamen. 
De  luft  bekroop  my,  om  ook  eens  te  beproeven,  wat  ik 
oratreot  onze  Spreekwoorden  zoude  konnen  uitvoeren, 
**  2  Hier 
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Hier  toe  kipte  ik  byzonderlyk  uit  zulke ,  waar  in  n^y  ten 
pp?:igte  van  den  oorfprong  9  of  zin  ^  eenige  duifterheid 
voor  quam>  't  zy  dan  meer,  of  minder  ^  of  waar  over  ik 
iets,; had  aan  te  merken,  Veele  Spreekwoorden  acht, ik 
ontbdlftert  en  in  't  daglicht  geftelt  te  hebben.  Naar  .^n* 
dere  Tcan  ik  flechts  giffen :  welker  inhoud  mogelyk  aan  an- 
deren klaarder  zal  zyn.  Maar  men  ontmoet'er  ook  ,  die 
my  t'eenemaal ,  immers  zo  veel  den  oorfprong  betreft  s 
verborgen  zyn,  en  waar  na  ik  niet,  of  nauwelyks , .  weet 
te  raadpn.  V  an  die  foort ,  is  tot  een  ftaaldg  ,  het  fpreek- 
woord:  'Kaaloor  heejt  de  boter  gegeten  y  By  [preekt  Jujfer 
uit  den  mond-,  Ey  heeft  Dirk  aan  't  oor  ge  Hagend  Jhfy  zei* 
de  niet  eens\  blaauw  is  uw  oog;  Hy  is  of  den  oven  geftelt ; 
Ik  heb  een  woord  by  hem  in  V  vM  ^  en  meer  diergelykei 
Ik  geef  hier ,  't  geen  my  ter  vlucht,  en  zonder  veelpeia« 
zen  y  veel  min  nagelknabbelen ,  in  den  %m  ^  en  uit  de j^n 
Ichoót.  Van  den  voorgang  ,  arbeid ,  of  hulp  Y^an  ande- 
re, konde  ik  my -niet  bedienen.  Heb  ik  dan  op  een  gantfch 
ongebaanden  weg  hier  of  daar  een  misftapof  uitglyding 
gedaan,  't  is  te verfchoonen ,  en  zal  geen  g^vaarlvKedwa- 
liegzyn.  Geerne,  en  met  dank,  wil  ïk  my  beter  laten  on^ 
der  richten»  en  op  het  rechte  pad  brengen.  ^ 

Niemand  zoeke  hier  alle  Spreekwoorden  ;  want  myn 
hocfd  is  geen  Regifter  van  jrulk  een  rommelzoode.  Ik 
heb  ze  ook  oiet  alle  gehoort,  noch  gelezen,  veel  mippnt^ 
houden.  Boven  dien  was  voor  heenen  geen  kalk  en  fteea 
tot  dit  gebouw  van  langer  hand  byeen  gebragt.  A\ks  i& 
uit  de  vuift  ontworpen.  Ook  zyn'er  niet  wanige «  om  re- 
denen ,  met  opzet  niet  verklaart ,  ncch  gemeld.  Men 
heeft  hier  echter  de  voornaamfte  en  gebruikelykite,  zoals 
ze  my  in  de  geheugeais  zweefden*    Myn  oogmerk  in  dit 
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byiKterkjc  i  das  rter  vlucht  uirmyne  veder 'ge  vloeit  tot 
ne  met  orivermaakélyke  uitfpanning,  was^flechrs  kundiger 
Liefhebbers  onier  Moedertaal  aaft.  te  prikkefen  ,  óm  wac 
giQotars  .len  vblmaakterS'iè^bed^eien  :  gclyk  ook'myiw 
Fakkel  tot  cMt.eindcï  gefchreven  wasii  'leri  miiïtleivkttfek 
eenigzins  het  veld  ontdekt,  het  fpöor ^eopent /' -en  't  yi 
gebroken.  Men  ziet  hier  een  getal  van  ruim  tweeduizend 
bpreekwQorden  opgéheldeit ,  en  by  die  gelegenrheid  nocb 
eeöci  groeier  menigte  iumgewezen.  ^  Waren  ook  deze  laat^ 
fte  op  eene!  lyft  gebtdgt ,  zy  zouden»  ditboek  door  't  en^ 
kei  optelleo  niet  weinig  vergf ootek .  By  *t  gevondene  kan 
men  lichtelyk  rfieér  toedoen  ,  en  op  't  gebaande  pad' ver- 
der voorttpeden*  Dit  is  gedrukt  in  qüarU  ook  met  dit 
oogwio,  opr  dat  Liefhebbers  op  tiüTchengefchoten  fchóoa 
papier;  toaA^m  kcainen  aant^tnen  >.  ixi^t  hen  ter  v^bete» 
ripg  of  vermBerflering  voorkonrt.  •  ' 

Befchcideni 'Lezers  (andere  bekfêuiYikmy  niet)  zulle* 
my^  wel  tèn  goede  houden ,  dat  ik  ophaale  eenigé  klucht- 
vertelling,  eeii  koddig  hiftorytjeuit  de  Faapfche  Legen  ^^ 
den  f  of  iets  diergelylte  ,  wa^  uit  dit  of  dat  fpreek woord 
is.gefprotwi:  Want  zonder  dat,  konde  ik  den  oorfprongv 
ncch  de  verklaaring  niet  aanwyzen.  Voorts  neem  ik  de 
verdediging  des  gebruiks  van  't  zelve  geenzins  op  my-  *c 
Kan  ook  zyn,  dat  ecnige  uitdrukking  in  een  fpreekwoord 
de  bef nedenfte  niet  is  5  doch  men  wyte  dat  niet  nïy  3  die 
daaf"  van  geen  uitvinder  ben-i  niaar  't  gemeen  gebruik.  Ik 
mögt  geene  verandering  in  de  bewoordinge  maken  5  of  *6 
zouden  niet  meer  gemeene  fpreekwcordcn  zyn.  Dusröoeft 
ik  flechts  zeggen  wat  men  zegti  Ik  heb  wel  ia  beraad 
gedaan,  of  ik  ook  zulke  niet  wilde  uitboenenr^maar  goe- 
de Vrienden  zagen  dit  werk  niet  geerne  dui  verminkt.  Zy 
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Oordeelden,  dat  het  geene  men  dagciyks,  zonder  zich  té 
ftooten ,  fpreelct  en  hoort ,  dus  ook  wel  mag  gelezen  wor- 
den. Ea  al  verzweeg  ik  die  spreekwoorden ,  het  gebruik 
tal  ze  behouden.  Vermits  ook  mya  doelwit  was  onzfl 
Mcedertaal  in  haare  fpreekwoorden  op  te  helderen,  mogt 
ik  zodaanigc  ,  die  d:wr  toe  te  pas  quamen  ,  niet  voorby 
gaan.  ZuUcecchter,  die  met  recht  ecrbaare  ooren  zouden 
fchrabben  ,  zyn  hier  uitgebannen.  Doch  men  kan  ook 
wel  al  te  vies  en  te  kies  zyn.  't  Moet  lelyk  zyn,  't  geen 
men  niet  noemen  mag}  mits  dat  de  fchaamte  het  niet  ge** 
biede  te  verzwygen.  Wie  fpreekt'er  altoos  net  op  een 
kerfltok  ]  en  volgens  een  goudfchaaltje  ?  't  Ware  te  wen-t 
fchen ,  dat  dikwyls  geen  erger  taal  gevoerr  ,  en  zelf  met 
■welgevallen  aangehoort  wierd,  dan  die  zommige  in  deze 
fpreekwoorden  zouden  willen  vitten.  Men  vind'er  mede 
lin  onze  eeuw  wel  zulke,  die  een  kemel  doorzweigen ,  en 
jian  ccn  raugge  willen  fchynen  te  ftikken.  't  Zoude  goed 
zyn  i  zo  veele  niet  deden  ,  't  geene  die  fpreekwoorden 
_zonder  ftreelen  uitdrukken.  Niemand  misduide  echter  dit 
gezegde  als  een  voorpleiting  van  onbefchoftc  «n  zouteloo- 
ze  redenen.  Ts  ook  myn  Ichryfllyl  wel  wat  boertig  ,  en 
vind  men  hier  of  daar  een  Foëtifchen  inval;  myne  (toffe, 
de  bewoording  ,  en  vergelyking  met  andere  fpreekwoor- 
den, gaf  my  daar  toe  aanleidingej  te  meer,  dewyl  de  in- 
houd en  uitdrukking  van  menige  fpreekwoorden  opzette- 
iyk  gericht  isj  om  door  haare  drolligheid  te  doen  lachen* 
Zulke  pafl'en  meell,  en  veele  alleen,  in  den  boerrigen ftyl. 
Men  kan  zien  hoe  Janas  Erasmiüs  zich  in  zyne  w^ricjes 
daar  van  niet  onaardig  bedient  heeft.  Ik  zal  't  hem  ge- 
wonnen geven  ,  die  van  zulk  vlas  ty'ner  en  etïêner  garen 
.rot  eene  webbe  kan  ipinnen,  zonder  dat'er  wel  een  knob- 
beltje 
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beltje  doorloopt.  Hy  moet  al  een  zcldraam  konfteoaaf 
zyn  j  die  van  zwynspluimen  een  fulpen  mantel  weet  toe 
te  ftellen.  Immers  ik  heb  den  Filofooffchen  Steen, waar 
door  men  van  lood  goud  maken  kan  j  niet  gevonden,  't 
Is  doch  de  aard  van  een  menfch  te  zyn  Anintal  rijtèik, 
een  lachend  Dier.  Dit  is  op  zynen  tyd,  en  met  gemaa- 
ligtheid .  niet  ongeoorloft ,  noch  volitrektelyk  af  te  keu- 
ren, volgens  Prediker  5:  4, en  10:  19-  De  Ouden  noem- 
den den  lach  ,  ilefanfe  der  moeytlykhedm  van  's  menjchen 
leven.  Om  dien  uit  te  lokken ,  dienen  ook-  zonderling  w- 
nocui  ó"  fint  dente  fiiUs,  onbeledigende  boertige  aardighe- 
den. Düs  hebben  zodaanige  fpreekwoorden  ecne  t'zamen- 
voeging  Tan  nut  en  vermaak  in  den  borgerlyken  omgang. 
In  die  te  verhandelen  ,  zoude  een  Ueraelit'ps  ,  of  Catff , 
meteen  gcfronflelt voorhoofd,  enflrenge  fhatigheid,  geen  ■ 
groote  eerc  behalen.  Turpe  efi  difficHes  habere  nvgas.  Mm 
moet  geen  zakken  met  zyae  tiaayen.  De  ftyl  moet  gefchikt 
zyn  naar  de  ftoffe,  't  Is  hier  mede  gelegen  als  met  de 
grollen  der  Monikenj  waarom  ook  de  geleerde  y,  Lydim 
die  welgepaftelyk  en  vermaakelyk,  met  eene  boertige  ve- 
der ,  het  Pausdom  onder  den  neus  wi-ecf.  Dat  was  dus 
al  lange  te  vooren  ook  gefchied  donr  boertige  Kantteke- 
ningen op  den  Alkoran  der  Koordehei'S,  en  de  Cant  eten  der- 
Mijfe.  Geene  andere  behandeling  waren  de  gemaskerde 
raaskalleryen  onzer  Vrygeeften,in  eenige  myner  gefchrif- 
ten  tegen  dat  rot  van duifterhngen, waardig,  Ernfthaftig. 
iKid  word  vereifcht  tot  ernftige  en  gemoedelyke  zaakcn: 
maar  zulke  zyn  hier  het  voorwerp  niet.  Te  laf  en  fchraal 
fcheen  eene  enkele  verklaaringe  dezer  fpreekwoorden  te 
zullen  wezen.  Lezers  van  een  goeden  fmaak  willen'erwel 
wat  zout  en.  peper  ingefprengt  zien.     Weioige  keelen  zyn 
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gelchikt  óm  droope  zwavelftokken  in  te  wringen,  nocfi 
'Luie  kan  't  elk  'van  pajfe  maken  ?  't  Is  doch  ,  zo  veel  hoof' 
elen,  zo  veel  zimenj  zo  veel  monden ,  zo  veel  Imaaken. 
't  Zoude  al  een  raareen  gelukkige  kok  zyn,  die  van  een 
mengzel  uit  allerlei  hutspot  zulk  eene  paftei  wift  te  bak- 
ken ,  die  juift  naar  aller  mond  was.  De  fmaak  laat  zich 
jiiet  betwiften,  De  eene  gafl:  zal  zeggen,  dat tafdgerecht 
is  te  laf;  de  andere,  't  is  te  zuurj  de  derde,  't  is  te  zout  j 
de  vierde  ,  't  is  te  mager.  Deze  zal  zeggen ,  't  is  te 
.raauw  en  ongekookt  j  die,  't  is  te  koud  -  een  ander,  't  is 
aangebrand ,  en  fmaakt  naar  den  rook.  Elk  heeft  wat  te 
Jaaken  en  bcdillen.  Dus  behaalt  de  arme  kok  voor  al  zyn 
vlyt  en  moeite ,  in  plaats  van  lof  en  loon.  Hechts  verwyc 
.en  kyven  ,  indien  hy'er  noch  zo  goed  koop  af  komt ,  en 
van  dien ,  of  dezen ,  niet  metden.potlepel  op  't  hoofd  word 
■geflagen.  Doch  hy  kan  zich  hier  mede  trooften,  dat  het 
geene  d'eea  afkeurt  ,  en  wel  uitfpouwt,  den  anderen  als 
klokfpys  zal  behagen.  De  ichuld  is  dikwyls  by  dceerfte-, 
om  dat  zy  geen  goede  tong  hebben  om  te  proeven.  Maar 
zulke  vieze  kicskauwers  moeiten  eens  zelf  de  hand  aan  't 
■werk  flaan,  om  wat  geurigers  aan  de  wereld  op  te  diffen. 
Buiten  t\vyfel  zoude  men  bewaarheid  vinden  dat  fpreek- 
-woord :  't  Z)n  niet  al  koks ,  dte  lange  mejfen  dragen ;  en  't 
Valt  lichter  te  benspen  ,  dan  te  verbeteren.  Ik  moeft  eene 
menigte  dezer Spreekwoorden  ,  dcwyl  zy  boertig  zyn,  op 
iEulk  een  trant  bybrengeri  en  invlechten ,  of  die  geheel  vcr- 
zwygen.  Het  laatfte  z^iide,  zo  ik  meen,  veele  zegswy- 
zen  onzer  taal  in  'c  duifter  laten,  van  welke  de  Liefheb- 
bers der  zelve  wel  bericht  zouden  willen  zien.  Hier  toe 
had  ik  dit  taaiwerkje  ondernoiren.  Ik  nieene  my  echter 
binnen  de  paaien  van  eene  betaamelyke  btwrte  gehouden 
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te  hebben  3  zonder  ymand  in  't  byzonder  te  quetzen  of  be^ 
doelen.  Wat  verbied  ook  met  een  zedig  lachje  (ik  ga  hier 
niet  buiten  >t  borgerlijke)  de  waarheid  in  't  gemeen  te  zeg- 
den ?  Men  weet  hoe  de  Franfche  kkichtfpeldichter  Mot^ 
iere  ipeer  vermogt ,  door  met  geeftigheid  eenige  doorge- 
brokene  en  ingewortelde  Hofgebreken  belachelijk  ten  too- 
neele  te  yoeren  ,  dan  geteerde  en  ernftige  Mannen  door 
welberedende  zedenleflen  konden  te  wege  brengen.  Wie 
SS  onkundig,  hoe  groot  een  afbreuk  de  Heer  van  St.  Alle- 
gotidê  ,  P.  n)an  Marnix ,  door  zijntn  aardigen  Bymkorf 
aan  't  Pausdom  heeft  toegebragt  ?  \  Gebeurt  wel ,  dat  y- 
mand  iets  efFenmoedig  wil  booten ,  *C  geen  lachende  gezegt 
word>  waar  over  hy>  zo  't  hem  in  ernft  roorquam ,  zeer 
zoude  gebelgt  wezen.  Ook  hier  in  hebben  de  Spreek- 
woorden iets  gemeen  met  de  Fabelen  van  iEfopus,  Zoekt 
.derhalven  in  dit  myn  werkje  meer  dan  enkel  lachftofFe  j 
.boewel  men  die'er  -mede  aantreft  j  en  leert  de  nuttige  en 
beproefde  zedenleeringen ,  die  als  bakens  en  wegwijzers 
der  onderlinge  Vzamenlcving  in  deze  fpreekwoorden  be- 
vat zyn  i  zo  zult  gy  den  tyd^  befteedin  dit  te  lezen  j 
niet  l)eklagen.  Doch  dat  zy  flechts^ne  verademing  van 
|;ewigtiger  bezig-heid :  gelijk  het  fchry  ven  aan  my  geweeft 
IS.  Hoc  Spreekwoorden  my  ftofFe  verichaft  hebbeu  tot 
fiichtdijke  en  zedelijke  Gezangen  >  kan  men  zien  in  en  ach- 
ter myn  Beginfel  van  Hemelwerk. 

Ik  voorzie  wel  dat 3  onaangezien het  gezegde,  dit  myn 
werk  de  fcherpe  hekel  van  bedilzuchtige  keurmedlers  met 
zal  ontgaan*  Daar  zyn  quaadaardige  menfchen  9 .  die 
met  de  linkerhand  aannemen  \  geeq  met  de  regterhand 

f^even  word.    Deze  zyn  gehjkaan  defpinnekoppen,  die 
un  boos  vergif  zuigen  zelf  uit  de  li^lijkfte  bloemen,  >  uit 
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welke  de  noefte  byen  haarcn  zoeten  honig  puuren.  Zy 
misduiden  en  wraaken,  ja  lafteren  zelf,  al  wat  naar  den 
leeft  van  hunne  zinnelijkheid  niet  gefchcent  is.  Zy  mee- 
cen  y  dat  elk  moet  blaazen  op  hunne  pype.  Daar  zyn 
waanwijze  betweters,  die  hun  vernuft  willen  toonen ,  en 
hunne  eere  ftellen  ,  in  op  alles  te  vitten.  Deze  zyn  niet 
dan  verachting  waardig.  Van  andere  gefchied  dit  ook  uit 
nyd  ,  om  dat  zy  [ot  niets  zodanigs  bequaam  zyn.  Dies 
zien  zy  met  fcheele  oogen  en  leppig  befchimpen  aan  de 
voorwerpen  van  hunne  bitzige  afgunlHgheid.  Doch  daar 
2yn  noch  andere  ,  dien  dit  ten  goede  is  te  houden  ,  om 
dat  zy  vervoert  zyn  door  gebrek  van  gezond  oordeel  i  i 
uit  verkeerde  bevatting.  Hierom  beelden  zy  zich  in-,  d 
ly  wettige  redenen  ,  en  groot  gelijk  hebben.  Daar  vA.1 
oniftaan  de  genomen  ergemiflen  ,  die  zonder  grond  zyn-  f 
Men  zal  magfchiênuitkrijten,  dat  de  behandeling  van  dua-J 
daanig  eene  ftotïè,  en  op  die  wijze  i  g^n  vrucht  vanmy- 
ne  penne  moeft  zyn.  Doch  waarom  is  zulk  eene  uitfpan- 
ning  my  minder  geoorlooft ,  dan  aan  de  Heereo  ^.  Moth- 
netti  cny.  NyUe  fom  van  andere  nu  niette  fpreken) hun- 
ne Schriften  over  de  Vaderlandfche  Spraake  j  die  »  gelijk 
zy  verdienden  ,  met  aangenaamheid  en  achting  ontfengen 
zyn?  De  Nederduitfche  Spreekwoorden  waren  ongeraakt 
overgebleven,  en  vereifchten niet  minder,  dat  ymand  ook 
daar  aan  de  handen  floeg.  My  is  wel  voorgekomen,  dat 
Liefhebbers  hier  na  haakten :  immers  ik  heb'er  na  gcreik- 
haUt.  Dus  heb  ik  my  dat  onderwonden,  dewijl  niemand 
zich  opdede.  Hoe  gelukkig  ?  laat  ik  aan  't  vonnis  van 
den  oordeelkundigcn  Lezer.  Is'er  een  boerteryije  onder- 
gemengt ,  de  inhoud  der  Spreekwoorden  ,  en  *t  inVlycn 
m.  vergelijken  van  andere  ,  bragt  dat  mede.    Zelf  alleen 
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de  enkele  zamenvo^iiig  der  gemelde  Spreekwoorden  , 
komt  niet  zelden  zo  fnaaks  voor  ,  dat  ze  de  lever  kan 
doen  fchudden.  Wend  men  voor  ,  daar  loopen  fpreek- 
woorden  onder  ,  welke  de  toetze  der  zedelijke  welbe- 
ichaafrheid  bezwaarlijk  zouden  uitllaan  :  Ik  (tem  dat  toe 
wegens  de  bewoording  van  eenige  weinige ;  die  echter  niets 
tegen  de  goede  zeden  behelzen,  't  Zyn  niet  alleen  gc- 
polyfte  tongen,  die  fpreekwoorden  voortbrengen;  't  Ge- 
meen gebruik  heeft  zich  ook  die  eigen  gemaakt.  Die  daar 
tegen  iets  heeft,  kan  dat  inde  gebruikers  berispen.  Waar- 
om moet  het  oog  tederderen  lichter  geraakt  zyn,  dan  het 
oor  f  Ik  fchrijf  flechts  wat'er  in  de  wandeling  gezegt  word. 
Men  denke  dat  men  hier  't  gemeen  gebruik  hoort  fpreken. 
Ik  heb'cr  ook  in  't  melden  niet  weinige  afgekeurt  ;  of  dit 
een  reden  mogt  zyn  om'er  zich  van  te  onthouden.  Zege 
men ,  gy  had  uwen  tyd  nuttiger  tot  wat  beters  konnen  he- 
fteden; ik  andwoorde,  dit  werkje  is  uitgevoert  zonder  be- 
let van  de  wezentUjke  bezigheden  mijns  Beroeps,  in  afg*- 
fnipperde  verpoozingen  i  terwijl  andere  hunne  verdofte  en 
afgcfloofde  geeften  wel  verluchrigden  door  iets,  waarvan 
het  geme«i  noch  zo  veel  dienltrniet  konde  genieten.  My- 
ne  verluftigcnde  uitfpanningen  zyn  mede  wel  in  ernftiger 
en  gewigtiger  zaaken  geweeft,  gelijk  noch  tegenwoordig. 
Hier  van  kannen  gedrukte  en  noch  ongedrukte  ïchrifren 
getuigenis  geven.  Doth  't  vermaak  ook  van  verad^men- 
de  oefeningen  beftaat  in  verandering  ,  en  't  verveelt  haait 
altoos  op  eene  zelve  fnaar  te  llrijken.  Kan  ymand  met 
reden  afkeuren,  dat  eenigboek  van  oudheden,  gefchiede- 
niflèn,  landbefthrijvingen ,  reizea,  taaien,  enz.  gelezen 
worde  tot  een  bywerk  ?  Waarom  dan  mag  men  iets  zo- 
daanigs  ,  't  geen  men  gelezen  of  gedacht  heeft,  ook  niet 
***  2  fchry- 
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fcbry  ven ,  op  dateer  't  gemeen  noch  eenige  vrucht  van  helv 
be  ?  Was  de  wijze  Koning  en  Prediker  Salomo  te  beris- 
pen ,  om  dat  die  Vorft  ei^  Profeet  y  buiten  Staat-  en  Kerk- 
zaaken,  ook  noch  fprak  zelf  van  den  Yfop,  die  aan  den 
wand  uitwaft ,  iKon.  4:  33^  en  dat  hy  aangenaame  woor- 
den uitzocht  r  Pred.  12 :  10?  Zoude  men  niet  wenfchen, 
dat  dit  alles  noch  te  lezen  was  ?  Doch  by  befcheidene  en 
goed  willige  Redenlievers  behoeft  dit  geene  verandwoor- 
dingj  enby  onbefcheidene  zal  die  niet  baaten.  Ik  fchreef 
alleen  voor  de  eerfte.  De  andere  konnen  myn  werkje  on- 
gelezen laten. 

De  nauwkeurigheid  had  deze  Spreekwoorden  wd ineen 
netter  rang  en  order  konnen  fchikken  ,  of  ook  zommige 
elders  gevoeglijker  verplaatzen:  maar  my  loftte  de  laftige 
moeite  van  't  herfchryven  niet.  Hier  komt  by  ,  dat  on- 
der 't  gaan  der  perfle  al  vry  veele  fpreekwoorden  my  laa- 
ter  te  binnen  ichooten:  waarom  zy  ergens,  zo  als  zybeft 
konden  5  naar  een  goed  heenkomen  moeiten  omzien.  Uit 
zulke  beftaan  meeft  de  laatfte  fchokken.  't  Scheen^  ook 
niet  zeer  noodig  j  alles  zo  net  in  den  haak  te  willen  wer- 
ken n:et  zulk  een  rommelftoffe,  die  zich  vlyt  als  haspels 
in  een  zak ,  dewijl  elk  fpreekwoord  op  zich  zelven  beftaat. 
Al  vind  men  wel  zamengevoegt  zulke,  die  juift  denaaftc- 
verwantfchap  aan  malkan deren  niet  konnen  rekenea  j  het 
kan  den  Lezcf  weinig  verfchillèn^,  waar  die  iilgefchoven; 
zyn.  De  achtcrgevoegde  Lyft  zal 't  gezochte  melden,- 
zo  daarover  iets  gezegt  is.  Eèn  Spreckx^oord  is  maar 
op  eene  plaats  verklaart  y  hoewel  elders  wel  eens  wederge* 
oppert,  tot  licht,  of  vergelijking  met  andere ♦  Alleen  zya 
'er  drie  of  vier  tweemaal ,  door  feil  van  myii  geheugen. 
Maar  de  niet  verklaarde  ontmoet  men  wel  eens  meer  ^  daar 

zy 


V  o  o  R  R  EDEN. 

2y  te  pas  qiiamen ,  of  gebragt  wierden*  Van  uitbreidihj 
en  uitweiding  heb  ik  my  koitheids  halven  gefpeent  j  en  looi 
werk  nagelaten  5  fchoon*er  wel  watbyte  brengen  waréges^ 
weeft.  Men  heeft  evenwel  hier  meer  dan  een  dor  g«raani« 
te.  't  Zoude ,  mijns  oordeels ,  nkt  zonder  vermaak  en  tijift 
wezen /indien  men  met  onze  Spreekwoorden  vergeleek  de 
overeenftemmende  in  andere  taaien  3  die'er  niet  weinigcr' 
zyn.  Dus  heb  ik'er  hier  en  daar  een  uit  de  Latijnfche  in- 
gelafcht.  Maar  ik  geef  mijne  fchrijf^eder  hier  mede  vièri 
avond  ;  te  meer ,  om  dat  dit  werk  onder  de  hand  vry 
meer  uitgedytisi  3ari  ik  verwacht  hadde.  Voorts  Jaat  ik 
metflechts  eene Nalezing ,  maareen  rijkenen  vollen  Oogflr' 
in  Spreekwoorden  overig ,  aan  die  luft  ^  tyd  hebben  3  onr 
zich  daartoe  te  vcirlqdig^Di  '  / 

Dus  is  ook  dit;  werkje  voltooit  tot  ö^Hèlddring  van  on* 
ze  McedertaaK    Ntxrh  een  woordje  zil  ik  tot  bericht  hier , 
by  voegen.    Ik  heb  niet  altoos  ftipt  gelet  op  eene  fijnge- 
zifte  fpelling  j   om  dat  ik  niet  voor  waarfchijnlijk  acht, 
dit  men  daar  over  ooit  zal  eensgézint  worden,  cjevvijl  clfc  "^ 
meent  i  dat  zijne  redenen  de  gegrocidfte  zyn*   Wie  zal  zo 
veel  verfchilUgè  hoofden  otider  eene  k^próen^  brengen  ?' 
Boven  dienis  't 'wel gebeurt ,  dat  dë letterzetter  myn  V€k«%  * 
fchrift  niet  allezins  -ft^  opvolgde,     't  Dacht  my  der  moei- 
te niet  waardig,  dat  te.  doen  veranderen.     Ik  heb  myook 
niet  flaaficlt  verbonden  aan^  zulke,  fprat^krégels,   als  van  't  \ 
gebruik  gewraakt  worden  y  gelijk  die  in  '^'t  uitf preken  de 
reden   te  zeer  doen  gaapen  i  of  te  langdraadig  en  Itram 
maken ,  en  de  vloeyende  rondheid  benemen.    Dit  gefchied' 
inzonderheid  door  't  al  te  veel  aanhechten  der  vrouwelij- 
ke ^  ,  en  van  den  manrrelijken-  uitgang  der  by  woorden- m- 
en.    Tot  een  ftaaltje :  Het  veroorzaakt  edne  onaangenaame 
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gaaping ,  als  men  zegt :  Eem  .oude  cnde  tdek  •vrmiwe,  *t  Is 
ookeen  ftrammekngdraadigheid,  teieggen:  Ik  zageenen 
man  met  eenen  langen  baard.  Korter ,  ronder ,  en  met  meer 
vloeyentheid,  zegt  het  gebruik.  Een  oude  en  edek  vrouw  ^ 
en  ,  Ik  zag  een  man  met  een  langen  baard.  De  afkorting 
t'elkens  met  een  uitlatingteken  aan  te  wijzen ,  als  wel  gc- 
fchied  ]  verveelt  door  de  menigte.  In  verfen  word  die  e 
wel  vcrfmolten  door  eea  volgende  klïiikletter,  en  dus  zou- 
de ook  in  't  uitfpreken  \'aji  het  rijmlooze  kennen  gefchie- 
dea:  maar  de  minfte  Lezers  zyn  daar  toe  bequaam.  *t  Is 
echter  noodig  dat  een  net  fpreker  j  en  byzonderfchry ver, 
wete  hoe  het  regelmaatig  zyn  moet ,  om  geene  taalfeilen 
te  begaan  j  voornaamelijk  geene  zulke ,  die  dzw  zin  twy- 
felachtig  maken,  of  verderven.  Men  neme  ten  voorbcel- 
de  eens  deze  uitdrukking  :  Ve  Bruid  die  haar  Bruidegom 
bemint.  Wat  is  de  meening  ?  Bemint  de  Bruid  haaren 
Bruidegom?  of  bemint  haar  Bruidegom  haar?  Wil  men 't 
eerfte  neggen  ,  dan  mag  haaren  niet  afgekort  worden  tot 
haar  ;  of  ten  minften  ,  daar  zy  een  uitlatingtek^.  Laat 
noch  een  ftaaltje  zyn  deze  woorden  van  den  Heer  P.  C. 
Hoofd,  in  zyn  xxi  Hiftoriboek  j  bladz.  144:  Zy  kenden 
hetn  voor  eenen  man,  die  geenen  anderen Gode  danzyn'bor^ 
ai  zyn'  Intik  diende.  Daar  is  en  uitgedrukt  achter  eenen , 
geenen  j  en  anderen  j  gelijk  ook  de  e  achter  Gode:  maar  die 
letter  is  aigeknipt  ,  en  door  een  uitlaringtcken  vergoed, 
achter  zyn'^  enborz\  geljk  mede  f»  achter  S)«'.  Anders 
kon  men  den  zin  dus  opnemen ,  dat  hy  en  zyn  borze  en 
buik  eenen  zelven  God  dienden.  Waarom  zyn  die  lette- 
ren van  't  cene  woord  afgekoot  ,  en  van  't  andere  niet. 
Zekerlijk  alleen  om  de  zoetvloeyende  rondheid.  Hctuit- 
Jatingteken  neemt  de  twyfelzinaigheid  weg.    Dus  'a  't  ook 
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in  andere  gevallen.  Men  kan  mede  lezen  't  geene  ik  daaè 
van  fchreef  in  mijne  Voorreden  van  *t  Oua  m  Nieuw  ^ 
achter  mijne  FakkeL  Ziet  ook  in  dat  Werkje ,  bladr.  61 
de  6  Snede.  Ik  heb  desgelijks  op  't  Gebruik  (dat  de  heer* 
fchende  Taalmeefter  is ,  die  zich  aan  geene  eigenzinnige 
fpraakregels  van  letterknibbelaars  laat  kluifteren)  niet  1^- 
kelzuchtig  willen  hairklieven  over  de  geflagten  der  benaa^ 
mingen  in  de  Spreiekwoorden  :  -  gelijk  by  voorbeeld  :  Hf 
ffeeude  beeft  y  voor  het  beeft  5  Zijn  kop  is  op  de  loopy  voor 
den  loop ,  enz.  Weinige  vafte  wetten  dienaangaande  zyn- 
'er  5  die  uit  den  aard  der  zaaken  vloeyen.  Xo  dat  het  ge- 
bruik der  befchaaffte  fprekers  en  fchry vers  hier  al  weder  de 
fcheidsman  moeezyn.  Üoclvdeze  verfchillen  niet  zelden 
van  malkanderen  y  ja  van  zich  zelv^n.  Men  zie  maar  het 
Werkje  van  den  Heer  D.  van  Hoogftraaten  orer  de  ge- 
flachten.  Wat  verwerring  hierin  byde  ouden  was^,  toon- 
da  ik  in  myn  Oud  en  Nieuw  9^  bladz.  3^  in  de  vierde  Sne- 
de. Ik  heb  nu  geen  bediller  ,  maar  een  verklaarder  der 
Nedcrdukfche  Spreekwoorden  willen  zyn.  Hier  geld  : 
Loquendum  cum  mulfis,  fapiendum  cum  pauds,  npien  moeC 
met  veele  fpreeken ,  en  met  weinige  wijs  zym 

Eer  ik  afbreek,  moet  ik  hier  melden  eene  drukfeil ^  be-' 
ftaande  in  eene  enkele  letter' ,  maar  die  den  geheelen  zin 
verandert.  Ze  word  gevonden  in  't  Befluit ,  achter  de 
Woordenlyft,  op  de  z  bladzydet  in  *t  begin  van  den  10 
regel.  Daar  ftaat.  En  wil :  *tmoet  zyn.  En  wie*  Ik 
wil  zeggen  j  dat  ik  bemin  *t  ^ieraad  van  ónze  Moedertaal, 
en  al  wie  de  zelve  op  goede  gronden  befchaven  en  verlïch» 
ten.  Maar  zo  als  *t  uitgedrirfct  is^  zegt.de  letter,  dat  ik 
dat  zo  doen  wil.  Ik  wijze  dit  hier  aan  ,  niet  alleen  om 
my  te  zuiveren  van  verwaantheid ;    maar  ook  tot  een 
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^Haaltje,  watweleene  eeaieekaa  Omtrent  dea ZHivennag. 
Hier  mede,  Gunftige  Lezer,  eindige  ik ,  fteek  de.pen 
jfi't  dik,  en  weaTch  u  altezios  wel  te  vaaren. 


Op  Se 

SPREEKWOORDEN 


,    J    <En  bondig  Spreekwoord  was  der  Ouden  wijsheid) 

pit, 
^ot  doel  en  baken  in  't  beloop  der  zamenleving. 

Is. nu  ook  kaf  vermengt  in  't  giaan,  men  zuiv're  dit. 
Dan  heeft  men  peeilai  tot  een  g^de  woordenweriog. 


Qf 


op  de 
OORSPRONG  en  UITLEGGING       , 

Der 

NEDERDUITSCHE 

SPREEKWOORDEN, 

Tot  verftand  en  opheldering  onzer  Moedertaal  > 

Door  den  geleerden  Heer 

CARCMLüS  TUINMAN. 

WEI  te  denken,  n«  te  fpreken 

Naar  de  befte  trant  en  maat> 
Is  van  Schranderheid  een  teeken , 
£q  den  fpreker  groot  ^ieraad. 
Is  't  een  lompen  zonder  oordeel. 
Vol' van  J?abbeltaal ,  wie  Ican 
'     Naar  de  konO:  met  eenig  voordeel 
Onderrigten  zulk  een  mani 
Moeders  tecre  wigtjes  leercn 

Naar  zy  zelvs  zyn  opgevoed 
Van  hun  moeders ,  en  ver  weeren 

Hunne  iqueekzels  >  quaad  of  goed. 
elk  aan  moeders  taal  verbonden  ,> 
.,  ****  Spreekt 
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Spreekt  zoo  als  't  gebruik  Jiem  voert* 
Zonder  kennis  van  de  gronden  > 

Waar  op  hy  zyn  tonge  roert. 
Meefters  in  de  kinderlcholen 

Weinig  doen  tot  beternis , 
Want  recl  niecfters  i$  verholei»  ,  ) 

Wat  der  taaien  ^iëraad  i$.  ' 

Opgefinukt  is  zeer  verfoeylijk^ 

Snorken  is  raaskallery  j 
Snaf  ren  vóór  den  hoorder  möey lijk ; 

Tegen  «raattaal  zegt  men ,  Fyi . 
Die  eenvoudig,  kort,  met  klaarheici> 

Drukt  zyn  goede^  meening  uit   \  ; 
Aan  een  ander  >flakt  in  ^vaapbeid    '\ 

Een  ordentelijk  geluid.  ' 

't  Nederduits  hoeft  niet  te.  wijken 

In  'cieraad  ein  s'oed  belcid'>-  '''■  ■  ^  '  • 
Nog  foot  k  ükhëétös  vlag  tè  flfrijkea 

Van  Keftaaligé  aardigheid. 
TUI  N  MA  N  heeft  zeer  net  doorkeken 

't  Vormëtf -zfiner  Moedertaal  y  ■■  '    - 
Hoe  men'^' Jbéhbort  te  l|)i:ekëri|  -  _^ 

Drong  tot  in  haar  feïhnénzaaf. ' ; 
Om  ör»  daar  in.  voor  te  treden 

Opeen  welgcXchikte  baan ,  '    ' 

:'  Hoc 


Hoe  men  jfprak  voor  iiipén  i  en  htden , 

'  Stak  hy  zijnen  KtM«/ ^an... 
Hy  wees  aan  der  woorden  oor/prong , 

Na  men  *t  befte  giffen  mag. 
Dog  dat  was  doe  maar  een  voorfprong 

Van  't  g^en  nu  komt  voor  den  dag. 
Spreuhn  zyn  in  alle  taaien 

Tot  der  zelver  groot  ^ieraad :    . 
Die  hun  oociproog  op  kan  b^lën 

Is  roemwaardig  in  der  daad.       r, 
TUINMAN  toont  den  'Htderlmder, 

Wat  hem  daarvan  't  befte  ichijnt. 
Gasrhe  geeft  hy  aan  een  andef 

Beter ,  waar  door  't  zyn  verdwijnt. 
TUINMAN  wonder  wel  belezen. 

Kundig  van  den  ouden  trant , 
Snu£Eelaar  van  'e  geen  voor  dezen 

Toeging  in  ons  Nederland. 
TUINMAN  overfchryd  geen'  paaien 

Van  een  heufche  zedigheid , 
Als  hy  't  boertig  op  gaiat  haaien , 

Waar  toe  't  Sprèe[cw<5ord  henen  leid. 
TUINMAN  laat  het  vuilebekken , 

Dat  in  menig  Spreekwoord  is  > 
Over  voor  die  ontugt  wekken  > 

♦♦♦^s  2  Door 


Door  den  Vorft  der  düifternïs. 
TUINMAN  is  ook  zeer  voorzichtig, 

Tegen  kreuk  van  Bibels  taal , 
*s  Heeren  Woord  is  al  te  wichtig  ^ 

Dat  men^  daar  uit  ^reukjes  haaP. 
Vyze  CatOj  frons  geen  voorhoofd, 

Als  gy  TüINMANS  boek  doorleeft: 
Niets  is  daar  in  ongeoorlooft»  . 

TUINMAN  is  een  raare  geeft.: 
Sneêge  TÜINMAN\,zoo  ervaren* 

Hebbe  lov ,  om  't  geen  hy  denkt 
Voor  de  wereld  niet  te  fparen : 

Die  Hem  dank'  voor  't  geenhy  fchédkc. 

Coüega  CóU^dy 
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Den  Baftaard-Godsdienfl:  door  de  waarheid  overwonnen : 
Dus  is  de  Kerke  door  TAFFYNEN,en  LEJONNEN 
Op  haarcn  eerften  voet  in  Nedorland  herfteld. 

Thans  zag  men  ook  de  fprake  allengskens  't  hoofd  op^ 

fteeken: 
Want  Mannen,  uitgeleert  in  't  fchryven  en  in  't  fpreeken, 

Begoften  nu  te  zien  't  bederf  en  flechteii  ftaat. 
Waar  in  zy  was  gebracht ,  voor  heen  in  heerlijkye 
De  befte  Taal  gelijk ,  maar  nu  door  Baftaardye 

Te  byfter  ongezien  in  maat ,  en  zonder  maat. 

Jlerft  zag  men  SPIEGELS  en  DE  HEÜITERS  zamra 

fpannen, 
Om  onze  Moederfpraak  te  zuiveren  als  mannen  3 

Van  't  ingekankert  quaad :  doch  maar  in  klcen  getal : 
Pees  koften  wel  hun  vlyt  en  naarftigheid  hefteden : 
Maar  waaren  niet  bequaam  alleen  de  vuiligheden 

Geheel  te  mimen  uit  den  dik  bemorften  ftal. 

Het  was  dan  noodig,  dat  de  PLEMPEN  en  LEÜPEE- 

NEN, 
Verzelt  van  't  Droftlijk  HOOED  ,in  't  openbaar  verfchc- 
nen. 
Om,  waar  het  moog'lijk,  van  de  vuilnis  al  te  maal 
De  fpraak  te  reynigen ,  waar  toe  de  Bybel-Tolken , 
Gewettigt  door  den  laft  des  Kerkenraads  der  Volken, 
Niet  weynig  holpen  door  hun  netgevormdc  taal. 

Maar  dit  wierd  door  de  Dood  belet ,  en  nagelaaten. 
DeVOLLENHOVEN,  en  de  BRANDEN,  enHOOG- 
STRAATEN, 
jEn  MOONENj  moften  met  hun  netgeÖeqpen  vyl 

Van 


Van  't  roeftig  overfchot  de  Moederfpraak  hervorinen  , 
De  oneffenheden  en  de  Baliaardy  beftormenj 

En  't  al  herftellen  door  de  kracht  van  hunnen  ftyl. 

Ruft  3  klcieke  Helden ,  ruft  door  't  Noodlot  afgeftreden ,' 
Terwijl  wy  voordeel  van  dien  arbeyd  doen  op  heden : 

Wy  volgen  U  op  't  fpoor ,  en  haaten  Baftaardy : 
Qy  hebt  voor  ons  het  Ys  ter  goeder  uur  gebrooken : 
Uw  naamen  zyn  by  ons  gecert  en  onbefprooken. 

Als  Konftenaars  of  in't   of  zonder  Poezy. 

Doch  hier  meé  fcheen  nsen  'c  quaad  geheel  noch  niet  önt^ 

worllek:    :    . 
Wel  was  het  Neêrduitfch  van  dé  onzuiverheén  geborftelt , 

En  ^es  jiiift  gefchikt :  maar  dit  voor  al  ontbrak : 
Men  wjft  dep oorfprong  niet  der  woorden,  noch  de  bron- 
nen,   . 
Waar  uit  de  fpreekmanier  ontftaarf  was  en  begonnen: 
Men  wift  niec  i^i^at men  ïchsed^ :  men  wift-  niet  wat  mei»^ 
fprak. 

Die  duifterlfefd  bewoog  in  *t  end  de  Letfcr  Braaven ,' 
De  Nederduitfche  fpraak  ook  hier  in  te  befchaaven : 

Waar  onder  TüiNMAN  als  een  morgenfterre  blinkt : 
Die  ip  zyn  FAKKEL  op  een  ry  ftelt ,  welke  klanken 
Wy  hebben  aangeërft  van  ROOMERS  ,   GRIEKEN^ 
VRANKEN, 

Met  zyn  befneden  peo^  gedopt  in  zuivren  inkt. 

Noch  ruft  zyn  y ver  niet  r  thans  heeft  hy  fprcekmanicren5 
Die  onze  Moederfpraak  ver9ieren ,  of  ontsieren , 

Als  op  een  monftèrrol  in  deeze  blaén  vergaêrt. 
Hy  delft  den  Oorfprong  op ,  waar  uit  zy  zyn  gebobren , 

Eu 


En  monftert  wat'er  dient  verworpen,  of  vericooreni^ 
Waar  in  men  ziet  het^But  met  zoet  -vermat  ^;epaart.  '• 

Indien  men  dan  met  recht  gepreezen  heeft  voor  heenea 
Pe  fpreekmanicreii  van  Oud  Romen, en  Atheenen, 

Door  DESIDERIUS, -het  licht  van  Rotterdam., 
By  een  gebracht,  wie  kan  roet  reden  dan  verachten , 
DatTUINMANopzp  fpoor,  met  onvOTnoeidefcfaacb- 
ten. 

Zyn  Vaderland  ten  dienfl;,dit  werk  ook  ondernam? 

O'VaderlanderSi  fchuwt  de  booze  taalgebreken: 
i.?ert  van  decs  TUINMAN  .neten  zuivta:  Neérduitfcih 
fpreéken : 
En  wringt  de  Baftaardy  den  ftrot  en  gorgel  toe: 
Ik  zie  de  Wetenfchap,  het  Recht  ,en  Godgeleerdheid, 
Dan  op  den  throon  geilelt ,  gefchuimt  van  Taalverkeert'*- 
hcid, 
y^  ongeleenden  glans  te  fcJiynen  nimmer  moé, 

CORN.  GENTMAN ,  ÜEYDEKKER. 
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OORSPRONG 

En 

UITLEGGING 

Der 

N  E  D  E  R  a  UI T  S  C  HE 

SPREEKWOORDEN. 

SPREEKWOORDEN  uitdeH,  Schrift. 

Maakgtm  Mannetjes  y  zo  kornet  er  geen  Wjjfjes. 

It  ïegt  men  ^  om  yftiand  van  ongelaten  wangedrag  en  tegen- 
ftiibbeliHg  af  te  maanen.  Die  de  oorzaak  en  niet  ftelt,  voor- 
komt de  uitvirerkingen.  De  Vrouw  is  uit  den  Man.  Als 
Adam  daar  was ,  quam  ook  Eva ;  en  in  't  Huwelijk  ftellêa 

man  en  vrouw  nialkanderen.    Men  zegt  ook  by  verkorting ,  Maakt gee^ 

nfa»9$ctj€s^  Jier  «eive  met ,  Maah  geen  JF'iguureft. 

-        Daar  fchuilt  een  Slang  onder  V  loif. 

Dat  wil  zeggen  ,  daar  onder  is  iers  gevaarlijks  bedrieglijk  verholen. 
De  Latijnen  hebben.  Latet  anguis  in  her  ba.  Het  zelve  is,  Daarfchuib 
een  angel  onder  ,  oi  agter.  Zoude  dit  niet  cerft  gefproten  zyu  van  de 
zsffiüigt  Paradijsflane  ,  onder  de  bladeren  van  den  Boom  der  kennis 
d^  goeds  en  quaads  r  Genef.  3. 

De  Duivel  heeft  het  vragen  gemaakt. 

Dit  is  een  Spreekwoord  wanneer  men  niet  gevraagt  wil  hebben.  De 
Duivel  was  de  eerfte  Vrager.  Gen.  3:1.  Maar  zulke  en  diergelijke 
Scliriftuur-plaatfen  worden  dus  niet  zonder  ontheiliging  toegepafi. 


ar     '.  Oorfprong  en  Uiticggüig 

^t  Is  een  zuure  Apfd  ^  4m  m  U  bjften. 

Dit  zegt  men  van  een  zwaare  en  moeyelijke  zaak*  't  Schynt  geno- 
men  uit  Gen.  3:  6.  Deoo&beet  ouzer  Eerdouderen  brak  ben,  en  al  hun 
nakrooA,  2uur  op. 

U^acbt  u  vg9  Jk  0o4  gl^ehmt  hufi. 

jyit  is  tot  een  fpreek woord  gemaakt  uit  Gen.  4:  if.  Maar  't  word 
Kefdeloos  en  met  misbruik  toegeeigent  op  die  door  Gods  voorzienigheid 
eenig  lichaams  gebrek  hebben.    Y^rgelijkt  Joh.  9:2,3. 

Dm  Vaèn  en  Moedtt  vm  Mekhizedek  ^areten. 

Mes  zegt ,.  ó?x  wtrcn  twee  geldzalcken ,  watr  door  yoiand  on^tic0g| 
witrdv  Eene  fchendigc  fpoftemy. 

Datfchreeuwt 

'Zq  logt  men  ,  als  iets  te  grof  en  hoog  gaande  h.  Dit  zal  genomen 
xyn  uft  cie  H.  Schrift,,  daar  zy  van  roepende  zonden  fpreekt..  Gen.  4,: 
ro.  ea  181  20.    jak.  ip:  4.    .  . 

By  ziet  ds^hferztimitpb 

Dit  zeet  men  van  ymand ,  die  een  fel  en  wreed  gdaat  rettaontb .  7^ 
mede,  Hy  ziet  als  ofhy  my  epteten  zoude.  2Jeerwcl  kan  dit  fijnen  oOI> 
fprong  hebben  uit  Pbaraos  droom  van  de  teven  magere  koeyen,  Geae£ 
41 :  17— 2Z.  Maar  men  zegt  .voor  zeven  ook  wel  vijf»  Dit  kan  docn^ 
denken  op  den  Reus  Polyphemus,  die  vier  der  reisgezellen  van  Uiyflèi^ : 
oppeuzelde  ,  en  U^IyfTes  dezen  trpoft  gaf,  dat  hy  het  laatöe  gerecht  eit^- 
nabanket  zoude  zyn.  Van  een  zuurmuil  word  gezegt  :  Hy  heeft  niet 
een  zoeten  beet  mt  tjpi  gebeH  Jijf.  21ulk  ^Qïifméuit  Wk  niet  als  Peper^ 
hek^  • 

Tmand  uit  den  droom  Mpem 

Dit  wil  leeggen ^  yn^ands  onzdcerheid  wegnemen,  door  ^t  verktoared* 
der  zaak.    ^t  is  genomen  van  de  uitleggingen  der.  droometi.    ^^etOtAt ^ 
41 :  I.  en  Dan  3^  - 

't  Beeft  niet  te  kduidem 

Dus  driü^t  men  uit,  't  is  een  geringe  zaak,  en  waar  van ^eeti  qnM* 
de  gevolgen  te  yrceten  zyn.  Dit  is  ontleent  van  i&uike  dn^en  ,  diir 
voorbeduidzcls  van  eehig  nakend  onheil  zyn.  Zo  zegt  menwel,  jDroö- 
raen  is  bedrog.    Ziet  Pred.  j:  ö.  V  /f 
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^t  Is  em  Kay  Mófis^ 

Zo  ugtmen  vtn  een  goedaardig  Menfch.  Dit  (chsjotmit  deH«  Scfarifl 
fleoc^oeD  i  oaaar  van  waar  ?  't  Kan  niet  zinlpelen  op  hot  göude  Kalf  > . 
oewijl  dat  HJec  het  kalf  van  Moies ,  maar  van.Aüioo  wa&  't  Zal  dan 
tien  op  de  ïachtmoedigheid  van  Mofes.  Num.  12:  3.  Dos  legcoMV 
ook  ,  V  /f  ^e»  ^ö^</  it^ïi^.  Een  kalf  heeft  geen  hoorneQ  j  om  mede  te 
fiooten.  Maar  dit  ijmekwoord  unit  ook  4e  SKOkg  ia.  Hier  van  had 
de  4rctte  Keizer  G/dbs  dien^aaam^  uit  de  taal  der  Gallea. 

li^  kmt  met  kouffm  enjcbomen  in  dm  Hemel  met. 

Dat  is ,  de  Henoelpooit  flaat  voor  elk  niet  open.  Ik  gis  dat  gelped1> 
word  op  Exod.  3 :  ƒ• 

Oit  ttgL  sicn  van  een  feekkaam  en  onverwacht  geval.  ?t  h  ontleent 
ran  Bileams  ^cekende  Eielm.  Hnm«  ^  i  :  28  Deze  \%  in  «en  paard 
v^orvomic.  Heidenfche  fobriftea  maken  ook  gewag  van  sprekende  paar^ 
den  9  oflèn^  .&c.  Doch  -dan  tjA  |;ebeuct  zyn  in  den  tyd ,  wanneer  noch 
aU^  de  heeften  fpraken.  Hier  ome  komt  oi^er  ee» :  V  ts  mIs  <^  de  fite^ 
nenfpraken.  Dit  is  genomen  uit  de  woorden  des  H«Uaads  Luk,  19  : 
40.    Men  2^  ook  :   V  JSf^  ^  (f  wijf  de  fiten^n  voor  ^t  hoofdJfrQn^en, 

Byis  Rut. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  geheel  kaal  en  herooit  is ,  en  niets  meer 
heeft.  Ik  gifte  in  myne  Fakkel  der  Nedcrduitfche  Taal  ,  bladz.  312 ; 
dat  dit  ontleent  was  Jtüt  Roth  ï  :  21.  Maar  vermits  sdie  woorden  niet 
van  Ruth,  maar  vjasi  Naomi  gezegt  zyn,  xlenk  fk  nu  liever, dat  h^  zya 
wil.  Ut  ben  ra  ^  of  kaal.  Men  z^  dus  van  eenen  berooklen,  hy  is^m 
iaakrat.    TAet  het  Vervolg  der  Fakkel ,  in  Rat. 

Onder  ymands  Fleygden  fchuikn^ 

Dat  is  9  onder  zyne  befcherming.  Zo  fpreekt  men  met  ea  uit  de  H. 
Schrfft.    Rmth  2:  12*    Plalm  17:  8.    Ezech.  16;  8.    Matth.  23:  37. 

Na  dat  de  man  is^  is  z^  kvMht. 

Dit  is  genomen  uit  Richt.  8 :  2r.    Zo  zegt  men  ook :  De  mm  is^er 
na.'  Elkkenne  zich  zei  ven.    Die  maar  een  hoofd  va»  een  Hmddèi^hêrft^  , 
moet  geen  fimje  drinken^  en  laten  liggen  U  geen  ham  te  bcet^  of  ie  zwaar 
is. 

Al  -  ^t  Hoofd 


4  Oorfprong  en  Uitlegging 

V  Hoofd  in  den  Schoot  leggen. 

Zoude  dat  niet  wël  genomen  zyn  uit  Richt.  i6  :  19?  Anders  mogt 
men  denkea  op  't  oude  vertellingje  van  den  Eenhoorn  ,  die  ^  20  men 
beuxelde,  xyn  hoofd  ia  den  fchoot  van  een  maagd  komt  leggen,  en  dus 
getemt  word.- 

Boe  komt  Saul  onder  de  Profeten? 

Dit  is  genomen  uït  i  Sam.  10:  11 ,  12 ;  doch  dikwyls  met  misbruik. 
Aardig  was  de  andwoord  vaa  2eker  Gezant ,.  tot  die  hem  dit  fpottende  . 
toeduwden  :   Hy  komt  zyn  leaders  ezels  zoeken  ?   Zyn  ze  hier  ?   Zo  zegt 
nien :   Hoe  komt  de  uil  onder  de  bonte  kraayen'i  tttj  t  Kalf  op  ^t  ys'i  Hoe 
komt  by  hier  verzeilt  ?  IVat  doet  de  ezel  onder  de  aapen  ? 

Hy  fhégt  met  een  anders  Kalf. 

Dat  is,  hy  gebruikt  een  anders  arbeid  ,  als  ware  die  zyn  eigen.  Dit 
is  genomen  uit  Recht.  14:  18;  Zo  pronken  veele,  gelyk  de  kraai  van' 
^fopus  ,  met  de  vederen  van  een  ander.  Ploegen  word  ook  in  't  ge- 
meen gezegt  voor  naarftig  arbeiden.  Kalveren  ,  of  runderen ,  wierdea» 
eertyds  voor  den  ploeg,  gefpannea.  Doch  't  fchiktzich;  niet ,  dat  ^^i/z»^- 
ren  op  ^tys  danjfen. 

Y  Is  een  man  als  David,  had  hy  maar  een  har  f. 

David  en  zyn  harp  behooren  tot  geen  fpreekwoord  te  zyn.  Dit  zal 
zien  op  iSam.  i6i  iS. 

*  « 

Hoe  paft  hem  dat  harnas ,  of  wamBais. 

Dus  zegt  men  van  iets,  dat  ymand  niet  voegt,  'of  waar  mede  hyzich. 
nict  weet  te  behelpen.    I)it  is  ontleent  uit  Davids  geval  i  Sam.   17  ; 

Tmand  met  zyn  eigen  zwaard  doodkn. 

Dit  wil"  zeggen  ^  yniand  met  zyne  eigen  redenen  wederleggen.    *t  I^, 
ontkent  uit  1  Sam.  17 :  ^t. 

Hy  s^ude  haar  Op  de  handen  dragen. 

Dat  wil  zeggen,  hy  maakt  .veel  werk  van  haar,  en  paft  haar  zeerge- 
dienöig  op.    De  Ipreekwyze  fchynt  ontleent  uit  Pfalm  91  :   li.    Hier- 
üT^ede  Komt  overeen :  Br  vloer  «■  te  kcud^  daar  zy  over  gaat. 
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Datfmaakt  ah  koekjes: 

Zoude  dJt  niet  ontleent  7yn  van  de  koekjes",  die  Thamar  voor  Ariu 
non  bereidde,  2  Sam  13 :  6 — ?  'c  Is  waar,  men  zegt  ook,  dat  fmaah 
als  Peperkoek  ;  maar  dat  kan  daar  van  vervormt ,  of  een  ander  fpreek- 
woord  2yn, 

Ey  heef  f  er  de  hand  in  gehad. 

Dat  wil  ^^gen,  hy  heeft  daar  toè  mede  gewrogt,  door  raad,  beöièr,  \ 
of  hulp.    't  IS  ontleent  uit  2  Sam.  14  :  16.    Zo  zegt  men  ook  :  Hf 
heefteer  zijnen  adtm  over  laten  gaan  :  't  geen  gefchied  aver  dingen  die  " 
naby  zyn.  .  ^ 

Hy  is't  Bijltje  quyt. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  verlecen  ftaat  om  ^t  miflèii  van  léts^  Ik 
denk,  dat  dit  Ipreek woord  is  uit  2  Koningen  6:  ƒ. 

Dat  hy  drijft^  dat  dr^fi  hy. 

't  Wil  zeggen  ,  dat  ztt  hy  door  met  al  zyn  kragt.    Mogelijk  is  dat 
.  overgenomen  van  Jehji ,  2  Koningen  9 :  20* 

•  r..         »  .       .  .    .  .  .  ■ 

Een  Jonas  makèn^ 

Dit  paft  m«n  toe  op  ymand  ,.  die. in  dé  herberg. blijft  zitteo  zwelgen, 
zo  lang  als  Jonas  in  den  vifch  was.  Een  fchendige  ontheiliging  vaj»» 
Gods  Woord. 

*t  Is  een  Kind  van  Kineve. 

Zo  noentt  men  een  weetpiet,  als  konnendegeen  onderfcheid  tuffcben  ' 
zyn  regte  en  linke  hand  maken,  uit  Jon.  4:11. 

Hjis  te  licht  bevonden. 

Buiten  twyfel  is  dit  tot  een  fpreekwoord  gemaakt  uit. Dan*  ƒ :  27^ 

Hy  fiaat  zijnen  z^yjfen  in  een  anders  oogfi. 

Dat  is  ,  hy  onderneemt ,  .oftmatigt  zich  aan  ,  *t  geen  een  ander  toe 
quam  ,  en  voor  dien  behoorde  gelaten  te  worden.  Dit  verbood  God 
I)eut.  23.:.  xf.    De  Grieken  en  Latijnen  hebben  dit  zelve  fpreekwoord. 

V  h  hem  een  doorn  in  ^t  oog, 

D^  is ,  een  zeer  xnoeyelijke  en  fmertelijke  zaak.  .Dit- is  genomen  uii^  , 

A  3  .  Num. 
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Num.  33:  ff.  Jof.  23:  13.  Zo  mede;  *tls  hem  een  doorn  in^t  vleefihj 
uit  2  Kor.  12 :  7.  Zo  Joopt  ymand  wel  een  doorn  in  de  met.  Hy  is'er 
wel  Taan ,  £en  zé* er  uH  is. 

Hj  ziet  zyn  hulfe  in  de  P&ertt. 

Dat  is ,  hy  fteunt  op  de  vriendfchap  en  byftand  van  ïulke ,  die  de  magt 
en  't  bewind  hebben.'  Ouds  tyds  badddi  de  Recblers  hunne  zitplaats  in 
de  poorten.  Ziet  Spreuk.  31 :  2^.  ^t  Is 'genomen  uït  Job.  31 :  21.  In 
*t  tc^deel  it&i  men  van  ymsma  ,  dic  geen  gmtft  hcöft  bjr  toodan^  : 
liy  iS  des  Keijers  vriend  niet^  uit  Joh.  19:  12.  Of;  Hy  heeft  ^een  ver» 
hoorder  van  V  Konings  vjege^  uit  2  Sam.  ijT:  3. 

Zo  tnoêr^  zo  dogter. 


mveders  hemd  de  dochter  pvfi  9  wil  7^ er  ^ok  een  iroek  -^ver.  *t  Is  doch  , 
gelijk  de  u>uden  zongen ,  K^  fiepen  de  jongenm  En  etk  vogeltje  zingt ,  ge^ 
Ujk  het  gebekt  is. 

Hy  heef  f  er  geen  handwater  by. 

Dat  is,  hy  is  niet  waardig  daar  aanhandwacer  te  geven;  dat  ouds  tyds 
eea  der  .gcfriii^édienilen  was.    Vergdijkt  2 Kon.  3:  xl.    Ztet:deFak-^ 


ikel^  iblliax.  r;t8. 


Zy  is  van  denfiam  LevL 

Dat  wil  neggen  ,  Zy  is  ejen  Irchtekooi.  Dos  word  gerinfpeelt  op  *t 
jüR^^èbe  wt^ocd  ievis  licfat.  Doch  zulke  ^)reekwoordeii  mutoniken 
de  H.  Schiifc. 

Zy  heeft  een  hoeren  voorhotfd. 

Dit  ie^f  men  van  eene  onbeschaamde  ,  £e  van  ^eo  mod  worden 
weet,  Jercm.  3 :  3.  Even  20  legt  men  ,  Hy  beeft  een  berderen  aange^ 
zicht ,  of  houten  imhuis^ 

V  h  een  linker. 

Dit  Wil  uitdrukken  ,  ^t  Is  een  liftte  bednq^«  links  ilaat  tefi;en 
rechts.  Vergelijkt  Prediker  10  :  2.  Hier  van  heeft  Unks  ,  of  flinks, 
een  betekening  ten  quaade  jgdcregen.  Zo  zegt  men  ,  Hy  gaatjlinkze 
igai^n.    ^f^btfdh  fiini^Seftreekan^  eaz«    Ëven  ^o  ze|;t  men  ,  V^ 

'een 
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uH  aaffcbe  treek ,  dat  is  ^  een  tvttret:)f6:h$u    Averechts  ca  links  zyu  bei** 
de  geitelt  tegea  rechts ,  en  recht. 

De  brwdkrumm  Jltken  hem. 

Die  lekker  gevoed  ,  en  gemeft  ïyn  ,  plegen  dert;cl  tn  weeldefiglr 
worden.  Vcrgelykt  Jerem.  ƒ .:  8.  en  Éïech.  ió  :  49.  Het  relve  is, 
InroodJromke»  te  zym^  e6  it  v^uide'^Ü^  tt  k/Mem  dir^^% 

Goede  med  is  ka^  ieergêd^ 

Men  weet  wat  welgemoedheid ,  en  goede  hoope,  vermag  in  iets  geluk- 
kig aan  te  vangen^  en  uit  te  voeren;. daar  moedeloosheid  den  geefl  uit« 
bluft  y  en  de  handen  doet  ver^appen.    Salomo  leert  dat  ook  Spreuken 
17:  22.    18:  14.  eaij :  if.    Zo  paft  hier  mede;  JVdbegannen  is  half 
gedaan.  ^ 

Mi^en  hfftinkt. 

.   Niets  is  walgelyker ,  dan  dat  ywQd  tkh  lelven  pryft.    Pus  hebben- 
de Latijnen  ons  voorgetegt ,  ProPria  laus  fostet  ,  of  fordct.    Salomo 
leerde  dat  al  Spreuk^  xyi  5u    M»  Jiaff  yro  xujk  etQ  zelftoemer  niet 
onaardig :  Hy  moet ^eeu go^de  buur^n  bebhen'^  want  hy prijfi  zJcb  zelv€9. 


derde  ftreng  maakt  de  kahél. 

Dat  komt  overeen  met  Prediker  4  :  12.    Dus  zeggen  de  Latynen^ 

'7res  faciunt  collegium^  drie  maken  een  gezelfchap  uit»   TEn  wy,  Uedtr^ 

de  man  brengt  de  f  raat  aan^ 


j  .:  •  ''*■ 


Zyn  padje0Qon  niaken. 

2odocth)c.r  die  zich  veromfchiuldigS.f'W^^ityn  bedrijf  betntntel  te» 
verfcboom*  Ymands  pad  is,  volgens  de  fpfèek wijzen  der  H.  Schrift^ 
zyn  handel  en  wandel.  Ziet  Pfalm  119:  9.  en  vergelijkt  Jerera.  2  •  33, 

By  gaat  naar  huts. 

Dat  is ,  by  gaat  fterven.  Hetgraf  19  't  bui^  der  overledeuf.  Job  301' 
23.    Prcd.  i:t;  i. 

H  Is  tegen  dè  dood  givwbtm; 

Dat  is,  alle  wederftand  is  vruchteloos,  gelijk  die  tegen  dé  dood  ge* 
fchied.  Vergelijkt  Prediker  8 :  8.  De  oude  tcidèn  daarom  wel :  Tegef$ 
de  4M  ü  gem  febiid.  i»i^^  J^  gtüjiigy  fltrvfw  m 

Tmand 


r 
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Tmand  de  r£ft  geven. 

Dit  drukt  uit  ymand  geheel  afmaketi  ^  of  de  laatfte  doodwonde  toe- 
breugen,  als'er  noch  leven  over^  was.  Vergelijkt  2  Sam.  1:9,  10. 
^t  Word  echter  ook  wel  van  eenen  enkelen  doodfteek  of  flag  gebruikt  > 
als  i  Sam.  26:  8. 

Daar  ü  kat  noch  hmd  afgekomen, 

ZoudQ  dat  niet  fpruiten  uit  i  Sanu  !ƒ :  22.  i  Kon.  16:.  11 J  Hier 
nxede  komt  overeen :  Hetfchipis  gebleven  met  man  tn  muis. 

J)atis  fUet  fecundum  tjicam. 

Dit  zegt  men  van  iets ,  dat  niet  in  den  haak  fs ,  of  geen  waarheid  noch 
zekerheid  heeft.  De  Latijnfché  Overzetting  jgeeift' aan  de  Eüangeliboe- 
ken  dit  opfchrift  :  Euangelium  fecundum  Mattheum^  MaÊum^  Lucam^ 
Johannem^  Maar  waarom  kipt  het  Spreekwoord  juift  Lukas  uit  ?  Bui- 
ten twyfel  om  dat  gefpeelt  word  op  Luk.  1:3,4.  Doch  ook  dit  is 
een  misbruikende  toepaffing  van  't  H*  Woord. 

V  Is  uit  hit  Euai^eU  van  denfiinrok. 

'  Diat  is ,  't  is  een  vertelling  van  oiide  besjes ,  die  aan  't  Ipinnewiel  zit* 
ten-  Paulus  noemt  dat  öuoe  wijffche  fabelen  ,  i  Tim.  4  :  7.  Men 
had  eertyds  verziérde  Euaiïgelieni'b.  V.  van  des  Heilands  kindsheid ,  van 
Nikodemus  ,  en  verfcheide  andere.  Onder  deze  heeft  ook  de  ipinrok 
tynen  rang. 

Uy  zou  den  Duivel  om  geld  dienen. 

Dit  is  genomen  uit  de  verzoiekiiig  ides  Duivels  aan  den  Zaligma- 
ker Matth.  4:8,9.  Dirgefchied  dagelyks  van  de  dwaazeMammons 
flaaven. 

Hy  doet  hei  om  den  broode. 

Dat  is,  om  den  kort  te  hebben.'  '*t  Is  genomen  uit  Joh.  6:  26.  Zo 
gefchiëd.van  pannelekkers  en  tafelvrienden.  Hier  van  is  mede  'tfpreek- 
woord:  Wiens  brood  men  eet  ^  diens  woord  men  fpreekt.  Vergelijkt  Spreuk. 
28 :  II.  Verfoeyelijk  is  ook  wel  de  ondankbaarheid  van  zulke  brood- 
genooten*    Zie  Pfalm  41 :  10. 

Hy  heeft  van  de  gerfienhrooden  niet  gegeten. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  de  fcbraqderfte  niet  is ,  of  iets  m*et  weet. 

't  Is 
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*t  Is  niet  donder  ipkbruik  ontleent  uit  het  mir^el  des  Heilands  ,   Joh. 
6 :  $►— .    Men  zegt  ook ,  Hy  heeft  van  de  dertig  penningen  niet  gehacL 

Hy  laat  violen  zorgm. 

Dit  ïal  genonaen  ^y.n  uit  de  woorden  des  Z^igmakers  ,  wegens  het 
onbezorgt  waflen  der  bloemen ,  Matth.  ó :  28.  De  leliën  zyn  in  vioolen 
verwüTelt.    Ziet  de  Fakkel  der  Nederduitfche  Taale.i  blaéz*  ^p^ 


. .  j 


^t  Is  een  tnuggezifier. 

Deze  gelykt  niet  qualijk  naar  een  hairkliever.  't  Wil  zeggen ,  wiens 
keel  te  nauw  is  om  ook  het  minfte  te  verzwelgefi  in  beuzelingen.  Dit 
is  ontleent  uit  Matth.  23  :  24.  Hoe  de  Joden  wijnmuggen  uitzygen  , 
om  zich  door  geen  drinken  Van  bloed  re  verontreinigen,  konnea.weet» 
iugtigen  elders  zoeken.  OndertulTchen  hadden  deze  geveinsden  een  ge- 
weten ruiiker  dan  een  monniksmouw  ^  vermits'er  een  Kemel  door  konde, 
als  ware  het  de  mendeure  van  een  Hooifebuur.  Zijgen  is  van  ons  fpteêk- 
woord  in  ziften  verandert ,  dewijl  aan  beide  gemeen  is  ,  dat  het  grove 
buiten  word  .gehouden;  hoewel  het  eene  ontrent  drooge  dingen,  en  het 

andere  aan  natte  gepleegt  word. 

.  *      '  ■  t  ■■■■.'■     ■ 

V  h  door  V  oog  van  een  naald  gekropen. 

Dat  zegt  men  van  iets  dat'er  ter  naauwer  nood  door  geraakt  is.  't  Is 
genonien  uit  Matth.  19  :  24.  Zo  zegt  men  ook  ,  ^t  Is  uit  den  braam 
geba^ü 

Daar  aan  hangt  al  de  wereld  niet. 

Miilchien  is  dit  overgenomen  uit  Matth*  ló'rzó»  Zo  zegt  men,  er- 
gens z^n  geld  aan  hangen  ^  voor  befteden,  daar  ain  hangt  veel  geldsj  enz. 

7  Is  den  broeder  van  noode. 

Zo  zegt  men  van  ymand  die  behoeftig  is..  Dit  is  met  misbruik  geno- 
men uit  Math.  21 :  3. 

Dertig  met  God. 

\  Is  eene  tygeloovigheid ,  dat  zommiee  in  't  tellen  geen  dertig  willei 
noemen,  of  zy  voegen'er  by,  met  God,  als  een  fiegenzegen,  om  dat 
Chriftus  voor  dertig  zilvere.  penningen  vericogt  is.  Even  dus  peggen  en- 
dere, ^s  zy  beginnen  te  tellen,  een  met  Coa^  quansw^s  tot  een  gelv^- 
kigen  aanvang. 

B  Hy 
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Hy  is  den  Joden  avergelevert, 

"Dat  wil  ïeggeh ,  aan  de  onbarmhertige  mishandelaars ,  hoedaan^c  de 
Joden  2yn :  gelijk  zy  ook  betoonden  aau  onxen  Zaligmalcer. 

Hj  wil  de  quaade  Pierniet  zijn. 

Dit  2egt  men  van  ymand ,  die  iets  niet  met  fcherpheid  wH  aanvangea 
en  uitvoeren,    't  Is  genomen  van  't  bedrijf  van  Petrus,  Matth.  26:  jr. 

.  'Vaar  zal  niet  een  haan  na  kraayen. 

Dit  drukt  uit,  dat  zal  nooit  uitkomen,  of  niemand  zal  daar  eenig  ge- 
wag van  maken.  Zoude  dit  niet  ontleent  zynvan  den  baan,  die  kraaide 
na  de  verloochening  van  Fetrus ,  en  hem  du$  zijne  misdaad  erinnerde  ? 

V  Is  hem  te  vergelen  ^  hy  "Weet  niet  beter. 

Dit  zal  genomen  zyn  uit  de  bede  des  Heilands  voor  zijne  kruifigertw 
Luk.  23:  34.  '     . 

By  htgt  als  een  wachter. 

Dit  zegt  men  van  een  groven  en  onbefchaamden  leugenaar ,  hoedaani^ 
ge  de  omgekogte  g^afwacfaters  waren.    Msirh.  28:  i: 


Hy  is  Pietje  ie  ^omfie. 

Dus  befchrijft  men  eenenvoorbaarigen,  uit  het  gedrag  van  den  Apoftet 
Petrus  y  Matth.  26 :  33 ,  en  meermaals.  Doch  ook  dit  is  een  misbruik 
dfir  H.  Schrift.  ,        ' 

"'t  Is  Sint  Pietèrs  njfcber. 

Dit  wil  uitdrukken ,  hy  is  ongelukkig ,  en  vangt- niöts^  Het  is  onl* 
leent  uit  Luc.  j :  j*.    of  Jcdi.  21:3* 

Hy  waait  met  aUe  iif inden. 

Dat  is ,  't  Is  een  weerhaan ,,  een  ongeftadig  menfch.  Vergehjkt  Eph; 
4:  14.    Van  zulk  e^  zegie.  meli  ook  r  Ify  kmgt  de  huik  na  den  wind. 

Tmatd  ^  z^n  Tempel  komen. 

Dil  drok(  uk  y  ymand  op  de  huid  kómen.  Zo  zegt  men ,  ymami  ^ 
deÈn  TeMpd  ziitimy  ^rifdem^  voor  hem  ecgesQS  toe  aandarkigttt.  Zosde 
dit  Tempel ,  voor  huid ,  niet  met  misbruik  genomen  zyn  oje  i  Koiiatfc» 
3:  16,  17  ?  Mea  zegt  dus  ook ,  ymand  ergens  om  ten  ialze  liggen. 

Tmand 
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Tmand  iets  mgezoutm  zeggm. 

Datis,  to  dat  het  hem  niet  finaakelijk  is.  Zout  maakt  de  Ipijtenaan» 
genaam.  Vergelijkt  Job  6:  6.  't  Komt  overeen  met  iets  ongewaffchcn 
2€ggen«  Het  tegendeel  is ,  ymand  naar  den  mondpraaten ;  en  Honicbom 
Jeu  mond  fmeeren.  Zo  is'er  ook  een  ongezouten  taal,  die  redenloos , 
verrot  en  ftinkende  is*  Ziet  Eph.  4  :  29  ,  en  Kololl.  4  :  6.  Ongc- 
waflchen  is  lo  vuil  als  't  is.  By  de' Latijnen  was  infuljuf  ,  een  ongcj? 
'houtene,  te  zeggen  een  nar. 

Iets  hemantêen. 

Dat  is  y  daar  een  mantel  omhangen ,  tot  bedekken  >  of  op(!eren ,'  als 
2  Kon»  17  :  9.  Dat  ftemt  overeen  met ,  vygebladeren  te  vUcbun  ^  uit* 
Genef.  3:  7,  en  kts  ilankelten  ^  of  me$  looz^n  kalk  bejirijken.  B^ech^ 
«3:  II. 

By  verbloemt  het^ 

Dat  is,  hrf  bedekt,  blatdcet,  verlchoont  en  bemaatdt  het,  naarSalo* 
mons  zeggen,  Spreuk.  14:  9.  Ver^elykt  Ezech.  13 :  20.  't  Kan  ge* 
nomen  zyn  van  een  lelijke  vlek  ,  die  door  't  opftrooyea  van  bioemea. 
verbolgen  word.  De  Heer  Valcntija  getuigt  in  tijne  befchrijving  der 
Molukkos,  Fol.  17  en  21 ,.  van  de  Ternataaiien ,  dat  zy,  naar  de  wij*- 
ze  van  meer  Oofierfche  regeren,  lidi  met  alleen  bedienen  van  raadzel* 
achtige  en  geheime  tutdrukkiagoi  \  maar  malkanderen  zonder  fchrifc  hun« 
ne  meening  weten  te  kennen  te  geven  door  't  toezenden  van  een  vrugt 
of  bloem ,  die  een  Zinnebeeld  van  de  zaak  is.  Dat  is  dan  naar  de  let* 
ter  verbloemt. 

Men  moet  dat  met  em  graantje  zouts  opnemen. 

Dat  is,  met  wijsheid,  en  een  oordeel  des  onderfcheids.  Zout  is  een 
Minnebeeld  daar  van.  Mare.  9  :  fo.  Kol.  4:6.  Zo  zeggen  ook  de 
Latijnen:  Cum grano falis. 

De  aap  is  gelicht. 

Dit  zegt  men  als  de  beurs  ,  de  geldpot ,  of  ponk,  naar  de  taal  der 
2^euwen ,  weggenomen  is.  Maar  waarom  heet  men  dat  den  aap  ?  De 
reden  is  deze.  De  Joden  hebben  ongemeen  veel  op  met  Levit.  16 :  44* 
Daar  uit  beloven  zy  zich  de  gulden  eeuw  in  Kanaan  onder  hunnen 
Meflias.  Die  fpreuk ,  zeggen  ty ,  is  waardig  met  goude  letteren  gefchre* 
ven  te  worden,  't  Is  gebruikelyk  by  hen ,  dat  zy  Bibelboeken  noemen 
naar  het  woord  waar  xo^  die  aanv^njjefl^  b.  v.  het  Sckppingboek  £^ 

B  2  refchitb,^ 


( 
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refchith^  In  den  beginne,  Even  toh^ten  d?  BuUqi  d^r,.Paufen  naarhaa- 
ren.  aanxaiig.  -Das  is.  nu  beruchjigt  de  bulle  Ünigemtus.  .  De  gemelde 
l^reuk  bcgilit  in  'c  Hebreen vvfch  dus:  Veaph gamjooth^  endê-hiér'en  bth^ 
ven  is  dit  ook  enz,  ^ph  t  af^  h  ifi  't  Hoogdoitfch  een  aap.  De  Joden 
noemen  dat  44.  vers  daar  van  den  gulden  aff^en ,  dat  dubbelzinnig  i^^  en 
ook  beduid,  den  gouden  aap.  Uit  is  in  ons  Ipreekwoord  over]gegaan : 
gelyk  vjy,  fchacheren  enz.  vaiv  de»  Smouten  gdeert  hebben,  26  zcg;t 
men  ook,  hy  heeft  dèn  aap  weg^  voot.hy  heett  den  buit  gekregen, 

V  Zal  uit  komen ,  al  zouden  V  de  vogelen  uitbrengen. 

Dit  is  genomen  uit  Prediker  10:  20.  Anders  konde  men  .denken  op 
de  oude  gèfchiedenis  der  moord  van  den  Poëet  liycus  ,  die  uit  quam , 
omdat  de  moordenaars  op  't  zien  van  eenige  vogelert^ztch  ,^lven  beftfapr 
lèn.    Ziet  cfe  Adagia  Erafmi ,  itr /^^/ ^r»/jr. 

Daar  zal  een  boekje  Opgedaan  worden.  '" 

Dit  vi\\  zeggen  ,  daar  zullen  klagteu  en  bewrijsftukken  over  ymands 
misbedrijven  worden  ingebragt.  't  Is  ontleent  van  nauwkeurig  aanteke- 
nen en  boekhouden.  Hier  toe  behoort,  by  ymand  in  e^n  qtMad  blad^y^oi 
i»  V  befle  èlaa^^  ftaan.  Speelt  da|  op  Mal..  3  :  16,  of^Openb.  201  ia ^ 
dan^  20udQ  het  een  misbruik  ien  ontheiliging  van  di^  Schrifiplaatzen  zya. ' 

By^  heeft  den  f  jjnm  mantel  omgehangen. 

Dat  wit  zeggen,  hy  [peelt  den  fynen.  Buiten  twyfel  is  dat  genomen-, 
uit.  Zach.  13 :  4.    Vergelijkt  daar  mede  Matth.  7 :  1  ƒ. 

Jong  een  hoer ,  oud  een  profetes. 

Dat  ZQgt  men  van  eene  ,  die  na  een  ongelionden  leven  in  de  jeugd', 
i^haaren  ouderdom  een  groQte  kuisheid  en  ingetogenheid  voorgeeft :  ge- 
lUk  wanneer  hoeren  in;een  kloofter  gaan.  t  Schijnt  ontleent  van  de 
pTofetes  JeCabel ,  Openb.  2 :  2Q,  Doch  't  is  wenfchejijk ,  als,  zulkerbe- 
kéering  waaragtfg  is,  zo  als  Lpk.  7:  37 — .  Men  viqd'er. echter  maar 
al  te  veel  ,  op  welke  paft  :  Jong  een  hoer  ,  oud  een  koppeljler.  Dus,  is 
een  bedorven  koopman  wel  een  goed  makelaar*.  Doch  *t  zal  met  die  Jefa- 
bei  geweeft  zyn  gelijk  wel  met  andere  :  Onder  een  hoerhuis  ,  en  boven 
e  Sin  kir  ké 

Daar  zyn  meer  Spreekwoorden  uit  de  H.  Schrift  m  gebruik,  by  voor- 
beeld :  Doe  Adam  [pitte ,  en  Eva  [pan^  waar  vond  men  doe  den  Edelman  ? 
V/f  een  Urias  brief.  V  Zyn  vrienden  als  Herodes  y  en  Pilatus.  V  Is  ten 
ongelovige  Thomas  ,  enz*  Hy  wa[cht*er  zyn  handen  van  met  Pihtus, 
Doch  dewijl  zodaanige  klaar  zyn,  is  daar  op  geene  aantekening nood^. 

SPREEK* 
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IL. 
SPREEKWOORDEN  gefproten  uit  het  -  Heidendoia. 

Traanen  met  tuiten  Jchrenen. 

Dit  zegt  men  joks  wijze  van  huilbalken,  die  een  groot  gebaar  vanoil- 
gemcende  droefheid  maken,  'i  Wil  zyn,  traanen  met  tuiten  vol.  Dit 
is  ontleent  van  de  Heidenfche  treurftatie ,  waar  in  gehuurde  klaagvrou- 
wen haare  traanen,  die  zy^  konden  ftorten  als  ly  wilden,  in  tuiten,  dat 
isi  langwerpige  vlesjes  ,-  vergaderden  y  die-dan-by  de  lykbus  in  't  graf 
wierden  gezet. 

Elk  regeert  in  zyn  maand. 

Dit  wil  zeggen  ,  elk  voert  het  meefterfchap  op  zyn'  bèün.    Het  fs 
ontleent  van  ok  twaalfHemeltekenen  des  dierkrings ,  waar  door  dé  Zon 
van  maand  tót  maand  haaren  jaarloop  heeft ,  en  waar  aan  men  zonder-, 
linge  werkkragttoefchrijft,  naar  de  leere  der  Heidenfchc  Sterrekijkers. 
Zo  zegt  de  Almanach  ,   Artes  regeert  het  hoofd  ^   T'aurus  den  hals^  enï^ 
Men  zegt  ook  vol  uit:  Elke  Dutvel  regeert  in  zyn  maand.     De  Grieken, 
en  Romeinen'  hadden  zes  grootfte  ,  of  Hemelgoden  ,  en  pok  zo  veel 
Godinnen...  Aan  elk  van  deze.  fchreven  zy.by  beurte  de  heerfchappy  en 
*t  bewind  over  eöci  maand  van  *t  jaar  toe.  By  voorbeeld ,  Januarius  aatt. 
Juno,  Fcbraarius  aan  Neptunus  ,  Maart  aan  Miiierva  ,  enz.    Dezelve 
waren  ook  over  die. twaalf  Hemdtekenen.    Doch  die  Goden  waren 
Duivelen ,^  volgens  i  Korinth.  lo  :   20. ~:  Het  komt  overeen  met,  Elk 
zyn  beurt.    Eep.  ander  opl  Heil  Als  die  beurt  voorby  is,  geld:  Gy  hebt 
i'Jüf  tyd  gehad  :.  gy  Jlacbt  de  groene  ertjesi     'D^ixtmoti^tï  een  ander  man» 
te  roer. 

Hy  is  onder  een  gelukkige  Planeet  geboren. 

Dat  wil  zeggen  ,  't  geluk  is  hem  gunflig  ,  en  valt  hem  toe.  Dit  fs 
uit  eene  bygdoongheid  omtrent  de  werking  der  dwaalfterren  geboren. 
Zulk  een  Heidendom  is  ooi:  wel  tot  Chriftencn' overgegaan.  Van  zulk 
ccn^  dien 't  geluk  niet  mede  wil,  zegt  ïïh^h  ^  Al  Tege'f3de  het  verkens  \  hy 
Zoft\r  niet  een.  borjlel  van  krijgen» 

^f  Is.  ter  goeder  uuren: 

Qok  dit  is  uit  het  Heidendom.  De  Heidenen  plagtcn  zorgvuldig  en- 
Düauwkeurig  door  verfcheide  wichelaarycn  na  te  ipeuren,  wat  dag^.nea- 
uuren  gelukkig  of  ongelukkig  waren  tot  leufge  zaak.    Ziet  de  Fakkei ' 

B  3  bladz' 
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bladz.  391.  Zo  wi'erd  ook  gepleegt  van  onze  aaloude  Voorvaderen, 
en  wel  byzonder  omtrent  den  avond  ,  dewijl  zy  ,  gelijk  de  Hebreen, 
den  dag  daar  van  begonden  te  rekenen.  Hier  van  is  noch  het  fpreek- 
woord,  by  avontuur  ^  dat  zeggen  wil,  by  een  goede  en  gelukkige'avond* 
uur.  Dat  dan  wel  gelukt ,  en  op  zyn  rechte  tyd  komt ,  werd  gezegt 
terf^oeder  uure  te  gelchieden. 

Hyftoot  z^nen  voet  tegen  den  dorpel. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  ergens  geen  aangenaame  gaft  is ,  of  met 
ongenoegen  komt,  *t  Plagt  ouds  tijds  voor  een  zeer  ongelukkig  voor- 
tdcen  gehouden  te  werden,  als  ymand  zijnen  voet  aan  den  drempel  (liet, 
en  ftruikelde.    Infaujius  in  Limine  lapfus. 

Daar  is  een  zwarte  kat  tujjehm  gehmun. 

Dit  wil  zeggen ,  de  vriendfchap  is  afgebroken ,  en  opgdiouden  door 
iets  dat'er  tuuchen  gekomen  '^*  Het  zien  van  een  zwarte  kat  wierd 
voor  een  quaad  vooneken  op  den  w^  gehouden ,  gelijk  van  een  we* 
2eltje,  en  meer  andere  dierea. 

Hy  (ieekfer  de  kat  in. 

pk  zegt  men ,  als  ymand  om  voorwendzelcn  ergens  uit  fchcid ,  en  *t 
verdrag  breekt.    Dit  fyruit  uit  het  voorgaande» 

Hy  heeft  tegen  de  Maangefift. 

Dit  zegt  men  van  vmaud ,  dien  't  geluk  tegen  gaat.  Óuds  tijds  wierd 
gelooft,  dat  zich  in  ^t  piflen  naar  de  maan  te  wenden,  ongelukkig dede 
zyn»  't  Is  een  ander  ^reekwoord  ,  Hy  is  tegen  de  maan  gepift.  De 
verklaaring  laten  wy ,  om  redenen ,  aan  andere  over. 

Hy  zal  dat  met  al  het  water  van  de  zee  niet  afwajfchen. 

Zo  drukt  men  jeen  onuitwiffchelijke  fchandvlek  uit.  Mogelijk  komt 
dit  af  van  den  waan  en  *t  gebruik  der  Heidenen,  die  aan  water,  en  by- 
zonder  ook  aan  het  zeewater ,  de  kragt  om  van  de  fnoodfte  gruwelftuk- 
ken  en  bloedfchulden  te  reinigen  ,  toefchreven.  Seneca  in  Herc.  fur. 
Et  tota  Thety  per  meas  currat  manus  ,   Harebit  altum  facinus*    Dat  is  • 

De  Zee ,  met  al  haar  pekelplaiTen , 
Zou  van  die  gruweldaad  niet  waflèn. 
Zo  geloofden  en  pleegden  ook  onze  aaloude  Heidcnfche  Voorouderen 
*t  Kan  echter  ook  eenvoudig  op  't  afi^elen  van  imetten  zien. 

Ergens 


der  Nederduitfche  Spreekwoorden.  if 

Ergens  veel  waters  om  vuil  waken. 

Dit  wil  uitdrukken,  veel  beflag  te  maken  om  een  geringe  7aak,  die 
dat  niet  waardig  is :  gelijk  wanneer  men  veel  waters  verplaft  tot  het  af^ 
waffchen  of  afïpoelen  van  iets  xodaanigs.  *t  Kan  ook  zien  op  dien  ou- 
den en  Heidenfchen  waan ,  dat  water  de  zonden  konde  reinigen.  Maar 
ook  m  dit  geval  is  dikwijls  waarheid :  Hoe  men  een  drek  meer  roert  y  bóc 
hy  meer  flinkt\  en  V  is  vergeefs  den  Moriaan  te  waffchen^ 

Ergens  met  vuile  voeten  doorgaan. 

Dit  zegt  iets  ruwelijk  ,  en  zonder  aan  te  zien  ,  uitvoeren,  't  Kan 
ontleent  zyn  van  die  zonder  de  bedijkte  voeten  af  te  vagen  ,  door  zii^ 
nelijke  en  gefchuurde  vertrekken  gaan  ,  zonder  te  achten ,  hoe  puntje 
vrouwtjes  de  lip  hangt.  By  de  Latijnen  was  een  fpreek woord  ,  Illotis 
pedihusy  vc^  o^gewalcben  voeten :  Zo  mogt  niemand  in  de  Heiligdonï- 
xnen  treden.  De  Turken  onderhouden  dat  noch^  Of  ons  fpreek woord 
daar  mede  eenige  gemcenichap  heeft,  kan  men  overwegen. 

ï)en  rooien  haan  over  laten  kraayen. 

Dit  zegt  ,  in  den  brand  fteken.  Zo  hebben  de  Hoogduitfchen  dft 
ipreekwoord :  Tmandeen  reoden  haan  op  V  huis  'zetten  y  voor  zyn  huis  in 
lichterlaayevlam  ftelkn.  By  de  aaloude  Duitfchen  was  een  roodehaan 
het  zitmebeeld  van  vuur^,  Hier  van  daan  kan  het  fpreek woord  zijnen 
ooffpronff  hebben.  CSetliier  echter  noch  wat  anders.  Eer  't  gebdruik 
der  vunrflecnen  ingevoert  was^,  had  tnen  brandende  lonten  op  den  basui 
der  Tuurroers  en  musketten.  De  ontvcxikte  kool  der  zelve  was  rood. 
Hierom  word  dat  trek  tuig  't  geen  naar  eenige  gelijkenis  van  een  haail^ 
kop  gevormt  is ,  mülchien  uit  de  eerftgemelde  reden ,  noch  genaamt  de 
haan ,  en  om  de  opgehechte  brand«idc  lont ,  doe  de  roode  haan.  Wan- 
neer daar  door  het  buskruid  op  de  pan  wierd  aangefleken ,  veroorzaakte 
bet  dien  flag,  dte  als  het  kraayen  van  dien  haan  was.  Dit  word  ruimer 
overgebragt.  Zo  zegt  men,  Uy  flakkerden  roodenhaan  in^  voorhy  ftakde 
brandende  lonc  in  't  kruid  ,  en  liet  het  fchip  opvliegen.  Dus  word  dit 
ook  toe^eeigent  op  huizen,  enz.  Deze  twee  verklaaringen  konnen  oil<* 
dergeüchikt  zyn* 

Een  appeltje  tegrabbd  ^werpen. 

Dit  komt  overeen  met  den  bal  o^j^even  ,  en  beduid  een  oorla^  vam 
twift  inwerpen.  Het  is  genomen  uit  de  Fabel  vanEris,  deTwifï^xidin^ 
die  in  eengaftmaal  der  Goden  een  appel  wierp  onder  de  aanzittende  Go- 
dinnen ,  waar  op  ge&ixcvcD  Bcudy  ?oor  de  fthoofiite  ;  waar  uit  twid 

ontfiond 
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'  ontftond  tufllhen  Juno,  Pallas,  eti  Venus : - aanwelke  laatfte  die  van 
E^ris  wierd  toegewezen. 

.^t  Iseenappélhyg. 

vDit  ^egt  men,  als  geoorlogt  en  getwift  word  om  een  beu^eling^  gé- 
Hjk'  wanneer  kinderen  om  eeh  appel  vechten*  Zo  't  fchijnt,  word-düs 
gefpeelt  op  de  boven  gemelde  fabel  van  Eris  twiftappel. 

By  heeft  wat  op  zyn  lever. 

'  -  Dit  wil  zeggen  ,  hy  is  zich  bewuft  ,  dat  hy  aan  iets  fchüldig  is.  In 
de  aaloude  Heidenfche  AA^ichelaaryen  moeft  voor  al' de  lever  der  offer- 
dieren, gaaf  zyn.  Vergelijkt  Ezech.  2t : '  21.  Als  dan  eenig  gebrek  op 
of  in  de  lever  was ,  hield  men  dat  offer  voor  onrein ,  of  een  quaad  voor- 
teken» Hier  toe  wi^en  niet  flechts  geflachteofferbeeftenf  eopent ;  maar 
ook  dikwijls  menfchen  by  zeer  veele  volkeren,  en  in  't  byzondermede 
by  de  aaloude  Duitfchen.    Dit  komt  dan  overeen  met,  Hy  heeft  een  gort 

,  VP  zyn  tong ,  dat  genomen  is  .van  de  onganfche  verkens, ;  en ,  V  is* er  geem 

.^^aar  fcbaapen* 

'Tmand  met  geen  goede  pogen  aanzien. 

'  pit  wil  zeggen ,  op  hem  ongezint  zyn  door  toorn ,  haat ,  nyd ,  wraak  yeiz. 
Ziet  Matth.  20:  ly.  Mare.  7:  22.  Z,o  icgt  men  j  ymand  ntet  i?edroef' 
4e  oogen  aanzien»  Doch  mogelijk  fpruit  dit  uit  het  gevoelen  der  aalou- 
jden  ,  dat'er  menfchen  waren  ,  die  ymand  door  het  aanzien  met  hunne 
^ogen,  byzoüderlijk  vergramt  zijnde,  konden  betoveren  enbefchadigeu. 
-De  Latijneft  noemden  dat /i/2*/;!^<?r^. 

Wel  hekome  V  u. 

„ '  Dit  zegt  tnen.,  wanneer  ymand  nieft.  Anders  ook  ,  God  zegene  u. 
^  De  oorfprong  hier  van  is' in  't  Heidendom  te  zoeken.  Het  niezen  wierd 
van  hen  gehouden  voor  een  goddelijk  voorteken  van  eenig  zonderling 
geval ,  't  zy  tot  geluk ,  of  ongeluk.  Om  dan  onheil  af  te  wenden ,  de- 
den de  aanhoorders  zulk  een  wenfch  ,  öf  voorbede,  dat  het  ten  goede 
mogt  zyn.  Hoe  die  gewoonte  by  de  Grieken ,  Romeinen ,  en  zelf  Ja- 
den geweeft  is  ,  en  wat  redenen  daar  van  gegeven  worden  ,  is  hier  de 
plaats  niet  op  te  halen.  Dit  wierd  met' ontheiliging  van  Gods  naam, 
op'iets  belachelijks  ook  dus  toegepaft,  Is  dat  niet  wel genieft^  God  ze- 
gen  ui 

Op  ymands  gezondheid  4rinkn. 

De  oorfprong  hier  van  ligt  in  het  Heidendom.    De  Grieken  en  Ro- 
'  meinen 
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iftdnen  hadden  kroezen,  die  zy  uitdronken  ter  eeren  van  hirane Goden. 
Dit  gefchiedde  met  eenigeplegtelykbeid,  en  zo  was  daarin  een  foortvan 
godsdienft.  Zy  hadden  ook  bekers  ter  eeren  en  gedachtenis  van  de  af- 
geftorven  Helden  ,  en.  andere  geachte  en  geliefde  vrienden.  Dus  mede 
zulke,  die  uitgevaagt  wierden  op  üe  gezondheid  en  *t  welvaren  der  te- 
gen woordigen.  Daar  in  was  opgefloten  eene  aanroeping  der  Goden  om 
hunne  gunft  ,  tot  verleening  of  bewaring  van  gezondheid  en  welftand. 
Niet  minder  was  dat  by  onze  aaloude  Heidenfche  Voorouderen ,  byzon- 
derlijkde  Kimbren,  in  gebruik.  Die  daar  van  nader  en  omftandiger  be- 
richt l^egeert  ,  kan  dat  koneljk  vinden  in  Hofmans  Lexicon  ,  over  ^t 
woord  Dthere  ,  en  leze  wat  de  Heer  Keyfler  van  de  laatfte  fchreef  in 
zijne  Antsquitates  (OelU€a  iff  Septenirtonales ^  pag.  3^9 — .  Diegewoon» 
te  van  ^en  glaasje  op  ymands  gezondheid  te  drinken,  en  dus  ook  deaf- 
wezende  vrienden  te  gedenken ,  is  noch  onder  ons ,  om  dus  te  betuigen 
onzen  wenfch  en  genegentheid  ,  dat  ze  gezond  en  welvarende  mogen 
7ijn-;  doch  dat  zoude  al  zo  wel  door  het  eeten  van  een  korftje  brood 
konnen  gefchieden.  *t  Is  waar ,  men  weet  nóch  beoogt  dat  heidenfche 
niet;  niaar  die  gezondheids  roemers  veroorzaaken  dik  wy  Is  ongezondheid 
door  overdaad. 

Op  ymands  goede  reis  drinken. 

Dït  word  ook  genoemt,  een  affcheids  dronk  te  doen^  en  de  fooi  tedrinr 
ken.  De  oorfprong  is  dezelve  als  in  het  drinken  van  ymands  gezond- 
heid. Alle  die  bekers  welke  de  Kimbren  uitledigden  ter  eeren  van  hun-* 
nen  God  Woden,  de  Helden,  den  welftand  des  Konings,  enz.  behiel- 
den zy  xn  gebruik,  maar  wydden  die  toe  aan  de  eere  vanden  drieeenigen 
God,  de  Heiligen,  enz.  Dus  pto  het  gewoon  re  zyn  onder  *t  Paus- 
dom, gelijk  noch  wel  gefchied  in  Ërabana^  Vlaanderen,  en  elders,  dat 
men  om  ymand  geluk  op  zyne  reize  te  wenfchen  ,  deze  woorden  ge- 
truikte:  öint  yansgehi^  en  Sinte  Geertruids  min  Ky  ^met  4i.  Aan  deze 
Heiligen  was  de  zocge  voor  de  reinigers  toevertrouwt.  Men  liet  ook 
niemand  vertrekken  ,  voor  dat  elk  eenen  beker  ,  die  daar  na  genoemt 
was,  had  uitgepooit ,  ter  eeren  van  die  Heiligen,  om  hunne  gunft  enge- 
leuling  te  verwerven.  Hier  in  ftiak  een  heidenfche  bygeloovigheid.  An- 
ders l^t  in  een  vriendelyke  afTcheidsmaaltyd ,  of  fcheiddronk ,  niets  ön- 
geoorloofts.  't  Is  op  te  merken ,  dat  de  Heidenfche  Kimtoen  even  het 
2elve  woord  van  «ï/»»^  gebruikten.  Zo  dronken  zy  at  O  lafs  minni^  om 
de  minne  van  Olaf,  die  hun  Koning  ,  als  zy  nu  Chriftenen  geworden 
waren  ,   geweeft  was.    Ziet  ook  het  -Vervolg  myner  Fakkel  in  Fooi. 

De  afgaande  zon  wwd  aangebeden »  en  de  mdergaande gevloekt ^ 

De  meening  is ,  men  eert  zulke ,  die  in  *t  opklimmen  van  hun  geluk 

C  zyn , 
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zyn  ,  en  tpekt  de  gun/l  van  zodaanige  :  maar  als  ^^mands  gelukïon  ga» 
chalt  is ,  daii  word  hy  veracht.  Het  Ipreekwoord  is  ontle^t  ok  de  ge^ 
woonte  van  oude  Heideufche  volkeren. 

De  Duivel  en  zyn  moer. 

By  de  Heidenen  was  Cybele  de  moeder  der  Goden ,  welke  Duivelen 
waren  ,  volgens  i  Kor.  lo  :  lo^  Doch  dit  ongeioucen  fpreek woord 
fchijnt  geftroten  te  zyn  uit  de  Joodfche  dwaaze  fabel  vanLilith,  by  wel- 
ke Adam  na  zyneii  val  duivelen  zoude  geteelt  helAiea^  eer  hy  kinderen 
by  Eva  gewan. 

Daar  is  een  fot  te  vuur. 

Dit  zegt ,  daar  word  quaad  gebrouwen*  Men.  mogt  hfer  denken  op» 
1  Koning.  4:  39:,  40.  of  Jerenu  1:13^  Maar  ik  gis,  dat  dit  fpreek- 
woord  fpruit  uit  het  geen  men  ouwelfx  vertelde  van  da  Hexen ,  dat  zjr 
akelige  t^zamenmengzels ,  met  naare  tovergebeerden  kookten  in  een  pot  ^ 
en  dat  ze  daar  door  ymand  groot  nadeel  konden  toebrengen.  Daar  tpe 
kan  ook  behooren ,  Tmand  een  papje  kooken.  In  zin  komt  da^  nfledCL 
©vereen :  Daar  zal  een  bomhe  fpringen  ^  of,  Daar  zal  een  darm  berften^ 

Hy  heeft  het  achter  de  oorm. 

Dit  zegt  men  vaa  een  fchalk ,  die  met  bedekte  flreeken  t«  werk  gaat  9' 
en  zyn  boosheid  niet  vertoont  voor  *t  oog  ,  maar  als  achter  de  oorea 
verbergt.  De  Heidenen  zeiden ,  dat  Nemcfis .  de  Godin  der  wraak ,  tvu 
ook  der  loosheid,  achter  de  ooren  woonde.  De  reden  is,  omdatwcaak. 
gemeenlyk  bedekte  loosheid  vereifcht. 

^  Rechter  oor  tuit. 

Dit,  zegt  men  ,  is  een.  teken,  dat  van  ymatid  ergenstot  zyn  löf  in  *t 
afwezen  gefproken  Word.  Het  tuiten  van  't  linker  oor  houd  öieh  voor 
het  tegendeel.  De  oorfprong  hiervan  1^  in  't  Heidendom.  Op  èie  wij- 
ze was  by  de  Grieken  en  Latyhen  een  fprèek woord :  ^tRtcbter  oogfi^ring^ 
niy ,  als  een  voorteken  dar  men  iets  aangenaams  ^Qïlde  zien.  Zö  ziet 
men  aan  een  vonk  der  kaars  wel?  een  brief.  Doch  ftiet  meerder  ze- 
kerheid een  dfef ,  als  die  het  roet  doet  afloopen.  *t  Dangt  béter  door . 
als  bekle  de  oorea  van  iets  klinken^ 
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III. 

SPREEKWOORDEN  afkomftig  uit  het  Pausdom. 

Daar  God  een  Kerk  ftigt  ^   bouwt  de  duivel  een  kapel 

Dat  iSj  waar  God  2yn  Rijk  en  dieiift  wil  (lichten  en  bevoorderen , 
kant  de  Duivel  zich  daar  tegen  ,  en  toekt'er  zijnen  throon  op  te  rech- 
ten. Een  diergelijk  fpreekwoord  k:  Doe  God  het  vuur  fchiep ^  fchtep de 
Duivel  de»  ketel  Dat  hoort  men  wel  's  winters ,  als  een  ketel  over  'r 
vuur  werd  gehangen ,  die  het  warmen  belet.  Maar  daar  in  word  Gods 
Naam  ontheiligt.    Aan  het  eerfte  is  niet  ongelijk  :  De  Duivel  is  Gods 

Hy  wil  God  een  vlaffchen  baard  aatmaajm. 

Dit  fpreekwoord  gd>ruikt  men  van  huichelaaren.  Het  fpruit  uit  den 
grawel  der  Papiften,  die  in  hunne  plegtelijke  omgangen  God  den  Vader 
wel  vertoonen  als  een  ouden  Man ,  met  eenen  baard  van  v)as ,  quanfuis 
iiTt  Dan.  7 :  9.  Doch  dat  xs  onder  voorwendiog  van  godsdienft  ,  hem 
belpotten.    Het  zelve  gefchied  van  de  geveinsden. 

Ve  boter  flacht  m^  Lieve  Vrouw  ^  zy  verbetert  alles. 

Wat  gebruik  de  boter  in  het  toebereiden ,  en  fmakelijk  maken  der  fpy* 
%en  heett ,  is  bekent.  Hoe  veel  ook  her  Pausdom  op  heeft  met  Maria  ^ 
waar  van  zy  alles  verwaditen,  weet  elk.  Om  dan  uit  te  drukken ,  dat 
weldaaden ,  of  moeite  en  koften ,  te  vergeefs  aan  onwaardige  tot  hunne 
verbetering  hefteed  worden ,  zegt  een  ander  Ipreek woord ,  '/  Is  boter  aan 
de ^alg ^efmeert.  Al  ftrijkt  men  daar  aan  noch  zo  veel  boter,  zy  is  en 
blijft  een  galg.    Dit  word  op  een  deugniet  toegepaft.  - 

By  wil  het  Magmjicat  verbeteren. 

Dit  zegt  men  van  eenen  vei waanden  neuswijzen ,  die  verbeteren  wil  % 
*t  geen  boven  zyn  bereik,  of  onverbeterlijk  is.  •t  Is  genomen  van  Ma* 
f  i^s  Lofzang  ,  die  in  de  gemeene  Latijniche  Overzetting  dus  begint , 
JSdagn^cat  anima  mea  ,  ^c. 

Hy  weet  het  geheim  van  de  Mi£e  niet. 

Dit  zcp  men  van  ymand ,  die  't  innige  van  eene  verborgene  taak  nïöt 
kent.  Dit  is  ontleent  van  het  binnen  's  monds  mompelen  der  vyf  woor- 
den ,.  waar  door ,  de  verandering  gefchied ,  volgens  het  Misgelove ,  en 
die  't  gemeene  volk  niet  hooren  mag. 

Ca  Hy 


ao  Oorfprong  en  Uideg^ng . 

Hy  is  in  zyn  Vimtiftcaal. 

Dit  wil  neggen  ,  hy  is  gedofcht  met  ^yn  allerbefte  klederen  en  fiera- 
den. *t  Is  genomen  van  de  hoogepriefterlijke  MiflÈn ,  die  gedaan  wor- 
den met  ongemeenen  toeftel  en  pracht,  in  de  aHerkoftelijkfte  misgewa- 
den ,  op  groote  feeften ,  of  in  ongemeene  gevallen. 

Kjoperen^éldy  koperen  zielmis. 

In  \  Pausdom  2yn  Miffen  van  verfcheiden  prijs.  Zoude  de  zdve-ofS- 
ferhande  van  den  iel  ven  Chriftus ,  ló  veel  meerder,  of  minderwaardig ' 
tyn?  Maar  in  die  groote  Koopftad,  befchreven  Openb.  i8:  lo— ,  paS 
ook  daar  op:  Alk  waar  is  naar  baargeld.  Die  maar  koperen  geld  brengt^ 
ïal  geen  MifTe  in  \  Mufijk  ,  of  Pontifikaal  krijgen.  En  ,  volgens.*t 
fpreekwoord ,  De  paap  doet  geen  twee  Mijfen  voor  een  geld. 

Gyjlaat  te  lang  met  den  keJL  ^ 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  het  wijnglas  te  lang  zonder  drinken  ia 
de  hand  houd  ,  zo  dat  een  ander  het  niet  krijgt.  ^Vlt  ontleent  vaii^ 
Paapen  in  hun  Misdoen ,  die  den  beker  alleen  voor  zich  behouden ,  ^ea 
andere  laten  toekijken.    D^ia  hoad  Pzier  geen  muizen  ntaakijd.         ^   • 

Vie*t  kruis  heeft  y  zegent  zich  zelifen  eerfi^' 

Dit  is  genomen  uit  het  Pausdom,  waar  in  het  kruis  tot  een  zegente- 
ken gebruikt  wprd.  Dus  is  zich  kruijfen  en  zegenen  het  zelve.  Dit 
tomt,  overeen  met  primum  mihi^  my  zelven  eerft. 

Tmand  een  krms  nafchrijven. 

Dit  zegt  men  vai^  een  vertrekkende  gaft,  dien  men  moede  is,  omhenx 

.  waar  toe  het  maken  van  kruiflfen 

!  het  zyn  ,  pp  dat  hy  niet  weder 

Auiiiw  .  &wy..  ^j „.jiffen  willen  verdrijven  ?  Ik  denk 

lïefft  het  eerlle,  dewijl  men  in  dien  zin  tot  zulk  .eenen  ook  zegt:  Geluk 
op  uw  reiz^* 

V  Gefchied  mder  V  krui^. 

Dat  is,  in  verdrukking  en  gevaar..  Zo  word  het  Euangeliumin  \  mid- 
den van  het  Pausdom  verkondigt.  Maar  men  maakt  dat  wel  töt  een 
Ipreekwoord  van  ruimer  gebruik  ,  als  iets  niet  vry  en  opentlij k  verrfch^ 
jnag  worden. 
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Hy  ziwfieif^Jfy.  kris  m  hras^ 

Ik  denk ,  dat^  ig  een  verbaflersog  van  kruis.    In  't  Pausdom  plegen  de 
plegtêlyifte  eedea  by  en  op  het  kruis  te  gefchieden.    *t  Is  gemeen,  dat 
zulke  vloekeeden.verbaftert  worden. .  Andere  meenea  dat  het  2yft-wil,'-r 
kruis  en  kas.  ^ 

Dit48verhaftertvan-«A^^»  ornement^  't  geqn  zeggen  wil  den  gantfchen 
toeflei ,  al  den  hras^  den  gantfchen  kraaniy    Zulke  verbafteringen  lyn'er  7 
meer  in  Spreekwoorden  ,  byzonderlyk  in  vloekeeden.    Zo  is  b.  v.  fel- 
der  ment  ^  vttvormtY^ül  facrament ,  de  duivekater  Vüti  de  duivel  j   enz.  Dit 
gqfchied  ooL.  wel  om  te  lachen..  Dus  zegt  men,  V  Isuh  zynfafol^  voor- 
fatZoen.^  üoetertj^  koei  voor  coute  qu^il  cQHtey  'jtkofte  wat  het  kofl;.-  - 

Al  den  fanten  kraam. 

Dit  wil  zeggen,  den  gamfchen  hoop,  met  al  denomflag.  T>it  fanten 
fchijnt  te  konnen  Ipelen  opi,de  Santen  of  Heiligen  in  't  Pausdom ,  met 
hunnjé.ov«rblyfzels ,  als  ware  het  al  den  kraam  der  Santen.    Maar  ik  twy-.- 
feUniet,.  of y2?»/tf«. is- verbaftert  wzxifampten^  en  wil  zeggen,  denfamp^, 
ten  kraam  ,  dat  is,  den  gezamentlyken  of  gantfchen  toeftel.  ^  Van  iets*- 
ongevoeglyks  is  't  fpreekwoord ,  Dat  dient  niet  in  zyn  kraam. 

^t  Heiligdom  is'er  uit. 

Dat  ,is )  de.  vogel  Is.  ontvlogen ,  en  heeft  het  ledrgp  neft  gejaten.  V  Pit  < 
is  uit  de  noot.  Men  flaat  de  banden  op  een  blooien.  't 'Spreekwoord  is  vaü 
een  zo  genaamt  heilig  overblyfzel ,  dat  uit  de  kas  is.    Zo  vind  men  pro 
thMf^uro  carbones ,  voor  goud  doove  kooien.    Een  fchoone  kas^,  zonder 
heiligdom,     Lepidum  caput  Lfed  c£r£brum.nonbahet.    £cn  fchoon  hoofd  \\ 
zpndbr  herflènen. 

Vit  de  mouw  fchudden.  * 

Dit  zegt  men  van  iets  gereedelyk  en  met  weinig  moeite  te  voorfchfjir* 
brengen:  't  geen  op  predikatien ,  of  iets  diergelijks  word  toegepaft.    *tl$ 
ontleent  van  de  Moniken ,  die  in  hunne  wyde  mouwen ,  kruisbeelden , 
en  voorgeyvende  heilige  oyerblijfzels  hadden ,  welke  zy  in  hunne  predi- 
katien daar  .uit  haalden ,  en  vertoonden  aan  het  volk. '  Op  zulke  wyde> 
mouwen  zien  ook.  de  fpreekwoorden^  Hyhoüd  ze  in  de  mouw.    Hyldd% 
den  aapj  of  gek  uit  de  mouw  fpfingen.     Men  moet  de^handetTtut  demouw^ 
ft  eken  ^  enz. 

C  3  .  z?/ 
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De  HèiHgmhmm  &m  hun  wafcbi 

Dit-  tegt  men  ,  als  ymand  na  Jaag  uïtftel  voldoen  moet.  Schippers 
plagten  m  onweer  wel  groote  wafchkaarffen  aan  de  Hefligen  te  belo- 
ven; maar  vergaten  dikwijls  de  betaling,  to  ras  de  ftorm  oyer  was,  en 
voldeden  niets.    Dit  hebben  Papiften  van  de  Heidenen  geleert. 

Hy  zat  geen  ^wtdeken  kr^en. 

^  Dat  wil  teggen ,  men  zal  hem  niet  houden  voor  een  hei%.  De  Pa- 
,piften  plegen  miuneSanftea  met  xodaan^e  bordekens  op  't  hoofd  tefchil- 
..deren,  dat  van  de  hoofddekzels  der  heiden£die  Afgodsbeelden  ,  oni  te 

van  boven  voor  't  bevuilen  van  vogelen,  enz.  te  bewaren,  komt.  Even 
A  io  hebben  zy  van  de  Heidenen  geleert ,  hunne  Heiligen  wel  met  ftraa- 

len  om  het  Hoofd  te  verbeelden,  gelyk  die  huimenApollo,  ^  de  Zon, 

vertoonden. 

Men  maakt  van'hem  een  gro&ten  hedigen  dag. 

Dat  is,  veel  beflag  en  werk,  als  ware  hy  een  groot  Sant,  gelijk^er 
in  *t  Pausdom  groote  Heiligen  zyn  ,  en  hooge  Feeftd^èn  ,  die  zy  tot 
eere  van  de  zelve  met  veele  pl^telijkheden  vieren.  Apders  zegt  men,. 
Jfy Xal geen~roode  letter  in  den  Almanacb  krijgen. 

iNiet  alt^d  kermis. 

Dat  is  ,\'t  is  niet  akoos  een  tyd  van  weelde,  en  goed  ^ier  te  i?iaken. 
*Ziet  van  Kermis  de  Fakkel  ,  bladz.  167.  Men  kan  wel  eens'tegen  den 
Bor^meefler  teeren  ,  maar  niet  altoos.  Een  Borger  en  Borreme^er  zyn 
tvjee.  vDoch  eens  weelde  is  niet  altyd  armoede.  U  Gaat  aan  zo  met  de 
kermis  door ,  en  kermis  gaan ,  zegt  men ,  //  wel  een  bilflag  waardig.  Hv 
bedankt,  zich  niet  altoos  ,  van  wien  gez^  word  ,  Hy  heeft  een  kermts 
weg.  ..Want  zulk  een  is  wel  Jlecbt  te  gaft  geweeft.  l  Spreekwoord  is 
al  van  oude  tijden :  ^t  Is  eenjlecht  dorp ,  aaar  V  met  eens  in  ^t  jaar  ker* 
mis  4s.  Men  zegt  ook  V  is  niet  altyd  vaftelavond  :  want  daar  na  komt 
de.vaften. 

Te  Sint  Jutmis. 

Dit  wil  zeggen,  op  een  dag  die  nooit  komt.  'In  *t  Pausdom  worden 
Mlflèn  gedaan  ter  eeren  van  die  Heiligen  ,  welker  feeftdag  op  den  be. 
ftemden  tyd  geviert  word.  Daar  na  Krijgen  dan  deze  feeften  hunnen 
naam,  b.  v.  Kersmis ^  Chfiftdag,  Lichtmis  als  men  keerffen  ontfteekt, 
wanneer  de  Lieve  Vrouw  haaren Kerkgang  heeft  gedaan.  Sint  Jansmisy 
Sintjansdag,  Bamijfe^  Bavósmis,  oiz.  Zo  is jK<r»iw Kerkmis ,  omdat 
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de  kerk  van  een  pjj^ts  den  eerft ,  ingewyd  is  door  Misdoen.    *t  Spreek- 
woord fpruit  van  Paus  Jat,  of  Johanna,  die  van  Papa  tot  Mama  wierd.' 
*t  Heeft  de  Roomfche  Moeder  de  Heilige  Kerk  niet  behaagt  daar  aan  - 
eenen  feeftdag.toe  te  v^ryden  ,   dan  die  gemeen  is  zzn  Sint  Nimmermeer. 
Ziet  mijne  Fakkel,  bladx.  ^^86;  -  Men  drukt  dit  ook  dus  uit:  Als  dekat^ 
•  ten  j^anzen  eyeren  le^én.     Als  uw  vingeren  even  lang  zullen  zyn.    Als^^ 
twee  zondagen  in  eèHt.week  hmené 

By  heeft  een  Chirifto^^  dk  hem  draagt. 

Dit'  legt  men  van  y mand ,  die  van  een  ^root  man ,  en  vermogcödeiy** 
vriend  ondcrfteunt  word.    *t  Is  ontleent  uit  deLeugende  van  den  groo- 
ten  reus  Sant  Chriftofiel ,  die  het  kindeken  Chriftus  door  *t  water  droeg. 

V  Wm  de^efie  Griet  die  mm  vond  %  die  den  Vurvel  op ,eem^ 

kuffen  bmd^, 

Ditprijft  de  Grietjes  wegens  haare  goedheid  niét  ïeeri  dewijl  Smte- 
Margriet  den  Duivel  zo  ongenadig  Ivift  te  ringelooren ,  als  in  haare  Le- 
gende te  lexenj's.    Ja  hy  zoude  daar  van  eens  geborften  zyn  ,  wanneer 
ny  in  de  gedaante  van  eeiofin  ^ooten  draak  zich  verftom  had  haar  in  te^ 
Hokken. 

©fde  Duiveï  zal  de  kaars  houden;^ 

Dit  z^  men  met  ongezimheid  ,  wanneer  men  volftrekt'iets  wil  ge-- 
daan  hebbai.  *t  Is  ontkent  uit  de  zo  geloofwaardige  Leende  van  Sant 
Dominicus  ,  die  den  Duivel  ,  als  hy  hem  in  de  gedaante  van  een'  aa{^ 
verfcheen,  en  met  grillige  en  belachelijke  grimmaflèn  in  zfjne  overpein- 
zingen en  devotie  zopht  te  ftooren ,  de  kaars  dwong  in  zyn  poot  vaft  te 
houden,  hoe  erbarmlijlc  hy^fpartelde,  grijnsde  en  fchrecuwde,  tot  dat 
zyn  voorde  vinger  verbrand  was. 

Tmand  Jel^k  bf  den  neus  hebben. 

Dat  wil  uitdrukken  ,  ymand  bedriegen.  Buiten  twyfel  is  dat  ook 
overgenomen  uit  de  Legende  van  dien  zelven  Sant  Donshiicus ,  die  den 
Duivel  in  een  gelijk  geval  noch  eens  lelijk  weg  had,  door  hem  meteen 
gloeyende  tang  by  den  neus  te  vatten,  en  hoe  jammerlijk  hy  kreet,  de 
kamer  rond  te  leiden. 

Ify  is  gefnoten. 

Dat  IS,  bedrogen.    D!t  behoort  tot  het  naaft  voorgaande. 
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Hy^  heefftr  van  zyn  veêrm  gelatm. 

,Dat  wil  uitdrukken  ,  hy  heeft  daar  fchade  geleden.  Zo  ïegt  «nea 
tnede,  hy  is  daar  kaal  afgekomen^  en  men  heeft  hem  gepluimt'  De  geljj- 
keiiis  is  een  gepluimde  vogel.  Dat  Spréekwx)ord  zoude  konnen  ont- 
ieent  zyn  van  jÈfopus  kraay  ,  die  zich  met  de  vederen  .van  andere  vo- 
gelen had  opgepronkt,.  maar  befpottelijk  naakt  ftonÜ,  wanneer  elk  zyn 
pluim  weder  haalde.  Doch  ik  leide  ook  dit  af  uit  de  drolffge  Legende 
▼an  den  loozen  Duivclplager  Santi^Dominicus.  De  Duiv^  doch  kon- 
de  niet  dulden  de  opgetogen  aandacht  van  dien  heiligen  Man.  Hy  guam 
daarom  in  de  gedaante  van  een  mufch,  om  hem  door  tijlpen,  Vliegen, 
op- den*  fchouder  zitten^  enz.  hinderlyk^è  zyn.  Maar  Dominicus  was 
dien  Mufchduivei,  of  DüivelmufchHie  gauw,  hy  greep  hem,  hy -plukte 
hem  de  yederen  uit  ,  en  wierp  hem  weg  ,  met  deze  woorden  :  ^ak  u 
weg  ,  gy  quaad  beeft.  Daar  ftorid  doe  de  Duivel  befchaamt  en  keek , 
als  een  geplukte  vink,  of  klein  Platonifch  menfchje,  en  mogt  zichwag- 
ten  van  dien  Heilig  meer  te  willen  aan  boord  komen. 

Hy  fiheid  met  emftank. 

Bus  zegt  men  van  ymand  ,  die  met  onmin  weggaat,  't  Is  ontkeot 
van  den  Duivel  ,  die  in  zijne  verfchijningen  ,  zo  men  ouwelings  in  't 
Pausdom  zeide ,  als  hy  weg  gaat ,  een  vuilen  ftank  pleegt  na  te  laten. 

JHy  d(mmineert  als  Bouwms  geelt. 

^Dit  was  een  eewaant  en  gemaakt  fpookzcl ,  Ixoedanige  bolderman* 
aen'er  veele  uit  het  vagevuur  ^yii  voortgekomen. 

Loop  voor  Sint  Velten. 

*  Sint  Velten  is  Sint  Valentijn  ,  dien  men  in 't  Pausdom  ,  om  dat  zyn 
naam  naar  valt  heen  zweemt ,  over  de  vallende  ziekte  geftelt  heeft^  't  Is 
dan  een  vloek  om  ymand  dat  euvel  toe  te  wenfchen.  .  Ziet  de  Fakkel , 
Wadz.  398 ,  in  Vehon ,  en  vergelijkt  het  Vervolg  in  Vtjt.  Even  zo  hoort 
mesn  wel  uit  onbefchofte  mondeii ,  loop  voor  den  duivel^  lopp  aan  degdlg^ 
^n  als  men  't  bewimpelen  wil  ,  kop  voor  de  hoenderen  <^  enz.  üven  z® 
;(^idjeji.  de  Latijnen,  abt  in  malam  rem^  crucem, 

V  7^  een  Jiraatverken. 

Dit  is  een  fcheldnaam ,  ontleent  van  de  verkens  van  Sint  Theunis ,  of 
Antonius  ,  wien  de  gebiedftaTïJyer  de  zwijnen  toevertrouwt  is.  Daar 
waren'er  hem^teegeeigent ,  die  zonder  herder ,  waar  zy  wilden ,  langs  de 
üi^ten  liepen ,  en  in  den  drek  wroeteden. 

V  Komt 
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/'t  Kamt  ahyd  in  dt.  goede  week. 

Dat  is  ,  het  komt  nooit  t'ohfijde.  De  góéde  week  is  eigentlijfc  dé 
Week  voor  Pafchen.  Dit  word  overgebragt.  't  Komt  altoos  in  een 
goede  week,  *t  geen  welkom  is,  en  ten  gepaften  tij^e  komt. 

^t  Zyn  vygen  na  Pafchen. 

Dit  iegt  men  van  dat  buiten  den  tijd  is ,  gelijk  de  Vijgen  op  dien<ijd, 
wanneer  men  geen  vaftenkoil  meer  begeert. 

Men  roept  zo  lang  Pafchen^  tot  dat  het  eens  komt. 

Dit  zegt  men  van  zaakenv  die  na  dat  zq  lang  vermeld,  en  te  gemoet 

feiien  zijn  ,  eindelijk  opdagen.  Dus  is  't  ook  een  j(preekwooi;d  :  De 
ruik  gaat  zo  lang  te  water  ,  tat  dat  ze  eens  breekt.  De  mug  zwerft  «« 
lang  om  de  kaars ,  tot  dat  zy*er  eens  in  komt.  Hier  ^eld ,  Een  f  (fetaalt  bet 
alj  en  Lang  geèorgt^  is  niet  quï]t  gefcholden.  V  Komt  al^  dat  ten  lejien 
komt 

Beüig  avond  hebben. 

Dat  is  van  *t  werken  uit  te  ,fcheiden  ,  en  te  ruften,  't  Is  genomen 
Van  de  heilige-of  feeftdagen ,  waar  op  men  niet  arbeid ,  en  die  met  den 
avond  aanvangen.    2k>  heeft  men  Kersavond ,  Vaftenavond ,  enz. 

Verloren  maandag  houden. 

Verloren  maandag  noemde  men  den  eerften  maandag  na  \  feeft  van 
Drie  Koningen.  Dien  dag  hielden  -de  ambachtsgaften  voot  verloren,  en 
ongelukkig  daar  qp  te  werken.  Hierom  maakten  zy  dan  in  de  herber- 
gen goede  fier^    Daar  van  was  mede;  Maandags fpoed  zelden goed^ 

V  Is  een  lichtmis. 

2o  noemt  men  eenen  ipilpenning ,  of  doorbrenger ,  fpeelende  opdien 
Paapfchen  vierdag ,  dewijl  zulke  licht  van  hert  en  deugd  zyn ,  en  door 
irerquiften  hun  goed  mifTen»    Ziet  mijne  Fakkel ,  bladz.  209 ,  in  Lichtmis. 

'  Stommen  bedevaart  fpékn. 

Dit  zegt  men  van  ymand  die  niet  een  woord  fpreekt,  als  of  hy  ftom 
ware.  *t  Is  gekomen  uit  het  Pausdom  ,  ^t  geen  niet  te  Iprekeu  houd 
voor  een  vercuenftelijk  werk ,  als  het  gefchied  volgens  een  gelofte.  Zo 
gefchied  wel  van  Kluizenaars  ,  en  van  zulke  die  zich  opleggen  een  be- 
o^aarr  ftommelings  te  verrichten.    Dit  zou  zommige  al  zwaar  vallen* 
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De  oude  ïdden  ook  ^^  tklo^Si^JiMi^  )ftm  bedepaart.  Doch  deze 
quamen  de  wijfte  niet  weder  tehuis,  't  Is  ook  een  oud  fpreekwoord: 
PoH  ziekte  of  bedevaart  word  ntemand  beten  want  AU  de  kranke  weêrve^ 
nas  ,  was  hy  erzer  dan  hy  te  vooren  was.  Dit  liet  men  maar  al  te  <Bk« 
wijls  bewaarheid.  Z®  brengen  de  pelgrims  van  Sint  Jakob  wel  fchel- 
pen,  en  van  Lorette^ paternofters  mede  ;  maar xyzelf  blyven  Jobdnnes 
in  eodem  ,  gelijk  een  kat  die  naar  Engeland  word  gezonden  ,  en  maam» 
Zegtj  als  zy  weer  komt. 

By  memt  daar  dow  eenftoel  in  den  hemel  U  verdiemn. 

Dat  is  n  hy  meent  dat  hy  dus  een  zonderling  verdienAelijk  w^k  ver^ 
rigt.  Dit  is  uit  de  leere  van  't  Pausdom  ,  d»ar  men  voorgeeft  tvSke 
ftoelen  en  eereplaatzen  in  den  hemel  door  goèdie  werken  te  koanenyef* 
dienen.  Zo  zit  Sint  Fran9ifcus  ,  volgens  zijne  Legende ,  in  ékn  ftod 
van  Lucifer* 

Hy  heeft  een  heilig  je  verdient. 

Dit  zegt  men  van  ymaud,  die  een. ^lasdank. heeft  gezocht  te  behalen* 
't  Is  ontleent  van  de  parkemente  printjes-van  Heiligen,  die  vanPaapen 
aan  hunne  katechizanren^  die  beft  leeren,  plegen  gefthonketoflewen^ar 

Men^  moa  rem  ^  bi^ten^  /- 

Van  ongebiegte,  of  quaiij.k  gebiegte  zonden,  geeft  de  Paap  geen  ver* 
geving.    Hier  van  zegt  men,  qualijk gebiegt ^  qualijk geabfolveert. 

Ingaat  by-  ikfi  Dnifuei,  af  bf  den^  bm^  te^  bie^. 

Dat  wil  uitdrukken,  hy  ontdekt  zijne  geheimen  ain  zuUteeneu,  dlij^ 
hem  daar  over  aanklagen,  of  fttaflffen  zal. 

Korte  metten  nmhn^ 

Dit'  drakt  ujt ,,  iets  haaöjg.  en  loopswijze  afdoen ,  gelijk  dfe  Mbnikesv 
die  hunne  metten  (LeSkiones.  matutinas).  uitrabbelen  ,  om  ras<  gpdaan.  tfr 
hebben.  Maar  Lam  ,  lam  is  des  wolfs  vejperklók:  De  oude  hielden  al 
veel  van  korte  mijfen  y  en  langj^  br.aA<kuiir(ien\  gelyk  men  nu  zegt :  Een 
kort  gebed  y  en  lange  maaltijd.    ^Zh  was  't,  Vèrkjens  leven  ^  kort  en  goed. 

Ve  Mmhen  zijn  g9ed*y  maait  h  Kom^e^O:  dèffgfi  niet. 

Dit  paft  men  toe  op  zodanige  ,  dié  ,  ais  men  ze  elk  alléén  tot  iets 
verzoekt,  goede  woorden  en  beloften  geven ;  maar  wanneer  zy  verg;ar 
döflt  zyn ,  recht  anders  doen. 

Geliji0 
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Ge^e  Momken  >  gelijke  kappen.  - 

-  Dk  tegt  men  van  die  cijgens  in  niet  moeten  vörichilleö ■.  én  Op  etntf 
wij^e  handelen,  of  gehancfcli  worden»  De  voörge^eridfe  hcilightó! van 
%  gewaad  der  Moniken  beöaat  byïondcrlijk  iti  hunlie  kappen  ,  of  ko- 
vels ,  welker  ftolFe  ,  maate  en  vorm  zeer  nauwkeurig  voorgefchreven 
zyn.  Dat  te  .overtreden  ,  zoude  een  ongemeene  z^aare  heiligfchennis- 
7yii ,  ^y-  die'  kapvogels.  Hevig ,  langduurig  j ^^en  iSSachelyk  vrUB  het^  ge 
fchil  onder  de  Fran^iskaanen  om  hunne  kappen.  Men  kan  daar  van  Ie- 
2^n  het  geleerde  werk.  De  Kegno^  adverfus  Nic*  .filaffsiaveUuni ^  Cüfn" 
mefttario  fecundo  ^  in  Prafatione ^  pdg*  fn.  ii^^-^.  Pöèh  van  die  kapfen 
was  het  oude  fpreek woord:  Peper ^  kapen  kalk^  Jek^n menig  fchdlk ;  en 
2y  dienen  tot  een'  narrenkovel  van  de  bcdfogen  i/^t^ét.  Te'fter^en  lii 
den  kap  van  een  Fran jiskaan ,  ('t  geen  van  veelevbysgei^ovigePapiften  ge- 
fchied  is)  doet  al  zo  zeker  ïn  den  hemel  tóDitien^  als  de  paspoort ,  pf 
vrygeleiddfrief ,  die  een  Musko^iter  vim  zijnen  Bifeop  lA  ^  ^dbdkift  , 
aan  den  Sleuteldniger  van  't  Paradijs  inede  neemt.  De  Duivel  moet  ech« 
ter  zo  bang  nieczyn  voor  ecnMonik^ap)  om  dat'fty  dstot  vaii  (^öGor- 
neliusAmppa  gevoelt)  de  eerfte  aitvlnder  én  drager  ge  weeft,  is,  wanneer 
hy  den  Zaligmaker  in  de  woeftijn  verzocht.  Zoude  niet  kracht^ft  zyn 
zulk  een  kap  in  wy  water  tedoopen,  en  meteen  kruisje  te  tekenen?  Of 
men  echter  daar  op  al  vafkd  ft^t  tö^é'^btogen  ix^ïK^n';  laat  dat  oude 
ipredc woord  zeer  beden^lijk :  D,émr  vms  mit,  kap  ZfMlig^  ^de  Büi" 
T!f/  krygt'er  zy»  hoofd  wti»^  ^  ,  ,.  ;   {.,,,„   ;  j^^t;,!. 

*t  h  de  zelve  Mmik  tmdir'ten  ofül&e  tap. 

Dit  zegt  men, als  de  zelyê  perlbon,óf  «^t dhdereen  anderen  naam 
of  toeftel  voorkomt..  •  Zo  wa^^'t  geval ,  vaQ.  d^  -Mohammedaanfchen 
Koning  van Ternate,' die  van  zyriènLeerineeöer' betrapt  eabeftraftzijn* 
de  over  het  eeten  van  fpek ,  wanneer  hy  hertelyk  at  van  eehe  WeÖfaal- 

fche  ham ,  zich  daar  mede  verdedigde^  .1^*4!^  S^^^  ^P^^  ^^^  >  ^^^  ^^ 
HoUandfche  ham.  '        _    .    *' 

Cehqftgem*  Monik^  ofky  hébehair  in  de  hand. 

Dit  paft  men  op  de  Moniken  in  't  gemeen  ;  maar  in  't  byzonder  op 
'de  uitgeloopen  klooftecÜngen ,  dewijl  jEneu 'daar  van  doorgaans  bedrogen 
word ,  en  men  goede  zó  zeldzaam  aantreft ,  afs  een  witte  raaf.  J.  Ly- 
4iQS  meent  in  zijne  DiffirtiU.  de  Jaf-amemo  ,  dat  düs  gel^eelt  wórd  op 
een  oude  pleglelijkheid  in  't  eedtweerea  ,  wanbeer  ymand  zyn  hoofd-' 
hair  in  de  hand  greep.  Doch  ook  de  eed  van  Moniken,  en  dicrgel|jke, 
maakt  hem  niet  een  hair  geloofwaardiger :  want  doch  de  Paus  kan  hen 
van  den  eed  ontflaan ;  en  men  moet  den  ketteren  geen  gelove  houden , 

D  a  vol* 
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volgens  hunne  leere.  Zulle  c^ii  ped-ial  dan  op  hun  heilig  bedrog  uttko- 
Bien.  M^r  ik  blijf  by  miine  v^rklaaring  van  dit  fpreekwoord,  om  d^t 
de  oud^  ook  in 't. gemeen  zeiden;  Gelooft  niemand^  of  hy  zy  ruig  in  de 
hand.  Dit  is  wat  tfi  rnim  geweid.  Het  %y  y  Betrouw  de  Hén  ^  maar  zie 
'^el  wien. 

'BmMafiikwwiiütt  ^am^  om  dat  mm  htm  mijn  Heer  den^ 

Jbt  heet. 

I>at  wil  zeggen»  elk  wórd  graag  voor  wat  groots  aangezien  engeeert. 
Dus  hoort  een  jongen  wél  geerne  ,  dat  men  hem  baas  ,  eu  een  dienft^ 
meid  ^  da^  njen  haar  XufFrouw  noemt. 

Een  goed  Monik  gaat  niet  alken. 

Dit  gebruikt  men. ;ajis  een  bewe^reden  ^  wanneer  men  ymand  ver- 
zoekjt  ^  om  het  by  eeii  nfct  iC:  laten  blyven,  b.  v.  een  glas  wijn  te  drin* 
•ken,  een  pyp  tabak  te  rooken ^  enz.  Moniken  moeteamet  hen  beiden 
uitgaan,  't  Zoude  echter  al  wat  ra^s  zyn ,  een  koppel  goede  Moniken. 
te  vinden. 

Hy  heeft  de  kap  op  den  tuin  gehangen. 

Dk  zegt  men  van  een  vcrloopen  Monik  ,  die  zyn  ordenskleed  heeft 
uitgefchocen.  Doch  *t  word  by  gelykenis  verder  toegepaft.  Dit  is  er*! 
ger,  dan  de  ziel  op,  den  tui»  te  hangen,. 

Hy:  zuipt  ah  een  Tempelier. 

DJe  Rïddermoöikéh  ^Wtóden  om*  hun  ongebonden  en  overdaadig  leven 
cett  ipreekwoord.  '  .       :  '     . 

^    ^     >      :  'haters  vdatje. 

Daar  uit  tapt  n^n  denlekkerftcn  drank,  dewijl  de  Paters  van  hetbeffe 
plegen  voorzien  te*  wezen.  Dat  i^  dan  voor  den  Pater  én  de  Mater '^ 
maar  piet  voor , '/  f^antfche  convent» 

Eenglaa^  na  degratir. 

.  Dit  veroidende  een  Paus  ,  genaamt  Boniftcius  ,  aan  de  Duitfchersy 
mm  dat  de  liefde  tot  drinken  hen  beletten  zoude  de  dankzegging  na  dci 
maaltijd  te  vergeten. 

i.  .  ■        .•         •       ■ 
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Hy  doet  Mmïkenwerk. 

Dit  wil  neggen,  iets  dat  niet  deugt :  vfzwx. Moniken  e^en  dat  zy.  Kwei^. 
Uftj.  en  arbeiden  dat  zy  koude  krijgen^  naar  het  fpreekwoord. 

Vaar  heeft  een  Bagyn  hjoot  gebeden. 

Dat  wil  neggen',  dat  is  niet  gefchied ,  of  dat  zal  niet  gebeuren.  Mea 
ichreef  aan.  de  gebeden  der  kloofterlingen  ,  om  hunne  geveinsde  en  ge- 
waande heiligheid  ,  een  groote  kragt  toe.  In  't  by zonder  ook  aan  de 
JBagijnen. 

Daar  is  een  Bagyn  te  geejfelen. 

'    Zoude  dit  ipreekwoord  wel  gefproten  zyn  uit  de  beruchte  y>^re^^/i^ 
cifltne^  of  heimelyke-.geeffeltucht  van  Broer  Komelis^? 

Met  een  voj[enfteert  geejfekn. 

Dat  is  meer  ftreelen  ^  dan  (laan,    't  Is  genomen  van  't  geeflelen  in  't 
Pausdom.,  waartoe  deMoniken  geknoopte  koorden  "om  dén  middel  dra^ 

f  en.    Ofzy  zich  daarmede  dóór  de  huid  taften,  naar  de  wijze  derBaafs 
riefters ,  zv  voor  hunne  rekening  gelaten.    Een  voflenfteert  flaat  geen 
ftriemen.    Anders  tuffihe»  kujfen  en  geejfelen  is  groot  onderfcheid. 

Hy  wil  den  Paus  in  den  ban  dpen^ 

De  Paus,  als  eea  God  op  aarden^  en  Stadhouder, van  Chriftus,  zof 
Romen  wil  ,  is  boven  allen  ban  ,  en  kan  alle  andere  verbannen.    AI.- 
fleeptehy  duizenden  van  zielen  ter  helle,  nfemand  zoude  durven  zeggeif,. 
heilige  Vader ,  wat  doet  gy  ?  n^ar  de  taal  zyner  vleyers. 

Eyjs  zo  Paa^ch  ah  Duk  d'Alfs  hond.     Die  at  vieefih  int 

de  vajlen..  > 

Dus  zegt  men  boertcnde.  Men  zegt  van  ymand  die  zeer  bitter  trt 
hardnekkig  Pause^ezind  is ,  Hyis  zo  faapfch  als  Duk  £Alf.  DezeBloed- 
hond  heeft  zyn  gedachtenis  gehaat  en  vervloekt  in  ons  Vaderland  gela- 
te»^  Maar-  zyn  hond  maakte  geen  onderfcheid  tuflchen  Paapfch  of  Geus  - 
als  't  opeen  vleefch  eeten aanquam ,  fchoon  het  was  op  een  vrydag,  of  , 
in  de  vallen,  wanneer  hy  't  maar  krygen  kon. 

Met  vragen  komt  men  te  Romen^ 

*t  Wil  zeggen,  door  vragen  en  vei'nemen  komt  men  te  recht.    Maar 
Iften  vind'er  wel,  die  vragen  naar  den  bekenden  weg.     Poor  vragen  word 

D  3  men 
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wen  wijs ,  of  onwaard*     Ea  j^^n  zot  kan  mtsr  vragen ,   dan  zeven  wijzen 
konnen  beandwoorden*' 
••V  ■        ;  •  ■  ^  ■ 

Hy  is  te  Romm  geweefi  ^  in  heeft  den  Paus  niet  gejien. 

Dat  paft  men  toe  op  ymand ,  die  ergens  geweeft  i% ,  tonder  het  merk* 
waardigfte  te.  befchouwen.    Daar  voor  houd  men  den  Paus  te  Romen. 

Hoe  nader  Romen  ^  hoeflimmer  Ckrifien. 

Hier  toe  geven  de  zeden  van  't  Rootnfche  Hof  reden.  Doch  't  is 
ook  by  ons  maar  al  te  veel  waarheid  :  Hoe  nader  hy  de  Kerk  ,  hoe  laa-- 
ter  en  zeldener  daar  in. 

Draagt  wwen  vrietid  tot  Romen  ^  en  zet  hem  wat  onzacht 

neder  ^  gyhebt  uwen  dank  weg. 

Dit  geeft  te  kennen,  ee^c  kleine  opgevatje  bcilpd%ing  doet  alle  voor- 
gaande weldaaden  en  diepften  by  veélè  vrienden  vergeten.  *t  Is  geno- 
men van  de  bygeloovige  bedevaarden  ,  die  na  Romen,  gedaan  worden  , 
om  den  aflaat  te  verdienen  in  der  Paufen  Jubeljaar  ,  enz.  mits  dat  zy 
ten  offer  komen. ' 

V  Befie  geloof  is  gmed  geld. 

Dit  is  dubbelï.inijiff .  't  (ielpof  beduid  wel  de  beledeq  waarheid  ,  of 
Religie  y  en  de  deugd  des  geloofs*  Insgelijks  dat  men  vertrouwt  word , 
9f  cr^dtt  heeft.  *t  Spreekwoord  kan  op  beide  paffen.  Wat  zyn'er  al , 
aan  welke  Paafs  of  Geus  niet  verfchilt  ,  dewyl  zy  't  flechts  iouden  met 
den  bvouvjer  en  den  bakker.  Geld^  geld  is  de  leus.  Daar  om  zouden  zy 
ide  Religie  en  hun  ziel  verkoopen ,  en  zelf  den  Duivel  dienen.  Romen 
i?  dic^roote  Koopilad  ,  befchrevca  Openb^  i8:  xo-.  Voor  eeld  is 
daar  alles  veil,  en  wie  maar  geld  brengt,  welkom.  Gereed  gela  baart 
ook  hec  beft  credit:^  als  men  heeft  fpectes  in  fnanibus ,  boter  by  den  vifcb , 
en  zyn  b^rge  in  zyn  zak  heeft.     De  frafentibus  gaudet  Ecclejta. 

Bj  gelooft  dat  de. Kerk  gehoft. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  zich  het  onderzoeken  en  verftaan  der 
^looft  waarheden  weinig  bekreunt ,  en  daar  omtrent  geruft  i$  op  andere. 
Zodanig  is  het  ingewikkelt  gelove  der  Papiften,  't  geen  van  hen  aange- 
prezen word  door  de  vertelling  van  een  Koolgraver  ;  van  wien  dat  het 
koolbranders  ^e/oo/ genaamt  word.  De  Duivel  quam  om  dezen  te  be- 
ftrijden  in  zyngeloove,  en  vraagde  :  IVat^gtlaofi  gy  ?  Dat  de  Kerk  ge* 
hofi;  andwoorde  de  Koolgraver.  IVat  geloojt  de  Kerk  ?  vraagde  de  Dui- 
vel 
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vel  weder.  Da^  fkgelwwe  y  td  die  ïwarte  koolnaan.  ©k  duurde  xo 
lang^ver  en  weder,  dat  de  Duivel  het  moede  wierd,  en  met  een  ftank 
fcheidde ;  latende  den  koalgraver  met  iyn  geloove ,  van  't  geen  de  Kerk 
geloofde ,  ongemoeit.    Rijum  teneatis  amicu 

Hy  (lacht  de  kofier  ^  hy  zegt  Amen. 

Dat  »,  hy  ftemc  ffech»  toe,  V  is  een  aménziggefy  een  fier ói f,  In  't 
Pausdom  aadwoord  de  kofter  amen  op  't  geen  de  Paap  uitfpreekt.  Hier 
van  is  't  oude  fpreekwoofd:  I-fy  zegt  daar  amen  ioe^  de  Kofier  een  brat' 
fenning.    Dft  2al  zien  op  een  hperen  zielmis» 

Kefiers  koe  weid  af  V  Kerkh&f 

Zy  heeft  dan  eeö  voorrecht  boven  andere  fcoeyen ,  gelijk  Sint  TetmiV 
verken,  om  dat  bdai^ meeflel:  kofier  is.  Dk  bre^men  ovei^  totandet^ 
dingen,  jllle  Offscien^  ofAmPteny  zyn  fmeerig.  Zo  2ei  de  kojierswijfj. 
doe  zy  een  eindje  kaars  itt  dé  kerk  kreeg. 

*t  Laatfie  olijfil  gfven 

Dit  tegLtüfXk  Van  het  laatfte  ^  dat  men  aan  yrisanrf  hefteed ,  tèi  WaÉr' 
vaeöt  men  hem  laatheenctt  v^en.  Za  gefchiêd  Hl  'ifPaiïtóc^A,  dé#ij^ 
meö  hopcIoQfïé  kf anken  ,  vóór  't  featffté  gerecht ,  dus  gefincerc  ötór  *f 
Vagevutif  2fCttd.    Maar  2ótide  dat  geéd  ofy  m  H  ^m  zyit? 

I>e  kügei  h  dm"  de  Kerk 

Dit  wil  xeggea  y  daar  word  niets  nieer  ontzien.  De  rbden  vaii*  dk 
ipreekwoord  kan  zyn',  om  dat  men  in  't  Pausdom  zonderïinge  eei'biecF 
heeft  voor  de  kerkgebouwen  ^  en  gelooft  dat  de  Heiligen  ^  waar  aan  dte 
iyn  toegewyd ,  en  welker  overblijFiels  men  daat  in  bewaart ,  ;feer  wor- 
den beledigt  en  vergramt ,  wanneer  men  die  befchadigt.  Hierom  plegen 
de  kerken  in  belegeringen  en  verwoeftingen  verfchoont  te  worden.  Is^ 
dan  de  kerk  zelf  aangetaft  en  doorfchoteny  't  is  een  blyk,  dat  men  door 

f  een  ontzag  word  a%efchrifct,  en  nu  ^les  durft  onderhemen.  Die  het 
eiligeniet  fpaart,  en  de  yrcezedaar  voor  afgelegt  heeft ,  zal  dan  het  on- 
gewyde  noch  minder  verfchoonen*  Dit  word  toegepafl  op  zulke  ,  die 
door  eenigc  ftoute  daad  zich  ontdekt,  en  het  wederhoudend  omzag  af- 
geworpen hebben  y  om  dus  voort  tt  gaan. 

Uy  riekt  naar  den  mutfaard. 

h  Wil  zeggen  ,  hy  is  verdacht.    Dit  fpreekwoord  is   ontleent  van  't 
ketterbranden.    Nu  zouden  vcele  zich  om  V  geloof  niet  laten  branden. 
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Hysidil  geenkettery  in  V  land  brengefi. 

■  Dit  legt  men  van  ymand  die  de  fchrandetfle  iiiet  is.  Zo  2«gt  meö 
ook  ;  'f  S)ntide  van  Dordreehl  zal  om  sjjnen  t'iail  niet  gthauden  tuorde». 
'Ketters  plegen  vernuftige  en  liftige  geeftai  te  zyti ,  volgens  het  fprcek-; 
woord  ;  Ceeu  ketter  zonder  letter. 

Hy  geh^t  gem  Beihge» ,  of  zy  moeten  mirakel  doen. 

iDit  zegt  men  van  ymand  ,,  die  niet  lichtgeloovig  is  ,  om  zich  met' 
bloote  woorden  te  laten  paayeti,  en  flechts  te  gehoven  dat  de  Roomfibe 
Kerk  gelooft.  Doch  wat  ontwyfelbaare  mirakelen  de  Heiligen  gedaan, 
hebben  ,  kan  men  lezen  in  de  Gulde  Legende  ,  en  diergelylce  fchoone 
boeken  voor  Katholyke Kerllenen.  't  Is  waar,  de' Geuzen  zeggen,  dat  - 
ittnetfpekgejchoten^.ca  onbefchaamdelyk  gelogen,  maar  daar  om  heeft 
de^heilige  Vader  de  .Paus  hen  ook  als  -Jictters  in  den  ban  gedaan. 

Hy  moet  na  Sint-Reinuit, 

Dat  wil  Zeggen  ,  hy  moet  baukeroet  fpelen  ,  't  Zal  kaal  en  berooit 
mét  hem  uitkomen.  Hier  toe  verziert  men  Sint  Reïnuit^  als  den  naam 
van  een  Land  ,  genoemi  naar  zulk  een  Heilig.  Ziet  mijne  Fakkel  , 
bladz.  536  m  Sint  Reinuit.  Dewijl  doch  naar  't  oude  fpreekwoord^ 
geen.  heilige  zonder  miidag  is ,  zo  zal  deze  HeiÜg ,  te  gelijk  met  Sint  Nitnmer-, 
meer  f  en  Sinfejut,  en  andere  diergelyke,  die  van  't  gebruik  das  geca- 
^onizeert  zyn ,  hun  beurt  op  Allerheiligen  dagtnedc  hebben.  By  ons  zegt 
men  ook  van  zulke  Si/ite  Reinuit  vaardeis :  De  peper  wafl  al  op  zyn  rug , 
<iï  by  zai  om  peper  moeten^  dewijl  Ooftindien  het  voorland  van  dieoorften 
^ytéa  te  zyn.  Doch  eer  't  zo  verre  komt,  zyn  zy  gewoon ,  J/»/ iwj 
eeniaars  te  ontjieken  ,  dat  is  te  loriTen  en  boi^en  ,  20  lang  Jan  Creét 
niet  dood-,  en  de  kerfjlok geen  yzer  geworden  «.  ■ 
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IV. 

SPREEKWOORDEN  uit  oude  meeningen  ^    en  ge- 
woonten. 

Houd  u  óp  de  beenm ,  zo  en  word  je  van  de  Nachtmeer 

niet  bet  eden. 

Dit  tegt  men  in  boerte,  als  men  wil  dat  ymand  aan  de  gang  ïal  bly- 
ven.  De  nachtmeer  is  geheten  eene  b^auwtheid  in  den  flaap ,  als  of  iets 
op  ymands  lijf  lag,  't  geen  hem  zeer  zwaar  drukt,  terwyl  men  y^orttc- 
len  en  roepen  wil ,  maar  niet  kan.  Dit  heeft  tot  eene  natuurlyüe  oor- 
laak  grof  bloed  ,  en  een  geprangden  a:dem.  By  onze  aaloude  Heiden- 
iche voorraderen  was  mérj  mara^  oï  mare  een  nachtfpookzel.  Dier- 
gdyke  waren  de  Alven ,  of  wicte  wy ven ,  de  Nekker ,  Kabouterman- 
nekens ,  en  meer  zulk  gelpuis ;  waar  by  men  offk  de  weerwolven  mag 
ftellen.  Deze  meeren  en  alven  vertoonden  zich,  zo  zy  geloofden,  als 
wyven ,  en  drukten  zelf  wel  ymand  dood.  Ook  zogen  die ,  gelijk  mea 
«beuzelde  ^  den  kinderen  in  de  wiege  het  bloed  wel  uit ,  of  namen  die 
W€g ,  en  leiden  de  haare  in  de  plaats ,  die  dan  de  moeders  zeer  plaagden 
door  geduurig  fchreeuwen  ,  en  zich  te  bevuilen.  Deze  roemde  men 
wijfelhuderen.  Hier  van  zyn  de  bullebakken  en  bytebaauwengefproten. 
In  laater  tyden  onder  de  duifternis  van 't  Pausdom,  fchreef  men  dat 
nachtdrukken  aan  eenen  Duivel  toe.  Zo  bleef  het  oude  heidenfche  ge- 
voelen in  wezen.  Hy  nu  die  gaat ,  blyft  wakker  ,  en  is  dus  van  zulfc 
een  nachtmeer  vry.  Op  zulk  een  wyze  zegt  men  :  Blyft  op  mu  bilUn 
zitten^  zo  krutpfer  geen  muis  in* 

Hy  is  met  een  hdm  geboren. 

Dus  drukt  men  uit,-hy  is  gelukkig,  alles  gelukt  hem  wel.  Men  ge* 
loofde  dat  met  dit  hoofddckz«l  ter  wereld  gekomen  te  zyn  ,  een  voor» 
teken  van  geluk  was :  als  ook ,  dat  zulke  gezigten  konden  zien ,  enz. 

Rooden  baarde  Duivels  aard. 

Men  zeide,  dat  Judas  een  rooden  baard  gehad  heeft,  en  hield  daarom 
een. rooden  baard  voor  een  merkteken  van  een  quaadaardigen  menfch. 
Doch  de  oorforong  ligt  hooger,  dewijl  rood  hair  al  by  de  Heidenen  ver^ 
dacht  was.  Daar  mede  paruikten  zy  den  fchimper  Zoilus.  De  Joden 
zeggen,  dat  alle,  die  poeder  van 't goude  kalf  indronken ,  £xod.  3a: 
ao.  roodvüffchen  wierden. 
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De  kop  fiaat  hem  kroes. 

Dat  IS ,  ongeiint  en  verwert.  Men  meende,  dat  kroes  of  gekmlthair 
een  teken  was  van  een' hoofdigen  en  oploopenden  inborft.  Dus  zegt  het 
fpreekwoord,  Gekrult  bair  ^  gekrulde  zïnnekens^  en  Hy  is  daar  te  huls 
toe^  dat  is,   te  ftijf koppig  en  gemelijk. 

tiy  heeft  een  wild  hair  in  den  neus.  ^ 

Men  geloctfde,  dat  hairige  neusgaten  merktekenen  zynvan  eea'ilout* 
moedigen  en  wilden  aard. 

Hy  is  half  zalig. 

Dat  wil  zeggen,  halfgek,  om  dat  men  fimpele  menfchenaan  de  jon- 
.  ge  kinderen  gelyk  ftelt ,  die  niet  daadelyk  (zo  men  acht)  zondigen.  Zo 
is  ook  het  fpreekwoord  :  Mal  geborene  zondigen  niet.  Mén  zegt  vaa 
zulke  mede ,  V  Is  eemhalf  fiagje. 

Hy  is  zejlig. 

Dit  wil  uitdrukken  ,  hy  fiift  ,  V  fehort  hem  in  *t  hoofd  .  hy  is  in  Jk 
lerjfens  gepikt.  Maar  waar  komt  dat  fpreekwoord  van  daan  ?  't  Zal  zyn  , 
hy  is  zeftig  j  aaren  oud.  Oude  lieden  fuffen ,  en  worden  weder  kindfch. 
De  fchrandere  vlugheid  des  verflands  pleegt  na  de  zeftig  jaarcn  af  te  ne- 
men. Zo  was  by  de  Latijnen  een  fpreekwoord^  S^xof^enarius  de  ponte; 
dewijl  zulke  die  zeftig  jaaren  oud  warea,  nfet  meer  wierden  toegelaten 
om  te  ftemmen  in  gemeene  Volkvergaderingen.  Van  zo  een  zegt  men 
dan,  Hy  is  de  wereld  niet  langer  nut. 

'  ,  De  gekken  krijgen  de  kaart. 

'cWil  zeggen,  de  gaven  van  *t geval  worden  wel  akblindeling  uitge^ 
deelt,  zo  dat  niet  de  wijfie^  maar  narren,  daar  mede  wel  meeft  wor- 
den beganftigt.  Uier  mede  komt  over  een ,  Gelukkige  gekken  behoeven 
gein  VJijsherd. 

^t  Is  een  vreemde  Griek. 

1  Ome  Vcïoroudcfien  moeten  al  goede  kennis  en  ©ndcryindiiig  gehad 
fad)ben  van  de  vieze  zedai  en  berldènen ,  die  onder  de  Grieken  gevonden 
wierdsQ  9  om  dat  zy  daar  van  zulk  een  fpreekwoord  hd)ben  gevormt. 

V  Hair  van  den  hond  daar  weder  opleggen. 

Dit  is  een  zuipers  fpreekwoord.    *t  Wil  zeggen,  dié  hoofdpyn  heefï 
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van  verbuiöheid ,  moet  die  door  op  't  nieuw  te  ivf  eigen  vcrdryven.  't  I« 
ontleent  van  't  Ipreukje,  dat  men  de  wonde,  die  door  een  bond  gebis* 
ten  IS ,  kan  genezen ,  als  men  van  zy n  hair  daar  op  legt* 

Met  dim  mond  fMet  gy  tit^t^  drinhnêé 

Dus  %&ff,  men  van  ymand ,  die  iets  goeds  en  wenfchelyks  verhaalt. 
Al  van  oods  plagt  men  aan  die  iets  aangenaams  boodfch^ten ,  een  goed 
omhaal  te  doen  ,  en  vereering  te  geven.  Daar  van  is  ook  't  fpreek- 
woord  :  Boodenl^raod  verdienen.  Tot  die  gewoonte  behoort  mede  het 
Ipreekwoord,  't  geen  men  gebruikt,  als  ymand  anders  zegt,  't  geen  wy 
op  de  lippen  hadden ,  en  zo  eerft  het  bodenbrood  verdient :  Gy  zult  eer 
wyn  drtnken ,  dan  ik. 

Een  liedje  zingen  üp  zyn  eigen  hand. 

Dïf  is  ov«^enomen  van  't  oud  gebruik  ,  wanneer  elk ,  tot  vermaak 
van  't  gezelfchap,  in  gafteryen,  iets  Voot  zich  zelf  moeft  zingen.  Doch 
een  kort  liedje  is  haaft  gedongen*  Maar  een  goed  liedje  moet  men  dikwijls 
zingen* 

De  9fkk  deuntjes  zyn  de  kfie. 

^  Dus  pryft  men  oude  dingen  boven  de  nieuwe  :  gelyk  men  zegt,  De 
jonge  verbeteren  de  ouden  niét.  Men  prees  al  Van  ouds  Oude  vrienden  , 
ouden  wyn  ,  en  oud  geld.  Ik  voeg'er  met  recht  de  oude  Waarheid  by» 
Zoude  net  Ipreekwoord  zyn  ,  om  dat  de  aaloude  gezangen  de  gedenk- 
en wetenswaardigfte  zaaken  plagten  te  behelzen.  Hier  toe  vind  men 
ook  verfchekle  Liederen  en  Pfalmgezangen  in  de  H.  Schrift.  Dit  was 
mede  de  gewoonte  by  onze  aaloude  Voorvaderen ,  die  geene  andere  ge- 
heugfchriften  hadden,  en  de  daaden  hunner  Goden,  Helden,  wijsheid, 
wetten,  enz.  in  hunne  plegtelykebyeeökomften  zongen,  en  aan  de  kin- 
deren voortleerden.  Zo  waren  dan  die  oude  deuntjes  zeer  goed  en  nut- 
tig ;  daar  de  ftofFen  der  nieuwe  meéft  enkel  ydelheden  ,  dertelheden  en 
grollen  zyn.  Of  zyn  de  oude  deuntjes  de  befte  ,  om  dat  men  de  oude 
wyzen  beft  weet  ?  Of  brengt  het  geene  men  van  de  grootmoeders  ge- 
lecrt  heeft ,  eem'ge  achting  mede  ?  Immers  zo  is  een  Ipreekwoord  by  de 
Latynen :  Haud  canit  paternas  cantilenas  ,  hy  zingt  zyn  vaders  deuntjes 
niet.  Dat  wil  zeggen  ,  hy  volgt  zyn  vaders  zeden  niet.  Hy  heeft  gee» 
aardje  naar  zyn  vaertje. 

Om  den  deun. 

Dat  wil  z^een  ,  om  de  klucht.    Men  pleegt  wel  deuntjes ,  dat  i$ 
liedjes  ,  te  dichten  Oï  zingen  van  eenig  fnaaks  voorvaL    Om  den  deun 
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iets  doen  ,  fs  dan  om  de  klucht  ,  om  de  drollige  en  belachelyke  ïnafc  , 
waar  van  wel  een  deuntje  zoude  gemaakt  worden^  Ziet  de  Fakkel  in 
Deun^  bladz.  64. 

Hy  zal  daar  geen  liedjes  van  dichten. 

Dit  fpreekwoord  gebruikt  men  van  ymand  ,  die  iets  wel  verzwygcn 
ïal ,  om  dat  het  niet  tot  zyn  voordeel  is.  Men  dicht  ,  en  zingt  liede- 
kens langs  de  ftraat ,  om  iets  wereldkundig  te  maken ,  en  in  ge  Jachte^ 
nis  te  bewaren.  Dus  zyn'er  ook  vreugdegezangen,  die  op  een  anderea 
toon  gaan  dan  de  kommerzang  j  erf"  als  men  klaagliederen  Tjngt. 

Super  nagelum. 

'  Dit  fpreekwoord  is  ontftaan  uit  de  oude  gewoonte  in  *t  drinken  van 
gezond^eden  ,  enz.  dat  men  't  uitgeledigde  glas  op  den  nagel  van  den 
duim  omkeerde  ,  tot  een  blyk  ,  dat'er  geen  droppel  overgebleven  was» 
More  Palatino^ 

Den.  bezem  uit/leken. 

Dat  drukt  uit  kermis  houden>  j  of  mooi  weer  Ipeelen.  Zoude  dat 
fpreekwoord  welgefproten  zyn  van  baldaadige  en  uitgelaten  dronkaards , 
die  wel' een  herberg  fchoon  maken  ,  door  alle  die  van  hunne  makkes 
niet  zyn,  daar  uit  te  jagen?  Deze  plagten  wel  een  bezem  uit  tefteken; 
^lyk  zyook  weleen  mes  ophingen,  om  uitte  dagen  al  wie  met  henèea 
Ineedje  witde  leggen.  Op  die  wyze  leeft  men,  dat  de  HoUandfche fche- 
pen  in  een  oorlog  tegen  de  Oofterlingen  bezems  op  hunne  maften  voer- 
den ,  tot  een  teken  ,  dat  zy  de  zee  van  zulke  roóvers  wrlden  fchooa 
vagen, 

Hls  onder  de  roos. 

Dit  ïegt  men  van  dat  in  vryheid  en  Tnendfchap^  onder  goede  vrien* 
den  gefprokeft,  of  gedaan  word,  en  waar^van-geennadeehg  gewag  moet 
geichieden.  Hiertoe  wierd  ouds  tyds  wel  een  roos gefchildert  bovenxia 
tafel  ,  waar  roiidom  de  gaften  zaten,  't  Gebeurde,  moeft.  niet  verbreü 
worden  >  maar  daar  bly ven. 

Ven  ^oet  op  den  nek  zetten 

Zo  plagten  overwinnaars  wel  te  doen ,  tot  flnaadheid  van  die  zy  ge- 
heel nedergevclt  en  overwpnnen  hadden.  Ziet  Jof.  10  ;  24.  Andere 
voorbeelden'  zyn  bekent.    Dit  word  overgebragt^. 
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Tmand  onder  de  knie  krijgen. 

Dat  wiï  neggen ,  geheel  te  onderwerpen  aan  zyn  magt  en  welgevallen* 
't  Is  genomen  van  de  worflelaars,  die  hunne  wederfirevers  te  gronde  g6^ 
fineten  hebben. 

Tmand  een  voetje  lichten^  o£ beentje  zetten. 

•  Dat  fs,  hem  doen  vallen,  en  ter  neder  werpen.  -  Zo  werpen  worde- 
laars  malkanderen  met  eene  behendigheid  ter  aarden*- 

Houd  uw  beentje  Jiijfi 

Dat  wil  neggen  ,  (la  vaft  ,  en  laat  u  den  voet  niet  lichten.  Sta  op" 
uw  ftuk ,  (la  pal. 

Tmand  in  denfchiU  varen. 

P^t  is  hem  van.  na  by  onder  de  oogeA  zien  en  aantaften  ,  gelyk  ge-- 
fchledde  in  de  oude  ftryden  met  fchilden  en  zwaarden.  Dan  zotht  mett' 
ymand  zynen  fchild  te  ontweldigen ,  of  daar  onder  te  komen. 

Iets  in  zjjnefhjchild  voeren.\ 

Dit  fpreek woord  is  genomen  van  de'lchilden  ,  waar  op  beelden,  k>C 
iets  diergelyks ,  plagten  .gefohildert  of  gegraveert  te  zyn ,  waar  uit  men 
den  eigenaar ,  jTchoon  in  't  befloten  harnas ,  kende.    Hier  door  drukten 
zommige  ook  wel  zinnebeeldig  ait ,  wat  zy  voor  hadden  ^  of  waarvoor, 
zy  wiiden  geacht  zyn^    Zo  kregen  de  wapeiifchilden^  of  Stamwapeiïs  j; 
hunnen  ooriprong. 

Hy  isgrootfch  in  zyn  "Wdpe^. 

Dit  zegt  men  van  die  den  grootsaard  fj)eelt.    *t  Ziet  op  de  Stamwa* 

E:nen  van  den  Adeldom  ,  die  zeer  praalt  in  hunne  wapenfchilden  met 
eeuwen ,  Arenden  j  en  diergelyke  bceldeniflen , '  en  boven ,  om ,  en 
nevens  dezelve  metkroonen  ,  helmen  ,  degens  ,  yfere  handfchoenen  ^ 
ipooren  ,  gebiedftavén  ,  wapenrokken  ,  banderollen  ,  quartieren  ,  en 
diergelyke  fhorrepypen.  Dit  willen  insgelyks  andere  wel  navolgeir. 
Men  zegt  ook  van  zulk  een :  Hy  is  va»  den  grootfchen  Duivel  bezeten^ 

Daar  hopt  een  Jlreep  door.    - 

Een  fchuihfe  ftreep  door  een  Stamwapen ,  is  't  merkteken  van^baftaar-^ 
dy.    Dit  word  op  ymands  herflèns  toegepaft  ,  al^ daar  aan  wat  hapert.' 
Dus  zegt  men  wel :  Hy  heeft  een  ftreep  door  zyn  berjfens^  zo  dik  als  een 
kabehoHW* 

E  3  Tmcmè 


^%  .         Oorfprong  ea  Uitloging 

V. 

Tmand  ênder  dt  4ogm  zien. 

-  T>k  zegt ,  tic&  onbcfchfoómt  en  van  na  by  tegen  hem  flclkn.  *t  Is 
ontTeent  van  kampioenen ,  die  van  na  by  niet  malkanderen  in  den  üryd 
treden. 

Vöitbyfiekzettm. 

Kt  acht  ik  genomen  te  zyn  va»  die  in  een  tweegevedtrt  voet  tegen 
voet  letten ,  en  niet  te  rugge  vfyfccn  van  het  voöFgdchEeven  perk  :  ge* 
lyk  zo  de  Latynen  zeggen,  callato  pede  pugnare.  t  Word  overgebragt 
tot  ymand  die  fiaiid  hoad,  en  niet  deinu  in  eenige  zaak. 

\  V  Is  kamp  op. 

Dit  zegt  men  van  twee  dingen.,  dié  malkaoderen  evenaaren ,  en  van 
een  gelyk  vermogen  zyn.  't  Is  ontleent  van  twee  kampvechters  ,  die 
malkander  en  opwegen,  zo  dat  geen  van  beide  de  overwinning  behaak. 

Een  twn  ep  ymand  doen. 

Dit  is  af  komftig  uit  de  tournooiïpclen  ,  waar  in  gewapende  Ridders 
met  hunne  gevelde  fpeeren  op  malkanderen  renden* 

Uit  dm  zadefïkhten. 

Dit  heeft  den  zei  ven  oorlprong,  Die  ymand  door  dat  fpeerrentten  uit 
den  zadel  konde  flooten  ,  was  overwinnaar  in  dat  vechtfpel.  Zulke 
wierden  dan  zandruiters ,  of  ruiters  te  voet.    't  Word  verder  toegepaft. 

Dengantfchen  daggevo^ten^  e»  niemand  gezien^ 

Dit  komt  overeen  met  m  de  Itecht  tefchermen  ,  of  tegen  zyn  fchaduw 
te  vechten,  't  Spreekwoord  fchynt  genomen  van  de  Andabaten  ,  een 
Ibort  van  oude  kampvechters  ,  die  blindelings  {fareden.  Anders  zoude 
men  konnen  denken  op  de  jonge  Romeitifche  foldaaten  ,  die  zith  oe- 
fenden door  een  houten  paal'wel  dapper  te  houwen  en  kerven.  Pafleop 
^ulke  belden  niet :  ^/  Zr  een  hard  man  op  een  vjeehe  kaas. 

Hy  heeft  de  Papegaai  afgejchoten. 

Dat  Is  ,  hy  gaat  met  den  prijs  firyk^n  ,  hy  heeft  het  fpel  gewonnen. 
*t  Is  genomen  van  dat  bekende  .fchuttetsfpeU    Die  den  vogel  van  de 
./lapg  fchiet ,  is  Koning, 
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Ve  prys  is  daar  van  nog  te  geven. 

Dit  ïegt  men  van  een  istak ,  die  wel  goede  beginfelen  heeft  y  maar 
noch  niet  ten  einde  gebragt,  en  lo  lange  noch  onzeker  is.  Dit  isgeno- 
men  van  de  Griekfche  en  Romcinfche  fpeelftrijden  ,  waar  in  de  over^ 
winningprijs  niet  voor  't  volcindigeu  en  ai'kampaa  toegewezen  en  gege- 
ven wierd.  Vergelijkt  2  Timoch  2  ;  f.  en  2  Tim.  4:7.8.  Left 
foed  'begin  beeft  een  goed  behagen  :  maar  het  etnde  moet  den  Uft  dragee* 
lier  geld  dan  :  Verkoopt  de  beerenhuid  niet ,  voor  dat  gy  den  beer  gevdn^ 
ten  hebt ;  üit  de  aardige  fabel  van  lESbi^s.  Op  die  wijze  7eggen  wy : 
men  moet  g^en  haring  I  roepen ,  voor  dat  hy  in  ^t  net  is.  Roep  geen  mof-* 
felen  !  voor  dat  gs  aan  land  zyt*  Roep  geen  hei  !  voor  dat  gy  over  zyt. 
Anders  kan  metfftikwyls  zyne  rekening  qualyk  maken.  De  ouden  zei- 
den ïneer  naar  de  waarheid,  djm  naar  de  wetten  derrymkonft:  Niemand 
moet  zich  beroeme»  ,  /ilfiaat  zyn  hof  vol  fchoone  bhemen  ,  vjant  in  ten 
nacht  komt  wel  ten  rym^  waar  door  al  zynfchoone  hlotmen  bedorven  zyni 

Daar  is  ^tfpeï  nu  &p  den  wagen. 

Dat  wil  zeggen  ,  *t  werk  gaat  nu  aan.  De  oude  Redenrfjkers  plag- 
ten  hunne  batementfbelen  op  wagens  om  te  voeren :  *t  geen  al  van  aal"* 
ouder  afkomft  is.  DeGbrieken  en  Romeinen  plagten  ouweüngs  in  hun- 
ne blyfpelen  op  zulke  *ömgevoepdetobneel wagen?  de  gebreken  en  misbe- 
dtijven  van  bekende*  jterfooïien  zeer  uaakr^n  opeiitlyk  ,  zelf  met  mel- 
dmg  der  naamen ,  tot  fchimp  en  lach  der  kijkers  voor  te  ftcllen.  Hieïr 
in  vond  het  volk  grooc  behagen ;  ea  die  dus  tot  een  fpel  op  den  wagen 
quam ,  wierd  lelyfe  als  aan  de  kaak  gezet ,  en  geraakte  op  de  tong  va» 
yder.  Ziet  Erasmus  in  zyne  Adttgia ,  over  \  fpreekwoord ,  de  plaujiro 
loqui*  Hier  mede  komt  in  ück  overeen ;  Daar  heeft  men  nn  het  gegoolin 
de  glazen.  *    . 

Üy  neemt  geen  blad  votir  dm  mond^ 

^  Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  vry  uit  en  pnbewimpelt  eenen  anderenr 
ïijne  &ilen  en  misbedrij  ven  onder  den  neus  wrij&.  't  Is  gefprcten  uit  de  ge* 
wóonte  der  oude  tooneelfp«iers,  die  voor  '^  uitvinden  der  mombakhui- 
zen hunne  aangezichten  mot  v^igcËUdereii  bemadcccden ,  en  dus  allerlei 
fchimpredenen  van  hunne  wagens,  tegens  wien  't  henluile,uitfprakcn. 
Zoude  dat  bedekzel  zynen  oofiproog  al  niet  hebben  Gen.  3  :  7  ?  Dior 
dan  geen  yygeblad  voor  den  vaoné^  neen^u  9  fchaamt  zich  niet  over  zya 
gezegde.    Mer  mede  komt  overeen^  Juffer  uit  den  mond  fpr eken. 

JMet  den  gek  bejluiten. 

.  Dit  ÜEf  ontleent  iran  de  fbhouwüpelen  op  het  topaeel ,  die  met  «en  lotr 
téklucht  plegen  geeindigt  te  worden.  Beelc 
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Beekjpden. 

Dat  wir^eggen,  rich  weg  maken.  *t  Is  genomen  van  de ^fyookver- 
Itchijoj^els,  die  verdwijnen.    Ziet  myne  Fakkel,  bladz.  25,  in  Bede* 

Daar  zou  de  Droes  meèfpelen. 

"Dit  wil  neggen ,  't  zoude  fpookzel  of  tovery  moeten,  zyn.  Het  zei- 
Ve  is,  Daar  zoude  meer  dan  een  tneê  fpelen, 

't  Is  een  heet  yzer  om  aan  te  t aften. 

-Men  gebruikt  dat  van  een  zwaare  en  moeyelyke  zaak.  Ik  gis  ,  -dat 
Jxet  Ipreekwoord  fpruit  uit  de  oude  en  Godverzodcende  onfchuldsproef-, 
die  genoemt  wierd  het  Ordel.  Ymand  die  dat  onderging. ,  moeft  na 
eenige  bezweeringen  ,  en  andere  plegtélykheden  ;  een  gloeyend  yzer  in 
de  t^ud. nemen,  en  dat  eenige  fchreden- verre  dragen.  Brandde4iyzich, 
dan  hield  men  hem  voor  fchuldig..  By  de  Heidenen  is  iets  diergelyksin 
gebruik  geweeft.  Anders  ,  alle  heet  yzer  is  onhandelbaar.  Men  zegt 
daarom  ook  ,  */  h  'een  heet  hapgyzer  ^  hoedanige  boven  't  vuiir  warm 
wprden.    En  daaronx,  Heetyzjsr  enmeülenjieenen  moet  men  laten  liggen* 

God  helft  denfterkfleri, 

...Dit  heeft  mogelyk  een  gelyken  oorfprong.  Het  'kampgevecht  was 
mede  zulk  een  proeve.  Den  overwonnenen  hield  men  voor  fchuldig  , 
jen  den  verwyinaar  voor  onfchuldig  ,  ^Is  die  dus  bleek  God  aan  zyne 
^yde,  en  tot  helper  te.Jhehben. 

2yn  rtig  jeukt. 

'Dat  Wil  zeggen ,  hy  heeft  luft  om  flagen  te  krygen.  Maar  Tan  zulk 
een,  die  graag  een  krabbelvuillj  e  zou  leggen  ,  z^t  men  ,  zyn  vuiften 
jeuken.  Dit  fpruit  uit  dien  ouden  waan  ,  dat  het  jeukeh  der  leden  iets 
voorbeduidde ;  hoewel  de  bedelaars  daar  op  weinig*  flaat  konden  maken. 
Mgn^zegt  iQok.,  m^n  tanden  jeukej^^  als  de  hongmge  mscx^^alarm  roept* 

Xmand  by  ie  o^ren  krygen. 

Dit  kan  het  i^elve  zyn  met  ringelooren  ,  overgebragt  van  de  honden-^ 
die  men  by  de  ooren  trekt*  *t  Kan- apdcr spelen  op  de  oude  gewoonte 
by  de  Romeinen  (van  welke  dit  ook  in  deze  geweften ,  met  hunne  wy- 
ze  van  rechtspleging  kan  ingevoert  zyn)  dat  ymand ',  die  eenen  anderen 
voor  de  Vierfchaar  daagde,  't  geen  elk  zelf  pp  deftraat  in  't  ontmoeten 
mogt  aanzeggen,  hem  by  't  oorlelletje  trok,  op  dat  hy  de  dagvaarding 
iiiec  m  zoude  vergeten ;  want  het  oor  was  aan  dé  geheugenis  toegew^ 
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Te  dier  telver  tyd  nam  de  dagvaarder  ymand  der  byftatiders  tot  getui- 
ge, en  trok  dien  mede  by  de  oorlel  ,  op  dat  hy  die  zaak  gedachtig  zy. 
flier  van  4can  ome  gewoone  uitdrukking ,  Te»'  oorkonde ,  gefproten  we- 
zen. Maar  fterke  wijn  .,  of  bier,  i^at  wel  ymand  by  de  caren  ,  als  het 
die  warm  en  rood  maakt.  Doch  zulke  zyn  geen  oor-  ,  maar  keelge- 
tuigen. 

Tmand  een  dagvaard  beloven. . 

Dat  wil  zeggen  ,  eene  dagvaarding ,  eene  daging  voor  den  Rechter  , 
regen  eenen  beltemden  dag  ,  (Ziet  de  Fakkel  ,  bladz.  ^9.  in  Da^en^ 
en  komt  overeen  met ,  Ik  zal  hem  voor  de  roode  deur  doen  komen  ^  Ik  zal 
hem  de  blaauwe  trappen  doen  opgaan:  't  geen  beide  ziet  op  hetRechthuis. 
Beloven  word  dan  genomen  voor  dreigen.  Zo  zegt  men  ook  ,,  Ik  he^ 
loof  hem  één  dag^  en  ik  beloof  hem  een  ^geraad  ^  dat  mogelijk  van  dag-^ 
yaard  verbafterd  is.  Dit  word  in  een  ruimer  zin  gebruikt- voor  wraak- of 
ilrafbedreiging ,  gelijk  wanneer  men  zegt;  Hy  zaVer  van  hebben. 

Men  zal  daar  niet  lang  morgenfpraak  over  houden. 

Dit  wil  zeggen ,  men  zal  die  zaak  zonder  veel  beraadflagen ,  of  bere- 
dcneeren  afvaardigen,  't  Was  de  gewoonte  van  onze  aaloude  Voorva- 
deren, naar  de  wijze  der  Duitfchen ,  dat  zy,  als'er  zaaken  van  gewigt, 
en  die  't  Gemeenebeft  betroffen  ,  te  behandelen  waren  ,  des  avonds  en 
•s  nachts  byeenquamen ,  en  onder  ^t  ftorten  van  groote  en  volle  bekers , 
openhertig  en  onbewimpelt  elk  hun  gevoelen  zeiden ;  doch  dan  wierd'er' 
niets  befloten.  Na  't  uitflaapen  van  dien  roes ,  quam  de  Vergadering  des 
morgens  wedier  te  zamen ;  en  dan  wierd  met  nuchtere  en  bedaarde  zfti* 
nen  alles  nader  overwogen ,  en  vaftgeftelt  wat  men  doen  zoude.  Daar 
van  wierden  ia  laater  tijden  zulke  byeenkomften  om  gemeene  Lands , 
Stads,  of  Dorps  zaaken  te  overleggen,  en  af  te  doen,  genoemtilïfö;:^^»- 
Jbraakefty  dewijl  de  morgenftond  c&ar  toe  gebruikt  wierd.  Zo  hieldmen 
aan  morgenfpraak.  h  Was  ook  een  oud  Spreekwoord :  Met  groote  Hee^ 
ren  ^noet  men  geen  lange  morgenffraak  houden^  Hier  aan  was  niet  onge- 
lijk :  Groote  Heeren  zal  men  groeten ,  maar  zelden  ontmoeten.  Tot  die 
aaloude  gewoonte  van  's  morgens  befluit  te  nemen  ,  kan  men  mede 
brengen  het  Ipreekwoord  ,  wanneer  de  zaak  meer  overleg  en  tyd  ver- 
eifcht  :  Ik  zal  my  daar  een  nachtje  op  bejlaapen.  De  Latijnen  zeggen : 
Conjilium  de  noSe. 

Men  zou  hem  uit  de  kool  niet  jagen. 

Dit  zegt  men  van  een  klein  onnozel  mannetje  in  't  oog.    Ik  gis  dat 
hier  in  fchuilt  bet  verzieringje,  dat  de  kinderen  uit  de  kool  komen;  en 
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%p  wil  het  te  kennen  geven,  dat  men  zulk  eenen  noch  W'*t  in  de  kooï 
ioude  laten ,  om  meer  te  groeyen.  Anders  mag  men  denken  op  de  ge- 
lijkenis van  een  haasje,  dat  uit  de  kool gej aagt  word  om  het  to vangen  j 
als  ware  2ulk  een  noch  niet  waardig  gevangen  te  worden. 

Goed  ronds  ^  goed  Zeeuw fch. 

Dat  wil  zeffgen,  die  een  vriend  is  van  de  ouderen  ronde  waarheid,  is 
het  ook  van  de  Zeeuwen  ,  die  zodanige  ryii*  Immers  zo  plagt  en  be- 
hoort het  te  wezen.    Ziet  de  Fakkel,  bladz.  30S,  in  Rond. 

Hyfpant  de  kr&oth 

Dk  wil  zeggen,  hy  munjt  uit  boven  alle.  Dit  fchijnt  ontleent  tezyn 
Tan  de  diademas  of  hafrbanden ,  welke  de  Koningen  ouds  tyds,  in  plaats 
van  kroonen ,  om  hunne  hoofden  bonden.  Spannen  is  ook  ftyf  toebin- 
den,  en  daar  vanjpange  \ oor  fpanmnge ^  een  band*  Zo  is  óiGpterfiJbaar 
fpmnen^  die  aanbinden,  verbinden,  vaft  maken.  f>e  kroon J^annen ^  i» 
dan  Konkig  zya. 

V  h  een  niesvrieni. 

Dit  fs  genomen  uit  de  gewoonte ,  dat  men  wanneer  ymand  nfeft ,  dett 
koed  afligt,  en  zegt,  Gm  zegene  u^  oi  wel  bekome  hetü.  ZïélhietVöot 
het  fpreek woord  Wel  bekome  V  u.  bladz.  16.  Dit  pleegt  te  gefchiedctt 
van  alle ,  die  daar  by  tegenwoordig  zyn ;  maar  uit  een  cnkelekfleur  vatt 
borgerlijke  beleeftheid :  gelijk  men  zegt ,  M^jn  Heer ,  wm  ootmoedige  Se^ 
naar.  Men  plaatze  deze  mesvrienden  by  A&tafehrienden.  Met  waarheid 
word  ook  gezegt :  V  Zyn  niet  al  ymands  vrienden  <^  die  op  hem  lachen* 

Met  ymand  htuhrK 

Dft  zegt,  met  ymand  zamen  doen,  het  daar  mede  houden,  zkh^aar 
by  voegen.  Dit  zoude  zeer  wel  konnen  g^fproten  zyn  uit  die  overoude 
gewoonte  onzer  aaloude  voorvaderen,  dat  verfcheide  huisgezinnen  zidi 
byeen  voegden  in  een  gemeen  hol ,.  tot  onderlinge  by  wooning  en  befcher- 
ming.  Dit  word  dan  verder  toegepaft.  Ziet  het  V^volg  der  Fakkel  ia 
UeuL 

iJè  hreng  het  u  eens. 

Met  die  woorden  plagt  men  malkanderen  toe  te  drinken :  welke  mo- 
ile  nu  zeer  afge^^aini  is.  De  oor(piK>Bg  daar  van  is  zeer  oud  ,  en  reed» 
l^ekent  ia  de  ichrLften  van  Homerus* 

-  -** 
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staaken.  Dit  was  ook  de  gewoonte  van  de  aaloude  Duitfchen.  Zy  ia- 
ten  met  malkapderen  in  't  ronde  op  den  grond  neder-,  op  matten  ,v hui- 
den ,  enz.  volgens  hunnen  rang.  De  eerfte  en  waardigfte  plaats  wzs 
naad  het  vuut.  Hier  op  2iet  dat  fpreekwoord  noch  by  de  ouden  :  Die 
bejt  gekleed  is  ^  naaft  den  vuur  e.  Hier  van  is  ook,  Elk  in  zynen  ran^^ 
dat  vatï  r/Vg-  gekomen  is.  Maar  elk  had  xyn  eigen  laag  en  ronddriefta- 
pelig.  tafeltje' voor  zich  met  een  fchotel,  waar  iil  gelchaitwas  naaryders 
.waardigheid.  Zo  had  ook  elk  zyn  eigen  beker.  Zy  gebruikten  echter 
SLlIe  maar  een  mes ,  doch  bedienden  zich  daar  van  minder  >  dan  van  hun- 
ne handen  en  tanden  ,  door  fcheuren  en  knaagen  van  groote  flukken 
vleefch ,  die  zy  proper  in  beide  hunne  vuiften  greepen ,  als  waren  zy  in 
een  lecuwengaftmaaK  Het  ontleden  en  voorfiiijden  naar  de  konft,  was 
doe  by  hen  noch  geen  mode. 

f^eel  verhuizen  kofi  veel  bedjlroa. 

^  De  reden  is  ,  om  dat  men  het  oude  niet  mede  voert ,  maar  t'èlkens 
nieuwr  moet  bekoftifi;ai.  Hier  onder  worden  ooL  andere  verhuizing- 
.  koften  begrepen.  Zekerlyk  behoefden  onze  aaloude  Duitfche  voorou- 
deren dikwyls  verfch  bedftroo  ,  dewijl  zy  yder  jaar  van  woongeweft 
mocften  verwiflelen  ,  en  zich  begeven  naar  Mlke  akkeren  en  velden  ^ 
als  aan  elk  door  de  Overheden  wierden  toegedeelt.  Doch  zy  hadden  weinig 
beddetyken  of  peuluwen  op  hunne  wagenen  te  vervoeren-,  vermits  zy 
maar  'm  liehtopgeflagen  hutten,  by  hun  vee,  op  ftroo ,  bladeren,  mat- 
ten, en  huiden,  gelyks  vloers,  nederzaten,  en  zich  tot- flapen  leiden, 
*t  geen  hen  ook  de  koften  v^n  bedfteden,  ledekantcn ,  en  geplooide  be- 
hangzels  dede  fpaaren; 

Jan  Jlïemané 

De  ouden  ^eiden  niet  onaardig  ,  Heer  Omnes.  Jan  is  een  gemeene 
naam,  b.  w  Jan  Rap^  Jan  de  wajfcher;  enz.  Allemannen  wierden  ge-, 
naamt  een  zamengerot  mengelmoes  van  volk,  die  uitGallien,  nuVrank- 
rijk ,  zich  in  een  gewcft  vau  Duitfchland  had  neergeflagen.  Andere  mee- 
nen  dat  zy  een  t'zamenvJoeying  uit  vcrfcheide  Duitfche  volkeren  zyn  ge- 
weeflu  Dit  wilde  zeggen.,  een  rommelzoode  ,.  allerlei  mannen  onder 
een,  mannen  van  alle.lbor^  Of  dit  fpreekwoord  daar  op  fpeelt  ,  kan 
men  overwegen.  Wat  uitwerking  een  ixjisbevatting-r  van  dea  naam  Air, 
ieman  te  Vliffingen  had,  verhaalt  ons  E.  van  Meteren,  over  't  jaar  i^^i. 

Hy  moet  vetganzen. 

,     Zo  zegt  men,  waimeerymand  ergens  voor  de  eerfte  maal  komt.  Dit 
H  veibaflert  van  verbaKzen  ,  of  verhenzen*    \  Wil  zyn  ,  hy  moet  uit 
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den  hembeker  drinken;    Zfét  daar  van  de  Fakkel,  bladz;  129.  ifl  Ham, 
Doch  deze  moet.  dan  't  gelag  betalen. 

Schrijft  daar  vry  een  P  voor:- 

Dit  zegt  men  van  iets  ,  dat  men  zekerlyk  quyt  moet  achten.    Ik  gte 
dat  P  wil  betekenen /^Ê-r/'/if,  of  perdu^  verloren,    't  Is  mogelyk  niet  on- 
gegrond te  denken,  dat  dit  fpeelt  op  de  oude  wyze  van  't  ftcmmen  der 
Rechters  by  de-  Grieken  en  Romeinen.    Deze  ontfingen  drie  berdekens  ^ 
elk  befchrcven  meteene  letter  ,   de  aanvang  van  een  woord.    Dit  was' 
by  dB  Grieken  T",  Th,  enA.    By  de  Romeinen^  A ;  C,  enN.  L.    De- 
T  by  de  Grieken  ,  en  A  by  de  Romeinen  fprak  vry.     Th  by  de  Grie- 
ken, en  C  by  de  Romeinen,  veroordeelde.     Maar  A  by  de  eerfte,  en* 
N.  Ln;  by  drlaaifte  ,   ftelde  de  zaak  noch  uit ,  tot  nader  licht/    Deze* 
griekfche  letter /^^/^,   byonstó,   wierd  genaamt  de  zwarte,  ofonge* 
lukkige.    Wanneer  die  vaa  de  Rechters  voor  ymands  naam  gefchre- 
ven  wierd;  't  was  te  zeggen,  dat  ze  hem  ter  dood  verwezen.    Zome- 
de, het  getekende  met  diejetter  droeg  het  brandmerk,  dat  hetafgekeurt 
wieri    Nu  fchynt  de  P  eenigermaaten  in  de  plaats  gekomen  te  zyn»- 
Dus  zegt  men  ook  van  ymand,  dien  men  verloren  en  weg  acht.  Hy  is- 
door^Jchreven.    't  Moet  niemand  ongclooflyk  voorkomen,  dat  dit  van» 
de  Komeiufche  rechtspleging  zoude  kónnen  gefproten  zyn,    Immerj* 
hadden  zy  ook  hunne  vierfchaaren  in  deze  ge  weit  en. 

By  Jlaat  dar  toe. 

.  Dat  wil  zeggen,  hy  bewilligt  dat*,  hy  ftemt  dat  toe.  De  ipreekwij- 
ze  fchynt  gefproten  uit  de  aaloude  Roomfchc  Raadsvergaderingen ,  waar 
in  de  Raadsheeren  wel  van  hunne  zitplaatzen  oprezen ,  en  gingen  ftaa» 
by  dien  y  waar  mede  zy  hunne  Hemmen  voegden.  Een  gciykc  ftem  t^ 
geven,'. is  toejiemmen, 

Hy  IS  't  boekje  quyt. 

Dit  zegt  men  van  die  uit  hunne  reden  vallen  ,   en  geen  boek  of  ge*, 
fchrift  by  de  hand  hebben,  om  daarin  te  zien,  totvcrverfching  vanhun-* 
ne  gehengenis.     Daar  van  z-cgt  men:  '^  Ging  zo  glad  ^  als  of  hy  V  uiteen 
boekje  las ,   en  uit  het  boekje  praaten.     Hier  op  paft  mede :   Als  gy  '/  niet 
kont ,  zo  hoeft  eens. 

V  h  een  fisdiefje. 

Dft  zegt  men  van  een  klein  mannetje.  Als  dieven  in  debenauvï^theid? 
van  't  worgen  zyn  ,  plegen  zy  hunne  blaas  te  ledigen.  Men  geloofdo 
dat  daar  vit  i.^  mandragora^  of  alruin,  groeide,  wiens  wortel  degedaan- 
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te  van  een  klein  mannetje  vertoont.  Hier  aan  fchreef  men  ouds  tyds 
zeldiaame  toverkrachten  toe.  Doch  men  vind  meer  pisdiefjes,  dan  on- 
der de  galge.  Daur  van  kan  men  des  morgens  wel  blyken  in  sommi- 
ge luüren  en  bedden  zien. 

't  Is  een  beunhaas. 

Zo  noemt  men  ymand  ,  die  iels  doet  waar  toe  hy  geen  recht  noch 
vryheid  heeft;  gelyk  b.  v.  die  men  noemt  beunnaayers^  die  te  werk  ge- 
flelt  worden  om  minder  loon,  en  ergens  gezet  op  een  zolder  ,  dewijl 
scy  in  't  gilde  niet  vry  zyn:  waarom -de  Dekens  in  zommige  Steden  wel 
eens  op  de  beunhaazenjacbt  gaan^  Ziet  Ket  Vervolg  der  Fakkel  in  Bettn'^ 
haas.  Maar  de  Beunhaazen  konnen  aan  de  IVeerwolven  al  vry  namaag-v 
fchap  rekenen.  De  echle  gildebroeders  zeggen ,  dat  zy  beide  badaarden 
.^yn. 

Hyis  vogtlvry  verklaart. 

Dit  zegt  men  van  die  zodaanig  verbannen  zyn  ,  dat  elk  vry  geftelt  is 
ben  ie  dooden,  waar  hy  ze  vind,  gelyk  men  vryheid  heeft  om  een  vo- 

Sel  te  fchieten.  Bovendien  word  wel  geld  op  hun  lyf  gezet,  als  ymand 
ezelve  levendig  of  dood  kan  leveren.  V an  dien  aard  is  het ,  als  ymand 
in  de  Acht,  of  Ryksban,  word  gedaMi.  Doch  hier  geld :  Beter  in  den 
vogelenzang^  dan  in  den  yzerklank.  Fhbeid  blyheid.  Want,  men  hang^ 
geen  Jieven^  eer  men  die  gevangen  hejeft.     Ongebonden  beft. 

Bymemt  zyn  paspo&rt  onder  zynfchomm» 

Dit  zegt  men  van  ymand  die  \t  haazenpad  kiefl^  en  voor  fcbelm  wtn^^ 
vaandel  loopt  ^  zonder  affcheid-  óf  vrygeleidebrief  te  verzoeken;  maar  die 
.in  de  plaats  zyne  fchoezoolen  gebruikt  ,  en  de  hielen  laat  zien.    Doch 

aulke  loopen  wel  aan  de  galg.  By  de  ouden  was  een-fpreekwoord ,  'Als 
'*t  op  een  loopen  gaat ,  bemft  men  de  voeten  een  paar  nieuwe  [choenenj  *t  Is 
..dan ,  Dat  gaat  u  voor.  Achter  ziet  gy  my  laatft.  Loop  je  niet  ,  zcr  heb 
je  niet.    Hebben  ny  ook  geen  reden  ,  die  voor  een  blaas  met  boonen  loo» 

pen.j  dat  ben  de.  lampen  ontvallen  ? 
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V. 
SPREEKWOORDEN  van  oude  of  kater  gefchiedeniffen; 

Hy  haalt  het  f  aard  van  Troyen  in. 

Dat  wil  neggen ,  hy  ontfangt  en  bergt  't  geen  hem  tot  nadeel  en  ver- 
derf xal  zyn.  Bekent  is  hoc  de  Trojaaneu-het  houten  paard  der  Grie- 
ken, vol  gewapende  mannen,  in  hunne  Stad  trokken;  did  dus  van  den 
vyand  overrompelt  wierd.  Hier  aan  is  niet  ongelijk ,  Hy  broed  ^n  fli/mg 
in  den  boezem.    Een  fabel  van  iEfopus.  «  < 

Schoemaker,  ga  niet  boven  uw  leeft. 

Dit  is  uit^  het  bekende  voorval  van  den  konftenaar  Apelles  ,<  wlènV 
fchildery  van  een  fchoenaaker  berispt  wierd:  't  geen  wel  wiérdopgeno- 
men,  wanneer  hy  van  de  feil  der  fchoc oordeelde;  maar  qualijk,  doe 
hy  'r  geen  boven  zyn  bereik  was ,  wilde  bedillen.  Hier  vao  zeiden  ook 
de  Liatijneu,  Nefutor  ultra  crepidam. 

Tmand  in  den  vyzél  krijgen; 

Dat  is ,  't  geeniiiea  anders  uitdrukt ,  J^ern  onder  de  kluiven  (klaauwenjf 

krijgen.    Zo  't  my  toefchijnt ,  fpruit  dit  uit   de  gefchiedenis  van  den 

Wijsgeer  Anaxarchus,  die  door  Nicocreon,  Tyran  yanCypren,  ineen 

fteenen  vyzel ,  met  een  yzeren  ftamper  geplettert  wierd ,  en  doe  tot  hem 

zeide :  Stamt  den  zak  van  Anaxarchus ,  want  Anaxarchus  zelf  kont  gyniet 

Jlampen.    Hy  meende  zijne  ziel.    Doch  't  gaat  zo  hard  niet  toe  ,  als. 

Apothekers  ymand,  of  liever  zyn  beurs,  in  den  vyzel  krijgen.     Meteen 

woord  zal  ik- hier  in  'tvoorbygaan  zc^en,  dat  niemand  voor  onwaar- 

Ichijnlijk  moet  achten,  al  breng  ik  dit  ipreek  woord,  en  diergelijke,  tot 

oude  gefchiedeniffen  by  Grieken  en  Romeinen.    Onze  voorouderen  kon- 

nendie  uit  hunne  inonden  gehoort ,  of  in  hunne  fchriften  gelezen ,  en  dus 

overgenomen  hebben  ,  zo  wel  als  veele  andere  fpreekwoorden  en  fabc^ 

len ,  waar  van  dit  onbetwiftbaar  blykt. 

/ 

V  Hangt  aan  een  zijden  draad. 

Dit  wil  zeggen  ^  dat  loopt  groot  gevaar,  't  Is  ontleent  uit  de  tnid^ 
gefchiedenis  van  den  dwingeland  Dionyfius ,  die  een  bloot  zwaard ,  met 
de  punt  nederwaards  ,  aan  een  paardshair  dede  hangen  boven  't  hoofd 
van  den  vleyer  Damocles,  om  hem  te  verbeelden  hoedanig  het  geluk  der 
Tyrannen  is.  *t  Gebruik  heeft  bet  paardshair  in  een  zijden  draad  ver- 
andert. Op  die  wijze  zeggen  de  Latijnen  :  Omniafunt  hominum  tenui 
fendentsa  filo.  Met 
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Met  handen  en  t enden  vafh  houden. 

Dit  IS  tot  een  fpreek woord  overgebleven  uit  de  oude  daad  van  dien 
jnoedigen  krygsman  ,  die  een  vyandelijk  fchip  vaft  hield  eerft  met  zijne 
handen,  en  na  dat  die  beide  hem  afgekapt  waren ,  noch  niet  zijne  tanden. 

Ik  deê  dat  om  geen  houten  hoe. 

Bit  wil  boertende  zeggen  ,  ik  xom  my  om  geen  kleintje  daar  toe  la- 
<en  bewegen»  De  ouden  verhalen  van  de  Lokrenfen  ,  dat  zy  eens  een 
pfferhaiide  van  een  koe  aan  hunne  Goden  moerten  doen.  Maar  ver- 
mits zy  die  juift  niet  by  de  hand  hadden  ,  of  om  dat  de  koften  hen  te 
groot  fcheencn ,  ftclden  zy  een  koe  toe  van  houtj  es  en  fpaandcren.  H  Ier 
van  quam  by  de  Grieken  het  fpreekwoord  ,  de  lokerfche  koe  ,   om  iets 

ferings  ui^  te  drukken,  't  Is  zeld^&iRUp  ,  hoe  die  houten  koe  uit  Grie- 
enland  herwaards  gedwaak,  en.  onder  onze  fpreekwoorden  geraakt  is. 
Men  achte  dan  niet  ongelooflijk,  dat  dit  van  meer  andere  gelShied zou- 
de zjn. 

V  Is  al  van  V  verken ,  de  koe  is  op. 

Dit  zegt  men,  als  de  zelve  ftoffe  op  verfcheiden  wijze  al  weder  voor- 
geftelt  word  :  gelijk  men  van  een  verken  veelerlei  tafelger-echten  kan 
'tpcbereiden.    Dus  verhaalt  Livius ,  dat  een  waard  voor  een  Romeinfch 
'Veldheer  zo  veele  fchotelen  ,  verfcheidentlijk  toegemaakt  ,  opdifchte., 
•dat  deze  verwondert  ftond,  van  waar  deze  kok  midden  in  de  winter  zo 
;veei  wildbraad  had  gekregen.    De  waard  lachte,  en  beleed,  dat  dit  al- 
'les  van  zyn  verken  was.    Hier  mede  quam  overeen  het  oude  fpreek- 
woord :  hy  kan  uit  een  fchaap^n  fchouder  zeven  gerechten  maken.     Op  die 
wijze  weet  men 'ook nu  met  de  oude  boeken  te  handelen.    Eèn  nieuw 
fiusje,  of  opfchikkingje,  doet  de  oude  mujffe  waare  vopr  wat  anders , 
en 'Wat  nieuws  uitventen.  ^  Onderti^chen  fchaffen  veele  voor  hunne  le- 
gers maar  lomp  geftolen  brokken  van  verwarmden  hutspot ,  zonder  zout 
of  fmout.    Maar  het  fpreekwoord,  V  Is  van  V  verken^  had  by  de  ou- 
den ook  noch  eene  andere  betekening,  en  wierd  toegeeigent  op  zulke, 
die  tot  hunne  oude  vuile  zonden  wederkeerden  ,  volgens  *2  Pct^  z :  22. 

Tm  and  een  droogen  bokking  geven. 

Dat  is,  een  fchampere  berispine;.  Buiten  twyfel  ziet  dit.  fpreekwoord 
op  de  jokkerny  van  Ifleopatra,  die  door  duikers  onder 't  water  heime- 
lijk zulk  een  vifchje  aan  den  hengel  van  Marcus  Antonius  dede  vaft 
maken,  om  te  doen  lachen  met  die  vangft,  en  hem  voor  te  ftellen,  dat 
hy  zich  met  gewigtiger  z^ken  bqhoorde  bezig  te.  houden.    Zo  geeft  men 

y  jmand 


der  Néderduitfche  Spreekii/öorden.  f 4^ 

ymand  ook  een  fchoot  ander  water  ^  een  duvj  in  '^twamluis^  en  eenfteek^ 
.  al  bloed  ze  niet. 

Tmand  de  huid  over  de  ooren  trekken. 

Dit  wil  2eggén,  hem  onbarmhertig  havenen.  Dit  fpreek woord  heeft 
tyhen  ooriprong  uit  die  geftrepge  ftraf ,  zelf  van  een  geringe  gelddiefte, 
by  de  oude  Duitfchen ,  dat  men  hem  die  daar  op  betrapt  wier d ,  de  huid 
met  hair  van  *t  hoofd  tot  de  ooren  toe  afVJlde.  Zo  wierden  %y  rechte 
ka^Iooren  gemaakt ,  die  noodiger  paruiken  hadden ,  dan  veelc  diefskop- 
pen  in  onze  dagen. 

2y  Jiaapen  niet  al  j  die  fnorken. 

Vit  kan  veinzende  ,gefchieden.    't  Is  gevormt  van  't  latijnfche  ipr eek- 
woord'; Non  omnibus  dormio^  ik  flaap  nietAroor  allen.    Plutarchus  ver- 
haalt daar  van  een  aardig  geval.    Zekere  Galba  hsid  Maecenas ,  den  groo- 
ten  boezemvriend  en  gunfteling  van  Auguftus  ,  ter  maaltijd  genoodigt. 
Onder  't  ^ijzigen  merkte  hy ,  dat  Mecenas  een  dertel  oog  op  zyn  aan- 
ïittöad  wijf  liet  vallen.    Dit  wilde  hy  quanswijs  niet  zien,  maar  knik- 
fcebcdde ,  en  hield  zich  als  c^f  hy  zijne  oogleden  van  binnen  bezag ,  en  in 
c«i  diepen  flaap  viel^    Dus  bleef  hy  alleen  zitten  ;  en  ondertufTchen 
komt*er  een  knecht  by  de  tafel,   en  vaagde  (zo  hy  waande)   ter  fluiks 
een  goeden  beker  wijns  uit.    Wel  haaft  was  Galba  wakker ,  en  fparde 
7.ijne  oogen  open,  met  het  uiten  van  deze  woorden:  Ongelukkige^  wifi 
gy  niet ,  dat  ik  alleen  voor  Méecenas  Jliep  ?  Zulk  een  onderfcheid  van  per- 
ioonen  wierd ,  op  nadere  bedenking ,  ook  gemaakt  van  diai  Roomsge^ 
iinden  ,  die  als  hy  in  een  kerk  ging  voor  by  eenè  fchildery  ,  wa^  in 
Chriftus  ftond  voor  Piiatus ,  die  op  zijnen  Rechterftoel    zat,   zeer  eer- 
biedig zijnen  hoed  afdede.    Maar  op  dat  die  gemalde  Piiatus  zich  daar 
©p  niet  mogt  verhovaardlgen ,  en  deze  eer  zich  aanmaatigen,  denkende 
dat  hy  by  dien  groeter  in  zulk  een  goed  blaadje  ftond  ;  trad  die  goede 
man  weder  te  rugge,  en  riep  luids  keels :   Non  tibi  Pilate^  fed  Chrijio^ 
't  is  niet  voor  u,  rilatus,  maar  voor  Chriflus.    Op  die  flaapveinzers  paft 
ook :  Hyjlaapt  den  haazenflaaf  \  om  dat  de  haazen,  zo  men  zegt,  idsX, 
opene  oogen  ilaapen. 

Hy  is  Tiberius. 

Dat  ïs  ,  hy  ïs  dronken,  't  Zal  overgenomen  ztn  van  dien  Keizer» 
wiens  naam  Claudius  Tiberius  Nero,  vandeRomeinfchp  foldaaten  ver- 
vormt wierd  in  Caldius  Biberius  Meroy  om  zijne  genegentheidtot  wijn- 
^nken.  Op  die  wijze  zeiden  zy  niet  onaardig  van  den  opgeworpen 
Keiler  Bonofus y  als  die,  verwonnen  zijnde,  zich  zelven  verhangen  had-: 
O40r  ianigt  ten  vUjnkruik.  Q  "i  Is 
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V  h  een  Droes. 

De  eene  menpb  is  dpn  anderen  ten  Duivel ,  gelijk  dat  fpreekwoord 
ïcgt*  Maar  dit  2al  byons  overgebleven  2yn  van  den; Roonuchen  Veld» 
heer  Drufus.  Ziet  de  Fakkel,  bladz.  73.  \n  Droes.  Dus  vsras  lyn  naam 
als  tot  een  bullebak,  gelijk  die  v^mKarelj  kerel  ^  by  de  oude  Saxen,  en 
van  Scander  heg  ^  by  de  Turken.    Leeft  de  Fakkel,  bladz.  ij'p. 

Kei  is  Kming. 

Dit  fpreekwoord  ^at  komen  van  den  xottebol  ,  Keizer  Cajus  Caligtr 
la.  Cajus  is  verkort  tot  C  at,  kaiy  en  dit  is  vervormt  tot  éei^  dat  in  on- 
ze taal  een  fteen  betekent.  Uit  die  dubbelzinnigheid  zyn  veele  ipreek* 
woorden  ontdaan.  Dus  zegt  men ,  V  Is  een  Kat  y.  kei^  voor  't  is  eea 
nar ,  de  kei  leutert  iem  in  V  hoofd  ,  hy  moet  van  de  kei  gefnede»  worden  y 
enz.    Ziet  de  Fakkel,  bladz.  16 ƒ .  in  Kei, 


^t  Is  een  moffel 

Dit  zegt  men  boertende  van  eenen  onbloedigen  oorfog,  dfe  meer  be- 
kcht ,  danbefchreit  vsrord.  Ook  dit  is  uit  de  narrenkuuren  van  dien  geks- 
ïap  Keizer  Cajus  ;  Hy  had  een  groote  toerufting^^  ten  oorlog  doen  ma-^ 
ken,  en  quam  met  zyn  heir  op  onze  ftranden,  daar  uu  Katwijk  op  zee 
is ,  als  wilde  hy  naar  Engeland  over  fteken.  Daar  ftelde  hy  zyn  leger , 
benevens  het  kr§gstuig,  m  flagorden.  Als  élk  nu  met  verwondering  af^ 
wachjte ,  wat  het  Roomfche  Opperhoofii  hier  mede  voor  had ,  bevaï  hy 
zijne  foldaaten  hunne  helmen  en.  zakken,  vol  moffelen  en  fchelpen  ta 
raapen,  en  fnoeren  om  den  hals  en  de  armen  daar  van  te  maken.  De- 
ze wilde  hy  ook  tot  hem  gebragt  hebben,  als  den  buit  van  de  overwon- 
nen  zee.  Met  dezen  fchoonen  roof  wilde  hy  over  de  zee  zegepraalen,^ 
en  dien  toewyden  aan  zijnen  Jupicer  Capitolihus.  Hy  bragt  ook  dezea 
moffelfchat  naar  Romen,  en  toonde  dien  als  wat  groofó-,  aati  het  volk. 
Dus  waren  zijne  krijgshelden  ,  na  zulk  een  dapperen  rtioflèlkryg ,  wel 
geen  pelgrims  van  Sint  Jacob  van  Kompoftelle ;.  itóar  echter  met  fchcl- 
gen  niet  weinig  beladen  ,  en  ry keiijk  van  hem  daar  voor  befchonken. 
Men  kanhicr  mede  vergelijken  dé  moedigheid  derrochftefcers  vanWèerd. 
Niemand  denke  hier  op  *t  gevecht  der  Spanjaards  met'  de  onzen  in  dè 
Moffelkreek,  ffcbeurt  ui  *t  jaar  1651 ;  want  dat  was  wel  degelijk ernft , 
en  v^  *t  uiterlte  gewigt ;  dewijJ  door  déze  overwinning,  ons  Land.  uit 
een  groote  vrcttt  etl  geva^  gered  wierd:  fchoon  Graaf  Jan,  deSjiaah* 
fche  Bevelc&^bber ,  den  fchitnpnaam  van  den  MoJfelmaH  hiéc  uÜ:  kteeg» 

Ik  ben  hier  niet  om  vliegen  te  vangen. 

ÏH  ziii  is ,  myn  Wö-k  is  géfen  beuièlingé^ ,  iimx  gingen  vza  aangrfe* 

Igentbcid 
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gpmheii  te  v^m^hüi^  't  h  g^nome^  van  Kei^xr  Don^l^i^ms  i  4ie  gfi- 
vpon  was  7ich  d^gelyks  een  wyl  alleen  in  zyn  kamer  te  beüpiten ,  als 
of  hy  daar  iets  gewic^gs  te  doen  had  ,  en  dan  dien  tyd  dogrbca^t  met 
vliegva  te  v;^)gen.  ]È^  gelykluideiid  fpréekwoord  is  :  Ik  ben  hter  niet 
cm  de  ganzen  te  hoeden  z  waar  toe  men  kleine  boeren  jongens  gd>ruikt. 

Tkit  zyn  grillene 

\Zo  2egf  men  ^  wanneer  ytoand  drolUge  invallen  als  etn  hoeren  iakhttii 
iee^  9  of  ouboUige  fratzen  en  kuuren  bedigic  Dit  heeft  zynen  oor** 
iprong  van  den  worftelaar  Gryllus^  welken  leker  Schilder  zeer  belache- 
lyk  had  uitgebeeld  ,  gelyk  men  narren  4)leegt  toe  te  takelen.  Hier  na 
kregen  zulke  belpottelyke  fehilderyc^  by  de  Latynen  den  naam  van 
Gryüij  en  jdaar  van  heeten  wy  noch  vleze  herflènfchild^jen  ^  en  beU- 
cjielyke  of  zotte  invallen  en  bootzen ,  grillen. 

V  Is  een  Tirebus. 

Dit  wil  ieggen  ,  't  is  een  nar,  als  die  was-  Ziet  daar  van  de  Fak* 
kei,  bladz.  376.  Zo  is  de  naam  en  geheugenis  van  dQZtn Quidam  door 
Griekenland  en  Italien  tot  on$  gereift ,  en  heeft  daar  maagfchap  gevon* 
den^    Even  zo  zegt  men,  V  Is  een  Kei^  V  Is  een  Üilenfpiegel ^  enz. 

Dat  is  hem  een  dwm  uit  den  voet. 

De  zin  is  ,  hy  is  daar  door  van  een  groote  hinderpaal  en  moeyelyk- 
heid  bevryd.  Dvt  ziet  op  de  vermaarde  gefchiedenis  van  den  weggelopen 
llaaf  Androdus ,  die  een  doorn  uit  den  voet  van  een  leeuw  troK. 

V  Gaaf  er  heet  van  den  roefier. 

Dat  zegt  men  van  daar  het  fcherp  toegaat,  b.  v.  van  een  belegering, 
waar  in  veele  menfchen  fiieuvelen.  Zoude  dit  wel  Ipelen  op  den  roofler  , 
\yaar  opLaurentius  gebraden  wierd?  Ik  gis  liever,  dat  het  fpréekwoord 
ontleent  is  van  een  roofter ,  die  op  heete  kooien  ftaat ,  zo  dat  de  vifch 
iiaaft  gebraden  zynde ,  plaats  voor  andere  maakt ,  gelyk  b.  v.  wanneer 
men  Ich^dynen  of  haringen  braad.  Daar  toe  kan  ook  gebragt  worden 
het  fpréekwoord,  Myn  haring  braad  daar  niet^  zo  dat  de  zin  is ,  ik  kaft 
daar  geen  beurt  toe  krygen;  of,  ik  wil  die  zo  niet  gebraden  hebben. 

V  h  een  fier k  Bar  mm. 

Zo  noemt  men  een  fterken  en  dapperen  oorlogsman.  Ik  acht  dat  dit 
ïpreekwoord  overgebleven  is  van  Arminius ,  Herman ,  of  Heirman ,  een 
beroemt  Veldheer  der  aaloude  Duitfchea  tegen  de  Ronidnen  ,  wiens 

Ga  na^ 
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naam  en  gedachtenis  onder  hen  ïelf  met  een  praakuil  geëert  was.  Hier 
toe  breng  ik  ook ,  Mtfer  tyd  komt  Herman  in  V  wambuis  ,  dat  \%^  de 
krygsman  in  xyn  harnas.  Ziet  myne  Fakkel  ,  bladz.  141.  in  Herman* 
Dat  möeft  echter  niet  2eer  fpoedig  toegaan ; .  want  men  zegt  dat  hy  z,c^ 
ven  jaaren  aantrok  over  e  ene  mouw. 

Hy  is  'f  Katje  van  d&  baan. 

Dat  wil  zeggen,  de  voornaamfte,  die  boven  andere  uitmunt,  gelyk 
de  aaloude  Katten  den  rjem  hadden  ondei^  de  andere  Duitfche  volkeren. 
Ziet  de  Fakkel^  bladz.  lój,  in  iC^^. 

§luaad  berokkenen. 

Buiten  twyfel  is  dit  fpreekwoord  gevormt  uit  de  andwoord  \han  Nar» 
fes ,  de  Veldheer  van  den  Keizer  Jultinianus ,  op  de  befchimping  yan  de 
Keizerin  Sóphia :  Dat  hy  haar  zulk  een  webbe  zoude  berokkenen ,  die 
zy  niet  lichtelyk  zoude  afweven.:  waar  op  hy  de  L?ingbaarden  in  Italien 
bragt*    Her  zelve- is,  Quaad  brouuuen. 

Tmand  hoornen  opzetten. 

Den  oorfprong  van  dit  fpreekwoord  gaf  de  Griekfche  Keizer  Andro* 
nicus.  Deze  was  een  vuil  overfpeelder.  Hy  fchonk  het  jachtrechtaan 
de  mannen  zyner  boelinnen,  en  vryheid  om,  tot  een  teken  van  die  ver- 
gunnitig  ,  een  hertenkop  met- de  hoornen  op  hunnen  gevente- moeen 
pteitzen.  Zo  was  dit  fchijn-voorrecht  te  gelijk  een  Ipottelijk  fmaaote* 
ken,  't  geen  de  mannen  aan  huiuie' overspelige  vrouwen  jte  danken  had* 
den. 

V  Is  een  TUbout. 

m 

Dat  wil  uitdrukken  ,  't  is  een  fchelm  ,  een  guit  ,  een  fchuifelbouf. 
Dat  gelijkt  n^r  radbout  ,  om  dat  wel  een  rad  met  de  bouten  van  zulk- 
een  ravenaas  ver(;iert  word.  Maar  de  af  komft  van  dezen  naam  is  ko- 
ninglijk,  gelijk  Kei  keizerlijk,  namelijk  van  Radbodus^  de  I.  een  Hei- 
denfche Koning  det-Vriezen,  een  bittere  vyand,  en,  zo  veel  en  lang  hy 
konde  ,  vervolger  van  het  Chriftendom.  Hier  om  bleef  zyn  naam  tot 
een  fpreekwoord  en  fmaad,  gelyk  die  van  Judas  ^  Nero  ,  enz.  Men 
denke  echter  niet  ,  dat  die  naam  in  zynen  oorfprong  zo  lelyk  luidde. 
Hy  betekende  een  radde  bode  ,  of  liever,  by  omkeering  ,  als  meer  ge- 
fcbied,  Stoutraad^  het  zelve  niQt Koenraad-  De  Fraufchen. noemen  een 
hoerenfielt  un  ribaud.  Dat  drukt  eigentlyk'nièts  in.  die  taal  uit.  't  Tal 
dan.  al  mede  van  dien  Radbout  geerft  zyn. 
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Hf  zal  wél  appelen  vo&r  V  geU  kiezen: 

Dk  ïegt  mea  van  ymand ,  die  zich  met  minder  laat  vergenoegen.  -  Ik 
twyfel  nauwelyks,  of  dit  fpreekwoord  is  in  gebruik  geraakt  uit  de  keur 
van  dat  kind  ,  't  geen  een  ander  gedood  had  ;  en  wanneer  ter  beproe- 
ving, of  dit  uit  quaadwilligheid ,  of  onnozelheid  bedrp^en  was,  daaraan 
een  ftuk  gelds  en  een  appel  wierd  voorgehouden  ,  de  laatfte  koos^  en 
70  het  leven  behield.  Men  zegt  voor  appelen  ook  wel  eyeren  :  maar 
een  appel  en  ei  \yorden  dikwyls  verwiflelt.  Dus  word  iets  gekocht  ark 
een  apfel  of  een  ei.  - 

Eenrvygi 

Dït  worinn  meer  dan'-een  fpreekwoord  genomeir  in  een  verachtely-* 
ken^ea  finaadelyk-en  zin.  Zo  zegt  men  ,  Ir  at  ?  eenvyg.  Eenyyg  op 
uw  MeuS'y  enz.  Zo  is  ecco  lafico  ,  *t  geen  de  Hoogduitfehen  uitdruk- 
ken', de  vygen  toonen^  met  den  duim  tufTchen  de  twee  voorfte  vingeren 
te  fteken,  een  biltere  hoon  by  de  Italiaanen.  t)e  oorfprong  hier  van  is 
de  fmaadelyke  ftraf  van  Keizer  Frederik  Roodbaard  aan  de  borgers  vanr 
Milaanen,  om  den  fchimp  waar  mede  zy  zyn  Vrouw  hadden  beledigt. 
Men  kan  dat  elderrnazfcn,- 

Tmand  een  Spaanfike  njyg  geven. 

Dat  wil  zeggen  ,  hem  door  vergif  om  *t  leven  brengen.  Hier  toe  isr 
wel  meer  een  vyg  gebruikt.  Dus  geraakte  Paus  Benediöus  XI  door 
een  vergiftigde  vyg  by  de  Oud  vaderen.  Waar.  om  dit  juift  eeaSpaan- 
fche  vyg  genoemtword  ,  en  niet  een  Italiaanfche ,  of  diergelyke ,  kan: 
ik  niet' zeker' zeegen;  Meer  geweften  leveren  zulke  vygen  uit.  Maati-- 
gen  de  Spanj aards  zich  aauj  dat  zy  devergütigingkonft  beft  verftaan,  dat' 
zal- hen  zo  weimg  ftoffe^tot  roem  geven,  als  de  Spaanfche  pokken. 

ByUgt  'm  Jaffa. 

Dit  zegr  men  van  ymand ,  die  in  flaap  gevallen  is.  Zo  't  fchynt,  \s 
dit  ontleent  van  de  Stad  Jafta^  ouds  tyd«  Joppe,  een  haven  waar  in  de 
pelgrims  naar  't  zo  genaamde  heihg  Land  ,  wel  zeer  lange  moeftcn  ftil 
•liggen  en  vertoeven  ,  eer  zy  fchepen  vonden  om  hunne  reize  voort  te 
zetten.    Zo  lagen  zy  in  Jafti.    Dit  is  ove^gebrag^ 

Als  God  een^menfch  plagen  Sis;il ,  dan  byt  hem  wél  een^  muis^ 

dood: 

Dit  is  in  geheügenis  gebleven  van  den  Bifcop  Hatto,  die,  zo  verhaalt* 
word  ,  tot  ftraf  van  dat  hy  in  hongersnood  aan  arme  lieden  koorn  had 
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geweigert,  dao(  d^i^iia^n  ofg^t^A»^  Adders  ;ix;gt{|ien:  Abynumd 
V^eg  is  ,  een  luts  zoude  hem  doodbyteft.  Men  weet  ook  de  exempelen 
fran  zulke  ,  die  van  de  luizen  gebeten  zyn.  Maar  miffcbien  wil  dat 
Ipreekwoord  alleen  zeggen ,  het  minfte  toeval. 

V  Is' er  Hoeks  en  Kabeljauws. 

'Dat  wil  zeggen^  daar  is  twift  entweedrag^    Dit  is  bekent  uit  deou- 
At  gefchiedenmen  van  ons  Vaderland. 

Hy  zal  zyn  kaas  en  brood  niet  laten  nemen. 

Dat  wil  zeggen  ,  hy  zal  het  zyne  wel  verdedigen.  Ymands  kaas  en 
brood  word  geftcit  voor  zyn  to^elegt  voedzel  ;  hoewel  zommige  dat 
finalbekken  zouden  noemen  ,  en'er  wel  wat  boter  hy  begeeren.  Zoude 
dit  ^reekyvoord  wel.  zien  .^/^  het  kaai  en  broodsfpcl ,  of  oen  opftand  der 
geringe  meufchen  ,  wegens  de  zwaare  fchattingen  ^  bekent  in  de  oude 
ffefchiedeaiffen  van  ons  Vaderland?  Het  fchymmy  zocoe.  Ivamtx^dat 
Jaat  zich  zeggen ,   en  kaas  en  brood  laat  zich  eeten^ 

Vaar  zou  de  Droes  om  lachen. 

Dit  drukt  uit,  dat  eenig  bedryf  zeer  quaad  zoude.iya,  zo  dat  het  de 
Duivel  ,  die  zich' in  't  quaade- verheugt^  ftof  tot  lachen  zoude  eeven, 

jZulk  een  ceval  verhalen  ons  de  ouden.  In  't  jaar  1063  hield  Keizer 
fiendrik  I V  fyn  Hof  te  Goflar.    Doe  ontftond'er  in  de  Kerk  twift 

-tiiffchen  den  Aartsb/ïTchop  van  Ments,  en  den  Abt  vanFulck,  om  den 
voorrang  by  den  Keizer.  Dit  liep  zo  hoog  ,  dat  de  wederzydfche  aan* 
hangers  handgemeen  wierden,  met  vergieting  van  zo  veel  bloed,  dat  het 
ter  kerkdeuren  uit  ftroomde.    Men  zegt  ,  dat  men  den  Duivel  op  dien 

-tyd  duidelijk  hoorde  fchaaterlachen.  Immers  dit  is  zeker,  dat  dieMen- 
Ichenmoordenaar  blyde  geweeft  is-  om  zulk  een  bloedbad ;  buiten  twyfel 
cïoor  znne  aanhitzing  ontftaan  uit  de  hovaardy  van  deze  twee  Kerkbaa- 
zen.    Óns  fpreek woord  kan  dit  zeer  wel  tot  zijnen  oorfprong  hebben. 

Hy  is, zo  rijlc  als  Je  .Keizer  ,  die  van. armoede  in  ^t  gaj^uis 

per  f. 

\  Kan  zyn ,  dat  dit  Ipreekwoord  genomen  is  v^an  een  arm  man ,  die 

de  Keifer  hiet,  gelijk'er  dus  meer  diergelijke  zyn,  die  in  dubbelzinnie;* 

heid  van  naamien  Ipelen.    Anders  kan  dit  zien  op  Keifer  Henrik  IV , 

die  door  de  bittere  vervolgingen  van  den  Paus  tot  de  jiiterfte  armo^ie 

ygebragt  ^  en  van  alle  verlaten  wierd. 
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Hy  is  ten  rijke  fokker. 

Dit  ïegt  men  van  ymand  die  veel  goed  heeft.  Fokken  is  vee  quce* 
ken  ,  waar  uit  al  van  ouds  fchatten  veigadert  wierden.  Maar  't  komt 
my  bedenkelijk  voor ,  of  fokkernkt  vethmcit  is  van  Fuggery  ookgenoemc 
Fokker  j  van  F.  C.  Hoofd.  Dit  geflagt  in  Duitfland ,  nu  verheven  tot  dea 
Graavenftaatj  betat  ongemeen  groote  lijkdommen,  vergadert  doorlomf 
baarden  te  houden.    Zo  zegt  men ,  V  //  ee»  Croefus. 

ffj  ziet  ah  ofhy  Vianen  verraden  had. 


'/  Is  van  Marten  van  RoJJems  tijden. 

_  Dat  15 ,  *t  is  van  oude  d^eii.  Die  Veldheer  van  den  Hertog  van 
Gelder,  en  meer  Vorftcn,  had  zich  door  ftoute  en  gelukkiee  krijgsbe^ 
drijven  onuachelijk  en  berugt  gemaakt.  Zo  is  hy  by  de  nakomelingen 
een  Ipreek  woord  "^gebleven. 

Kareiy  houd  de-  lantaarn ,  ik  moet  eenshoejieni 

Dit  word  ge2€^  om-tè  fchert^en  met  eene  |;rove  onbcfchöftheid ,  uit 
dit  geval  :  Keiter  Karel  V»  verdwaalde  op^dfe  jacht  van  xyn  volk  ,  en 
wierd  van  den  avond  overvallem    t'Allen  geluk  trof  hy  een  boer  aan^ 
zouder  zich  bekent  te  maken-,  wiehy  wasj  eu  huurde  den  kinkel,  om 
hem  tnet  een  lamaam  te  brengen  daar  hy  wettn  wiWe.    Onder *tl^a,. 
wierd  Grovianus  van  achterlafl  geprangt  ,  en  vraagde  zijnen  reisgezel, 
boe  heet  gy'i  Karel y   was  de  andwoord  van  den  Keizer.    Hier  op  zeide 
de  boer  ^  JtLarel^  houd  de  lantaafn%4k  ymet  ettisfii,  .  .  .     Dit  hooffche 
komplimentvanden  boer  tot  den  Keiaer^  wïo'deen  lachend  Ipreek  woord* 
Het  drukte  echter  zijne  ineeningzeer  eigeritlijk  en  veröaanbaar  uit.    Zó^- 
noemt  men  etn  fchop^  een  fchop^   en  een  fpd^   een  ff a.     De  ouden  zeiden- 
niet  qualijk  :   Der  heren  Jlagen  zyn  trvuw  ^n /msarheidm    Dat  ondervin-» 
den  die  van  hunne  vuijlen  praeven. 

Het  Jy  wackt  naat  fiiêmand: 

Dit  Ipreekwoord  ontftond  uit  dit  geval.  Keizer  Karel  zoude  na 'T  af- 
flaan  zij.ner  regeerfaig  aan  Koning  Phiiippus,  van  Vliffingen  naar  Spanje 
varen.  Hy  fammelde  wat.  De  Schipper  quam  zeggen  ,  4at  de  Keizer 
zich  haaflen  moefi  ,  om  dat  't  Ty  niet  wilde  wechten.    KareJ  zcide 
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daar  op  boertende  :  ff^^t  is. ^  voor  emkereL^   die  na  den  Keizer  niet 

wachten  wiL    Maar  Ty  ^ing  lijnen  gang  ,  en  de  Keizer  moeft  voort. 

'_  Om  die  reden  moet  ook  zomtijds  wel  een  mantelfypjé  .ongetödkt  bly- 

;-ven,  al  ware  het  uuicuncula;  20  men  niet  achter  uit  gezeiit  vf  il  xvoxdcn. 

^JJit  is  my  echter  daar  om  noit  gebeurt. 

7  Spel  van  Brugge ,  dl  lachende  byftefé 

Dit  ziet  op  een  oud  Kamerfpel  der  Redènrijkers  van  Brugge. 

Bei  vuur  is  hem  aan  de-voeten  gelegt. 

JDït  IS,  hy  heeft  het  hard,  hy  .moet  veel  uitftaan.  't  Is x)vergenomen 
Iran  eene  wreede  wijze  van  pijnigen.  De  Spaiy aards  pleegden  Jat  aan 
Atabal.ipa  ,  den  Keizer  van  Peru  -,  om  hem  zijne  fchatten  te  doen  .aan- 
wijzen. Hier  mede  komt  over  een  :  Hy  zit  met  zynfcboenen  voor  een 
beet  vuur.    Ik  heb  wehvoor  een  beeter  vuur  gezx^n* 

'By  heeft  de  brug  gékgt. 

.Dat  fe  ,  hy  heeft  den  weg  gebaant ,  en  heeft  de  eerfte  aanleidiiig*.en 
grond  tot  eenige  zaak  gegeven.  Zo  was,  naar 't  zeggen  ran  Prins  Wil- 
lem I.  de  Graaf  v^n  rgmond  de  brug  ,  waar  over  de  Spanjaards  in  *t 
tand  quamen.   ^Maar  4è  he  wil  niet  altoos  even  gemakkelijk  over  de  brug. 

Vie  onderligt  %  "kan  wil  eens  boven  komen. 

TLo  draait  bet  rad  van  avohture  ,  als  men  Z^.     V  Kan  verkeeren. 
I>it  voorfpelde  de  Hertog  van  Aarfchot  eens  fchertzende  aan  den  Hertog 
van  Alba,  van  de  lelijkgfynzoid&beelden,  die  ouder zyn  verwaant praal- 
.betid  v^r^apt  lagen. 

:Noch  leven  de  Geuzen. 

•  Dit  is  gcipröten  uit  het  roepen  van  ,  Five  Ie  Geux  ,  in  *t  begin^  der 
Spaanfche  troubelen. 

HykanldappefhiiklkuggemM^ 

Deze  was  een  Paap  te  Amfterdam,  in  't  begin  der  Spaanfche  beroer- 
ten ,  wiens  tong  byzonder  wel  gehangen  was ,  om  de  herten  van  het  ge- 
meene  volk  in  te  nemen.  Zyn  eeheugenis  is  door  dit  ipreekwoord  over* 
gebleven :  gelijk  die  van  Bröêr  ïCorneHs  van  Brugge  door  zijne  geeffel- 
tucht,  en  prcdikatien.    't' Valt  echter  zo  Jicht  niet,  e^nen  Monik  uit  zyn 

kap  te  praaten. 
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Imand  Je  voeten  /poelen. 

f)it  drukt  uit,  hem  buiten  boord,,  en  in  lee werpen.  Dus  hebben  de 
'Spanjaards  in  't  hefpn  van  de  bitterheden  des  ouden  oorlogs  met  onze 
bootsgezellen  gehandelt  :  maar  deze  tonden  op  hunne  beurt  wederoöi 
niet  weinige  Signooren  met  natte  voeten  naar  de  kelder  :  waar  door 
V  eent  mes  het  andere  in  de  fchede  hield, 

Die  mchfchoot. 

Dit  ïegt  men  van  die  iets  doen  willen  ,    wanneer  het  te  Iaat  en  ver- 

J;eefs  is-:  gelijk  wanneer  beraadflaagt  wierd  te  fchïeten,  als  de  vyand  al 
ange- afgeweken  was.  Bekent  is  het  kluchtvertellingje  van  di©  van  Axel. 
Zo  mede  ,  in  't  jaar  I5'74.  hadden  eenige  Spanjaards  eenen  aan  (lag  op 
Delft  ;  maar  ontdekt  zijnde  ,  weken  zy  af  van  onder  de  muuren  ,  en 
Jcregen,  als  zy  verre  genoeg  buiten  fchoot  waren,  een  hagelbui  van  ko- 
gels achter  na.  Eenicalf,  dat  in  de  weide  liep,  wierd  getroffen.  Hier 
op  maakte  men  doe  dit  fchimpdichje : 

De  vroome  Dehenaaren  • 

Die  fchüoten  een  vet  kalf^ 
Als  zy  verdrukket  waren 
Ten  tijde  van  Duc  £Alf- 
25o  wierd  de  waarheid  van  dat  Ipreck woord  geftaaft  :  ^yerre  van  daan-^ 
is  goed  voor  V  fchieten. 

Fan  Vuinkerken  ten  haring  varen. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  dien  zijne  onderneming  mislukt,  en  qua«» 
lyk  bekomt-  Het  ziet  op  de  Duinkerkfche  vrybuiters,  die  in  den  Spaan* 
fchen  oorlog  in  de  Noordzee  op  onze  haringvifTchers  ,  en  andere  fche- 
pen  kaapten;  maar  gevangen,  en  met  menigte  opgehangen  wierden.,  ge- 
lijk E.  van  Meteren  over  't  jaar  i  ƒ89  verhaalt. 

Hy  Jlendert  mee ,  als  de  waard  van  BijJeveU. 

Deze  hoorde  zijne  gaften  zo  fmaakelijk  praaten  van  't  vrybuiten  ,  en 
den  roof  die'er  te  halen  was  ,  dat  hy  luft  kreeg  om  mede  te  gaan  ,  «n 
aan  de  galg  geraakte.    Zo  bleef  hy  tot  een  fpreekwoord. 

Men  moet  zjjn  bier  niet  verkopen  ^  ds  Slatius. 

Hier  door  ontdekte  die  vluchtende  moordenaar,  die  toegelegt  had  op 
't  leven  van  Prins  Maurits^  zich  zelven. 
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Qérfyton$  en  Uitlegging;    •, 
lij  loa^  voQV  Kdlotk 

Dit  ï$  tot  een  fprcek woord  geworden  van  dè  nedèrlige  der  ontcRs 
Voor  die  vefting  y  wanneer  veele  ichandelijk  het  haatenpad  koozen.  ï)us< 
iegt  men  ook ,  Hjf  loopt  als  een.  f c helm  van  V  vaandeL 

V  Is  een  d$ïïè  Hertog. 

Dit  IS  overgenomen  van  Hertog  Chriftiaan  van  Bronsv^njk  •  dien  ntstp 
den  dollen  Hertog  noemde ,  om  xijne  roekelooze  ftoutheid. 

Hy  huiU  met  de  wolven  x  waar  mee  hy  in^t  bofcb  is. 

Dat  IS,  hy  fchikt  zich  naar  de  zeden  en  zinnelijkheden  van  zulke,  by 
welke  hy  zich  bevind,  en  verkeert,,  en  doet  ook  gelijk  zy,,om  hen  te 
behagen,  volgens. dien  ftokregel  der alle;pians< vrienden:  Si  fueris Roma ^ . 
.Rumano  vsvito  mwe^^€,.   Zoude  dit  wel  gefproten  zijn  uit  het  beken- 
de geval  van  dien  jongen  ,  die  van  de  wolven. opgevoed  was  ,  en  zich: 
ge<ffoeg  even  als  de  wolven,  tot  dat  hy  gevangen  en  getemt  wierd. 

Met  een  anders  poot  en  de  kafian]et  uit  fkt  vuur  halen* 

Zo  dede  eens  een  aap,>  gelijk  verhaalt  word,  met  de  pootcn  van  een-: 
kat.    Dit  word  toegepaft.op  d\é  zich  van  andere  op  eendiergclijkc  wij- 
^  bedienen.. 

Fr4)om  Beeft  een  koe  gfftolèm 

Een  dief,  wiens  toenaam  was  Vroom ,  ftal  een  koe.    Hier  uit  wierd< 
fen  fpreefcwoord ,  om  uit  te  drukken ,  dat  men  op  den  naam  of  gedaan- 
te van  zommiger  vroomheid  zich  niet  te  zeer  moet  verlaten.    Hier  me*- 
de  ftemt  overeen,  mogelijk  uit  een  gelijken  oorfprong :  Trp^w  reed  met 
bet  f  aard  vjcg..   En  daarom  ,  .  Betrouwt  de  liên  ,    maar  ziet  wel  wien. 
Op  den  naam. word  ook  gefpeelt  in  dat  fpreekwoord  ;:  Zöxdww^nt  H: 
Roermond^  en  laptfchoenen. 

EmU  Heul!: 

-Zö  roepen  de  Tiyer$  tot  vrijfters,  die  zamen  ih. een. voertuig  overeen* 
bruggetje,  of  heul  rijden,  met  omhelzing  en  kuflcn-    De  Heer  J^  yaa 
'Heemskerk  meld  als  oorfpronk  daar  van  in  zijne  Batavtfchd  Arcadia  ^ 
bladz    128—*  het  jammerlijk  ongeval  van  twee  Gelieven-,    dié  in  't  ry- 
den  .over  een  heul  by  avond  met  den  wagen  daar  van  vielen  ,.    en  bddc* 
Verdronken.    Deze  wierden  malkanderen  omhelzende  dood  uit  bet  wa^ 
ter  opgehaalt.    Tot  gedachtenis  van  dit  deerlijk  ongeluk  ,    veroorzaakt.' 
door  een  dronlcen  voerman ,  en  de  beöendigeliefdcbctooning,  zelf  inen. 


nade dood  ,  is  dit  onder  de  jonge  lieden  in  gebruik  geraakt ,  en  noch 
-gebleven.  Zo  dat  dit  heul!  beull  roepen^  met  die  bygevoegde  omflan- 
2igheden  ,  kan  uitdrukken  ,  dat  2e  heul  eu  hulp  aan  malkaxidêréii  aoe^ 
4en  i  of  dat  die  heul  het  xreurgeval  van  die  Gelieven  erinnest. 

Hy  heeft  den  bmt  op  dm  kop  gekregen. 

,  Dit  zegt  men  van  vmand,  dien  zijne  pleiaaak  door  den  Rechter  istc- 

Jjengewezen..  Hoe  dit  daar  op  paft  ,  is  my,  duifter.  Ik  denk  dat^e- 
pcdt  word  qp  een  flag  j  die  ymand  met  een  yzeren  bout  op  't  hoofd 
^ord  gegeven ,  waar  door  hy  de  reft  krijgt,  zoals  in 't  radebraken  voor 
^t  laatft  wel  pleegt  te  gebeuren.  Men  leeft  dat  de  Czaar  Jan  Bafilowitz 
^ns  eenen  Atnbaflkdeur  den  hoed  op  't  hoofd  dede  vaft  fpijkcren  ,  pm 
dat  hj  zich  zonder  vergunt  oorlof  daar  mede  voor  hem  gedekt  had.  Dc- 
ze  Argezant  kreeg  dan  wel  d^elijk  de»  bout  of  V  hooja  ,  en  was  geen 
hf^eifhuts.  Men  konde  hem  ook  niet  vertvijten  ,  dat  hy  met  de  hut^ 
cp^ hoofd  weer '^t  huis  quam.  Dit  was  XKi\mzó'vafl^  als  een  mutsje  met 
4tn  he&and. 

Tmand  ^an  fiuurhoord  tot  bakboord  zenden. 

Dat  drukt  uit ,  hem  van  *t  een  naar  't  ander  zenden ,  en  dus  voor  V 
iapje  hebhen.    Was  dit  omgekeert  ,   van  bakboord^  naar  ftuurboord ^  (dat 
«chter  van  \  gebruik  lichtelijk  kan  gefchied  zyn)  ik  zoude  denken  op  dit 
aonderlincen  gedenkwaardig  betoog  van  de  coddelijke  wraak  over  brood- 
dronken dertelheid.    Stavoren ,   ouds  tijds  de  Hoofdftad  van  Vriesland , 
klom  door  den  koophandel  tot  zulk  een  rijkdom  enluifter,  en  daardoor 
tot  zulk  een  weelde,  dat  de  borger s  genoemt  wierden  de  verweende  kin^ 
deren  van  Stavoren*    Een  fijke  Weduw  zond  een  fchi^  msx  koopman- 
ichappen  naar  Daiuzig^  en  belafte  den  fchipper  de. befte waarcn  vandaar- 
weder  te  brengen.    De  fchipper  bevrachtte  zyn  fchip  met  terwe ,  denken-^ 
de  dat  hy  dus  zijnen  laft  wel  naquam  ,    en  bragt  die  naar  huis.    Hier 
over  was  die  Weduwe  zo  misnoegt  en  vergramt  ,    dat  zy  den  fchipper 
vraagde^  aan  wat  zyde  van"*  t  fchip  hy  die  terwe  bad  ingeladen'^  Zijlieand- 
woord  was ,   aan  bakboord.     IVerp  die  dan ,   zeide  zy  ,   aan  fiuurhoord  ip 
de  zee.    't  Wierd  dus  gedaan :  maar  ftraks  groeide  daar  zulk  eeri  zand- 
plaat ,    dat  de  haven  geflopt  ir^n  alle  fcheepvaart  t'eenemaal  benomen 
wierd ,  zo  dat  men  eer  lang  Stavoren  in  Stavoren  moeft  zoeken.     Op  dat 
zand  waflchen  jaarlijks  noch  airen,  die  fchoon  in  *t  oog,  maar  zonder 
eenjg  graan  zyn,  als  een  gedenkteken  van  dat  goddelijk  oordeel.    Men 
heeft  my  zodanige  wel  vertoont.    Hier  in  is  dan  een  wedergade  vaa 
Sodoms  appelen. 

H  z  SPREEK* 
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Spreekwoorden  uk  gebeurde  of  verzierdelduchc. 

vertellingen. 

Gy^  zulfer  wél  komen  met  uw  eentje:  .  . 

Een  jöngpn  gcvraagt  van  zijnen.onderwyzer.,.  hoe  veel  Goden  2yn*ér?. 

5 af  tot  anowoord,  aric?  Dit  wicrd  afgekeurt.    Een  tweede,  denkenden 
at  dé  ecrfte  te  wdnig  getegt  had,  noemde  een grooter. getal.    Eender- 
de andwootdde  op  die  zelVevrage,  een.    Hier  op  zei  dje  tweede  ,  Gy 
ïAilt'cr  wel  komen  met  uw  eentje'.    Dit  is  een  fpreekwoord  geworden.. 

Van  vojoren  af  aan  9  zei  BiUerbeek. 

Een  Voorzanger  op  een  Dorp,,  dus  gcuaamt,  geiaakte  ten  halven  iir 
•tvers  van  de  wijze,  cn.bragt  ook  zijne  nazingers  in  verwerring.  '  Dit' 
dcde  hem  overluid  uitroepen  tot  het  volk :  Van  Vooren  af  aaii.  Dat  is* 
een  Ipreekwüord  geworden. 

Vat  komt  van  V  ïange  preêkeu. 

Een  wijf  was  in. een  predikatie,  die  wat  duurde,  en  wift.uit  het  ge-- 
drang  niet  te  geraken.  Ondcrtuflchen  overviel  haar  achter Inft  ,  met  zo' 
veel  aandrang  ,  dat  zy  ftaande  zich  in.haarc  rokken  iets  lier  ontvallen,^ 
't  geen  den  liefelijkften  geur  niet  had.  Wel  haaft. kregen  de  hyftanders» 
dien  fnuf  in  den  neus,  en  bcftraften  7,c,  met  te  vragen,  of. zy  zich  nier 
Ichaamdc  ?  Hier  op  andwoordde  zy  tot  haare  vcrontfchuldiging  :  Dat» 
komt  van  't  lange  preéken.-  Dc.oudc.zeidcir,.  den  honf^eri^e?i  is  V  niet 
goed  lange  te  prcêken.,  W^ant.  de  buik  heeft  geen  ooren.  *t  Spreekwoord- 
was , .  karte  mij[en ,  en  lange  worjien, 

By  V  volk  is  de  neering. 

Dit  fpreekwoord' is  gekomen  van  een  moflelman  •  die  met  zijnen  kruf-' 
wagen,  beladen  nKt  die  fchelpvillchen,  in  ecu  kerk  vol  volk  quam. 

ff  at  volk  komt  hier  te  kerke. 

'  Dit  ze^  nica  op  het  inkomen  van  een  vreemd  en  droUig  Hag  van  men- 
ichen.    De   kluchtvertelling  zegt  ,    dat  een  J^aap  die  woorden  fprak  ^- 
wanneer  hycen  zog  met  biggen,  eii  dus.ceukuorrende  j^emcente,  inde 
Kerk  zag  komcu. 
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Den  Duivel  een  kaars  ontfteken. 

,  Dit  fpreekwoord  is  ontdaan  uit  het  volgende  kluchtverhaal.  Een  een- 
voudig vrouwtje  zag  in  een  Paapfche  kerk  ,  het  beeld  van  den  Engel' 
SintMichiel,  en  onder  xijne  voeten  den  Duivel,  in  de  gedaante  van  een^ 
Diraak.  Voor  den  laatften  ontftak  ly  ook  een  kaars.  Als  andere  haar 
berispten  ,  om  dat  zy  den  Droes  dus  vereerde  ,  verdedigde  zy  haar  be- 
drijf met  deze  reden :  V  Ir  goed  dat  men  over  al  vrienden  heeft.  Hier  uit' 
fchijnt  ook  gefproten  te  zyn  dit  fprcekwoord :  Pie  den  Duivel  te  vrien- 
dbt  beeft  y,  kan  lichtelijk  in  de  hel  komen. 
♦  __ 

7t)ïand  de  biegt  voorlezen. 

Dat  IS,  hem  zijne  feilen  zeggen,  die  gcbiegt  moeten  zyn.    Zo  word'^ 
vertelt  van  een  man ,  dat  hy  zyn  wijf  floeg ,  eer  hy  gine  om  te  biegten  j- 
d^wijlzy  hem  dan  door  fchelden  en  verwyten  alles  ernnrierde,  wat  hf-  . 
misdreven  had.    Op  dien  t.oon  word  ook  de  gordijnmis  gezongen. 

,  Abfohat  vailvaP»  vuil  vmd  ik  u^  vml  laat  tk  u. 

Met  dezcabfolutie  fcheepte  eens.  een  biegtvader  zijnen  biegtcling  af,/ 
naar  't  verhaal  der  kluchtvertelling. ,   die  dus  wel  gehertigt  en  gekuifcht 
mocft  zyn.    Hier  van  maakt  men  jokswijze  eene  töepafling  op  zulke,, 
waaf  van  men  de  handen  aftrekt ,  en  die  men  laat  gelijk  zy  zyn. 

Daar  hopt  "wat  van  Sint  Anne  onder. 

.  pit  zegt  men  van  e^n  beproefde  maagd.  Het  Ipreekwoord  is  ontdaan- 
uit  deze  kluchtvertelling  ;  Een  paar  quam  ten  ondertrouw.  DeBruid-* 
wierd  gevraaet  ,  volgens  gewoonte  ,  of  zy  noch  jonge  dochter  ,  of 
maagd',  was?  Het  zelf  bewuft  gemoed  belette  haar  daar  op  iets  tè  and- 
woorden.  Dit  dcde  den  Bruidegom  het  woord  opvatten,  die  wel  wid^ 
dat  hy  geen  Maria  trouwen  zou,  en  by  zeide:  daar  loopt  wat  van  Sint* 
Anne  onder. 

Al  evenwel  Oremus  y  zei  dé  Vaaf.^ 

^  Hier  van  heeft  men  deze  kluchtvertclling  :  Een  Paap  Wa5  efcn  grööt?^ 
lief  hebber' van  vrouwen.  ZynKoller,  die  gemeenzaam  met  hem  was,^ 
begeerde  te  weten,  wie  zijne  vrienden  al  waren.  DePaap  gaf  hem  totf? 
een  teken  ,  dat  hy  Oremus  zoude  zeggen  ,  zo  dikwijls'ër  zulk  eene  o|>!* 
zeker  Hoogtijd  ten  offer  quani.  De  Korter  had  Vermaak  In  al  dat  Ore-- 
mus.  Maar  ten  laatften  trad  ook  zyn  wijf  toe.  Oremus^  zei  de  Paap.- 
De  Koiler  andwoordde  met  verbaaftheid  :  Heer  ,  *t  is  mija  wijf.  De* 
Eoap  weder :  Al  evenwel  Oremus^  - 
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J^y  zijn  dtemaal  zw4kke  vaatjes^ 

Dit  IS  uit  het  klucht  verhaal  van  een  AMiflè,  die  een  Bagyn  beftraffc^ 
om  dat  die  by  een  Monik  had  geflapen  ^  en  zelf  door  een  onvoorzichti- 
gen  haaft  des  Biegtvaders  broek  in  de  plaats  van  haar  wiel  of  huldoek  op 
't  hoofd  had  gezet,  waar  door  zy  ontdekt wierd,  en  totfchuldbelijdenis 
van  dat  zelve  misbedrijf  quam ,  door  deze  woorden :  Wy  zyn  altemaai 
zwakke  vaatjes. 

Ik  ben  bly^  mn  dat  ik  van  den  Prins  geen  quaadgezegt  hek 

Dit  is  overgenomen  van  den  beruchten  Broer  Kornelis ,  die  na  't  uit- 
braaken  van  zyn  duUc  gal  tegen  den  Prins  van  Oranje  pp  den  predik- 
ftoel ,  uit  vreeze  dus  vaa  toon  veranderde. 

i)at  zijn  ze  niet  die  ïVilhélmus  blazen  $  zei  Hansken  van 

^     Celder. 

Deze  ted  zich  voor  een  verfpieder  van  den  Prins  van  Oranje  in  \ 
Spaanfch  Leger  laten  gebruiken ,  met  belofte  van  ontzet,  zo  men  hem 
wilde  hangen  ;  't  geen  de  gewoone  ftraf  van  zulke  is.  Hy  wierd  be- 
trapt,  en  ter  galge  geleid.  Ëen  bende  ruiters  wierd  ter  ontzetting  uitge- 
zonden. Een  Spaanfch  Trompetter  quam  blazen  ,  dat'er  onraad  was. 
Hanske  op  de  galgleer  ftaande  ,  zei ,  dat  zjn  ze  nodi  niet  die  Wilhel- 
mus blazen.  Maar  ftraks  daar  na  quam  een  Prinsen  Trompetter ,  met 
de  zijne,  te  voorfchijn,  en  blies  het  bekende  deuntje,  Wilhelmus  vaa 
. Naflbuwe,  dat  ityn  ze,  zei  doe  Hanske,  die  Wilhelnius  blazen.  Hier 
op  zag  elk  naar  een  goed  heenkomen,  en  Hanske  geraakte  vry. 

Hy  moet  voort  >  al  had  hy  een  btnrd  vcor  zyn  aars. 

Dit  is  gefproten  uit  deze  kluchtvertelliug.  Een  groentje  zou  tenkry- 
ge  gaan.  Maar  om  veih'ger  te  zyn  tegen  «en  doodelijke  wonde,  bragt 
hy  zijnen  fnyder  een  yzeren  plaat  ,  met  bevel  van  die  in  zijne  klederen 
te  naayen,  voor  'therte.  Andere  fchry  vers ,  die  deze  gedenk -en  geloof- 
waardige gefchiedenis  verhalen,  verzekeren  ons^  dat  het  een  tinnen  ta- 
felbord  geweeft  is  :  't  geen  met  ons  fpreekwoord  beft  over  een  ftemt. 
j3e  fnyder,  die  een  drolhge  fnaak  was,  flikte  dat  bord,  tot  alle  geluk, 
achter  in  zyn  broek.  Men  quam  in  \  gevecht ,  en  onze  krijgsman  op 
den  loop.  Een  vyandelijk  ruiter  rent  hem  achter  na  ,  met  een  gevelde 
ipeer,  om  hem  van  achteren  te  doorrijgen;  doch  hy  trof  juift  die  plaat, 
pf  dat  bord ,  en  wel  met  zulk  een  kracht ,  dat  hy  den  vluchteling  over 
^n  floot  beurde;  die  dus  ontquam,  en  den  fnyder  op  't  hoogftbcdank- 
jp  ,  om  dut  hy  het  bord  zq  wel  en  wyffelijk  geplaatll  had.  't  Spreek- 
woord 
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woord  wil  dan  neggen  ,    dat  zelf  zulk  c:n  bord  ymand  niet  «n  toudc 
"bevrijden.  "* 

Van  keurhom  tot  vuiïboom  komm^ 

Dit  wil  zeggen,  door  te  groot  eene  kiezigheid  tot  erger  geraken.  De 
eorfprong  van  dat  fpreekwoord  is  in  deze  kluchtvèrtellin^.  Eenfchoo- 
ne  en  rijke  Vryfter  was  van  veelebraave  Vryersten  huwelijk  aangezocht. 
Deze  aile  liepen  een  blaauwe  fcheen,  om  dat  zy  verwachtte,  daar  zou- 
de noch  al  een  beter  opdagen.  Die  hope  feilde  baar  ,  en  haar  getyde 
wa$  verloopen.  Ten  laatuen  komt'er  een  mismaakt  gebuchelt  ventje  te 
voorfchijn.  Dat  maakt  den  minnaar  aan  deze  Juffrouw.  Zy  ftaat  zyp 
trouwbegeerte  toe,  onder  dit  beding,  dat  hy  uit  een  bofchje,  't  ge'enzy 
h<*ni  noemde,  het  rechtfte  e^  fraailte  ftokje,  dat  hemvoorquam,  zoude 
aflhyden  ;  mits  dat  hy  tot  het  geen  hy  eens  voorby  gegaan  was  ,  niet 
mogt  wederkeeren.  Hy  ,  om  zijnen  laft  wel  uit  te  voeren  ,  en  zyn 
meeftrerie  cenen  aangenamen  dienft  te  doen,  begaf  zich  naar  't  bofchje*- 
Hier  vond  hy  in  zijnen  weg  wel  bequaame  rijsjes  ;  maar  de  hope  vati 
noch  beter  te  zullen  aantreffen ,  dedehem  dievoorbyftappen.  Dusvoort- 
t  redende,  quam  hy  aan  't  einde  van  het  bofchje;  en  vermits  hy  niet.wc- 
der  mogt  te  rugge  keei?en  ,«  moeft  hy  vergenoegt  zyn  met  een  krom  en 
knobbelïg  misgewa»  Dit  br^t  hy  aan  zijne  toekomende  Bniid  ,  met 
die  verfchooning,,  dathy  eerft  wel  fraayer  looten  had  ontmoet  ;  doch 
dat  hy  gehoopt  had  noch  een  beter  telgjete  zullen  vinden.  Dit  was  hem 
mislukt;- en.  om  dat  hy  aari  't  einde  van  't  bofchje  geen  beter  keur  kon- 
de  maken  ,  had  hy  zich  hier  mede  moeten  behelpen.  Waar  op  zy  zei- 
de:  Zo  mag  ik  dan  mede  doen.  Dat  was  't  geen  de  ouden  niet  onaar- 
dig zeiden :  Hy  is  van  Schoonhoven  afgevaren ,  en  te  Lelijkendam  aangekomen^* 

Naar  dat  het  valt. 

Eene  waardin  hakte  kruiden  tor  warmmoes  v  terwijl  eeiï  dfoppéraaft' 
haaren  neus  hing.    Zy  vraagde  een  gaft  ,  die  by  den  haard  zat  ,   of  hy 
wilde  meê  eetenJ*  Deze  gar  tot  andwoord:  na  dat  het  valt.     Hy  meen- 
de ,  viel  die  druppel  in  't  hakzel,   dan  had  hy'er  geen  luft  toe.    Indien 
neen,  dan  immers,    't  Zoude  dan  zyn  na  dat  het  viel. 

h  dat  Farmefaan^  zei  de  boer ,  zo  moet  ik' er  noch  eens  aani 

Dit  is  uit  .deze  bekende  kluchtvertelling :  Een  boer  had  zyn  landpacht 
betaalt.     De  ei^^enaarfe  zette  hem  ,  naar  gewoonte  ,  een  ontbijt  voor, 
en  daar  by  Parmej&ankaas.    De  boer  vond  daar  fraaalc  in  ,  én  fiieed'er 
^edc  hompen,  af.    De  Juffrouw  kreeg  medelijden  met  haar  kaas  ,..  en»* 
tocht  den  boer  d^  genadiger  te  doen  handelen ,  om  dat  hy  raar  en  duut 
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was.     -r  Is,  ïeide  ïy,  Parmefaan.    De  boer  weder.  Is  datParme(aan, 
20  moet  ik'er  noch  eens  aan.    Dit  is  een  fpreek woord  geworden. 

Daar  ^was  anderhalf  man ,  -m  een  paardshoofd. 

Dït-paft  men  tóe  opeen  kerk,  ofdiergelijke  plaats,  waarin  teer  wei- 
"Uige  menfchen  zyn.  Dit  fpreekwoord  heeft  den  jongen  Tyl  Uilenlpie^ 
^el  tot  een  vader ;  by  een  geval  dat  in  zyn  leven  verhaalt  word. 

Schenk  eens  rond^  zei  Bakker^  én  hy  zat  alken. 

Een  boer  buiten  Vliffingen  had  eenige  gallen  onthaalt ,  en  wel  ge- 
toeft.  De2e  waren  weggegaan ,  en  lieten  hem  ïn  een  goeden  roes  (ge- 
lijk hem  wel  meer  gebeurde)  iitten  l]aapen.  Hy  wierd  wakker,  en  den- 
kende dat, hy  noch  in  zijn  drinkgezelfchap  was ,  riep:  Schenkt  eens  rond. 
Hier  üit  maakte  men  een  fpreekwpord. 

Scheer  zachte  meefier  Jan. 

Een  dronkaard  lag  gewentelt  in  zyn  uitbraakzel.  Dit  wier d  gezien 
van  een  verken  ,  't  geen  beluft  op  zulk  een  lekkerny  ,  met  den  fhuk 
aan  zijnen  mond  quam.  Hy,  in  iijne  bedwelmtheid  ,  beeldde  zich  in 
dat  hy  gefchoren  wierd,  en  riep:  Scheer  zacht,  meefter  Jan.  Dus  is 
men  aan  dat  fpreekwoord  gekomen. 

Jan  Splinters  teftament.    ^ 

Deze  bezette  zijne  vrienden  en  erfgenaamen  groote  fchattcn  ,  en  liet 
oiets  na. 

jfan  Credit  is  dood. 

Dit  wil  zeggen ,  ymand  vind  geen  geloof  meer ,  hy  kan  niet  meerge- 
t>orgt  krijgen.  Ik  gis ,  dat  de  dood  van  een  maii ,  die  Ja^?  Credit  hiet, 
den  oorfpronff^  tot  dit  fpreekwoord  heeft  gegeven  ,  gelijk'cr  zulke  wel 
ineer  zyn.  By  voorbeeld,  Vroom  heefteen  koe  leftolew.  Trouw  reed  met 
het  paard  weg.  Zond  woont  te  Roermond  ^  'en  lapt  fchoenen.  Maar  ver- 
mits Jan  Credit  m  zyn  leven  zo  veel  dienft  aari  de  borgers  heeft  gedaan, 
verdient  hy  den  naan^i  vsnSint^  zo  wel,  als  SintLors  ^  en  in  vecler  oor- 
deel beter  dan  SintReinuit.  Menige  zullen  gewillig  zyn  zijnen  feeftdag 
4ikwils  en  plechtelij  k  te  vieren. 

Geeft  tijd ,  zei  Kaekenbakker* 

Een  Waard  en  Pachter ,  genaamt  Koekbakker ,  te  Middelburg  maak- 
0  ffereedichap  om  bankeroei  te  fpc^cn ,  en  met  de  nevclkar  te  verhuizen. 
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De  fchuïdenaars  kregen  de  lucht  weg  ,  en  wilden  ftraks  geld  hebben. 
<ieeft  tijd^  leide  hy,  en  ging  deni^olgenden  nacht  met  sdlesSoor.  Dus 
heeft  hy  een  fprcekwoord  nagelaten. 

Hy  heeft  zijn  rekening  quaïjjk  gemaakt. 

Dit  fpreekwoord  is  geboren  uit  de  misrekening  van  ymand  ,  die  lyn 
ftaat  gemaakt  had  van  noch  een  zeker  getal  van  jaaren  te  zullen  leven ; 
waar  na  hy  de  verteering  zijner  goederen  zodaanig  fchikte ,  dat  alles  met 
zjxi  dood  even  op  zoude  zyn.  De  dood  liet  zich  niet  beperken  binnen 
•dat  beftek;  en  hy  was  voort  genoodzaakt  door  bedelen  den  koft  tezoc»- 
ken  Hier  toe  bediende  hy  zich  van  deze  beweegreden :  Geeft  wat  aan 
een  man  die  zijne  rekening  qualijk  gemaakt  l\eert.  Hier  aan  is  gelijk : 
J)e  rekening  te  nukken  zonder  den  waarde 

De  mutsjiaat  hem  niet  'weh 

Dit  wil  zeggen ,  de  kop  ftaat  hem  kroes ,  hy  is  niet  wel  gczi'nt.  Zou- 
de dit  niet  we!  voortgekomen  zyn  uit  het  huwelijks  verdrag  van  dat 
paar  ,  die  om  altijd  zamen  in  vrede  te  leven  ,  bedongen  ,  dat  de  eefte 
den  anderen  wederzijds  in  toornigheid  zoude  vieren.  Een  misnoegens 
«eken  van  de  vrouw  zoude  zyn  ,  als  zy  haaren  fchorteldoek  ter  zijden 
Ichoof;  en  van  den  man  ,  dat  hy  zijne  muts  Icheefzettede:  Hiertoe 
behoort  :  Daar  ftaat  hem  de  muts  niet  na.  Tmand  de  muts  verzetten. 
Geen  goede  muts  op  ymand  hebben.  Anders ,  van  het  laatfte  ziet  ook  mij- 
ïxe  F&kel ,  bladz.  247.  in  Muts. 

Scherp  geneuft  ^  en  dun  gelipt.    Hangen  j  hangen. 

Dit  is  een  kluohtvertelling  van  een  Engelsman,  die  verwezen  was  tot 
de  galg.  Een  vrouwmenfcn  met  een  fcherpc  neus  ,  en  dunne  lippen  , 
quam  om  hem  van  die  ftrafFe  vry  te  bidden  ,  en  met  hem  te  trouwen. 
Hy  voorlpelde  niets  goeds  uit  die  trony  ,*  floég  haar  af,  en  riep  ,  han- 
gen ,  hangen.    Beter  de  korte  pij  n ,  dan  de  lange. 

Ik  ken  uw  weeuwen  wel. 

Een  opgehangen  dief  hing  door  den  wind  aan  de  galg  en  beyerde ,  en 
de  lappen  van  zijne  klederen  waaiden  op.  Zyn  wijf  dat  ziende  ,  riep 
hem  toe.    Ik  ken  uw  weeuwen  wel.    Dat  is  een  fpreekwoord  geworden. 

Al  evenwel  knipluis. 

Bekent  is  de  kluchtvertelling  van  een  fnyders  wijf ,  die  gewoon  was 
haaren  man  knipluis  te  heten.    Hy ,  om  haar  daar  van  af  te  fchrikken , 

I  dreigt 
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dreigde  te  te  verdrinken  ,  en  liet  haar  aan  een  touW  neder  in  eêtt'-piit^ 
Schoon  haar  't  water  aan  de  lippen  was  ,  zy  fchreeuwde  noch  al  even 
hevig,  knipluis,  knipluis.  Daar  op  liet  hy  haar  met  den  kop  onder da^ 
len:  maar  zy,  tot  Ipijt  van  haaren  man,  (lak  de  handfen  boven  't  wa« 
ter,  en  wees  door  't  knippen  der  duimen  tegen  malkander  en, 't  geen  zj- 
met  haaren  mond  niet  meer  kónde  zeggeni 

Zjf  is  in  die  wiege  gtwiegt: 

Dit  fchijnt  gefproten  te  %jn  uit  het  hedrijf  van  dien  fmid  ,  die.  met 
liulp  van  den  knecht  ,  tyn  quaadfprekend  wijfin  een  groote  wiege  lei-^ 
de,  vaft  bond,  en  aan  den  zolder  hysde;  van  waar  hy  haar,  hoe  zeer 
2y  Ichold  en  beerde ,  niet  neder  liet ,  voor  dat  %y  fchoon  fprak ,  bad  , 
en  beloofde  het  niet  meer  te  doen.  Die  wiege  was  haar  daar  na  als  een ; 
roede  voor  de  fchoorjieen. 

Hy  is" er  mee  verlegen  >  ah  Anne  met  haar  moêrs  zieh 

Een  ziel  beduid  pok  een  vrouwen  onderkeurs.    Dus  is  dat  woord 
dubbelzinnig,  en. daar  op  fptelt  dat  fpreek woord.     Die  ziel  van  de  moe- 
der was  voor  de  dochter  te  wyd  en  te  lang.     Hier  om  waszy  daarme- 
de verlegen  :    want  die  viel  haar  af ,   en  zy  trapte  daar  op.    Die  word: 
verder  to^epaft. 

Ook  al  goed  j  mijn  maat. 

Een  Doöor  ried  ymand  ,  zeven  vijgen  in  tween  te  fnijdcn  met  een 
Icheertje,  om  die  ergens  toe  te  gebruiken. .  Deze  vraagde,  ófdit  niet  met 
een  mesje  zoude  fnc^en  gcfchieden  >  De  Doöof  zeide,  Ook  al  goed, 
mij  n  maat.  Dit  quam  zo  belachelij  k  voor ,  dat  meu'ea:  ceii  fpreek  woord 
van  maakte. 

By  waa^^ér  ten  heer  aan:. 

Dit  zegt -men  van  geneesmeefters ,  die  aan  boeren,  en  diergelijké,  de 
kracht  en  uitwerking  van  eenig  heelmiddel  eerll  beproeven.  Dus  ver- 
haalt men  van  eenen,  die  zeide  dat  zulk  een  recept  aan  nemientwintig 
mislukt  was,  endathy 't  daarom  aan  dcadertigften  niet  wilde  bezoeken. 
Dat  was  al. zeer  voorzichtig. 

7  ïs  een  witte  hond  met  een  zwarte: 

Dit  zegt  men,  als  breed  opgeven  gering  uitkomt.    Bekent  is  de  klucht- 
vertelling  van  den  jongen,  die  voorgaf ,  dat  hy  wel  hondert honden  had 
gezien;  maar,  als  hy  geen  geloof  vond,  eindelijk. op  nader  oadarvragii^. 
ïieide: /c-Was  cen.witte  hondj  met  een  zwarte.  /(y.. 
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.J}y  ver'wmdert  zich  ah  ofhy  het  teKettkn  hoerde  denderen. 

Dit  paft  men  toe  op  een  gemaakte  of  belachelyke  verwondering,  ^t  Is 
een  kiuchcverteiling,  verhaalt  van  een  rcizer.  Zoude  geen  broeder  van 
dexen  geweeft  zyn  die  andere,  die  alshy  by  Keulet^  den  Khyn  befchou w- 
de  y  in  deze  woorden  uitborft  :  Ik  hen  blyde ,  du  ik  nu  het  water  gfzXeu 
heb  .,  waar  uit  men  den  fchaonen  Rbynfchen  wijn  breuwt*  Niet  ongelijk 
aan  deze  gaauv$raards  was  hy,  die  van  xijnereize  door  Vrankrijk  weder* 
gekeert ,  zijne  vrienden^  die  hem  quamen  verwelkomen»  verzekerde , 
dat  by  die  zelve  maan ,  die  zich  doe  aan  hen  daar  vertoonde ,  o^k  te  Pa" 
j^ijs  gezien  had.  \  Is  dan  waarheid:  Zendeen  kat  naar  Engeland  j  zyzal 
maauvj  zeggen  als  zy  weder  komt. 

Joris  in  der  eeuwigheid. 

Dit  was  een  waard  te  Middelburg  ,  by  wieu  een  zeer  groote  fchaaj^ 
uithing.  Hy  had  eens  eenige  rcizers  vry  diep  in  de  beurs  gétaft.  Deze 
vernamen»  dat  hy  eens  te  Utrecht  in  een  herberg  was  gekomen,  enhc- 
ipraken  met  den  waard  -,  dat  hy  hem  eens  een  broek  van  *t  zelve  laken 
zoude  maken.  Joris  zoude  vertrekken,  en  vraagde  wathy  verteert  had  f 
De  waard  fchreöf  met  dobbel  kryt  ,  öti  maakte  de  rekening  ruim  groot* 
Joris  verweet  hem  dat  hy  fchachcrde  ,  en  hield  zich  zeer  qualijk>  De 
waard  geliet  zich  als  of  hy  hem  niet  kende  ,  en  zeide  ,  dunkt  u  dat  te 
veel  ?  iDaar  woont  een  karel  te  Middelburg  ,  geheten  Joris  in  der  eeu- 
wigheid :  quaamt  gy  daar  by  ,  die  zoude  u  noch  wel  anders  pluimen, 
Joris  zwe^^  betaalde  't  geen  de  waard  eifchte,  en  ging  ftillckens  door. 
Hier  van  z^t  men  noch  van  eenduure  herberg,  daar  woont  Joris  in  def 
eeuwigheid. 

Zy  kan  noch  boter  in  den  mmdfmdtenr 

Dus  wil  men  uitdrukken  ,  dat  een  vrouwmenfch  noch  jeugdig  is. 
•t  Zal  te  zeggen  zvn  ,  zy  heeft  noch  haare  natuurlijke  hitte  ,  in  tegen- 
ftelling  van  die  oud  en  koud  zyn  ,  oude  Jleetjcs.  Zekere  waardin,  in 
Wefttalen  dede  dit  blijken  naar  de  letter  ,  wanneer  zy  ,  om  de  koften 
en  moeite  van  vuur  te  fpaaren ,  de  boter  in  haaren  mond  fmpk ,  en  die 
uitfpuitte  door  haare  botertartden ,  over  een  fchotel  met  faiade ;  waar  by* 
zy  dan  azyn  goot,  Eene  die  dit  zag  ,  liet  de  andere  gaften  zich  daar 
mede  vrolijk  maken.    Inuners  zo  heeft  zy  my  verhaalt. 

Lieve  Huibert  Oom  ^  ntoejlgynochjierven  op  uwen  ouden  dag. 

Dit  zeide  een  oud  beSje,  ais  haar  ftokoudeen  afgeleefde  man  d«i  geeft 
bad  gegeven.  Om  dat  dit  zo  belachelijk  voorquam',  wierd  het  eca 
IpreeKwoord.  1  2  Hy 
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Hy  is  wel  berecht  votnr  zijn  geld. 

Zo  :Legt  men  van  ymand ,  die  door  koopwaaren  bedrogen  is ,  en  dfen 

men  p^tardenkeuse/s  voor  f  rofeUffifeztiff  r  niet  Uilenfpiegel,  aangefmeert 
heeft.    Hier  toe  breng  ik  deze  gefchiedenis  ,    gebeurt  op  mijne  eerrte 
üandplaats.    Een  Paapfche  boer,  die  doodelijfc  krank  was,  zond  zijnen 
knecht  naar  den  Paftoor  van  *t  niaft  bygelegen  Dorp ,  op  dat  hy  by  hem. 
quamy  ter  bediening  van  de  zo  genaamde  katfte  kerkgerechten*    't  Was 
ïecr  donker  ,   cn^  regende  en  w^aaide  dpe  geweldig.    De  knecht  ging- 
voor  met  een  lantaarntje,  om  te  lichten,  en  den  weg  te  wijzen.    Dus 
quamen  zy  op  nieuw  omgeploegtflykerig  en  flibberig  land.    Daar  waat?- 
de  t'allen  ongeluk  hei  lantaarntje  uit;  en  Heeroom  plofte  met  zyn  neÏTS 
in  den  drek.     Hier  op,borft  hy  vergramt  dus. uit  :    Daar  ligt  het  Sacra- 
ment ,    en  al  den  D.  .....     De  D.  .  .  .  .   moet  ze  halen  ,    die  V 

nachti  fterven.  Fluks  keerde  hy  met  zyn  Sacrament  begaad  en.  bekfön- 
tert  weder  naar  huis ;  en  de  knecht  (die  't  my  verhaalt  heeft)  kondede^ 
zên  affcheidszegen  aan  zijnen  zièltoogcnden  meefter  boodfchappen.  Be- 
ter raad  wiil  dePriefter,  die  wanneer  hy  den  Mcelchriftus  vergeten  had  ,- 
een  fchijf  van  een  raap  fneed ,.  en  den  zieken  op  de  tong  leide :  waar  op- 
deze  uitriep:  Lieve  Heer!  hoe fmaah gy  na  raape»^.  Mits  dat  de  getui» 
gen  daar  van  ons  geen  knollen  vertellen.. 

God  behoede  ons  voor  groot  gehk. 

Wanneer:  ymand  eenige  ramp  krygt ,  plecgt'er  gemeenlijk  noch  reden 
tfiL  zyn  om  te  leggen :  't  is  noch- een  groot  geluk ,  dat  dit,  of  dat  niet 
gebeurde.  By  voorbeeld  ,  een  man  ,  die  takken  uit  een  boom  kapte  ^ 
viel  van  boven  neder ,  en  brak  den  hals.  Een  wijf,  die  dat  zag ,  zcrdé^, 
't  is  een  groot  g^luk,  dat  hy  zich  met  de  bijL  niet  bezeert  heeft.  Wen- 
fchclijk  is  het  aan  ,  voor  zulk  een  groot  geluk  behoed  tezyn  ,  dewijf' 
dat  oük  viydom  van  andere  onheilen,  onderitclt. 

Met  verlof^  ein  ivcver. 

Een  fnaak  voegde  zich  in  een  gezelfchap-  van  v/cvcr^  ,  welker  gildè 
teerde,  Zy  vraagden  hem  van  wat  ambacht  hy  was-?  liy  zeidc;  hydorft 
dat  niet  zeggen  onder  zo  veel. eerlijke  Heden.  Op  hun  aanhouden,  gaf 
hy  tot  andwoord:.  Ik  ben,,  met. verlof.,  een  wever,,  en  koos  terüond:. 
het  haazenpad ,  dat  hem  geraden  was. 

Ik  mag  welfchanie. 

Dus  zegt  men  bóertende  uit  deze  kluchtvórtelling ,  Een  man  was  met 
^ïi  vrouw  ten  eeteu.    Daar  wierdry spapj.  overfttooit  metluiker  êfi  ka»^ 

^      i  ■        neel^. 
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öeel  ,  opgedifcht.  Hy  fchepte  die  rondom  boven  af ,  en  at  ic.  De 
vrouw  wicrd  over  die  onhebbelijkheid  befchaamt  ,  en  7eide  om  hem  te 
berispen  :  Foei  ma»  ,  ^t  is  fehande.  Hier  op  gafhy  tot  andvsroord  :  Ik 
mag  welfchande.  Die  man  hield  het  met  het  oude  fpreekwoord  :  Een 
luttel  fchande  let  niet  ,  en  fpiegelde  rich  aan  die  ieide  ,  Ikjchaanide  my 
t*jaa^enty  nu  nam  ik  ^t  geld  wel.  Want  V  En  haatfchaamte  noch  fchan^ 
^  ,  als* et  honger  is  in  den  lande  ;  naar  't  fpreekwoord  dér  ouden.  Zy , 
zyn  ook  de  befchaamdfte  nïet,  op  welke  paft :  Hy  fchaamt  zich  als  een 
paard  dat  de  kar  omgeworpen  heeft.  Maar  de  dnbejc'kaamde  menfchen  heèf^' 
ben  het  derde  deel  wan  de  wereld. 

Zy  is  den  Duivel  te  erg. 

Dft  zegt  meff  van  eene  doortrapte  feeks.  Hier  van  is  dez^Mnchtvè^*^ 
telling.  i>e  Duivel  had  aan  eeA  boos  "en  loos  oud  wijf  eep  paar  fdioe*'' 
nen  toegezegt,  indien  zy  tuflchen  zeker  paar. Echtgenpoten  twift  konde 
berokkenen;  waartoe  hyzdf  vergeefs^aÜe  zijne  liften  had  te  werk  geftelt. 
ï)«  oude  kol  bragt  dat  te  wegen  ,  en  eifchte  haar  bedongen 'loon.  De 
Duivel  hield  zyn  woord  ;  maar  hing  die  fchoenen  aan  een  lange  piek,: 
en  reikte  ze  haar  van  verre  toe  over  eene  rivier,  om  dus  aan  te  wijzen, 
dat  hy  zelf  van  hw  vreefde  bedrogen' te  worden  ,,.  veriftits  hy  zag,  dat 
ze  fli^noxer  was  5^  dan  hy. 

Op  een  papieren  zóldertje  danjfen. 

Dat  drukt  uit  ,  zich  met  vermaak  lichtvaardig  in  gevaar  ftcken.  Zo 
word  verhaalt  ,  dat  .twee  lichte  bcndvogels-  van  Sint  Goedmans  gilde, 
dat  is  ,  twee  fnydersgezel len^,  lang  op  eeri  papieren  zóldertje  gedanft 
hebbende  ,  eindelijk  daar  door  vielen  ;  njaar  dat  ze  op  den  grond  deii. 
hals  niet  br^en,  noch  builen  in  *t  hoofd  kregen,  om  dat  ze  t'allen  gp- 
lukke  in  een  fpinnéweb  bleven  hangen.  Ik  wil  voor  de  waarheid  vail 
die  vertelling  niet  inftaan ;  maar  men  ziet  iets  diergelijks  in  die  Mecftcr 
Hans  van  de  ladder  ftoot,  na  dat  ze  aan  den  hals  wel  vaft  gemaakt  zyn^_; 
Deze  doen  zig  op  den  harden,  grond  ook  niet  zeer  door  hunne  lux:hi^ 
iprongen. 
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VIL 
SPREEKWOORDEN  die  fpelen  in  dubbclzinnighca. 

Ik  geef  het  mijne  gr^ag  om  een  beter. 

Yj^^t^  2cgt  men»  zeide  een  goed  geloofwaardig  man  van  zyn  boos  wijf. 
\ Vermoeden  van.zommige  is,  dat'er  noch  wd  meer  dus  gezinde  zou- 
den  gevonden  worden,    JDoch  quaad  vleefchis  ook  ter  geefs  te  duur» 

Vaar  trouwde  een  Bruid  ^  m  't  verken  had  geen  hemd  aan. 

Dit  is  twyfclzinnig.  Niet  de  Bruid  ^  maar  een  verken  was  zonder 
h^cnd.  Niet  ongelijk  daar  aan  is :  De  Bruid  heeft  in  H  hemdg€da»ft^  te 
weten  .niet  bloot  \  maar  in  dat  zy  onder  haare  klederen  hadjde^ 

T)k  Juffrouw  ZOU  my  niet  dienen. 

Dit  wil  boertcndc  zeggen  ,  zy  zou  my  niet  ten  di^nft  wHl^  (laan; 
maar  naar  de  broek  grijpen. 

i  ^  Een  goede  n»oww  is  zmder  hoofd. 

De  meenine;  is  ,  zy  i5  niet  hoofdig  ,  noch  ftyfkoppig.  De  man  be- 
hoort wel  *t  hoofd  Xe  zyn  :•  maar  menig  yfiji -wiVsix  ^^  Mutsje  boven  op 
^wezen. 

Eenfpel  heeft  ^ok  een  hef. 

Dit  wil  zeggen,  mért  vind  wel  hoofdigheid  engramfchap  zelf  by  klei- 
ne. Zo  heeft  ook  de  bie  eenen  angel.  Niemand  ntoet  zijnen  vyand  te 
ilein  achten.    Het  fpreekwoord,  fpeèlt  met  de  dubbelzinnigheid  van  kop. 

Kleine  keteltjes  hebben  oor  en. 

'Dit  wij  niet  onaardig  uitdrukken ,  dat  men  zich  moetwacTiten  van  ook 
in  't  aanhooTcn  van  kinderen  iets  te  zeggen,  dat  niet  vérbreid  moet  wor- 
den. Dus  zegt  men  ook  :  V  Veld^  oï  t  woud  heeft  oor  en  ^  om  dat  ook 
daar  wel  luiftervinken  konnen  zyn.  Maar  wacht  u  van  delutfiervinken. 
Het  woord  ooren  doet  hier.iij  de  dubbelzinnigheid  fpelen  ^  gelijk  boven 
in  kop.    Zo  hebben  de  ezeh  een 'groot  oovdeel^  maar  geen  oordeeL 

Tmand  df  oogen  uitjleken. 

Dit  geeft  te  kennen  ,  ymand  door  gaven  om  te  koopen  ^  zo  dat  hy 
^(^  boud  als  of  hy  niet  en  zag.    Vergelijkt  Exod.  23 :  8. 
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Hy  is'er  wlgtzm^  wusr  met  gtachL 

Dit  fpreekwoord  ^elt  op  de  dubbehinnigheid  van  wel  gezien  tetyxi* 
Gezie»  word  wel  genomen  voor  aaneenaaihin  ymandsoogen,  ontxien;.* 
en  dus  is  't  het  2elve  met  geacht.    Mb3i  gezie»  is  oofc  beichouwt.    Zo 

ïeide  de  blinde  man  :^Ik  wou  dat  ik  eens  Zag^  dat  mijne  kin  deren  vochte»^ 

In  den  laatfteu  iin  word  liet  hier  genomen.  Op  eche  dfergcltjkc  .wgic 
word  ook  boertende  ge?egt:  Hy  is*  er  niet  te  veel;  maar  hy  fthict*er  over^ 
Hy  is  niet  gek  .j  maar  wijze  Heden  zyn  geheel  anders,  Hs  is  niet  bang ; 
maar  V  hart  popelt  hem  in  V  lyf.  Dit  ii  geen  drek  ]  maar  de  hmd  heeft 
het  gekakt  y  enz. 

Ik  zie  u  liever  dan  mijn  haft. 

Dus  wgr  men  jokkende.  Niemand  kan  zyn  eigen  hart  7ica,  ^  of  ryh 
boezem  mocft  open  gefiieden  worden ;  doch  daar  toezya  weinige  nieuws** 
gierig  ' 

Neem  de  odgen  in  dé  hand^  m  kijk  dwr  de  gateri. 

Dus  pleegt  men  boertende  te  zeggen  tot  ymand  ,  die  zegt  dat  hy  iets 
niet  zien  kan.  Dit  kan  willen  zeggen,  tüuchen  de  vingeren  doorzien, 
z^  dat  men  die  voor  een  bril  gebruikt.  Maar  ik  denk  dat  de  meening 
is :  Kont  gy 't  niet  zien,  taft  het,  en  laat  zo  de  viugereti  uwe  gogen  zyn. 

Een  J^icer  vog  moet  men  met  den  elleboog  verbinden. 

Dit  wil  zeggen  ,  men  moet  met  de  hand  daar  niet  aankomen,  maar 
dot  onaangeraakt  laten. 

Niet  is  voor  de  oo^n  goed  ;  maar  qiiaad  voor  de  tanden: 

Dit  is  dabbcltinnig.  Datóu-  is  een  kruid  Ó!xc  Niet  feeei-,  en  heibaim  ■ 
voor  't  gezicht  geacht  word.  Als  ook  »/V/. voor  de  oogen  is,  dau  is  't 
gczigt  onbelemmcrt.  Doch  die  »/V/  tot  maalltof  voor  de  tanden  in' den 
mond  heeft ,  is  wel  buiten  gevaar ,  dat  hem  dit  in  de  verkeerde  keel  zdl 
fchieten  ,  en  doen  (likken  ;  maar  da^vült  de  maag  niet.  Niet  in  de^ 
beurs  te  hebben  ,  is  ook  een  groot  verdriet.  De  Spotters  zeggen  ,  dat 
zulke  zakken  van Duivelsieer  zyn,  om  dtt  ze  geeii  kruis  willen tiouJdcm 

Ak  ik  falade  eet ,  kr^  ik  mijn  tongvd  bkêren. 

Ver ftaat  geen  bleinen ,  maar  de  bladeren  van  die  lal  ade.  >       ■ 

Die  aan  em  witte  roos  riekte  krijgt  de  roos  aan  den  neus. 

't  Wil  zeggen :;,  niet  die  quaal  ,  die  men  de  roos  noemt ;  maat  die 
N«>s ,  w^ar  aan  hy  riekt.  *  ""  '  Dié' 


'  i 
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Die  's  Virydags  zyn  nageh  knipte  heeft  geen  tandpijn. 

•'    Ik  weet  daar  van  uit  de  natuurkunde  geene  andere  reden  te  geven  , 
:dan  dat  dit  aan  andere  dagen  gemeen  is,  dewijl  gevoelige  tandpijn  altijd  , 
'  wel  belet  op  nagelknippen  te  denken. 

Ik  *wou  dat  een  pmd  boter  timjiuivers  heftte  »    en  dat  het 

een  jaar  lang  dmrd*. 

Te  weten,  niet  dat  de  boter  zo  duur  bleef;  maar  dat  dat  pond  zolang 
duurde.  Dan  zoude  men  voor  tien  duivers  't  gantfche  jaar  door  boter 
hebben.  De  ouden  zeiden  :  V  Is  goed  te  booren  ,  dat  de  boter  wel  geld. 
Voor  ^eld  koopt  men  de  ioter.  Van  een  onbezorgden  zegt  men :  Hy  vraagt 
.-Vr  met  na^  wat  de  boti)r  geld.     Maar  veel  vlaggen^  luttel  boter. 

De  hertpajiei  fiaat  in  ^t  midden. 

Verftaat  dit  boertig  niet  midden  op  de  tafel ,  maar  midden  in  deborfl. 
•Doch  vrienden  moeten  't  goede  hert  van  den  onthaalder  aanzien.  Daa 
-Zyn  vrienden  haafi  genoeg  genoodigt ,  en  vrienden  koft  is  haaft  bereid,  Zy 
l^ggttx  het  echter  niet  te  overdaadig  en  ruim  aan ,  die  op  een  fchaapshoofd 
twee  gafien  noodigen  ,  en'er  een  banket  van  drie  hazelnoot  en  by  voegen. 
'Dodi  *t  tyH  hreede  dingen^  drie  fcbollen  in  eehfchoteL 

Hy  hèefi  den  gantfchen  nacht  gebanketteert. 

De  meening  is  ,  niet  gaftery  gehouden  ,  maar  op  een  bank  gelegen. 
Zo  zegt  men  ook  :  U)  beeft  te  nacbt  op  de  lange  veeren  gejlaapen.  Dit 
wil,  zeggen ,  op  het  ftroo^ 

Oude  lieden  moeten  het  met  de  tanden  houden. 

•tWil  zeggen,  zy  moeten  hunne  krachten  behouden  door  wel  teeeten. 
Hier  aan  is  niet  ongelijk :  Oude  leerzen  ieboeven  veelfmeerens» 

Die  langfi  eety  zal  langjl  leven. 

.    Te  weten  ,  niet  in  langft  op  byzondere  maaltijden  te  tafelen  ;    maar 

Jjedurende  de  le^ensjaaren.     Zulke  leven  met  Manneken  de  gek  al  hun 
Iven.  .Die  laatfi  overblijft x>al  ^t  al  hebben.     Doch  is ymand  dood  y  ge* 
bakken  is  zyn  brood.  • 

De  fotfchraapers  komen  niet  in  den  hemel. 

Men  meent  de  lepels ,  waar  mede  de  pot  gefchraapt  word.  Zo  zegt 
jnen  óok :  De  tafeldekjler  is  geen  maagd  j  de  zin  is ,  de  fervet ,  of  't  ta- 
felWeea.  De 
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J)i  VOS  clam  te  Cakar  in  ie  fiat  y  m  at  fat  vis. 

Dit  is  éen  volle;  Nederduitfche  zin  uit  enkel  Latijnfche  woorden ,  d|e 

'  gehnooft  ZfinsL     lia 
xyn  ,   wanneer  her 
litgefproken  t   Aal  aiji^  pap  af  er  man^  ram  at  boos.    Dus 
mede,  Sooi  uit  U ,  fchoefchend  is.    Doch  byzonder  dat  laatftc  i(  laxn.  ^ 

Dranken  drinken  is  geen  zonde. 

Dk  IS  twyfehinnig.  Dronken  is  zulk  een  ,  die  bevangen  is  van  on- 
maatigen  drank  ;  en  dronken  zyn  teugen.  Deze  laatfte  xnaatig  te  driii* 
ïien ,  is  geen  zonde  ^  maar  wel  het  eerfte. 

Hy  vrijt  Trui  met  een  oor. 

Dat  wil  bocrtcnde  teggen ,  hy  bemint  de  kan ,  die  maar  een  handvat 
of  oor  heeft.  Doch  daar  zyn*er  maar  al  te  veel ,  die  Wijntje  en  Trijntje 
ce  zamen  vo^en. 

Van  dag»  om  geldy  morgen  om  niet. 

Dit  is  een  boertige  dubbelzinnigheid,  't  Zal  morgen  alweder  van  da- 
ge zyn  ;  en  naar  die  rekening  komt  dat  morgen  in  den  Almanach  der 
waarden  nooit ,  of  te  Sint  Nimmermeer ;  *t  en  ware  dat  de  kroeghouder 
heden  zijne  fchade  by  voorraad  voorquani ,  door  met  dubbel  kryt  te 
fchrijven. 

De  fcheer  hangt  daar  ftit. 

Dit  zegt  men  van  eene  herberg ,  daar  de  waard  we!  kan  rekenen ,  na 
dus  zijne  gaften,  gelijk  de  fchaapen,  fchceren  van  hanne  wol,  dat  is, 
den>buidel  van  zyn  vulfel.  "Zofcheert  hy  den  gek  j  enden  wijzen,  over 
tenen  kam ,  naar  de  mode  van  Joris  in  der  eeuwigheid. 

Een  bUnkenburgfche  rekening  maken. 

Dus  zegt  men  van  ymand,  die  flechts  door  zyn  zeggen  eene  rekening 
oPmaakt,  en  die  begroot  naar  zyn  welgevallen.  Blmikenburg  is  een  be- 
kent vlek  by  Ooftende.  Of  daar  ïcts  gebeurt  is ,  't  geen  oorfprong  ga£ 
tot  dit  (prcekwoord,  gelijk  in^  Van  Duinkerken  ten  haring  vaaren^  weet 
ik  niet.  Ik  gis  datgelpeelt  word  op  dien  naam,  gelijk  in,  Duten  is  een 
fchooneStad^  eiu.  en  dat  de  zin  is ,  de  rekening  word  gemaakt  uit  blankds  , 
fchoon  papier )  in  plaats  van  behoorlijke  optekeningen  en  bewijzen.  - 

K  Dnrtn 
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V  D.c  mceningls,  't  tü  goed  zyn^  20  dat  heftend^  blijft..,  P^iavl^ord 

5;eziufpeelt  op  den  naam  vati  de  Stad  Dur^n.    %(y  likt  Duren  OaSi  tM|t 
'paar en.    Spaar  wat^  zo  hekje  wat  ^  dat  ducen  ^an«  .  A^^f  y.  ffoéur  ,u!tu 
booL  ,,  ' 

fffn  tf  melk  is  goed  voor  efk  :  maar  melk  öp'^wijiiy  dat  is 

.  X#^  ^lö  is  ^  V  is  een  goede  ftaatveranderliig^y  waiineep  ymaiid ,  die  uit 
^tnoede  eerft  roelJk  dtonk,  daar  na  vermogen  krijgt,  om  fijnen  fceKier 
en  taifel  met  wyn  te  voorzien.  Maarte  isflecht^  als  ymanddie  wyn ge- 
woon was  ,  zich  met  een  teftje  fcerpt^melk  mqei;  behelpen  Dus  zegt 
men ,  ^t  Is  de  boer  op  den  edelman  ^  als  ofx  de'  fjsigae  van  Edellieden  boe- 
reakoft  gegeten  word  ,  b.  v.  boekweiten  .pap  c^  patry*en  ;;•  of  all  de: 
xnelkton  de  plaats  van  het  wynvat  inneemt- 

Dat  was ,  is  altijd  beter  r  al  regende  het  honig, 

Ditjpaft  op  zulke ^  die  altoos  willen,  dat  de  voor ige  tijden  beter  zyn? 

fieweeft,   dan  die  zy  nu  beleven.    Het  £preek woord  ï^elt  aardig  op  de 
ubbelzinnigheid  van  het  woordcken  w^s^^  't  geen  bi^duidd^t  geweellis,, 
co  ook  wasy  wafch,  *^t  welk  de  byen  m;^en. 

Menig  heeft  te  veel^  fnemamt  genoegd 

Dat  wil  zeggen  ,  menig  heeft  meec  dan  hy  behoeft  ,  of  hem  nut  fs ;: 
maar  niemand  is  met  het  gene  hy  heeft ^  vei^genoegt en  tevreden.  Mar- 
èïalis  drukte  dit  aldus  uit  in  zijne  tyden,  fortuna  mulüs,dat  ntmis^Jitis 
i*f/tf*  Men  zegt  van  talk  eea  met  een  ander  %eekwoiprd. :  A^^  (foge^: 
zyn  gro9ter  ^  dan  de  bmk^ 

D«  niift,  mift  niet;  mmr  die  met  enmïfi^  die  mlfl. 

*t  Wil  zegge»  ,  die  zyn  land  of  tuin  door  mift  vet  maakt ,  mift  niet- 
goede  vruchtgewafTen  daar  van  te  genieten,  en  doetdvs-winft :  maafdic 
^  nalaajt^  mSf  dé  zelve. .  Dus  is  by  de  boeten  ook  een.. fpréek woord : 
Goed  voir  ^  goi  vaalp, ,  dat  is  goede  miftbpop,  Ên,  om  uit  te  drukken  ;, 
dat  men  mcfikoeyen  wel  voedereii  nioet,  zeggen  zy:  Me»  mo^t' er  waA 
inflekew ,.  zal  men  er  wat  tih  halei^> 

Trouw  VQKgoudr  <  •  :: 

Dit  iprfeekvv'oord  is  dubbelzinnig,,  gelijk  ook  eert  voor  goud!   'tKanu 
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trggwi  j  ttoüw  is  roör ,  ^ar  ïs ,  boven  goud  té  veAieioci.  Of  troMv  U 
▼oor  goud  veil.  Uc  eerftè  uitlegging  is  de  eCTlijkfte ;  maaide  nadere  de 
^Eincenfte  üa  de  wercW.   'D te  trouw  vind^  trmw  ze,  leiden  de  oude. 

HyJrikf  ptet  dtcvan  der  Cwde  te  wlie. 

Dit  fpeel|  m  du|;)belzüm%lieid.    TcrGoude  is  de  nmn  van  een  békenr 
de^Ollahdiche  Slid  »  \fii  goud  i$  een  begeerde  muntftoffe.    Ouds  tijdsr 
pkgten  de'BbfgetS  V^  yder  Stad  onder  hunne  eigen  banier,  ingejneenjï; 
optochten  ten  Itryde  te  trekken.    Zo  deden  die  van  Dordrecht ,  Kotter* 
dam\  enz.  co  dus  ocdc  van  Ter  Goude»    Maar  't  fpreéRWoord  ineeqt^' 
hy  vecht  met  goud.    Hier  door  zyn  dikvvijlsde  fterkfteyeftihgèö ,  waar  * 
t^en  ceen  ftaai  noch  !ood  vermt)gt,  overweldigt.    Wcïiifge  konnen  het 
gebeld  4er  goude  WHprnien  wederflakn.    Zo  z^  meii  ook  :  Hy  vifièt 
met  <en  g^tuoin  y  q£  sUlvtren  MHgel.  ?- 

Komen  ze,  zo  komm jbe  niet;  maar  iomèn  ze  niet^  zoko* 

men  ze. 

De  zin  is ,  kornet  de  ganzen ,  zo  komen  de  krijeers  tiet :  en  köm^a 
de  krrjgérs ^"  ZO  komen  de  ganzeti  niet,  dewijl  die  ckn  van  deihoesköp-; 
pers  opgevangen  worden.    JEijer  van  was  Tyl  Uilenfpiègel  de  uitvinder. ' 

h  ie  br^g  weg ,  dan  kèn  meffer  4>vèr  gaan. 

Tc  weten ,  niet  zo  zy  heen  is ;  maar  wanneer  zy  voör  een  weg  dient.. 
Da:»:  vvord  dan  g0Q>eeltop  dedtibbelzinn^heid  vatihet  v^oordtv^^.  Op ' 
dfc  wijze  ^eg€  ttteii  ;  Fan  toebak  fièrven  ae  vtrkens^  liifeïelijk  v^n  hqn-^* 
ger  j  ate  de  aak  toe  is.  'Zofterven  de  haaze»  *Dan  tandfyn^  als  de  hon- ' 
een  die  dood  trfj^.  Op  die  wij  ie  brengt  we!  ymand  een  duizend  gul--  • 
^den  ,  of  tien  ,  ten  huwelijk.  Maar  een  goedhuwdijk  h  dikwijls  geeii' 
goed  huwelijk. 

Gaat  meê,  de  vracht  js  u  gefchonkefi. 

Dit  z^  men  boertende.    Pie  op  zijne  voeceö  gaat ,    wint  .^elf  zya: 
vracht.    Dus  vaaren  zy  meiy  gelijk  die.  in  V  lijntje  ho^en,  j 

Hoeren  en  boeven  zyn  Uthte  vracht. 

Dit  wil  niet  zeggen  licht  van  gewigt,  maar  van  deugden. 

Hy  boud  het  met  di  lifht. 

Dit  is  twyferzinnig.    Licht  kan  betekenen  lichtfieiJ,  of  lichting.    In 

Atticcrften  tin  zcgi  het ,  hy  is  mét  de  mü^ftc  modte  bfehplpen^  hy  hotid 

«'  K  i  het 
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het  met  den  ai:beid  :die  licht  vak.  ^  Anders  is  'r  ^  hy  houd  her  met  her 
lichten  van  den  beker.  Dit  gaat  uiet  ïelden  te  zamen.  De  ouden  zei-^' 
den  ;  ireem  Stichts  man  ,  maar  lichts  ma».  Dat  zal  op  een  luitmu  uit, 
^omen. 

^       Goeie  gezegen  zjn  quaaie  leidslkden.    ' 

"Ook  dit  is  dubbelzinnig.    Men  noemde  ouds  tijdsook  dronkaards ea. 
lictonifTen  goede  gezellen  ,  die  zdcerlgk  quaadts  lefdslieden  zyn.    Op 
2'ülke  pafi  r  Gezel(chif  doet  dooien. 

§luaad  gezelfchaf^  y  quaad  gezélfchap ,  zti  de  dief^  en  had 

naar  de  ga^  een  Momk  op  zyn  zifde. 

Dit  is  een  boertige  dubbelzinnigheid.  ZeketUjk  dat  gezélfchap  vóor^ 
^elde  den  galgeklepel  niet  veel  goeds  ^  en  was  voor  hem-^^»  irièg  teken. 

H}  heeft  kroMme  vingers. 

Dit  zegt  men  van  ymand  die  diefachtig  is ,  en  van  zijne  vingeren  haa- 
ken  maakt.  Een  grypvogei  Dais  zegt  men  ook  van  zulk  eelien^:-  Hy 
Jteeh  zijne  banden  recht  uit  y  en  haalt  ze  krom  naar  i^ch.,  Eettij<k  zeiden 
men:  tiy  is  vatt  Rapiamus  volk.  . --      .    ,  -.  ..   ^ 

Raaf  en  is  em  edel  kruid  ^  al  de  wereld  is  om  raapen  uit^ 

Dit.  fpeelt  op  de  tw^evoudigebetekening  \^\ raapen^  en*  vermengt dfe. 
Rjuipen  zyn  knellen.    Daar  van  isv  ook  het  Ipreekwopid :.  V  Is  met  raa- 
pen goed  reizen  y  want  zy  zyn  vroeg  voor.  de  poort.     Dit  oogt  op  de  win* » 
dibrigjieid  van  dat.  aardgevêas.     Znike  reisgezellen  zyn  heter  in  dt.nvyde^ 
^'creïd  ,  dan  in  den  enge»  huik.    Maar  raapen  is  ook.  opnemen  y  hyeeO) 
brengen,,  dat. bier  bedoelt  word. 

Laaten  is  goed  tegen  V  hangen. 

Vcrftaat  niet  het  bloedlaaten  met  een  vlym  uit  de  aderen  ;  maar.  het 
laatea  van  t  fteeleiK.  Dan  zal  men  niet  flikken  iii  den-  iSop,  waar  aan 
dieven  opgehangen  en  geworgt  worden.  Een  ander  fpreek woord  zegt:* 
Laaten  ts  goed  ,  als  men  ^t.niet  doen  kan.  Maar  dat  is  geen  waarc  be- 
kejring..  Zo  zcgr  meO'",  ïfiet  heBben  \  doet  wel  jbaaren.  Doch  daar 
EK:rs  is  ,  kaaniet  gefpaart  worden.,  't  Gaat  zekemer  volgens.de  ervto- 
leadheÈd:  f^erre  van  daan  j  is  g&èd voor  *tfchieten,  zo  ook  voor  *t  hangen. 

Hy  is  dan  Lyntjes  dochter  getrouwt^         ;    . 

Dat  zegt  men  van  een  ^  die  door  een  benneten  v^njler  kijkt <  ^  au  tor 

wiens. 
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wiens  l)ruüofi:  Sc  raaveii  komen  ,    na  döt  Mecfter  Hans  den  kdopp  ge-^ ' 
legt  had.    De  firop  is  êe»  fyntje.    Maar  wat  wWLyntjcs  dochter  zeggen  f 
Dit  lal  afgekort  zyn  van  Lyndraayertjes  :    even  gelijk  een  flot  genaamt 
Yfotéfinids  dochter^  in  dat  ^eckwoord :  Smidi^  dochur  is' er  voor. 

T)it  zich  Jlood  werkt  yWütd  mder  de  ga^  kigr^vm. 

Dieven  Iparteten  Tich.dcfpd  in  den  ftrop.  Zy  w^rkei^iich  dan  dood  , 
en  hun  graf  is  onder  de  galg  ,  wanneer  iy  afiirnipen.  Hier  van  maakt 
men  een  dubbelzinnig  en  boertig  fpreekwoord  ^  om  den  arbeid  in  't  dag- 
dieven niet  te  zwaar  op  te  nemen,  .     '  • 

Be  gro0ttM^mJ^% 

^Wat  dit  zeggen  wil  ^   behoeft  geen  Jïadere  yeAlaaringr..,  Daaif  a^i's 
Wiht  ongelijk :    tiè  üteine  dieven  baiigi  me»  \   rhaar  de  groWe  laat  men  kor^ 
pen,     Kiemc  dieven  hebben  yzere ,  en  de^groote ,  goude  ketenen.     Degroo^ 
te  vtj,eg^n  breken  dpor  'tfpinnei(;ach^daar  de\kleincin  verWejH  blijven.     Of 
hcbtói  zy'  t  al  te  fruf  gemaakt ,  20  dat  %e  óók  eens  meet  en  bloeden ,  dati 
ib  *t  :    Kleine  diezen  hangt  men^  aan  de  Kiel ;    maar  groote  aan  de  beurX. 
Doch  gemeenlijk  blijft'er  noch  gen9eg'  van,*r  geftolenifc  in  .d^^Ay^wijLf^ 
zakken  overig.    Doch  zulke  Iprcekwpprd^i  maakten, ide. oude  ,  vaft''t- 
gi^en*er  gebeurde  in  hunne  tijden  :    nu  ïil.cie  wereld  beter  zyn  i%  dear^^ 
giilde  eeuw.'    Hoewel  *t  is  al  van  ouds^  dat  de  groatt  vij/iihen  de  kleine 
eeten  y  ea  dat  duurt  noch. 

Heeren  Boeken  zijn  duijttr  te  lezen. 

Redenen  van  Staat  behelzen  dikwijls  geheimen,  om  welke  na  te  fiiuffè* 
len  en  te  doo&pcilen  f  pHderdaanenaiet  bevoegtnoch  heqtsa^izya»  dor- 
wiji  yeele  beft  niet  weten  ,  dat  hei* er  zo  rechtveerdig  toegaat. 

Hooge  hoornen  vangen  veel  windi. 

^  Dat  wil  teggen^  verhevene Staitsmar.nenftaan voor.  veelfe.  ftormcn,«ni 
oiiwcdÉfs  van  's  werelds  wiiTeivalligheden  bloojt.     Ümkt  dany  laatmevh. 
gaan.     De  donder  velt  geen  kakhuizen..  .    '' 

Steelt  wafy  zo  hebt  gy  wat:  maar  laat  yièr  het  zytie! 

^  Dus  zegt  men  dubbelzinnig  en  bocrtendc ,  om  uit  te  drukken ,  dat  men' 
niemand  h.t  zijne  mpct  omvrccmden;  maar  hem  weleen  wetcnlchapaF- 
lecrcn ,.  of  cemge  kond'  afzjcq,    Het  Yicor^  fleelen-  woed  dap  in  een  rui*^ 
men  zih  genomen^  ■  Zi')mmigchfjd^daagfcheBoekmakers  zynihdiekonft;; 
geen  ^Af^:jiïc^^»  ^  giaar  fteeienuloor  *t  vicQordielijk  uitibhrijy(pn;.\Kel  zov 
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heirtig  was  de  belijdenis  vaa  hem  ,  die  eens  anderen 'Predikatie  (die  lelf  ^ 
oid^.de  toehoorder^  was.geweeft^  en  hem  over  tijnconbcfchaaindheid 
beftrafte)  had  opgeze^t :  Ik  heken  <^  dat^tk  ten  ^efielijke  Jief  hen.  Doch 
niet  alle  zulke  geeftelijke  dieven,  die  niets  van  het  hunne  op  den  predik* 
ftoel  bneogop^;  i)eht|ye^  ^  gpfieBgeWv/cn^défrinAntd^^  wördién  4iK  of 
de  xyer^n  betrapt ;  immers  zy  hebben.  niet.:gieerne  ^  dat.men  dit  ^i^  den 
khMijf  5te»gr.  •  *t  U  mét'éQ  Hleerén  P^óitillantea:  Ueéiefi  is  lebben ,  kry^ 

f  en*  is  de  kunfi.    Nienumd  vrage  ,   vati  waar  ïebt  gy  dat  :    maar  gy  tmet 
et  hebben.    Wj  konnen  t  doch,  Iteggeh  ie  ,  liiet  beter  maken.    Dat 
is  zo;  maar  't  is  ook  waarheid:  Hebben  is  eerlijk^  maar  fteelen  isdieflyk. 

'  Kiet  fielt  hoiïti  baar'i^el  een  Vairch  lèoW',  ^aiineer  ïufic  een  daar. 
Op  ftakt. 

Dat  ik  u  heloof^  zal  ik  houden,  of  ik  zalgtm  man  met 
.  ,  eerenzifih 

Dit  h  dübbdiwhnigi  '  Hbuién  kaïi  tien  op  de  belofke  ^  en  betekenen 
volbrengen;  of  op  't  betoofile,  en  dan  i%  't  het  inhouden,  dat  niet  ge- 
vM.  Du6  tekien  de  ouden  ai  :  Beloven  en  houden  is  twee.  tfüöraen 
^/ntlen  geen  Jtak.    Kallen  is  mallen^  doen  ii  èen  ding* 

Van  geven  fierft  men^ 

Verftaat  niet  vatt  liefd^iften  te  geven;  maar  van  den  gecö  te  gcvciv 

•  .         *      *   ■  "'..•■  ■  • 

Men  leent  zynen  vriend  5  maar  maant  zijnen  vyand. 

Die  vyand  tal  inéiiigmaal  niet  verre  te  zoèkertzyn,  maar  in  desvriends 
fchoenen  Heken:  want  was  hy  uw  vriend,  doegy  hem  leende,  hetwe- 
dereifchen  zal  hem  tot  uwen  vyand  m^en«    De  ouden  zeiden  ook:  Met 


Zal  men  goe^  f  iet'  maken  ,   en  met  vreemden  koopmanfcbap  doen*^ 

Kênte  betekening  ^  Jonge  vrienJf^hap^  portenden  moeten  malkanderen  van'  de 
bem-i  blijven.  Doch  't  gebeurt  ook  wel ,  dat  vrienden  ,*  om  de  vriend* 
(chap,  een  ftuivertje  meer  dan  vreemden ,  moeten  ^talen. 

Zelf  is 't  befte  kruid. 

JXx.  fpeelt  in  dubbèhiimighekl.  Zelf  is  een  tuiögcw» ,  anders  ook  ge« 
noemt  Salie ,  tti  Savie  ^  van  't  Latiinfche  Sahia.  Zelf  :s  ook  eigen ,  e?- 
genzefif.  Zelf ^ is  de  man.  tiet  laatfle  WóïSj  in  hét  ^reck Woord  gemeent : 
veuii  daar  ga^t  iti^  voor  eigen^  '2ict  Job  %  t  4^'    Cbarités  indpH  a  C^ 

ei 


der  l^^èdcrduitfchc  Spreekwoorden.  a^} 

étfe.     De  liefde begihAv^^ksielf^    Kffudt^^t  menoneigcntlijk ,  ge- 
lijk in  't  fpreekwoord;  Pafi^/ie^  ^<i}x\<i\  is  goed  kruid ,  maar  het^  ipajl 
^et  in  'alk  hoven.    EVcnwèl  V  men  kaSöit  om  diis'omkeére»  r  Ze^  is 
*V  hoefte  enkruid  in  dé»  herterAof :  gelijk  de  tong  het  befte  enargfte  lid  i#. 
Hica-  om  vermaant  de  Heiland  ,  Matth.  ï6  :    14.    ch  Auguftinus  badr 
Heert ,  ^erhs  my^  van  ntj  zelf.    Mtnig  kan  aan  zich  zelr  geen  gebrek 
2!cn ,  deor  eigcnKcvend -lilfbedrc»; '  Eigen  direk  Jlinkt  niet.^    Zy  hèfeben 
:f»datb«e^groote5edaclitenv-l^ar  daar  op  paft  ,    z  Kor.  10  r/ii 
Eigenliefde  maakt  bltnd^  '"''•*•   '^         *   ^'^ 

Elk  heeft  gek(^  étari  'i^nifi  e^  hef  te  wieden. 

Dat  wil  neggen, 'elk  vind  genoeg  te  r^einigen  in^ynèigénkait  éPïïlaa- 
'  ien  y  -waar  in  tith  het  onkruid  der  vcrdorrentheid  weelig  \^f  toont S  ^f<>Wv 
envoortwéchert^-^dat  hy  iteh,  ais  een  ^Ibccfillcr,  ^tóet  feehörfü^mtt 
«en  ander  te  bemoeycn.  't  Is,  Bekiet  irfetf/t^»>- Vei^élijfet'^MaflK.'i7': 
3  >  4»  f-  ^^  toum^et  dan  4^n  ketel  piet  verwjjt^?i  ^  ^dat  die  zwart  is. 
Hier  geld  Spreuken  20:  7.     '^      "     •  *'^  • ' 

•  •  •  ■  M 

. '  DasP  'ifiSisy  is  ^tgwd  hvver  za^yw. 

Dit  fpreek woord  word  gebruikt ,  ^wanneer  aan  «eir-taftl ,  (rf  inicfti 
gczelfcb^p^  niesiand  fpreekt.    ^,et  fpedt  o^  de  dubbehinnigheiA  van  *t 
woord  j?i/.  '  if  Ifjnfy   dtutr  V  met  ijoait ,  *^'digt|ife  'l  beqioaam  lot  het 
^^aver  zaayen.    Maar  't  %&  ook  Jtil ,    dwr  ive^fjn^  geluid  m^t.  >  Zo. 
ïegt  meu :  Still  daar  Ifg^  eem  muis  in  de  kraam. 

Van  haver  3  tot  ^ort. 

•  Dir  ft  een  belachelijke  «nzeldzaame  vcrbaftérihg  vant  oude  üpré^t^ 
Woord :  Fan  over  tot  aver\,  datis  van  voorouAer*^  tot  voorouders.  ?  Zfer 
het  Vervolg  der  Fakkel  ijj/lver.  D^  onkimde  van.  die  niét  wiften  wat: 
aver  was  ,  heeft  dat  na^  den  Zeenwfchcn  ifpreektrant  misvormt  in  io' 
ver  ,  eri  voor  dat  andere  onbekendq^  aver  t€5i  n^edtgezel  gort  bygevoegt.. 
Men  maakt  doch  van  havo:  gort..  Zo  krijgt  men  een  koddig.  taaimoQ- 
fter,  gelijk 'm^Koeter^e  koety  uit  het JFrapfche , .  C/?«/^  f^V/rc>^^^^  'tkofte 
wat  het  koft  Op.  eeno  di^gdijic^  wjize  is  K^ter  U^aai  van  Koutir 
IFaal  ^.  om  bet  kromtóncig  kQttfeQ*  Üus^^  ^yp'er  .mesr  andere  deerlijk 
geradbraakte  ipf eckwooAcn ,  die  noch, van.  fpreekers  noch  van  hoorders 
verftaaa  worden  ,  en  echter  in  dagelijks. gebruik  ^yn.  Maar  daar  mtn 
ro  geflagten  oprekent  van^hav^r  tpt  ,gort ,  zal  't  ook  gefchióden  vau 
Zwaard  en  Spiizyde  ,  dat  is  ,  van  de  maofl^lyke.  en  vrouwelijke  %mt,\^ 
die  zwaard  of  fpil  handelen. 


•■ » 
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^  Bfbè^t  hit  met  tmkn  geldaart. 

Dit  xegt  men  van  yirund  t  4ic  iets  Idijk  heeft  toegeftelr :  gelijk  kin» 
dipren  hun  bed  en  luuren.  Vtulen  is  bevuilen.  Maar  hoe  komt  klaartn 
4daar  by  te  pas  ?  Is  dat  niet  als  met  zwartxel  witten  ?  Of  met  modder  af- 
fvailchcn,  naar  de  wfjxe  der  verkens?  Maar  men  wete,  dat  klaarceniet 
flechts  beduid  klaar  maken,  zuiveren,  reinigen;  maax  ook  voltooyen, 
Xoibrengen^  In  dien  zin  i^tnait  U  zaldaj^  wUkloéureft^  *t  isgtkUari'i 
en  opwerk  is  klaar. 

De  Grammatica  vcorïizm. 


Vk  zegt  ymand  bekijven.  Hier  in  word  boertende  ^efpeelt ,  nier  op 
de  Letterkonfi  ,  maar  op  ons  woi^tdgram.  Wat  dat  i$ ,  bevinden  die 
in  plaats  van  een  Anazramwa  ^  een  Armagram  gemaakt  hebben.  Daar 
:Qp  volgt  dan  niet  zpldea  hccJe;ce»  der  ^ord^nntis. 

Heft  gygeeh  kan ,  gebruik  de  leer. 

Kan  en  teer  is  dubbelzinnig.  *t  Wil  zeggen ,  die  niet  kan ,  moet  Ice- 
ren.  Zo  is  ook  een  (pre^woord  :  Beier  is  ten  kggende  hen  ,  dan  een 
{liggende  ktitm.    U'ie  VJ^a  weef^  komt  het  te  fas^ 

?  •    Ik  zag  em  jager  een  haas  met  twee  beenm  naloopen. 

De  haas  loopt  niet  met  twee  i>eenen  ,  maar  de  jager.  Op  die  zelve 
wijze  zegt  men:  Ik  hebeen  haffverkenshoefd  met  twee  9oii[en  gezien  ^  t.  w. 
met  de  mijne,  niet  in  *t  half  verkenshooid.  Ook,  Ik  he^ u dronken ge^ 
zien.  Dit  laar  twyfelzinnig,  of  de  zicnder,  of^ie  geziene  doe  dronken 
was.  Hier  aan  is  gelijk,  Ikhei  een , vrouw  gekent  ^  die  at  een  dnif  abzyi 
rdoud  j  jen  een  misped  als  zy  verrot  ^^« 

hj  zalht  vangen. 

Dit  Ipreek  woord  (peelt  op  de  dubbelzinnigheid  van*t  woord  *ö/.  Dat 
beduid  eigentlij k  een  platvifch,  en  ook  een  bots,  of  wcdcrftuiting ,  van 
botten  ,  botzen.  't  Wil  dan  uitdrukken  ,  hy  zal  afgewezen  worden 
yangen  word'er  om  dè  dubbelzinnigheid  bygevoegt.  Daar  mede  komt 
övcr  een  :  Hy  zal  zyn  hoêfd  ftuvten:  en  Hy  zal  een  bliauwe  fche'en y  ot 
met  zyn  kop  tegen  een  ntunr  hopen.  Hy  zal  Nihil  op  V  Ke^ue^  krijgen. 
Op  dw  wijze  zegt  men  van  ymand ,  die  niet  veel  opdoet :  Hy  heeft  geen 
grooten  aal  gevarigen.  Maar  die  in  *t  water  ploft  ,  vangt  een  fnoek  ,  en 
die  knikkebolt ,  ^angt  een  uiltje. 


Daalt 
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iDaar  de  Oyevaars  nejieïmj  Jlervengeen  kraamvrouv^eiL 

Naameliik  niec  in  't  Oyevaarsncil  op  den  fcboorileen ,  fchoon  wel  &i 
dat  huis.  Maar  20  hoog  klimmen  de  gehoornde  Oyevaars  met  vier  foor 
ten  niet.  Veiilaat  de  Rammen,  vaders  der  Oyen,  dat  is  de  wijQes  def 
fchaapen. 

By  is  venfterziek ,  tnet  deur  ziek. 

t  WI!  ïeggcn  ,  lyn  kiekte  is  van  klein  belang.  Dus  word  geipeelt 
^  het  woordeken  deur  ^  dat  ook  door  betekent  ;  en  dan  is  deurziek 
doorziek.  Om  dié  dubbelzinnigheid  word  tegen  deur  venjler  geftelt.  Zo 
is  ook  een  fpreek  woord :  Rijke  lieden  ziekte  ,  enfchamele  lieden  f  anne^ 
^eken^  verneemt  men  verre. 

De  levendige  doüde  is  een  fckoone  doode. 

Dit  word  gexegt  van  zulke  ,  waar  van  't  gerucht  verlpreid  ,  dat  ze 
dood  zyn  ;  maar  die  noch  leven.  Immers  het  gelaat  van  deze  is  niep 
lelijk  geworden. 

Ik  lach  om  mijn  tanden. 

Zo  andwoord  men  wel  met  een  dubbelzinnige  bocrte ,.  als  ymand  de 
reden  van  zyn  lachen  word  afeevraagt.  Dat  om  beduid  dan  geen  oor- 
zaak ;  maar  om  de  tanden  zyn  ae  wangen ,  daar  de  laching  haarc  plaats 
heeft. 

Hy  doet  dat  op  zyn  eigen  houtje. 

Dit  zc^  men  van  ymand ,  die  iets  verricht  alleen  op  zyn  eigen  gezag; 

goedvmden.  Maar  hoe  komt  dat  houtje  daar  te  pas  ?  Is  dat  niet  als 
p  vyfde  rad  aan  een  wagen  ?  Zoude  dat  wel  zien  op  die  aaloude  foortc 
van  wichelaary  door  lothoutjes,  of  roedekens?  Hof.  4:  12.  Die  iets 
ondernemen  wilden,  (lelden  in  zulk  een  geval  de  waarzeggers  tewerk , 
om  te  voorwikken  ,  wat  uitkomü  de  zaak  hebben  zoude  :  maar  zom- 
tyds  deden  zy  dat  zelf.  Vergelijkt  Ezech.  21 :  21 ,  22.  Dan  deden  zy 
let  op  hun  eigen  houtje  ,  zonder  andere  daar  in  te  kennen.  Ik  gis  lie- 
v» ,  dat  houtje  voor  afgekort  en  verhoetelt  is  van  't  woord  authoriteit^ 
%Q  dat  auth  tot  hout  ,  en  dat  tot  houtje  vervormt  is.  Iets  dicrgelijks 
vind  men  wel  meer  in  fpreekwoorden. 


en 


•  \ 


SPREEK, 


1^  Oorfprong  ca  Uitleggii^     '• 

V  III. 

SPREEKWOORDEN  van  't  Vrycn,  HuweUjk,  Kra^ 

ren,  enz. 

Vryen  is  een  leugenachtig  ambacht. 

Dit  ïegt  lachende  de  waarfieid.  Minnebrieven  zsn  met  hoUr  verze^ 
geby  €n  ais  de  Bruid  is  in  de  fchuit^  dan  zynde  tela^nuit.  Het  woord^ 
ambacht  was  by  de  ouden  to  ruim ,  dat  2re  ook  Mis  doen  en  bedelen  een^ 
anü>acht  noemden.    Ziet  de  Fakkel  ia  Ambacht. 

Alle  vryers  rjjk ,  en  alk  gevangens  avm. 

Zo  plegen  zulke  voor  te  geven ,  de  eene  om  te  beter  doo»  den  huwe- 
Ujksknoop  vaft  ,  en  de  andere  om  te  beter  door  klein  ranaoen  uit  der 
boeyen  los  te  geraken. 

Een  huis  vol  dochters ,  is  een  kelder  vol  zuur  kier. 

Dit  wil  zeggen ,  in  die  waar  is  geen  aftrek  ,  daar  is  geen  trek  in  den^ 
haai  ;  eade  vryers  hebben'er  ^e^»  hek  op.  Want  daar  de  verkens  veel: 
zyn  j  va/t  de  Jpoeling  dun. 

Ik  ken  dat  kruid. 

Dus  teet  men  van  ymand,  wiens  moeyelijken  cnJ^oozcn  iiiborftmem 
kent.    'i  Is  overgebragt  uit  de  kruidkunde. 

't  Is  kruidje  roer  my  niet. 

Dit  zegt  men  van  een onhandelbaaren menfch.  Dit  is  dooreen  gelij-^ 
kenis  van  dat  kruid  ,  \  eeen  to  genaamt  word  ,  otn  dat  het  zyn  zaai 
iiitfchiet,  zo  ras  ymand  daar  aan  komt. 

Men  zou  ze  met  geen  tang  aantafttn. 

Dit  drukt  uit ,  zy  is  ten  uiterften  vuil  en  mörffig :  want  met  een  tang, 
raakt  men  zelf  wel  een  padde,  of  drek  aan.  Men  zegt  ook  van  zulke: 
Venusjcs,.  of  nettertjes :  Zyftinkt  zeven  raeden  in  den  wind. 

Als  morjjige  lieden  kuifch  worden  ,    danfihuurm  zy  de  panf 

van  achteren. 

Dit  zegt  men  boertendê,  wanneer,  een  morflebel  en  Modde  van  Gom^ 
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pen  net  wil  lyn.  Zulke  plq^en  dan  belachelijk  van  het  eene  ttiterfte  tot 
«het  andere  over  te  flaan.    'c  Moet  zyn,  Noch  y!  mchfyl 

Men  zm^tr  opverUevm^ah  een  kat  op  een  moftaardpat. 

^  Dït  drukt  boertig  uit,  *t  is  eenrondomUlijk^  een  remedie  tegen  de  liefde^ 
Op  zulk  eenepall:  Sto/id  dietroni  in  een  muur gemetzelt  ^  de  bonden  zou*' 
eender  z^ch  oP  dood  halfen.  Van  xodanige  zoetertjes  zegt  men :  Zyjlacht 
een  mnterfcien  dag;  korf  £n vuil.  Maar  ^s nachts  zynalle  iattengraauw j 
4e  duiftêriHs  maakt  alles  even  fchoon. 

Elk  heeft  zyn  Uefje  Uefy  al  is  zy  bejhcf. 

Dat  is  y-  de  liefde  is  blind.     Lief- tiet  geen  leet.     Men  vind  geen  Jchoon 

levangenhms ,  noch  lelijk  lief.    Eli  meent  dat  zyn  uil  een  valk  ts.     Doch 

/  is  beter  met  den  uil  gezeten^   dan  met  den  valk  gevlogen^  zo  't  fpreek- 

Woord  gelijk  heeft.    JDus  is'er  meer  liefs  ^  dan  fchoons.    Alle  dingen  zyn 

Wel^  heeft  iet  lief  geen  geel  bair ,  zy  beeft  geel  veL 

m 

Die  niet  befnot  isy  behoeft  zyn  neus  niet  te  vagen. 

Dit  wil  zegden  ,  die  geen  fchuld  heeft  ,  behoeft  zich  niet  te  verout- 
fchuldigen,  ot  het  zich}  aan  te  trekkoi. 

Zy  kan  ryden  en  omzien. 

Dat  zegt  men  van  een  wakkere  Tas.  Want  dit  te  konncn  doen ,  is 
«en  teken  dat  ymand  vaft  in  den  zadel  zit* 

Zy  heeft  fplint. 

Dat  wil  zeggen  ,  zy  heeft  geld.  Dit  is  geen  klein  lokaas  ,  en  geen 
magere  trekplaafter  voor  de  vryers  in  deze  goudeeuw.  Buiten  twyfel 
iS  dii  ipreekwoord  gevormt  van  ^thvLÜjnfchcJplendidum^  blinkend  ^  om 
dat  het  geld  blinkt.  Die  zulk  een  fplint  heeft ,  heeft  klinkende  redenen , 
al  fpreekt  dat  niet.    Want  geld  dat  ftom  is  ,    maakt  recht  dat  krom  isn 

't  Is  by  veele:  Ben  je  hoer  rfdief^  heb  je  geld  ^  ik  hei  je  lief 

« 

Vaar  is  klei  aan  de  kloet. 

Dat  wil  uitdrukken,  daar  zyn  goede  middelen.  Een  kloet  is  een  boe- 
ren (pringftok,  en  ook  een  kluit  y  een  zoode;  waar  van  men  zegt^  een 
lloeteling.  Is  daar  klei  aan ,  zo  is  de  grond  vet  en  vruchtbaar.  Nu  in 
zulke  landen  bcdaat  rijkdom. 

La  Zy 
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Zy  heeft  wat  om  in  èle  melk  te  brokken. 

^^^  '  ■  •  ■  ^ 

Dat  is,  zy  zit  warm ^zy  heeft  waar  van^  om  aan  deükoft  te  helpen» 
Mea  verhaalt,.,  dat  dk  gefptoten  is  van  een  vryer ,  die  een  wittebrood  ia» 
fijnen  zak  had  geftoken  ,  en  zich  by  zijne  vryfter  hier  door  aanprees ,, 
dat  hy  ook  wat  in  dt  melk  had  te  brokken. 

^t  Hddltje  is" er  gehatigm: 

Dit  zegt  men  van  een  huis  ,    dat  van  het  noodige  voorzien  i$-    Ecii 
haal  is  een  ftuk  huisraad  ,    dat  dient  om  den  pot  aan  te  kooken.    Dit 
'  word  toegepaflop  zulk  een.,    die  komt  daar  hy  alles  toegeruft  vindr 
gelijk  wanneer  een  jongman  met  een  weigezeten  weduw  trouwt.^ 

De  hennen  leggen  geem^  daar  zj  een  ei  zien. 

Dat  paft  men  toe  op  zulke  ,  die  zelf  gegoed  zijnde  ,  een  wedergade 
zoeken  die  ook  middelen  heeft.  Daar  ^t  goed  is  ^  wilt  wezen.  Twee 
naakten  konncn  malkander  en  niet  dekken,  Adam  en  Eva  moeten  nu  fchor- 
ten  hebben.;  anders  zal'er  veel  fchorten- 

Die  een  gouden  ^ivagen  volgt  ^  krijgfer  isjeleen  nagel  van. 

Dit  wil  zeggen,  een  vryer  die  't  wat  hoog  durft  aanleggen,  bereikt 
zomtyds  zyn  oogmerk  wel.     De  ftoutjie  wezels  zuipen  de  eyeren  uit.. 

*        Zj  zou  hem  niet  laten'  rieken  daar  zyge^fi  heeft. 

Dit  drukt  boertende  uit  de  fmaadelyke  verontwaardiging,  waar  door 
een  vryer  een  blaauwe  fcheen  zoude  te  verwachten  hebben  by  een  trot* 
fche  vryfter.  Maa^  een  kat  ziet  wel  vp  een  Keizer.  "* t  Vragen  Jlaat  w-y  y 
dog  *t  weigeren  ftaat  daar  by»     Duurc  Jchepen  blyven  aan  Iknd^ 

Zy  zet  haar  mond  ah  of  zy  fruim  wilde  zeggen^ 

Dlt^zegt  men  vaneene,  die  meteen  gemaakte ftaatigheid  haarenmond 
in  preutfcMe  plooyeatrekt  >  gelykcnde  naar  diè  het  woord  pruim  zullen 
uitlpreken.    *Zoo  pleegt  een  pratte  Vryfter  ,    of  pronkende  Bruid  ,    te^ 
doen. 

Zy  houd  haar  respeB  ah  een  fchetl  verken. 

Dit  fpreekwoort  word  om  te  lachen  gebruikt.  Een  verken  ï$  een 
fcheel,  lompen  onaardig  dier,  dat  zich  met  modder  blanker..  Een  zoet 
patroontje  van  zyn  pcint  d'hone^r  te  houden  !  Dikwyls  heeft  men  fa 
^reekwoorden  zulke  droliige  gelykeniflca.    By  voorbeeld,  datjpaji  ak 
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een  tang  op ,  ten  verken  ;    o£  als  ee»  kdspel  op  een  moespot.-    Dat  gel  y kt 
aJs  eenioe  een  endvogel;   o£  als  een  windmolen  een  Burgemee/ler.     Zy-is 
dntjtelt  als  een  oudl/pinnewtel ;  Dat  vlyt  zig  als  een  zak  met  haspels.     Z)^ 
klinh  als  een  loode  del;  of  ats  een  drek  in  een  lilthoed.     Dat  is  zo  vaftau 
een  mtasje  met  een  keélband^  enz. 

Zy  ziet  naar  de  andere  week. 

,  Dat  wil  boertig  leggen ,  Zy  ziet  fcheel.  Zoude  week  uit  klugt  wel 
tjp€:ttn  op  wjke.  Scheete  zien  niet  regt  voor  uit,  nmr  Ibeiis ,  en  van 
ter  zyden ,  dat  om  te  lachen  op  tyd  word  toegepaft. 

Daar  is  een  maar  aan. 

Dat  drukt  uir,  daar  ontbreekt  of  hapert  iets,  :daar  is  iets  te  berispen, 
of  af  tókeureri.  Dit  nuutr  wyft  die  uitzondering  aari..  B.  v.  Zy  is  Wel 
ryk ;  maar  gierig.  Zy  is  wel  mooi^  maar  niet  goedaardig  ,  enz.  Of^ 
die  wy  ze  zegt  men  ook  :  Alle  waarom  heeft  zyn  daarom ;  en  ^Hierom  en 
daarom  gaan  de  ganzen  barrevoets. 

Ah  V  hooi  het  paard  w^ty  dan  wil  ^t  gegeten  zyn. 

Dit  zegt  men ,  wanneer  de  vryfter  zelf  den  vtyet  zoekt  en  aanlokt. 
Doch  ziet  daar  van  de  Fakkel,  bladz.  411 ,  in  l^ryen.  Een  rype  pew 
valt  dikvjyls  in  den  dreky  en  word  van  de  Jlekken  gegeten. 

Stoot  my  daar  ik  wezen  wiU  of  ik  vaVer  zelf. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  veinft  niet  te  willtn,  *t  geen  hy  of  zy 
immers  begeert ,  en  echter  graag  zoude  fchynen  gedwongen  of  fterk  aan  • 
gezocht  te  zyn.  Men  paft  dit  toe  op  die  weigeren  't  geen  zy  wcnfchen  ;♦ 
waar  door  dan  de  mond  het  hert  beliegt,  t  Zyn  dan  flcchts  gemaakte 
mouwen.  Het  is  haaft  genoeg  gepep'en  ,  voor  die  luft  heeft' tot  danjj'en. 
Zulke  behoeft  men  den  mantel  niet  te  fcheurën  ;  dat  genomen  zal  zyn 
uitGenef.  39:  12.  Wantzyto^f  zich  met  een  flroo  trekken^  of  einden^ 
al  moet  zomtyds  wat  om  welftaans  wil  gedaan  zyn :  Piep ,  piep-,  pi^p t 
Gerhardus^  riep  de  Bruid. 

'if  Js  een  vryer  in  de  koelte. 

Dit  zegt  men  van  zulk  eenen,  die  geen  groote  victfgheid  y.  'crnft  en 
drift ,  doet  blyken ;  ook  genuemt  een  koele  vryer ,  en  houten  Klaas.    Méii: 
part  dit  mede  toe  op  andere  ,  die  zich  koel  ,  ch  met  weinig  bey vering; 
omtrent  iets  dragen.    B.  v.   V  ƒ/  een  ftudent  in  de  koelte.    Hier  vooir 
:6egt  men  ook ;  't  Is  eea  vryer  ^.  of  fludcnt ,.  als  ik  h  zeyde. 

L  3  ^ 


$6  Oorfprong  en  Uitlegging 

By  brengt  ze  zelve  mh,  ik  't  omftooten. 


«ok 

.HfV  ^ -  ,  -  ^ 

Ik  zal  het  maken  dat  niemand  my  bedankt. 

V  Is  een  groene  vrier. 

'  öroen  drukt  uit  Jeued  ,  frisheid  ,  vcrmaakclykhdd ;  gdyk  de  Md 
doet  ïieti  in  groene  velden  en  boomen.  Dor  én  ^ooe  is  het  tegendeeL 
Zoo  zegt  men,  V  ys  een  droogéKlaas^  B^efchroomdtlyk  vr^fgen  leert vjei^ 
geren* 

Hy  heeft  een  bJaauwe  fcheen  gelaopen. 

Dit  zegt  men  van  een  vryer ,  wien  xyn  hawelyksverzoek  gcweJgert  is. 

•t  Is  een  gdykenis  van  ymand  ,  die  gefluit  word  door  met  2ya  Ichenen 

.  ergens  tegen  aan  te  ftooten.    Zulk  een  heeft  het  ook  bard  mor  zyn  fchee-» 

nen  gehad.    Goede  fcheenz^lf  hier  tegen  is:  IVil  de  eene  niet^  de  andere 

wil  geeme;  en  Daar  kamen  zo  goede  fcbepen  aan^  als* er  £^aren^ 

Hy  heeft  zyn  kdlfsldaauwen  afgeJoopen. 

Dit  wil  neggen  ,  hy  is  de  driften  en  dertelheden  van  de  Jeugd  nu  te 

f«  eerjie  wam" 
kinderfcboenen 

uitgetrokken.  Met  een  man  met  een  baard  is'docb  een  vrouw  bewaart. 
Men  noemt  een  Jong  weelderig  menfch  wel  een  Jong  kalf ;  en  by  de 
Latynen  was  vitulari  huppelenen  fpringen  ,  en  zich  aertel  aanftellen, 
gelyk  de  kalveren  in  de  weide.    Zo  komt  het  kalf  wel  by  zyn  maat. 

Met  de  bUauwe  huik  voor  ymand  uitgaan. 

Zoo  noemt  men  een  huwelyksverxoek  voor  ymand  doen.  Men  dede 
in  onze  oudgruotmoeders  tyd  de  huik  aan  ,  wanneee  men  ymand  ftaa- 
telyk  ging  bezoeken.  Maar  hoe  past  tot  dat  werk  juill  een  blanuwe 
huik?  Men  noemt  ^iw^w  *t  geen  eezocht  en  gemaakt  is,  gelyk  b.  v  een 
-blaauwe  reden ,  een  hlaauwe  boodfcbap.  Nu  daar  van  bedienen  zulke  hu- 
Welyksmaakelaars  ,  of  maakelaareuèn ,  zich  dikwyis  tot  dat  oogmerk. 
Doch  wat  wil  dit  fpreekwoord zeggen:  V  perken  heejt.de  huik  op^  Een 
vuile  Bruid  behoeft  veel  opfchikkens,     Vergelykt  Spreuken  n  :  12. 

Het  trouwen  komt  ah  *t  kakken  aan. 

Dus  zegt  men  fchertzende^    De  zin  is ,  dikwyis  haaftig  ,  onver- 
wacht j 
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wacht ,  en  met  een  driftigen  aandrang.  Daar  van  téiden  de  'óudetl ;  Dt^ 
vryfters  hebben  eenen  zin  y  maar  de  vjedmuen  hehben  den  drommel  ini 
doch  St\  daar  ligt  een  muis  in  de  kraam. 

Hy  heeft  zyn  trouwtji  verquakkelt. 

Dat  wil  zegeen  ,  hy  heeft  zich  onbezonnen  verflingert  Men  zegt 
dat  ook  ^  Hy  beeft  zich  ze  hen  we^eworpen^  en  Tiy  vjos  verdronken  eer 
hy  water  kende.  Die  vogel  is  in  de  vlucht  gefchooten.  Zy  misrekenetl 
Zich  wel ,  die  zéggen  ?  hen  goed  houwefyk  zal  V  al  betalen,  W^t  '^  ii 
haajt getrouwt  y  dat  wel  lang  berouwt.  Doch  ^ie  zyn  billen  verbrand  heeft  ^ . 
moet  of  de  blaaren  zitten.     Zulke  ftemmen  toe :  Ongebonden  bejt. 

Beter  is  enkel  ja  f  dan  dubbel  mm. 

Daar  aan  znllen  de  vryers  hun  zegel fteken  ^  dewyl  het  eerjfle  hén  J)e- 
vciligt  voor  een  blaauwe  fcheen;  Maar  zy  moeten  denken,  Geen  boom 
valt  met  den  eerjlen  Jlag.  De  aanhouder  overwint^  Dit  is  ook  een  les^ 
welke  de  oude  een  vrylter  gaven :  V  Is  konfty  in  tyds  ja  te  zeggen.        *- 

Hand  van  de  bank ;  V  vleefch  is  verkocht. 

Verkocht  vleefch  moet  men  op  de  bank  laten  liggen  ,  en'ef  de  hand 
afhouden.    Dit  paft.  men  toe  op  een  verloofde  vryftei.    Van  zulk  eene 
zegt  men  ook  :    Zy  is  zo  duur  verkocht  als  zy  gelden  mag.^    Maar  mal 
vleefch  is  ook  ter  geeft  te  duur.     Hier  van  verfchilt  der  Latijnen  fpreek- 
woord  :  Manum  de  tabula  ,  hand  van  de  tafel  ,   of  't  panneel :   't  geen» 
ontleent  is  van  dien  fchllder,  die  de  hand  van  zyn gefchiiderde  nietkoiw- 
de  aftrekken  ,  en  ondertuffchen  dat ,,  door  t'Ökens  te  veranderen  ,,  iai 
plaats  van  verbeteren ,  verergerde. 

Dii'tgM  beeft  y  leidde  Bruid  te  kerke. 

Van  zulk  een  zegt  men.  De  Fortuin  dient  hemy^tg^luk  valr hemmen- 
de.   Zo  zeidcnien.:   Als  V  lukt^   kalft  de  os.     V  Geluk  is  rond;    V  valt' 
den  eenen  in  de  hand  j  en  den  anderen  in  de  mond.     Doch  ^t  geluk  gaat 
ook  Wel  den  kreeftengang.. 

'Vat  is  de  Bruid  daar  men  om  danft: 

't  Wil  zeggen  V  dat  is  de  zaak  daar  't  om  te  doen  is  :  gelijk  Z*o  ter 
ecrcn  van  de  I3ruid,  en  om  haaren  t'wil,  pleegt  gedanft  te  worden,  't 
Is'er  anders  gelegen,  als  men  zegt:  ^'t  Is  met  om  uw  fthoon  bakhuis. 

y  Is  ver  vanlachen^  zei  dè  Bruid,  en  zy  zat  en  fchreide. 

Lachen  en  fchreycn  ftaan  tegen  malkunderen.    Zo  verftbilt  kujfen  e» 

geejfc^ 
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reeffekn.  Ech  ander  (preek woord  om  te  lachen  is :  7Jr  bed  hft^  zei  dt 
oruid  y  en  zy  was  aan  den  haard  vergeten.  Zo  mede  :  V  //  een  arme 
bruiloft  y  daar  brood  gebrek  is. 

Hit  nachtegaait\e  op  de  feuluw. 

Dat  wil  z^gen ,  de  vrouw  op  't  bedde.  Deze  zingt  daar  al  dikwijls 
's  aachts  ,  wenneet  zy  haar  kind  in  den  flaap  zoekt  te  wiegen.  Maar 
de  man  hoort  dan  niet  graag,  dat  zy  te  veel  nooten  op  baarenzang  heeft ^ 
QiQ  dat  het  dan  op  kneuteren  uitkomt.  Niet  aangenaamer  is  de  gordyn^ 
mis ,  of  de  kommerzang.  Men  zegt  dat  ook :  De  vink  die  of  V  oorkuffen 
zingt  y  vermag  veel. 

Hansje  in  de  kelder  %  m  Maaitje  in  ^tfchafpr aaitje. 

Zo  noemt  men  jokkende  een  ongeboren  kind  in  's  moeders  lichaam. 
Hansken  enjan  is  een  algemeene  naam,  ^shljkt^Jan Alleman.  Dus 
is  ook  Maaiken.  Op  Hanskens  gezondheid  Word  dikwijls  gedronken  iu 
vrolyke  tafelgezelfchappen  Maaitje^niy^t  dan  's  evens  ook  een  beurt. 
'c  Een  of  't  ander  zal  getrofièn  zyn  ,  zo  de  rekening  nij^  qualijk  ge« 
piaakt  is. 

Een  ongélegt  ei^  is  een  mzeker  kieken. 

Dit  is  ecne  aardige  uitdrukking  van  een  loflè  verwachting  ,  gebouwt 
op  een  ongewifië  onderftelling.  Zo  zeiden  de  oude  ook  :  Hy  koopt  de 
wiegy  eer^t  kind  gemaakt  is» 

Zy  heeft  de  kar  omgeworpen. 

Dus  befchryft  men  boertcnde  een  miskraam,  't  Spreekwoord  is  ont- 
leent van  een  voerman,  die  de  vracht  op  zyn  karre  omfmyt.  Het  zei- 
9£  beduid,  V  Is  op  eenftorting  uitgekomen. 

V  Kind  isgejmoort  in  zyn  geboorte. 

Dat  drukt  uit ,  de  zaak  is  gefluit  en  gedempt  in  haar  beginfel.  Zo 
moet  men  een  adder  vertreden  in  den  dop»  Maar  't  gevaar  was  zo  groot 
jttiet  I  wanneer  de  bergen  zouden  baaren ,  en^er  een  mutsje  voortquam. 

Hy  komt  eerji  uit  den  dop. 

Dit  zegt  men  van  een  jongen  melkmuil ,  door  een  gelijkenis  van  een 
ek!t&  gekipt  kieken.    Anders  zegt  men ,  Hy  kamt  eerJi  in  de  wereld  kyken. 

.  't  Kind 
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H  Kind  gelijkt  zjn  vader  3   ds  of  V  uit  zjn  aangeidcht  ge- 

fneden  was^ 

Vu  IS  in  dit  iprcekwoörd  naar  ,  gelyk  5n  uitfcbiïdertn  ,  en  kitbeeléUn. 
Degelykenis  is  genomen  van  een  beeldfnyder ,  die  een  beeld  naaryxnmids 
iwngezicht  fiiyd.  *t  Is  dan  ook  :  Jemy  !  hoe  welgelyh  da  kind  *>» 
vacrtjt! 

Men  moet  het  kind  uit  de  huren  bezim. 

'  Dat  Tf  il  zeggen ,  de  laak  moet  naakt  ?ïyn ,  en  onntwachtelt  van  ille 
dekzels  en  bewimpelingen  ,  om'er  recht  van  te  konnen  oordeelen* 
Hier  nnede  heeft  eenige  gemeenfcbap  ,  De  kat  uit  den  boom  kyken.  Ais 
men  lang  op  een  katfteroogt,  vind  ly  2/ch  genoodzaakt  om  laagste  ko« 
men.  Men  zegt  ook :  Eerfi  het  kindje  kyken  ,  eer  men  de  minne  drink*. 
geJd  geeft. 

Jlap  1  wat  fchoone  jongen  hebt  gy ! 

De  aapin  heeft  fonderh'nge  liefde  tot  haare  lelyke  jongen  y  als  warea 
•er  gcené  ftrhooner,  lo  dat  ze  die  He\'^elingen  ,  als  men  verhaalt,  door 
omhelzingen  vs'^el  dood  drukt.  Dat  is  dan  als  ,  Het  katje  dood  fooien. 
Dft  word  toegepaft  op  menfchen,  die  belachclyk  met  het  hunne  te  veel 
op  hebben  :  eelyk  byxondcriyk  jnalle  moertjes  met  haare  balgers.  't 
Was  al  een  lpreek>sroord  der  ouden :  Het  zotfte  dat  men  vind  ,  is  een 
moeder  met  baar  eerfte  kind.  Ondertuffchen  paft  op  zulk  een  moeders 
Z^ntje  wel :  Hy  waft  in  fchoonheid  op ,  als  de  jonge  aapen.  En  een  aap 
blyft  een  aap  ,  'al  droeg  hy  een  gouden  ring.  Doch  't  word  in  een  bete- 
ren zin  genomen  ,  als  men  zegt ,  Kinderen  zyn  aapen  ,  om  dat  zy  m 
hunne  ipelen  nabootzcn  't  geen  de  ouden  doch. 

hiefve  kinderen  krijgen  lieve  naamtjes. 

Dit  is  ■genomen  van  de  malle  moertjes  ontrent  haare  malle  kindertjes. 
Men  moet  op  't  hooren  dikwijls  lachen,    't  Is  niet  flcchts  fnyn  kindje  y 
myn  engeltje  y  myn  lammetje  ^  enz.  ;  maar  ook,  mynhondje^  rdynfthelmt^ 
j>,  mynguitje'^  en  Wat  al  niet?  Menigmaal  is  het  lagtfte, waarheid. 

Lieve  kinderen  mogen  wel  een  potje  breken. 

Dat  wil  zeggen ,  zulke  die  in  gunft  zyn ,  mogen  wel  iets  bedrijven , 
k  geen  anderen  qualijk  afgenomen  word.  Jl  doer/er  twee  het  zelve  ^  ^t 
is  nochtans  niet  het  zelve.  By  voorbeeld  ,  breekt  eene  dienftmaagd  een 
pot ,  zy  word  wel  bekeven  om  haare  onvoorzigtigheid ;  maar  doet  een 
.moeders  kindje  dat ,  zy  oogluikt  het ,    en  Jacht'er  wel  mede.    't  Is  al 

*    ■  •  M  goed  ^ 
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^d^  'VM  fy  Jait^Jsgn-me»  bewint^    *'t  h  al^uaatf,  dien  in^uSaat^  tmtt 
byieginti      -  -  " 

Mm  zal  daar  wet  kever  kinderen  mei 

Dk  wil  zeggen ,  gy  lult  u  wel  met  minder  gelyden.  Dat  is^  geen JpJt% 
^è0r  wmen  è>eki  \h  <Milteent  van  de  lie^  kinderea ,  •  <Ue  men  te  n» 
denftelt  door  hen  de  lekkerfte  (lukken  banket  te  geven^  ^      - 

Schteyendt  kinderen  maken  ziftende  ntóederf. 

'-  Naamelijk  om  die  te  fuflfen  ,  en  in  den.  flaap  te  wiegen.  Maar  iti  *t 
tegendeel ,  zkigende  kitideren  maken  wel  fchreyende  moeders ,  wanneer 
ty  in  herbergen  en  kroegen  ttitten  quinkclc€ï=en,  en  «mi»  m^oi  Aalmii:xn»-~ 
gen^  Zo  trappen  zy  de  moeders  wel  jong  op  denfihoot^  enond  op  kther^- 
te.  Doch  H  ts  beter  y  dat  het  ündfchreit^  door  behoorlfjke  tucht  jV/nr 
vader  en  moeder. 

Buigt  het  rysje^  tefwijl  het  jong  lit     . 

Een  nuttige  les  voor  ouderen  omtrent  hunne  kinderen ,  eer  ry  dè  ro^- 
de  ontwaflchen  zyn..  '/  Zr  quaad  .  onde  honden  aa^  den  hand  te  leggen :; 
gelyk  onde  hoornen  zich  niet  laten  buigen  ^  noch  v^rplanten.  Die  boven  V 
hoofd  zyn  gewaffen  ^  zyn  buiten  bedwang.^  Doch  onbuigxaame  kinderen ,. 
4iè  naar  hunne  ouders  niet  willen  luifteren.,  moeten  diKwy  Is  wel  hoor  en 
naar  het  kalfsvel ^  dat.  i$,  den  trommel.  De  oude  xeïden,  V  Moet  vroeg 
krommen^  dat  een  ^pede.  puthaak  z^lwarJen  ^  en  V  Moet  vroeg  Jieken  y.^dat 
een  goede  doom  zal.  wprden..  ^ 

Dt  roedejleekt  voor  den  fcboorfieem. 

Dat  drukt  uit  ^  de  ftrafis  iot  affchrik  vaardig.    Zo  fteektmen,tot 
waarfchouwing  en  vreeie  van  ftouteen  baldaadige  kinderen  ,  wel  eeiv 
roede  voor  de  fcbouw  ;  op  dat  die  hen  gcliadig  voor  4^  xiogea^  en  by 
de  hand  ^y.     Yergelykt  Mich.  6 :  9.    Üjas  zc^  m^iii-ook  ,   De  roede: 
ligt  in  de  pis  y  nsimttlYk  om  taai  te  ^yn^  en  gevoeliger  te  quispelen. 

Witjiht  my  denf^èUy  maar  maakt  hem  niet  vat. 

Dit  2egt  jh^  ,   als.ym^ditts  gebied  te  doen,,  't  geen  hy  toont  niet- 
te willen  uitgcvoert  hebben,,  -en  dat  het: bevel  geen  ernft  i$,.  om  dat  hy 
de  middelen  daar  toe  verbied*    Zp  zeggen  de  malle Moéttjes :.  Meejler  i: 
kjer  mjfn  kind  wely^  maarjla  het  niet^. 

>  • 
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Zyn  fi^m  laizm  l/pm  èem. 

Dit  tegt  men  van  ymand ,  die  benadeelt  en  gequdt  word  vttt  tiilke  % 
€ie  hy  aielf  gequeekt  en  gevoed  had:  gelijk  den  bedelaar  wedervaart  va9 
«ijne  luizen*  Dus  handelen  kinderen  wel  omtrent  ouders  y  die  2y  uit«> 
tuigen  en  plagen.  Ee»  magere  luis  byt  fcberp.  Doch  dan  wordi  ook 
noch  wel  waarheid ;  Die  al  van  de  luizen  verloft  zyn ,  wurden  mch  vam 
de  neeten  geplaagt. 

Jiy  broed  Mi  fiang  in  zijnen  boezem  9  die  hem*t  bert  zal 

af/leken. 

Dat  ïs,  hy  qucekt  en  voed 't  geen  hernia!  bederven,  endoodclyktyn. 
*t  Is  uit  ^(opus  Fabelen  ,  van  den  boer ,  die  een  verkleumde  flang  in 
tijn^n  boezem  nam  ,  en  ontdooide.  Zulk  een  loon  ontfangen  wel'^ 
<ioenders  al  dikwijls,  en  zetf  oiulers  van  hunne  ondankbaare  kinderen, 
4at  verfocyeHjk  is.  Vit  heeft  grond  gegeven  tot  dit  fpreek  woord :  Queeh 
ty  kinderen  ?  queekt  liever  braadverkens :  dan  hebt  gy  alle  zes  weken  geld. 
Doch  dit  raakt  geen  deugdzaame  kinderen  ,  die  der  ouderen  cere  en 
Uydichap  zyn. 

Mm  behoeft  geen  luizen  in  den  fels  te  zetten. 

De  zin  is  ,  zy  groeyen'er  van  zelf  gaioeg  in.  Zo  behoeft  men  geen 
onkruid  te  zaayen  ;  want  het  flaat  van  zelf  genoeg  uit  den  ^ow  op. 
Dit  is  een  zinnebeeld  van  ondeugden  ,  welke  men  niemand  behoeft  te 
leeren,  om  dat  de  natuurlijke  verdorventheid  daarvan  maar  al  tevrucht- 
tear  is,  b.  V  hovaardy ,  ^derteJheid,  enz.  Byzondcrlijk  pa/l  di^  op  de 
jonge  jeugd. 

Kleine  kinderen  goede  hinderen :  Wel  hem  diier  géén  huft. 

Kt  is  een  oud  fpreekwoord.  De  zoetigheid  der  jonge  kinderep  kan 
eeeuzins  opwegen  de  moeyelijkheden  der  opqueeking  ;  evenwel  daar 
breekt  de  ouderlijke  liefde  door.  Doch  *t  blyft  waarheid  c  Kinderen  zya 
€en  zegen  des  Heeren  :  maar  zy  houden  de  noppen  van  de  kleeren*- 

Hy  heeft  haar  zo  lief^  als  een  oud  paard  zyn  moer. 

Oude  paarden  dragen  geen  kornis  noch  liefde  meer  tot  hunne  moe-* 
dcrs.  Daar  aan  zyn  wel  ontaardde  kinderen  gelijk.  Zo  is  *t  ook  een 
Spreekwoord  :  Een  hond  zou  dat  zyn  moer  niet  geven,  't  Is  waarheid : 
Van  oude  lieden  ,  en  jonge  kinderen ,  behaalt  men  weinig  danks.     Want  dc 

t&üt  flerven  \aa& « -en  de  andere  geheugen  de  weld^  ni^» 

Mi  Z$ 


1^  .       Oörl^rong  en  ITitleggmg 

Z^  ah  ie  èuéien  zxmgm^  piepin  dê  jongen^ 

<  Dit  1$:  ontleent  van  de; vogelen,  en  wil  zeggen,  dat  kinderen  navol- 
gen ,  gelijk  de  ouders  hen  voorgaan.  Dus  2051  men  :  Hy  heeft  een 
aartje  noétip  Ziyuvaèrt je.  Zo  mdêr^  zo  dochter.  Utlen  broeden  uilen.  Kat^ 
ten  kinderen  muizen  wel.  Zou  V  ei  beter  zyn  dan  V  boen  ,  dat  zou  di 
Droes  doen.. 

Ah  mifn  (n  vromv  't  malkanderen  brengen  >  dan  lachen  die 

Efigêijes  in  den  hemeh 

\  h  te  ïcj^en  ,  dat  die  twee  vrolyk  en  wel  ge^iint  omtrent  malkan- 
deren xjix.  Een  teken  en  betuiging  van  eenigheid  en  vrede  k  ,  als  men 
aamen  een  glas  wijns  drinkt.  Nu  deze  tufTchen  Echtgenooten ,  is  den 
JEngelen  aangen,aam.  't  Zal  fpclcu  op-  Luk.  15'  ;  7.  Maar  ^oude  dat 
andere  fpreekwoord  wel  altijd  vaft.  gaaai  Eej^  dronken  rrouw  is  eenEn^ 
gel  in  *t  bed^.  Ik  denk ,  dat  is  wel  een  plaijier  om  dul  ta  worden.  Zom- 
mige  ïouden  mogelijk  wel  vermoeden,  dat  die  geen  goede,  maar  een 
quaade  Engel  is.  Doch  'x  kaïi  in.  verfchcide  op^igt  waarheid  wezen : 
'gelijk  in  dat  Ipreek woord  :  Een  Engeltje  op  Jlraat  ,  ven. Duiveltje  ovent 
den  haard. 

Zy  is  zjn  zilverwerk. 

Dit  feegt  mfeit  fchertzende  van  een  wijf  ,  die  haaren  man  gedurig  op 
de  ïyde  is ;  om  dat  daar  het  zilverwerk  pleegt  te  hangen,  't  Gaat  wel ,, 
als  bewaarheid  v(rord':  Man  en  wijf  zy^n  twee  zielen  in  e&n  Ujf\  hoewel 
^y  voor  twee  lyven  den  pot  moeten  kookcn, 

,  ,   V  Wijf  beeft  de  broek  aan. 

Dat  is  ,  7y  fpeelt  voor'  man  /  en  is  baas  iii  't  huis.  Men  zegt  dat 
ook :  De  hin  overkraait  den  haan;.     Evenwel  zy  Jlaaft  in  haar  muts. 

Hy  dimt  onder  KapiteifiRondhemd. 

Dat  is,' de  man  volgt  het  bevel  van  zynwijf.  Vrouv/en  dragen  ron- 
de hemden  fondet  flippen.  Die  hier  van  nader,  bericht  begeert,  kan  dat 
vragen  aan  Jan  de  U^affer^  anders  gczegl  Jan  Try/rtjes ^  dien  't  echter,. 
wanneer  hy  onder  ligt ,  yry  ftaat  te  roepen :  Mans  hand  boven. 

V  JV^f  kat  de  Up  hangen. 

Dit  i's  de  gebeerde  van  eenzuurmuil.  Die  't  zo  lang  heeft  ^  kan'^ttan^ 
Uiten  hangen  :  gelijk  fhotolf  haare  neushangzeft  ,  of' inotrcbels  paarltn. 
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Süy  moet  echter  al  wel  gevleefcht  zyn  ,  als  men'er  wel  een  hutspot  van- 
Zoude  jnydén. 

Een  quaad  wjffy  is  hit  Jlecbtfie  Jiuk  huisraad. 

Behoeft  dit  wel  veel  verklaarffig  en  bewys?  'tichynt  dat  die  man  het 

r^         1  ...  i_„_i j.         ^j_       TL  ^    i- 1.  ^  '    ^^r. 
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vleefch^  maargoede  vifcb  is.  Zo  mede,  Daar  twee  Grieten  in  een  huis 
zyn .  behoeft  men  geen  baffenden  bond.  Hun  l^rcek  woord  w:is  ook  :  Rook , 
fiank^  en  een  quaad  wyf^  dryven  den  man  uit  zyn  huis,  Zy  vocgdcirer 
by :  Die  goede  dagen  moe  is  y  neme  een  w\f.  Ik  wil  niet  ,  dat  men  allö 
deze  en  dicrgclykc  Ipreekwoordcn  op  m'ynen  kerfstok  7al  (lellen ;  maar 
laat  het  betoog  en  deverantwoordmgvoor  de  vinders,  en  gebruikers,  't 
Is  niet  geraden,  de  horfelen  te  tergen.  Men  neme  dir  altoos  met  de7e 
bepaaling:  de  goede  niet  te  na  gefproken,  't  Staat  ook  vry  aan  de  goede 
vrouwen ,  dat  ze  op-  hun  beurt  de  quaade  mannen  met  gelyke  mimt  be- 
talen ,  door  7Ailke  ipreek  woorden  als  een  vrouwenverdriet ,  en  wntenhcu! 
en  plager  palFen.  Hier  toe  zal  't  haar  ook  aan  geene  doffe  ontbreken;, 
byzonderlyk  zo  zy  wat  mondig  y  en  wel  van  de  fpanader  gefncden  zyn, 

Zy  is  graag  op  den  dril. 

Dit  wil  zeggen,  dan  hier,  d^an  daar  na  roe.  Ziet  de  Fakkel,  bladz. 
73.  in  Drillen,  Zulk  eene. uithuizige  noemt  meneend? rl-op\^  van  'jpdrll" 
len.  De  oude  zeiden ,  Zy  Jlacht  pypers  paard  ^  en  is  nergens  fiooder  dan 
£huis.  Zo  is  de  huisvrouw  tonejiraatvrouw.  Doch  de  befte  koeyen  vind 
men  op  den  ft  al, 

Zy  heeft  een  hand  met  eengaL 

Dat  IS ,,  zy  kan  geen  geld  bewaren ,  zy  laat  het  door  de  Tingeren  dmi^- 
fen^    \  Is  een  doorflag,   een  verquillfter  ,    een  fmokkclftcr.     Zulk  ccn 
hand  is  als  een  doorgeboorde  buidel.  Hag.  i  :  6.     Dus  zegt  men  boer- 
tende  van  een  fpilpennihg  :   Zyn  zakken  zyn  va-a  duiveUleer  ,.  zy  kofsnen 
geen  kruis  behouden.    Als  man  een  vrouw  dus  beide  hun  goed  door  brcn-? 

f  en  ,  zegt  men  :  De  hcngft  en  merri  trekk-^n  heide  hun  ft, eng  even  weL 
)it  is  genomen  van  paarden,  dié  in  ftrcngcn  zamcn  aan  dcu  wagen  ge* 
fganncn  zyn.  Dus  komen  zy  daar  mede  ras  te  Sint  Reinuit ,  en  bcdic* 
hen  zich  van  de  vevelkar  in  't  verhuizen. 

Elk  huis  heeft  zyn  kruis., 

,   Wie  moet  dat  niet  uit  ondervinding  toeftemmen  ?  Nihil  est.  ab  oTinni' 

M  3  •  fdrtJê-* 


\- 


^  OorfproDg  en  Uitleg^ng 

fwtte  heatum.    Geen  raozen  tonder  doornen.    Geen  Hef  zonder  hed*    }( 

teen  kruis  te  gevoelen ,  is  wel  het  droevigfte  kruis.  Jerem.  ƒ :  3.  Zon* 
er  kruis ,  erlangt  men  geen  kroon;  mits  dat  het  het  kruis  van  lefus  zy* 
Zo  heeft  ook  elk  s^nen  vyand.  Maar  yder  meent  v  dm:  xyn  kruis  het 
Zwaarfie  is  ,  om  cut  by  gevoelt  waar  hem  de  fehoe  wringt  j  en  nieméini 
hinkt  aan  een  anders  zeer.  In  een  goed  huvrelyk ,  word  het  kruis  van  man 
en  vrouw  ïamen ,  tot  verlichting ,  gedragen :  maar  in  een  quaad  huwe« 
lyk  I  zyn  zy  malkanderen  tot  een  zwaar  hulskruis^ 

Htt  fMkt  daar. 

• 

De  rook  Is  eene  uitwerking  en  tdcen  van  vuur.  (]Ber  c^n  legt  men  ook  ^ 
Daar  V  rookt ,  is  V  warm.  Die  rook  is  onaangenaam  ^  en  byt  in  de  oogen  ^ 
lo  dat  ze  wel  van  traanenorerloopen.  Vuur  is  een  zinnebedd  van  toorn 
eh  twift.  De  betooningen  en  uitberftingen  daar  van  zyn  als  een  la(Hge 
rook  ,  waar  door  die  one^ongbede^  openbaar  wo!:tlea ;  en  daarom  die- 
nen zy  binnen  gehoudm  te  zyn.  Zo  moet  men  torge  Toeken  te  dra-« 
een,  d^  de  vlam  binnenst  dakllyfi;  byzonderiyk  tu£S:hen  man  en  vrouw; 
t  Word  mede  toegepaft  op  iKiarblykelyke  leugens ,  dte  als  een  rook  bly« 
ken ,  verveelen ,  en  verdvryhen.  Dus  zegt  men  tot  een  onbefchaamden 
leugenaar  :  Het  ro»kt  zo  ioven  uvi  hooft.  Zo  was  by  de  lacynen  ^  fnf* 
mum  vendere ,  rook  verkoopen. 

•/  k'trftiU  daar  ^t  moit  waait. 

Dit  drukt  uit ,  dat'er  ook  tuffcheu  de  befte  echtgenootcn  wel  eeit 
ftormtje  en  gefcWl  ontftaat  :  yfzxxi  Menfthen  zyn  geen  Engelen.  In  't 
tegendeel  ,  ae  eem  menfch  is  den  anderen  wel  een  duivel.  Maar  daar 
vrede  is  ^  is  Gvd* 

Steek  uzi^  hand  niet  tnjfchen  den  poft  en  dt  deur. 

Die  dat  doen,  ftellen  zich  in  gevaar  van  deerlijk  gcklemt  te  worden ; 
Ijelijk  die  zijnen  vinger  Jieekt  in  den  mond  Van  een  zot.  Men  eigent  dit 
toe  op  zalke,  die  zich  onvoorzigtig  inmengen  tuffchentwee  diemalkan* 
deren  na  zyn ,  b.  v.  man  en  vrouw ;  dat  zelden  wel  uitvalt.  Vrienden 
fnogen  kijven ,  zy.  móeten  vrienden  blijven.  Niemand  Zy  voor  al  een  oor- 
blazer  ,  die  twift  ftookt.  Verzoenen  de  twiftende  ,  dan  heeft  zulk  een 
die  beide  tot  zijne  vyanden  gemaakt :  gelijk  ztlïdefcheider  wel  beide  de 
vechtende  (sp  ^t  lyf;  immers  van  V  byftaan  lichtelijk  wat  mede  krygt.  Men 
zegt  dat  ook :  Steek  uwe  hand  niet  tuffchen  de  fthorjje  en  den  boom. 

Als  V  hedde  gtfiheurt  tvard,  verjhdvtn  de  fluimen.  . 

Dat  wü  zeggen,  wamiecr  de  dood  een  ImtveKjk  fcheid,  dan  worden 

de 
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ie  goederen  herwaarts  en  derwaards  verdeelt    Verftaat-  wel ;  zo  *t  niet 
is  y  E/vc»  of  y  en  de  kleiren  voor  de  doodfchuld. 

OntÜiid  u  niit,  voor  dat  gj  te  kd  gaat. 

Dat  wil  z^en,  ontdoet  u  niet  van  uwe  noodige  goederen  ,  eer  gy 
fterft  ;  op  dat  gy  uwe  orfgenatmen  en  vrienden  niet  en  behoeft  naaf  d^ 
oogen  en  handen  te  zien.  Dit  ö>reekwoord  niet  in  acht  te  nemen,  heb-- 
ben  ouders  wc  te  laat  beklaagt!  't  hy  kinderen^  waart  ^y  groot:  Ouders  y. 
^iuuart  gy  dood^  Een  vader  kan  beter  zjeven  ksndere»  onderhouden ,  dan  ze-^ 
ven  kinderen  eenen  vader  ^. 

Hy  Bteft  de  fchapm  gewacht  om  de  keutels. 

Dit  zegt  men  fchertzende  van  ymand  ,  die  een  ander  vlytig  heeft  op- 
gepaft,  op  hoop  van  zijnen  ofhaanpn  erfgenaam  te  zullen  zyn,  en  groot 
voordeel  te  genieten  y  maar  die  zyn  verwachting  te  leur  geftelt  ziet ,  zo 
dat  hy*er  geen  biaauwe  vingers  aan  telt,  *t  Oude  fpreck woord  was  :  Oude 
myeyen  diteu  U  goed  groeyen  :  maar  oude  oomen  zyn  maar  droomen.  De 
crfgenaamen  wenfchen  3e  eerfte  wel  in  een  houten  paflei.  Doch  V  komt 
hy  "/  hmkn  der  honden  niet  toe  ,  Jat  de  kalveren  Jlerven,  Op  die  hoop , 
en  met  die  uitkomft,  gefchiaien  ook  niet  zelden  huwelijken. 

Wilt  gy.  hebben  dat  mm  ^van  u  fpreekt ,  trouw  ofjlerf. 

Te  weten,  de  een  vertelt  dat  den  anderen  als  wat  nieuws.    Dan  pleegt 
men  ook  geprezen,  of  gelaakt,  en  daar  toe  alles  opgehaalt  te  worden. 
Doch  dit  duurt  niet  lang.    Haaft  is  dat  oud  nieuws  ,   wanneer  de  Bruid- 
getroüwt,  of 't  lijk  begraven  is.    Kont  gy  fterven  ^  gykont  vergeten  wor^ 
den.     Men  kan  ^  ic^tmsii^  geen  huishouden  met  die  doodzyn.     JDanis't:: 
Een  ander  of!  hei! 

^  GeenVenus  votgt,  ddtfcheid  de  klufpéll 

\  Wil  zeggen  ,  dat  huwelijken  ,  die  uit  een  geile  drirt  worden  aanv 
gegaan,  op  liaan  en  vechten  plegen  uit  te  komen ,. waardoor  zulkewe^- 
der  van  malkandenju  loopen.. 

JI>aar  ligt  een  huir.. 

Dat  wil  zeggen  ,  't  ligt  daar  over  hoop.  De  gelijkenis  is  genomen^, 
van  een  huis ,  dat  vuil  en  ongereddert  is.  Zo  iate»  zomniige  hetf.echt  lisrgen ; , 
en  daar  zyu'cr  ,  die  om  een  havfirflroo  een  huis  over  einde  zette»*  Dps  " 
iigt^er  ook  een  huis ^  by  die  huishouden  als  katten  en  honden.  Zulke  zyn. 
de  vrecdzaamfie  en  ^cregeltfte  ecbtgenooten  niet»  Dan  ligt' er  ten  huis 
van  den  Duivel..  ^iZMi 
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V  Zal  wè  koelen  zonder  blazm^ 

Dit  ïegt  men  van  malle  liefdedrift  ,  die  wel  over  gaat ,  wanneer  de 
fpeelman  niet  langer  op  de  Zolder  zit^  en  V  nieuwtje  daar  af  is.  De  ge- 
lyjcenis  is  van  heete  bry ,  of  iets  diergelijks. 

V  Is' er  kats  hoer. 

Zo  legt  men  van  een  huishouden,  daar  't  op  een  kijven  en  fchelden 
j;aat.  Dit  is  overgenomen  van  <ie  katten,  die  't  verkerft hebben.  Kats 
IS  by  de  Hoogduitfchen  kat.  't  Is  dan  leer  verandert ,  wanneer  men 
voor  poesje^  kats  hoer  zegt.  Zo  gebeurt'er,  ésax'Lieffte ^  en  Hertje^  in 
jou  hoer  ^  en  Z7^r^«  verduitfcht  word.  Dan  tapt  menuitxen  ander  vaatje^» 
Men  drukt  dat  ook  dus  uit:  De  fchcrminkel  ryd  daarl 

V  h  een  koekkoek. 

"Zo  noemt  men  een  hoorndrager.  Ziet  hier  voof  dat  fpreekwoord. 
Men  zegt  van  den  koekkoek,  dat  het  wijfje  haareeyeren  Ic^tin  hetneft 
van  andere  vogelen,  op  dat  die  haare  jongen  iouden  uitbroeden  enop- 
queken.  Dit  paft  wel  by  gelijkenis  öp  den  overfpeelder.  Maar  waar- 
om fchrijft  het  gebruik  dat  bedrijf  van  des  köekkoeks  wijQe  toe  aaneen 
man.  Vceletouden  echter  niet  willen  hooren,  dat  men  zeide,  ''t  Is  een 
koekkoeks  wijf^  gelijk  wel,  dat  is  een  koekkoeb  doen^  enz.  want  %y  zou- 
den \reezen  ,  dat  men  hen  voor  den  man  van  dat  wijf  zoude  aanzien. 
En  waarom  heeft  het  gebruik  dienfchimpnaam  toegeeigent aan  denman^ 
van  deechtbreekfter  ?  Dit  te  onderzoeken ,  laat  ik  aan  Natuurkundigen. 
Dit  heeft  het  Ipreek woord  in  de  wereld  gebragt:  V/r  een  wijs  kind,  dat 
zyxen  vader  kend» 

By  is  Op  een  vreemde  haven  geweefi. 

Dit  zegt  men  van  ymand  die  ergens  gewecft  is  ,  daar  hy  beter  vali 
daan  vi^are  gebleven.  Hier  aan  is  niet  ongelijk :  De  hin  heeft' haar  ei  in 
de  hetekn  gelegt.     Doch  dat  is  dikwijls  een  Jiinkei^ 

hy  loopt  hy  hoeren  enjtioeren. 

Wat  wil  dat  fnoeren  zeggen  }  Zoude  het  niet  verbaftert  zyn  van  fnaw 
ren^  jneuren^  zwagerinnen  ?  Op  die  wijze  noemt  men  een  lichtekooi 
een  nichtje.    Men  weet  ook  wie  die  bende  zwagers  heet. 

Uy  heeft  wel  kfi  tot  foppen  ^  die  zyn  brood  in  de  goot  doopt. 

Dit  paft  men  toe  op  zulke,  die  redenlooze  begeerten  hebben;  en  hun 
vermaaK  zoeken  in  ongcrymde  en  flegte  dingen. 

SPREEK^ 
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I  X. 
•     SPREEKWOORDEN  van  de  Keuken. 

'Btmger  is  debeftefanfe. 

Wegens  de  waarheid  van  dit  fpreekwoord  ,  beroep  ik  my  op  het  ge- 
tuigenis van  een  graage  maag.  Honger  maakt  raauwe  boonen  zoet^  Hon^ 
ger  zoet  ftru^  voor  taart  aan.  Men  neme  de  proef  aan  een  boer  ,  ^e  in 
Jrie  dagen  niet  gebeten  heeft*  "DocYide  honger  moet  in  V  land  alzeer  grac$ 
Zyn  ,  wanneer  de  eene  wolf  den  anderen  eet.  h  Is  noch  dragelyk  ^  als 
tnen  by  gebrek  van  brood  ^  korstjens  van  Pajieyen  eet.  Is  't  niet  een  groo» 
te  moedigheid  ,  die  men  getuigt  van  de  vroome  borger s  van  Zirikzee : 
Zy  zouden  de  Stad  niet  overgeven^  al  moejien  zy  hun  brood  met  het  gruis 
f  eten.  HSnger  is  eenfcherp  zwaard.  Hy  moet  ook  al  vry  fcherp  zyn , 
die  eenjpyker  den  kop  zoude  afbyten.  Men  mag  al  roepen ,  vaft  ,  vaft  : 
een  ledige,  buyk  hee^  geen  ooren.  Menige  zak  word  echter  toegebonden  ^ 
eer  die  vol  is.  Hier  op  verftaat  zich  meeöer  Hans,  vjranneer  hy  voor  ra- 
venkok  fpeelt ,  en  den  eenen  galgvogel  op  den  anderen  te  gaft  noodigt. 
Ravenkoft  verdrinki  niet. 

Ltk  wat  zouts. 

[  Zout  fcherpt  de  eet^en  drinkluft  op ,  en  vermeerdert  de  finaakclykheid. 
Vergelykt  Job  6 :  6.  Dit  fpreekwoord  kan  fchynen  ontleent  te  zyn 
van  de  bokken  ,  of  geiten  ,  die  graag  zout  lekken.  Maar  moffelyk  is 
het  een  verbloeming  van  een  ongezoutener  fpreekwoord :  gelyk  Jtus  mym 
elleboog.    Ik  vaag  daar  myn  hielen^  dat  is  myn  agterfte|  aan. 

Zy  is  zo  gerufte  ah  ofzy  gebakken  had. 

Dit  zegt  men  van  eene  onbekommerde.  Die  gebakken  heeft ,  is  we- 
der van  brood  voorzien  ,  en  behoeft  daer  voor  niet  te  zorgen.  Zoude 
dit  niet  konnen  fpeelen  op  de  gefchiedenis  van  die  weduwe ,  welke  voor 
Elia  eene  koek  had  gebakken,  endaar  na  van  brood  in  deo  honger  ver- 
zekert wicrd,  I  Kon.  17:  16.  Immers  het  fchynt  my  dus  toe.  Zo  is 
dan  ook  dit  ó>J'eekwoord  uit  de  H.  Schrift. 

Het  bejle  brood  legt  men  op  V  venster. 

Dat  wil  zcjggen,  met  het  befte  lokt  mende  koopersaan.  Schoon  vootf 
gedaan  is  half  verkocht.  Dan  doet  aanzien  gedenken ;  tagoede  waarepryfi 
zich  zelven.  Hieraan  is  niet  ongelyk,  fcfioon onbefchofter  gezegt:  De 
Hankjle  billen  hoven. 

N  Zyn 
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Zyn  mand  tatert  daar  na. 

Dat  wil  ï^en  ,  zyn  luft  is  daar  toe  zeer  ontftekcn.  Het  zien  van 
iets  lekkers  kanymand  ipeegiei  in  den  mond  doen  komen.  Dat  hdoetf 
watere» ,  én  watertanden.  Hier  uit  kan  men  ook  zien  wat  zeggen  wil  ^ 
Ergens  bek  op  hebhen.  * 

'  *  *  '  .  '  .  • 

Hy  heef  f  er  zyn  mond  op  gemaakt.  : 

Öat  wil  zeegen ,  bereid  om  dit  te  nuttigen.    Dbch  zulke  m^n  wö 
€^n  qsMode  rekening  y  zo  dat'er  vyf  mis  taften^  en  het  hen  van  onder  den 
neus  word  gevaagt.     ^tGeen  menfpaavt  voar  den  mondy  eet  wel  de  kat  if 
de  bond. 

Hy  heeft  daar  zyn  boontjes  op  te  weiken  geïegt. 

Dat  is  ,  hy  heeft  daar  op  en  daar  tegen  ftaat  gemaakt*  Men.  weekt 
boonen  tegen  zekeren  tyd ,  om  die  dan  te  ceten.  Doch  't  gebeurt  wel  ^ 
dat  zulke  te  gaji  gehaalt  worden  met  Jan  fbuishlfvens  wagentje  ,  en  dat 
Zy'er  geen  vette  vingeren  van  lekken. 

h  de  hrok  groot  y  mm  moe  f  er  den  mond  naar  zetten. 

Dat  is,  men  moet  zich  voegen  naar  dat  dezaakenzyn.  V  Is  een  harde 
hrok^  daar  men  aan  worgt.  Dan  is  *t,  Hy  ftiktaan  de  brokken.  'Zofcbiet 
wel  iets  in  de  verkeerde  keel.  *t  Gaat  dan  niet  altoos  door ,  Is  een  weir 
^igj^  g^^4 1  veel  is  niet  qttaad.  Anders  zegt  men  ook :  Al  is  de  kerk  sproot  ^ 
de  Paap  predikt* maar  aan  een  einde. 

Dat/maakt  ab  khkfpyr. 

Dit  wil  zeggen,  *t  is  zecrlekker-  Klpkfpys  is  metaal  >^1f^aar  van  men 
klokken  giet ;  immers  dient  dat  voor  den  mond  niet.  Zoude  het  wel 
zyn  om  boertcnde  te  fpelen  op  de  dubbelzinnigheid  van  't  woord  fpys  ? 
cf  ziet  het  op  klokken  j  ingorgelen?  Doch  dat  past  méér  op  drank. 

Een  hand  zou  dat  zyn  moer  niet  geven; 

Zo  zegt  niêri  van  'een  lekker  beetje.  Honden  laten  geen  andere  aati 
h  zelve  been  knagen,  al  waren  't  hunne  eigen  moeders ,  en  gunnen  nie- 
mand iets  ,  daa  ^ich  zejven  ,  volgens  dat  fp-eekwoord  :  Hy  fiagt  den 
hond  die  op  *t  hooi  lag  :  hy  mogt  dat  zelf  niet  y  en  wilde  nitt  toelaten  ^  dat 
de  os  hei  at.  Men  Zegt  ook  van  zulk  een  lekkernytje  ,  daar  zou  men 
vinger  en  dstim  na  lekken.  Men  zj^tCer  een  hoer  om  worden  ,  en  Jlapen  im 
ten  goot.    ,  .  .  ^ 

't  Is 
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*t  Is  ^t  neusje  van  dm  zalm. 

Dat  word  van  de  liefhebbers  voor  't  befte  en  lekkerfte  van  dfenfinaa- 
kelyken  vifch  gehouden  j  en  die  word  by  gelykenlstot  het  puikje  vanan* 
dere  dingen  oyergebragt. 

#  .  •  ■ 

^         Zyn  mond  is  van  geen  fehaapsker. 

Dat  vvil  tegg^ ,  hy  mag  vtrel  vtrat  lekkers ,  hy  beeft  zyn  finaak  v\rel  ^ 
Üy  ntag  zyH  natje  en  droogje  'wel^  fchoon  niet  boven  zyn  neus.  Doch  tot 
d|c  te  zeer  op  zyn  mond  gezet  is  \  zegt  men :  Moogt  gy  dat  niet  ,  zet  het 
zeven  voeten  verre  van  u^  dan  hindert  u  de  reuk  niet.  Dat  ïoude  echter 
nfetdoprgaan  van  iets,  waarop  past;  éet  Jiinit  zeven  r  (f e  den  in  den  wind^ 

Lekhr  is  maar  een  vinger  lang. 

Als  het  lekkere  door  't  keelgat  is ,  heeft  het  geene  fmaakelykheid  meer , 
om  dat  die  maar  is  in  den  mond ,  op  de  tong  en  't  gehemelte  Om  die 
reden  wenfchte  de  oude  Wysgeer  Philoxenus ,  naar  't  verhaal  van  x\ri- 
(loteles  j  dat  hy  een  kraans  hals  mogt  hebben.  Zoude  die  borst  niet  in 
de  keuken  ter  fchool  hebben  gelegen  9  en  de  kelderkoorts  onderhavig  zyn 

ieweeft?  't  Is  ook  waarheid:  Itekkere  boeren  kojien  veel  van  onderhondin. 
)och  al  mogt  gy  den  Droes ,  wie  zou  hem  u  kooken  ? 

Ve  oogen  zyn  groot  er  dan  de  buik. 

Dit  ïtegt  tnen  van  kinderen  ,  in  welker  oogen  eenigc  fpyze  ,  die  ty 
graag  eeten  ,  te  weinig  fchynt ,  fchoon^  ly  die  niet  konnen  opkrygen , 
of  in  hunnen  buik  bergen.  Daar  van  zeiden  de  oude :  D^  oogen  moeten 
^ol  zyn  voor  den  bnik.  Doch  dit  fpreekwoord  paft  ook  op  ouden  ;  'in 
welke  de  begcerlykheid  der  oogen  meer  wil,  dan  zy  gebruiken  konnen.' 
Vergelykt  Prediker  i:  8*,  en  ƒ:  9,  10.  Ook  Luk.  12:  15-.  Waar- 
achtig is  die  fpreuk:  Multinimium^  nemofatis.  Menige  hebben  te  veel^ 
en  niemand  genoeg. 

^uikker  rekt  wel. 

Dit  legt  men  bocrtende ,  van  diè  in  't  fchranflèn  een  reefi^  v^.  I>^n« 
nen  gordel  omgespen  en  losmaken.  Daar  tyn  echter  dingeü  ,'  dié  béter, 
zyn  tn  de  ruime  wereld^  dan  in  den  nanwen  buik* 

Zo  de  gekken  geen  brood  aten  y  't  koren  zou  goed  koop  zjn^ 

^  Dit  fpreekwoord  z^  lachende  de  waarheid.  De  gekken  verm^erde^^ 
ren  niet  flechts  het  getal ;  maar  zelf  met  .zulk  een  menigte ,  dat  m^i'ei? 
bakhuizen  mede  Zfiude  kinnen  dekken,  Narvjegen  ep  Zpt(a^d  J^ygri;  veelc 
4    ,  Ni.  eeters 


eeters  uit.    Deze  be^arwel'  degelyk  bet  brood -Mit  Ue  fchimmel  boude», 

Hy  heeft  verkensdorst. 

*  Dat  wil  neggen ,  hy  heeft  honger.  De  uitdrukking  is  daar  van  geno* 
men  ,  dat  de  ipoeling  der  verkens  ook  hun  koft  is.  Dit  verfchilt  daa 
van  een  muizennukJtyd y  y/iïax  in^m^Q  alleen  eet,  en  niet  drinkt. 


Geen  verken  fier  ft  van  een  vuüen  troch.. 


r 


Dat  paft  men  toe  op  die  de  vieste  en  zinnelykfte  niet  en  zyn;  denken* 
de  f^wl  maakt  vet.     Doch  morjfigheid  is  geen  heiUgheicL 

Die  uit  de  zeunie  gefiirten  is^  wasser  geerne  weer  by. 

Een  zeunie  is  een  ^erkenstrdch ,  daar  xy  de  Ipoeling  uitflobberen.  Ifc 
denk  dat  hetverbaftert  is  uit  %wyny.  De  verkens  die  daar  uit  vkn  andere 
verdrongen  worden,  ïoeken'er  zich  weder  byte  voegen.  Dit  word  toe-^ 
gepaft. 

Als  de  zag  zat  is^  ^merpt  zy  den  troch  uit. 

.  Zatheid  baart  dertelhekl  en  brooddronkeriheid ,  nftt  onmededogenheid 
omtrent  behoeftigen.  Ziet  Spreuken  27:  7.  En  Eiech.  16:  49;  *tlsr 
daarom  wel  gex^t  :  Die  den  buik  vol  heeft  i  we  ent  0^  dat  andere  zat 
Z}n.  Daar  is  wat  honger  over,  als  men  zegt:  ^t  Smaakt  naarden  troch^ 
iad  ik  meer  ^  ik  at  noch*. 

Hy  gaat  in  grasduinen.  «v 

.  Dit  ïegt  men  van  ymand  die  wel  bntftaalt  w^rd  ,  en  zynen  luft  kart 
boeten  met  het  geene  hem  lekker  finaakt.  't  Is  genomen  van  beesten  j 
die  op  grasryke  heuvels  weiden-.  Het  woord  duinen  gebruikt  men  nu 
^leen  van  de  zandbergjes  op  de  zeeftrand  :  maar  ouds  tyds  wierd  dat 
ook  in  ruimer  zin  genomen.    Ziet  de  Fakkel,  bladz.  76. 

Hy  zuigt  aan  een  fneeuwbah 

f  Dat  zegt  ïich  zeer  fchraaj,  ^u  arnielyk  behelpen.  Een  fiieeuwbal  le- 
v'crt  zeer  weinig  vóedzel  uit ;  enhy  na  al  zowel  kan  men  van  den  wind 
leven,  

iiy  maakt  goed  ^er 

Ia  de  oude  taal  was  9ier  gelaat,  gedaante.  Zo  is  dan  goede  pier  mar 
hen  het  voorhooft  ontfk)nfre!en,  ,ïJch  vrolykaahftellèn  ;  'c  geen  gefdhie^ 
door  wel  ecten  ca*  drinken.    Zifet  de  F^kel,  Madz.  n?  i^Cfer: 


der  Hederduit^iM  Spreekv^bofden.  il9? 

^t  Is  hüterm^im  bodem  tee. 

'  Dat  wil  ïéegen,  *t  is  al  weelde  :  gelyk  een  ton,  dré  mèr 'boter  van 
boTCti  tot  onder  opgevalt  is.  Boter  word  meermaal  genomen  voor  eenr 
minnebeeld  van  vettigheid  en  v^èlluft.  Vergelyktjob  29:  6.  Jef.  7: 
ry.  Dus  is  *t  een  Spreekwoord  van  ymmd  die  èené  yctie  gelegemheid ' 
gekregen  Iwscft :  Hy  is  metzyn  adri^el  in  \de  Boter gén)ailen'.  ^ïilkekbn*^' 
nen  tot  Je  hteWkels  tme  in  Yvet  suffen,  én' vetpot^  ènpannéijevètjpekn'^ 
^s  ty  vafielavond  bonden y  öf  roepen,  Dé  Koning  drinkt^  10  vf  na  Sinr 
Martens  gans  niet  willen  wachten.  Maar  hy  öchraalhans  is  Ma^ermam 
kok ,  en  *t  is'er  fchicr  \  geheele  Jaar  door  in  de  Vasten» 

^tG^aferopaïk'vimefen.      ^  <  n^  :>i:      j 

Dat  is ,  men  fpeelt'*er  gaudeamus.  Zulke  plegen  t&  danfïen ,'  te  hüppe^»' 
Icn ,  eft  op^dte  yii}gei;e|i  tQ  knippe»^  .  \  .  '  <;r  .  '■  w\  ..^  .v;. .  R  r-       . 

;  Hy  haalt  zyn  hart  op. 

Dit  iegt  ïich  vrolyk  maken  en  verluftigeu.  Droef  heid  maakt  neer- 
ilagtig  ,  en  doet  den  luft  en  moed  ïinken  en  vallen.  Doof  blydfchap 
word  het  harte  weder  ^Qf^gebCUrt-moggehöalt/W^gelykt  Spreuken  15-: 
15'.  ^  Men  ïegt  van  een  irioedcloo2.en,  ^tlïahziffB  hemjn  de  [cJoQen^n. 
pat  hailt  diéfl  dtis  %eder  op.  '  ^  •  ■       *  V '     ' 

V  ür,  hertje  y  wat  luft  u?  mondje  ^  wat  begeert  gy? 

Dit  zegt  menvan.een  kiAd  van  weeJde^-  d^t  ijaarMne'Welluften  leeft- 
Hier  aan  js  gelyk  : "  Dnarhy  ^ s  ndchis' van  droomt  ,  \^'eft  ^hy  op  den  dag<^ 
Boch  Duren  is  een  fcboone  Stadt'        -^  '•   '^ '    '"   ."  «■''-'  'V  ■    ■  •''*  '  '  ^ 

■'tJjeéttwittekroêdskiHd.'- 

Dat  is,  een  malle  moeders  zoontje^  d^t  als  met  enkel  T?^ittebroocr,  of 
randjes  van  pannekoeken,  en  kofftjesvan  pasteyen  opgcqueeK t  rs.\  Zo- 
danige plegen  vroeg  bedorvene  tt,  tyn.  Doch  't  gebeurt  al  dikwyls ,  dat 
zulke  hun  vjïttebrood  voor-,  af  op:  bibbeni  ea  dOiC  Hitoeders  keuken  zo  nieial-^ 
tyd  wljren  w:i.    ,  * 

''    By  gebrek  van  brood  i  iet  men  hrftjes^^an  fafitjen^ 

Dit  wil  zeggen  ,  als  men  kis  ontbeert ,  word  wel  iets  van  meerder 
waarde  in  de  plaats  gebcTjigt.  >  l^ejie  is  da^  goe^i  j^oe^  't  Is  echter 
niet  geraadea,  Zakken  met  zyde  te  naayen.  .    , . 
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Dat  IS ,  hy  maakt  goed  fier  door  teeren  en  fmeeren.  Wanneer  *t  moot 
weer  is,  vaaren  of  ryden  zommig^  n^et  fchiatm  of  wag^s  vit  Ipekn^^ 
om  zich  te  verluftigen  en  vermaaken ;  en  dan  moet  ook  de  koude  keuken,^ 
efk  vf yiikelder  niet  bekrompen  mede^  al  zoude  men  ^en  fchcaale  t^eurs^ 
eqiikpaden Jiaard  't  huiS;  yii^den.;^  \t  M^t^er  Ami^ftam.  'io  gerakea 
ï^y  mA  met*er  tyd  tot  Siftf ^^imuftj  door  't  verkeerde  kn^aalvan  Letti^ 
kkhrloifd.,  Eei\  fpreek  woord  der.  ou<kn  was :  J^^aart  mem  oper  eem  floot  % 
¥$€»  laat^er  een  brood:  vaart  men  over  een  leer.^  men  laaf  er  meer.  Men 
noemt  dat  ook  fpelemeyen  ,  't  zy  van  de  mia^d  ^ley  ,  die  daar  toe  de 
aangenaamfte  tyd  is ;  of  om  dat  men  de  fpcelwagens  daar  mede  pleegt 
te  befteken  ,  en  dan  .l^ken  e]|  mi^.ei^  vsui  Uoeiy]ei|ide  doom  ^  enz.  van 
buiten  i'huis  te  brengen.     .  ,    ^ 

tl-  •.> 

V  Zyn  fterke  beenen%  die  dewteide  htnmm  dragen. 

Dus  IS  het  waarlyk.  Hoe  menige  zyn  daar  onder  bezweken  ?  De 
weelde  doet'erveel  meer,  dan  de  armoede,  in  hun  verderf  ftorten.  Ge- 
tiiefte  oflèn  groeycn  voor  de  byl. 

^tVetmlbwtndryvm. 

Pat  is ,  rykdom  verheft  en  maakt  hoogmoedig :  waarom,4e  ryke  bo* 
ven  aan  willen  zyn  ,  gelyk  het  vet  op  den  pot  dryft.  Maar  ae  dood 
heöft  de  fchuimipaan. 

Hygdèrt  daar  eenvaiji  dtkfpek  af. 

Dat  wit  zegeen  y  hy  is  daar  over  blyde,  eij  in  zyn  fchik,^^^^^^^»^ 
deugd  ^  en  goed  aan  't  herte.    Die  dik  en  vet  worden,  gelyk  de  verkens, 
gaat  het  naar  hunnen  iin  ;  ^OM  oi]^i\o^en  verniagert.    Men  paft  dat 

Semeenlyk  toe  op  zulke,  die  groeyendoor  vermaak  ineen  anders  leed ^ 
len  zy  dat  met  welgevallen  gunnen;    Doch  zoekt  geen  Jpek  in  V  honden^ 
nest. 

Hf  eet  zyn  hart  op. 

Dit  zegt  men  van  ymanddie  zich  ergens  over  verknieft.  Zo  ze^'men 
van  de  n^ut  ,  dat  z^  haiar  e^en:  hart  ope^t.'  Hier  c^  zag  de  fpreak  van 
Pythagoras :  Cor  ne  comedito ,  eet  geen  hertenvleefch» 

1»  een  anders  fchêtel  is  V  aïtjd  vetst. 

De  begeerlykheid  en  nyd  veroorzaakt  ,  dat  de  meqfch  niet  té  vteden 

-  te 


I 

der  ^ederc^itfche  Sp]tdc\i;roórden.  fo| 

is  Qoet  b^ .^ynevi  en  altyd  met  een  ^os^oo^saImet( *t  ^^nê  den  maJ 

ftea  toegedeclt  is,  als  ware  dat  beter.  ..  j,       .  /  /  ..      -^ 

Gdyht fibotdev  makm  geekJvBede  aagefh       -     x 

't  Ple^t  misnoegen  in  gaften  te  veroonaaken  ,  en  zj  zien  loens  en 
leep^  W9nn^r  ia.&hQte}SLy  die  voor.  andere  fiaan,  beie^  opfi;edifcht  fe^ 
dan  in  de  hunne.    Dit  word  door  een.  gelyk  onthaal  vöCHrg^omen^v     ^ 

.    Dam  h  hoek  te  detüm. 

Dit  2^  rtien  al$*er  ampten ,  voordeelen ,  of  iets  diergelyk? ,  te  vef* 

f  even,  en  uit  te  deelen  zyn.  't  Is  genomen  van  't  omdeelen  van  pepa*f 
oek  aan  de  kinderen. .  Zo  zegt  men  ook  :  ,Elk  zyn  deel  om  de  fiokr 
^mfchvelUn.  Elk  wat  wils  y  dat  deeh  heft*  Elk  bet  zyne,^  Zq  myi^tjk 
iooze  niet.  U  Gaat  wel ,  gefchied'er  B reets  deeling :  xnmx.eli  treh  ger^ 
meenJyk  em  ^t  lanj^fie einde  yfx:}yk  in  de  kraakelingcn.  Den^jfnjm  een^D^ 
geitje  y  den,  boer  een  gans  i  Die  dood  gedeelt  word  ,  dat  is,  die  gerekent 
word  als  e^n  doode,  en  niets  krygt,  pleegt  niet  wel  te  vreden  te  zyn. 
M;»r  die  zyn,  koek  of  heeft y  heeft  zya  deel  gehad. 

Tmdnd  ten  brok  in  dén  mond  werpen. 

Zo  doet  men  aan  tböze  en  baJTenée  konden ,  om  te,  te  paayen ,  en  te 
^dotU  zwygen»    Dit  word  toegepaft. 

« 

Hy  heeft  een  vaag  mt  de  pm  gekregen. 

Men  noemt  broodvienden  en  tafelvriendeh  ,  pannelekkers.  Zo  krygt 
hy ,  die  ook  een  bf ok  krygt ,  een  vaag  uit  de  fan.  Byzooderlyk  moet 
de  pan  op  Vaftejavond  aanhoijfden .  om  pannekoekcn  te  bakl^en.  Daar 
van  is  't  jTpreek woord  van  cene  bezige  Martha:  Z^  hetit  beP  ie»  druk^ 
als  de  fm§  te  Vastenavond 

Brgem  aan  de  pan  blyven. 

Dit  zegt  men  van  gaften ,  die  zich  ergens ,  zonder  veel  te  I^terr  ntKV 
digen,  ot  den  mantel  fcheu|:en,  m^  aan  de  tafel  voegen,,  gelyk  vam 
pluimftrykende  pahneldjkers  pleegt  te  ge&hiéden.  '  Zirike  zyn  ook  wel 
gewoon  zich  zelven  te  noodlgen.  ^"^jsa pannelekker ig^lykX  csn/cbwiner 
en  lekkeèroêr  ,  als  of  hy  '\  zelf  was.  Zy  paffen  zi^h  toe  dat  fpreel|?» 
woord :  Een  goed  vriend  is  baajl  genoeg  genood^ 

Hy  loopt  Op  fcbuifjes^. 

ScbuiQes  is  yerbaftert ,  en  moet  zyny^/sr/nM/e/.vj^eni&oémt  mlk^e^potr 

^  boeve» 


.! 
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|A|.  Ooifprong.en  Üitfeggkg^^ 

VoeiVQXïjffb»imers  ,  ca  fotfÜmimen  i  fdie  graag  op  de 'koften  \m  toderè 
fanftetje  vetfpele». 

Hy  zou  wd  om  eén  beuling  s^weeren  >  dat  het  verken  gortig  is^ 

:  Dit  zegt  meii  van  ymand^  die  om  't  minfte  gewin  eenen  valfchenecd 
ïoiide  doen.    Vergelykt  Spreuken  .28:  21.    Ma^  dat  zal  zulke  juaiyl 

Hy  teerl  op  zyn  ügenjmtr. 

Dat  IS ,  hy  beftaat  van  het  zyne ,  en  behoeft  niets  meer.  't  Is  ontleent 
raa  zulke  dieren,  die 's  winters  zonder  voedzei  in  hunne  holen  liggen  en 
ilapcn,  wanneer  de  natuurlyke  warmte  het  vet  verteert,  't  geen  zy  des 
xomers  vergadert  haddeti  Anders  zegt  men  ,  th  kan  zich  met  zyn  et^ 
gen  ^thedmpen:  Dat  zeggen  wil,  hy  kan  zich  zeiven  geneeren ,  hy  kan 
•van  zyne ^en  ïnkonUlen  leven;  en  V  is  eenvttte  vogel ^  die  zUi  zelfs 
bedföapt.  Dat  is ,  dien  men  aan  't  fpit  by  zyn  eigen  vet  kan  gaar  braa^ 
den.  Doch  dat  bedruipen  gefchied  ook  van  zich  zeiven  wel  van  druip- 
neuzen.  Evenwel  daar  op  kan  men  geen  vette  foppen  weeken^  gelykge^ 
fiioept  worden  van  die  een  fnepje  eeten  met  zyn  drékje. 

*■  -  *  '  ■  • 

;  ...  Hy  muifiy  méuir  maauwtnkt. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  ftilzwygens  iets  vetyicht  tot  zyn  voor-^ 
deel^  om  niet  te  verzuimen,  gelyk  b.  v.  eeten.  't  Is  ontleent  van  ae 
katten,  die  zonder  geluid  te -maken,  op  de  muizenvancft  loeren;  waar 
in  het  maauwen  hen  daar  toe  hinderlyk  zoude  zyn.  Hier  toe  behoort 
mede:  Ter^yl  hetfcbaapje  bleet ^  verliest  het  een  beet* 

jsHy  "wil  al  de  boter  alleen  op  zyn  koek  hebben. 

Dit  zegt  men  van  nydige  ,  onvergeno^baare  ,  en  eigenba^tzuchtige 
gieren  ,  die  uit  hebzucht  alles  naar.  zich  fchraapen  ,  en  andere  niets  en 
gunnen.  Maar  (üe  den  laatjien  èrufpel  uit  de  kan  wil  hebben  ,  krygt  het 
id  wel  op  désn  neus. 

Vgar  is  geen  (pit  mee  te  wenden. 

Dat  drukt  uit,  men, kan  met  hém  niet  te  regt  geraken.  Ik  denk  dat 
dit  genomenis  l^ecn  outftelt  r»lerwerk  ,  't  geen  men  aan  den  gang 
niet  kan  krygen,  om  het  fpit  te  draayen.  Zy  verbrodden  't  werk,  dté 
bet  fpit  in  Ue  affche  wenden.  Omne  nimium  vertitur  in  iTafch.  Zy  ko- 
men*er  ook  flecht  by  toe,  dieiwe^  het  fpit  gejlagtn  worden^  en  van  *tge^ 
braad  niet  em  bcUfmi/^^ten.  _ 
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Met  bedekte  fihoteh  apdijfen. 

Dit  drukt  uit  de  handelingen ,  die  mea  met  ymand  houd ,  voor  heni 
«e  verbergen :  gelyk  de  gasten  niet  weten  ,  wat  hen  in  overdekte  fchó* 
tels  opgelchaft  word. 

Ik  zal  u  dat  in  uw  fikot'el  fchajfen. 

Dat  is  1»  te  pas  brengen,  en  vergelden.  Zo  wor4by  gelykcnis ymand 
onthaalt  op  ïyn  eigai  gerecht ;  en  V  geeft  by  gekrukt  be^ ,  moet  by  ztïf 
•feeten*    *t  Is  een  keekje  van  zyn  tigen  deeg. 

,  Hy  zal  zyn  k^as  wel  krygen. 

Dit  wil  tcggcn,  ïyn  loon,  of  vergelding ,  het  deel,  dat  hy  behoort 
4e  OQt^gen.  Men  zq^ ,  kaas  moetgefneden  worden  met  een  gierige  band* 
•Doch  zo  Jnyd  men  de  kaas  niet  te  dik.  Hier  toe  behoeft  men  kaari^ 
fiiefinoeders  niet  te  vermaanen  >  v/tlke  flaan  verftaan  door  kaas  geven. 
Daar  tyn'er  wel,^V  zicb  bun  kaas  en  brood  niet  zouden  laten  ontnemen. 
Men  moet  de  kaas  aan  de  kat  niet  bevelen.  Met  kaas  en  brood  ^  zeiden  de 
ouden ,  is  V  ^oed  te  fyden.  Maar  wat  is  te  zeggen :  Dat  V  voor  die  geen 
kaasenmag'i  t  Is  een  ipreek  woord :  Geoogt  brood  ^  en  blinde  kaar,  Cief« 
hebbers  verheffen  kaas ,  die  verrot  en  vol  maden  is ,  oïftinkt  als  een  boer 
tuffcben  zyn  teenen ,  boven  Loeremans  kaas.    Smaak  laat  zich  niet  betwiftetf. 

Hy  heeft  bet  niet  breed. 

Dat  wil  zeggen  ^  *t  is*er  res  angufta  dami  ,  Smalbans  is  daar  keuken»» 
meèfler.  Men  kan  daar  geen  ruime  keuken  houden.  Doch  elk  moetzyn^ 
teering  naar  zyn  neering  fteüen. 

Hy  heeft  zo  veel^  als  hy  pikken  en  maayen  kan. 

Dit  zegt  men  van  ymand, die  het  krap  heeft ^  om  aan  den  koft  te  ko* 
men.  De  ooeft  is  de  tyi  om  voorraad  van  koorn  op  te  doen.  Daar 
toe  moet  de  akkerman  tot  z^reetens  toe  arbeiden  door  pikken  en  maay* 
'on.  Die  dan  pas  voor  den  mond  werken  kan  ,  vergadert  niets  over. 
't  Is  van  de  hand  in  den  tandj  en  als  de  handen  H^eny  liggen  dé  tanden. 

Hy  eet  zyn  korentje  groen. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  altoot  een  gebakte  ten  achteren  is  ,  ZO 
dat  zyn  koorn,  terwyl  het  noch  groen  en  onfyp  op  het  veld  ftaat ,  ai- 
reede opgeteert  is.    Dat  is  dan  voorgegeten  broad* 

O  UGaat 
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V  Gaat  met  de  raapen  in  de  fot. 

f    Dit  t€gt  men ,  als'er  niets  over  word  gehouden ,  maar  alles  te  gêlyk 

.!n  den  pot  gedaan,  eelyk  gefchiet  metde  raapen,  en 't  geen'er  bymogc 

gevoegt  zyn.     *t  Is  aan,  Even  op^  en  de  buik  voL  .; 

Daar  i^an  rookt  dtfchoorjiem  niet. 

\  Dat  is,  daar  van  komt  niets  in  den  ppt ,  die  door  't  ondergeftoókte 
vuur  den  fchoorfteen  doet  rooken.  '^  IZyn  hroodelooz^  konsten.  Hier  op 
'past  ook:  Op  fcboone  lieden  hals  wast  geen  koom.  Gaat  daar  ^ens  vane^ 
ten* 

.  V  Geen  men  heden  arty  ismorgmgoèd  voeder. ^  :^ 

De  zin  is,  't  geen  men  nu  befbaart,  kan  morgen  dienftdoen.  Ortr\^ 
verkort  van  oven.,  overhoud.  De  gelykenis  is  v^, heeften  ,  waar  aaa 
*t  geen  zy  nu  niet  eeten ,  morgen  voor  eoed  voeder  verftrekc.  Mei^ 
Zegtdus.ook;  Ken  hongerige  koeort  niet.     Dat  nu  hooyiSy  is  morgen  haver ^ 

*t  Is  gefneden  brood. 

Dit  wil  zeggen ,  't  is  ftofFe  of  werk ,  dat  vervaardigt  en  geiteed  ligt^ 
^o  dat  het  geen  nieuwen  arbeid  behoeft.  Dus  legt  men  het  brood  in  me^ 
den  op  de  tafeL 

V  Zyn  niet  dk  koks  ^  die  lange  mejfen  dragen. 

Dat  is  ,  fchVn  bedriegt.  Ook  de  vil  Iers  dragen  wel  lange  meflèn: 
Dus  maakt  de  kap  den  monik  niet.  Hier  mede  komt  overeen:  '/  Is  niet 
al  goud ^  dateer  blinkt.  Maar  die  kokjiaat  noch  geboren  te  worden  y  die  z<» 
kan  kooien  ,  dat  het  alle  monden  finaah. 

Veel  koks  "verzouten  den  bry. 

\  Wil  beduiden ,  dat  men  beft  een  zaak  bevolen  laat  aan  eenen ,  die 
ïeverftaat.  Hier  mede  komt  over  een  dit  'lieggen  van  Keizer  Hadrianus ; 
De  veelheid  der  MeMeynmeeJiers  beeft  den  Ketzer  van  kant  geholpen. 

U  Sop  is  de  koel  niet  waard. 

Dit  wil  zeggen  ,  die  zaak  verdient  zulke  koften  en  moeiten  niet.  't 
Moet  zyn, de  kool  is  het  fop  niet  waardig.  Kool  is  kojl.  Maar  kool 
was  een  ongeachte  koft ;  gelyk  noch  opgewarmde  kool  een  fpreekwoord 
by  ons  is.  Zy  is  dan  niet  waard  ,  dat  men  aan  het  fop  van  de  fèfve 
veelte  koft  legge.    Anders  kan  men  wel^^»  keijieen  zo  koken.,  dat  het  fop 

fmaakt^ 
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fmaakelyk  is.    Kpoken  moet  koften.    Maar  dikwyls  doen  de  koften  den  Inft 
vergaan.    Hy  zal  foppen  eeten\  legt  by  de  Zeeuwen ,  hy  zal  verlies  doen. 
Maar  daar  op  kan  men  geen  vette  foppen  weeken*    Dat  zyn  dus  magere 
foppen. 

De  druiven  zyn  te  zuur. 

Dit  tcgt  mèn ,  wanneer  iets  boven  ymands  bereik  is ,  of  het  vcrkry- 
gcn  hem  te  moeyelyk ,  of  koftclyk.  Dit  is  uit  -ff^fopus  fabel  van  den 
vofch)  die  wanneer  hy  druiven  hem  te  hoog  zag  hangen,  zich  tevreden 
(lelde  ,  met  te  zeggen :  De  druiven  zyn  te  zuur :  ik  zou  ze  niet  mogen. 
t)och  naar  bruine  kerjffen  klimt  men  hoog.  ,  ' 

Dat  isgeenffekvow  uw^en  bek. 

Dit  wU  zeggen,  gy  zultu  wel  met  minder  lydeh.  Men  drukt  dit  wat 
onbefchaafder  dus  uit :  Gy  zult  wel  vyften ,  al  eet  gy  geen  porrei.  Honden 
moeten  beenen  knagen. 

Men  moet  geen  Jhruif  om  een  ei  bederven. 

Dat  is ,  men  moet  geen  goede  zaak  om  een  geringe  koft  onvolkomen 
laten.     Die  over  den  hond  komt^  komt  ook  wel  over  denfteert. 

Slaaf  er  v)at  eytren  in. 

Dat  wil  boertig  zeggen ,  maakt  het  wat  kort.    Eyeren  doen  een  dceg- 

beflag  kort  zyn ,  waar  op  in  een  anderen  zin  geipeelt  word. 

•  "  't 

fFat  een  ding  is  mofiaartl  het  byt  en  heeft  geen  tanden^  ' 

Dit  zegt  men  fchertzende ,  als  ymand  van  een  beuzeling  een  grooten 
ophef  maakt,  als  ware  het  vMt  nieuws^  wat  wonders.  Zo  zegt  men  me- 
de: V  Zyn  breede  dingen^  drie  fchollen  in  eenefchotel. 

Boter  by  de  vifch. 

Dit  wil  zeggen .  gereed  geld  by  de  koopwaare.  Boter  word  by  vtfch 
vereifcht ,  zal  ze  imaaken.  Voor  al  is  ftokvifch  zonder  boter  niet  aange» 
naam.    Maar  waarom  zegt  men ,  dat  Raaloor  de  boter  heeft  gegeten  ? 

De  bot  is  vergalt. 

Dat  wil  zeggen ,  het  werk  is  verbrod :  gelyk  de  gal  van  een  bot  in  *t 
uitnemen  te  breken ,  dien  vifch  bitter  maakt, 

O  2  Daar 
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Déuar  is  eek  bêir  99$  dt  hter. 

hhtt  ttggtn^  dMf  is  iéts«  dateene  andersgoede  taak  onaangentmi 
én  afkeeriig  maakt  i  gdyk  eenhair  de  boter*  Zo  tegt  men  ook :  X>«i<r, 
ttm  kfyh  vkk  im  ttmftJmm  £§/(##;  en  Déunr  is  e#«  méuar  oém. 

Déunr  zj»  te  veê  peen  fyde»  butspet. 

Dat  wil  t^;gén|  daar  is  te  ved  omflag^  tia  van  ter  tyden  bygedaan^ 
^  geenV  beter  af «  of  immers  minder  was.  Zo  is  *t  met  een  hutspot^ 
waar  in  men  weinig  vleefch>  en  veel  peen  he^.  Van  dien  felvcnaar4 
is  het  Q>reekwoord:  ^t  Is  mégtr  m9csje^  «9ir^j^« 

^t  Iseenverzffuwf  hfije^. 

Dat  ïs  een  dronkaarts  gerecht^  qeu  koftje  VQOt  zulke ^  die  door' den 
dcauk  verbuül  xyn.  f^^z^^euv^t  is  naar  de  Qudc  taal  xeeziek.  Ziet  de 
Fakkel,  bladz.  45*3,  m  Zee.  Zodanige  plegen  pyn  i^  \  hoofd  teheb»^ 
ben  ,  met  walgen  en  braaken.  Even  die  werking  heeft  de  onmaat ige 
drank ;  en  daar  om  worden  zulke  gezegt  verzeet^wt  te  zyn.  Hi^i;  oji^ 
pleegt  de  nadorfi  ie  volgen^  . 

V  Is  "verwarmde  koot  * ' 

Zo  noemt  men  oudc^ ,  eu  met  w^lgiiig  herhaalde  dingen.  Dit  is  \ 
geen  de  Latynen  zeggen :  Crambe  bis  cuaa ,  mors  est.  Van  zulke  kk- 
Kcrnyen  zegt  men  wel:  Ik  ben  dat  zomoe  als  ge/pogen  fiek.  Dit  is  ont* 
leent  van  't  banket  der  honden,  die  hun  uttfpouwfel  weder  opflokkeir* 
Men  zegt  dus  pok:  H  ben  dat  ben.^  en  Ik  heb  ntsn  buik  daar^van  voL 

By  eet  tegen  heug  en  meug. 

'  Dat  is  te  zeggen^  tegen  vermaak  en  fmaak.    Ziet; de  Fakkel,. bladzj 
143 ,  UI  Heuge^ 

By  eet  met  ïofTge  tanden. 

Dït  zegt  men  van  ymand  die  kfeskaauwt  ^  en  toont  dat  hem  eenlgjE? 
ipyze  niet  wel  fmaakt.  Loflè  tonden  fchynea  wel  uit  hunne  kaffen  iu 
\  kaJcebcen  g€re7,en  ,  en  dus  langer  geworden  te  zyn.  Dmi  kan  men 
daar  mede  niet  ras  en  fcherp  toebyten.  Docb  een  tandeloos  besje  lyd 
daar  van  geen  ongemak. 

't  Is  Klaas  ^  Klaas. 

Zo  zegt  men  van  ymand  bocrtendc? ,  die  langzaam  en  met  lange  tan- 
den 
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den  eet;  een  blyk  dat  hy  in  de  fpyie  weinig  fmaak  heeft  :  m^ar  als  die  ^ 
welgevalti  is  het  Germ^  Gerrit.    Dan  woitl  gefpeelt  op  het  uitfpreken 
▼an  KUuUy  taGerrii.    KUss  zegt  men  traagelyk ,  en  Gerra  iras.    Zq 
gaan  de  tanden  op  en  neder. 

Hy  is  kênkdAtig. 

Dit  im  men  elders  van  ymand  die  vies  en  keurig  is  in  zyn  eeten.  Ik 
1^  dat  dit  verteert  is  van  krmtkoë^^  want  dns  pleegt  het  met  tiekea' 
te  tyn  ^  die  niet  weten  wat  tj  nuttigen  willen  ,  en  oik\^7ls  ge^  luft 
noch  finaak  inde  voorgedifchtefpy zen  hebben.  Ve^elyktJob33;  ip*--*. 
Hier  mede  komt  kieskaatiwen  over  een.  Ziet  de  Fakkel  ,  blad».  171. 
Daar  tegen  is  geen  beter  helpmkidel  dan  groote  honger  ;  want  die  kok 
kan  naar  aller  monden  ftnaaken  fmaakelyk  kooken,  en  van  Klaas  Gcr* 
rit  maken.  Dan  mag  ymand  xyn  kaas  vn  brood  ^  of  zyn  natje  en  droogjet^ 
wei    . 

Hy  zaVer  noch  vinger  en  duim  na  Jekken. 

Dat  gefchted  wanneer  men  iets  lekkers  daar  tuflchen  gehad  heeft,  en . 
*er  noch  iets  aan  is  gebleven.    Dit  word  toegepaft  op  zulke,  die  nuee^ 
ne  fpyze  verfinaaden  ,  die  ty  daar  na  wel  voor  lekkerny  zouden  hou- 
den ,  als  hen  die  gebeuren  mogt.    Zo  zegt  men  ook  ^  Hy  zaPer  noch  n^ 
opfpringen  >  dat  van  de  honden  genomen  is  • 

De  Vos  en  Kram  hebben  malkander  en  te  gafi. 

Dit  zegt  men  van  twee,  die  malkanderen  over  en  weder  ,  op  hunne 
beurt ,  fchalkelyk  bedriegen ,  en  met  gdyke  munt ,  ledige  maag ,  en  mis^ 
gtfte  verwachting  betalen.  Aard^  is  dat  uitgedrukt  in  de  bekende  Fai^ 
van  ^fbpus.    Dus  is  *t,  Zo  goed  weerom. 

Hy  is  fleeht  te  gast  geweeste 

Dat  is ,  hy  is  niet  wel  onthaalt ;  gelyk  die  getoefr  word  met  de  Xoi^ 
ter damfche  fooi ^  twee  blaauwe  oogen,  met  een  dikke  neus;  of  aan  een 
©pen  tafel  wmi  Jlokvijc/f  zonder  boter  ,  knorrenhntspot  ,  drooge  bokkingen  y 
enz ,  met  een  nabanket  vrm  nmiJHook ,  mnitpeeren ,  en  diergelyke  lekker- 
nyen.  De  oorfprong  van  dit  ipreekwoord  kan  ook  de  even  gezegde 
Fabel  zyn.  Doch  zulke  M^rd^ij  behalen  byde  gaften  weinig  d^ik,  '^ 
Is  dan,  Jk  hebber geweeU y  ik  konfer  niet  wéér, 

c     Hy  vifd  den  hond  in  de  pot^ 

\  Wil  zeggcni  hy  komt  om  uit  den  pot  te  eéten^  waaneer  dteuftge^ 

O  i  fchept^ 
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fdiq>t ,  tik  aan  den  hond  tot  uitlekken  overgegeven  is.  Dit-paft  men 
XQt  opgaften,  die  te  laat  komen.  Hier  mede  llemt  overeen  hetfpreek- 
woord  der  L^ynen:  Pofi  festum  venire^  msferum  estj  \  is  elendig,  na 
het  feefl  te  komen.    Dat  is ,  Jta  de  maakyd  ten  eeten. 

Tmand  door  di  ren  mesten. 

:-Dit  is  ontleent  van  de  hoenders,  die  in  't  meftkotxo  fchraat gevoed 
worden  ,  dat  tt  vermaageren  ,  en  door  de  traliën  druipen.  Dat  word 
toegeeigent  op  zulke ,  die  Magerman  tot  kok  hebben  \  of  inomers  doorja* 
gets  en  fchendkeukens  zyn: 

Tmand  een  papje  koohtn. 

Dat  is,  hem  eenig  nadeel  brouwen  ,  ofgebrui,  voor  gebroüw  ma-^ 
ken.  Is  dat  genomen  van  pap,  die  men  voor  kinderen  kookt?  of  liet 
het  op  vergiftigen  ?  't  Komt  over  een  met,  Tmand  een  fpel  berokkenen.  Dus 
2egt  men  mede,  Tmand  iets  in  zyn  fchotel  fchaffen.  Maar  dat  valt  dik- 
wyls  niét  fmaakelyk ,  lo  dat'er  op  past :  Ik  kan  dat  niet  opkrygen ;  dat 
fteekt  my  in  de  krof ;  dat  ligt  my  Bard  in  de  maag\  dat  kan  ik  niet  verdu^ 


lüen. 


Ik  heb  een  eitje  met  u  te  felkn. 

Het  telve  is ,  ik  heb  een  appeltje  met  u  te  fc hellen ;  't  geen  ook  op  dea 
twillappel  kan  zien.  Dit  wil  zeggen,  ik  heb  iets  met  u  te  verhandelen  > 
en  den  kerfstok  éf  te  doen.  Maar  hoe  word  dat  te  pas  gebragt  ?  Is  het 
om  dat  door  't  pellen  én  fchellen  de  fchel  van  't  ei  ,  of  van  den  appel 
wprd  afgelicht,  en  't  binnenfte  zo  bloot  gelegt.  Dan  kan  het  toegeei-, 
gent  worden  op  het  ontwimpeleii  van  eene.  zaak.  Daar  na  gêlykt ,  2^ 
mand  met  de  billen  bloot  leggen. 

Imand  een  papje  boteren. 

■  Dat  is  hem  quadi  brouwen ,  of  een  ff  el  berokkenen.  Boter  ïs  goed  in 
de.pap.  't  Is  ciaarom  geen  (Irenge  bedreiging  aan  de  kindefren ,  dat  men 
\\^W  boter  inde  pap  zaljhken^  en  z,e  baarvoets  te  bedde  doen  gaan  ^  't  word 
dus  in  een  quaaden  zin  genomen,  gelyk  ymand  te  gaft  noodigen,  enz. 

Ga^p  yüls  ude  pap  geboden  word. 

Dat  wil  zeggen  ,  neem  de  gelegentheid  waar  ,  als  ze  u  voorkomt. 
Men  moet  het  geval  by  *t  hair  grypen  ,  het  yzer  fmeden  terwyl  het  heet 
if ,  en  den  goeden  wind  niet  over  *t  hoofd  laten  vMoyenj  eer  men  zeggen 
laoet  )'.'f  is  4e^lé^j^  met  de  exter ,  doe  zy  den  bout  weg  had*    Haal  op , 
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mis  V  vifehje  noopt.    Dit  is  dan  ontleent  van  de  jorge  kinderen  ;  maar 
bcbelft  ool^  een  nuttige  leffe  voor  de  ouden. 
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jll  waf  lef  el  lekken  kan. 

Dat  is ,  jong  en  oud ,  alle  zonder  onderfcheid ,  van  de  kleine  kinde- 
ren af,  ^'e  men  met  den  paplepel  opqueekt ,  welken  ty  dikwyls ,  bc- 
jaarder  geworden  zynde,  liever  in  een  brandewynkommetje  met  fuiker 
•zien;  doch  andere  moeten  zich  vergenoegen  mét  den  brypot  daar  mede 
te  fchraapen. 

Dat  is  hem  met  de  paplepel  ingegeven. 

Dit  zegt  men ,  als  iets  ymand  van  de  ecrfte  b^infelen  zyner  jongheid 
is  iiigeboezemt ,  wanneer  hy  noch  m^t den gaapjtok ^  dat  is,  mctdejtóp» 
lepel  gevoed  wierd.  Men  drukt  dat  ook  dus  uit :  Hy  heefï  het  uit  zyn 
moeders  borfien  gezogen. 

Kook  my  een  papje  als  ik  dood  ben. 

Dat  IS  ,  te  vergeefs  ,  en  te  laat  iety  doen  ,  als  het  niet  meer  baaten 
kan ,  gelyk  medi^yilè  te  bereiden  ,  na  dat  de  kranke  geftorven  is.  Zo 
"Viilt  men  den  put  ,  wanneer  het  kalf  verdronken  is  ^  enjluit  'de  i^oi\^i  als 
de  vogel  daar  uit  is  gevlogen.  Doch  met  een  dood  kalf  is  V  goepifol/en^ 
Anders  is  't  ook  een  fpreekwoord  :  Een  ziek  menfch  moet  wut  in  *t  lyf 
hebien^  om  op  te  fiervei^. 

JPie  zyn  pap  gehort  beeft  j  kan  die  niet  altemaalwed^^pp- 

rapen,  \   ''":,"-'  '  '  "Vj 

De  mecning  is  ,  men  kan  dikwyls  de  geleden  fchkde  fiiet  t^eenertiaKlI 
herftcllen.  J>oc\ï  beter  is  een  half  ei  ^  dan  een  ledige  dop.  't  Is  óokwaar* 
hcid:  Hy  doolt  niet  geheel  y  Se  ten  halven  keert* 

Hy  behoeft  veel  bry^  die  elk  den  mond  zal  fioppea^ 

Dat  is  ,  om  elk  te  wederleggen  en  beandwoorden  ,  is  veel  ftoffe  en 
moeite  noodïg.  De  gelykenis  is  niet  onaardig.  *t  Zolicje  itfet  héfpen , 
al  fchepte  men  op  met  den  grooten  pollepel  ^  uk  d^n  bryberg  vcm-  LeuUek" 
kerland.  Laat  dan  zulke  gaapers  eaapen  ^  al  fpalkeii  zy  den  miond  op 
tot  de  ooren  toe.  Wat  baat  tegen  honden  weder  te  boffen "{  Mcnzegiookr 
Hy  moet  wel  een  langen  lepel  hebben  y  die  met  den  droes  pap  zal  konnen  ee» 
ten,  't  Was  een  fpreekwoord  der  ouden  :  Men  ka^  alle  dingen  dood zvy^ 
gen  y  niet  dood  kyven.    Op  alle  reden  Men^  geen  antwoordt 
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V  Zyn  zo  veel  appelen^  als  peeren. 

Dat  wil  ïeggcn ;  't  een  is  to  veel  als  *t  ander.  Zoude  dit  niet  2yn , 
om  dat  appelen  en  peeren  in  waardy  weinig  verfchillen  ?  2o  kcopt  nam 
itts  om  een  appel  cf  een  W,  en  geeft  Lap  om  leer^  Lood  om  ondyz^^ 

Wj  appekn  zwemmen. 

L  Dit  is  overgenomen  van  *t  Latynfche  (preekwo<»d  ;  Nos  poma  »aia^ 
mus.  Dus  xeiden  de  paardekeutels ,  wanneer  2y  onder  de.  appelen  dre- 
ven .  naar  *t  boertig  verhaal  der  Fabel.  Men  past  dit  niet  onaardig  toe 
op  de  verwaande  tSaX  en  inbeelding  van  tulke ,  die  zich  dwaaslyk  reke* 
nen  onder  xodaanige,  waar  na  zy  zo  weinig  gelyken,  als  paardevygea 
naar  appelen* 

Bet  appelmdnnttje  kêmt  om  zyngéld.^ 

Wat  dit  xeggen  wil ,    leeren  de  onmaatigc  ooftihoepers  beft  door  de 
ondervinding. 

i        ^  Hy  kraakt  quaaie  motené 

'  De  Zin  is ,  hy  voorlpelt  zwaartgheden.  Die  quaade  en  wormftekige 
;t]ooten  kraakt,  kan  wel  voorzeggen,  dat  daar  uit  niet  veel  goeds  kan 
voortkomen.    V  Zyn  dan  nootjes  mH  gaatjes. 

Hy  beeft  een  harde  noot  te  kraaken. 

^Dk  wiï  zeggen ,  hy  heeft  een  zwaare  en  moeyelyke  zaak  te  verrich- 
ten. In  't  kraaken  van  harde  nooten  ,  hebben  de  tanden  veel  uit  te 
iflaan.  't  Was  ook  een  fpreékwoord  by  de  ouden,  om  uit  te  drukken, 
dat  ymand  onvoorzigtig  en  ongelukkig  is :  Hy  zoude  zich  beflabhen^  ai 
at  hy  bazelnooten.  Men  belooft  ymand  het  befte  onthaal  niet,  als  men 
zegt ,  Hy  zal  nooten  eeten. 

V  Zyn  mooye  homm. 

^  Dit  zegt  men  van  perfoonen  of  zaaken  die  behagen  ,  Ichoon  die  van 
-geen.groote  verdienfte  of  waarde  zyn*  Miflchien  is  dat  ontleent  van  de 
'bonte  boonen  ,  welker  bloemen  en  fchellen  mooi  zyn  in  't  oog  ,  en 
daarom  den  kinderen  behagen ;  fchoon  zy  in  deugd  de  witte  niet  over- 
tretTen.    ' 

'/  Zyn  motets  tnet  ^Mtjes, 

Dat  wil  zeggen ,  't  valt  flccht  uit ,  't  is  niets  waardig.    In  wormfte- 
kige 


»( 
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kige  nootcn,  fchoon  ïy  wel  g^  fchynöi ,  vind  .de 'kraker  buiten  lyn^ 
verwachting  niets  ffoeds;  en  heeft  dus  lynen  arbeid  te  vergeefs  ged?wn. 
Zulk  een  VïrormfteKige  noot  is  een  treuzeneus.    Ziet  de  Fakkel  bbulz. 
383.    Kooft  nuM  dan  iets  voor  een  treuKenem  ^  het  is  beter  koop  dg» 
voor  een  ^^l^iff  een  eu    . 

Tmand  wakker  in  ^é  raapH^  s^tten. 

.  .Ditdndttrttïf,hérh  luftig  havenen  en  pluittien.  Ik  gis  dat  het  ontleent 
is  van  de  raapen  ^  die  men  op  ymands  akker  phikt  en  toeft.  *t  Ktfit 
jyn,  dat  mede  op  de  dubbelzinnigheid  van 't  woord  r^en  gefpeelt  wori 
2ciet  hier  voor  hét  i5>i*eekwoord ,  Raapen  is  een  edel  truid;  bladz.  78. 

« 

V  L  niet  goed ,  ker/fèn  te  eetm  met  groote  Heer  en, 

.  De  reden  die  het  Ipreekwoord  daar  van  geeft ,  is  bondig :  wap  zj  kte^ 
zen  de  grootfte^  en  fchieten  met  de  Reenen.  Aardig  drukt  dit  uit,  wat  ge- 
ringe van  den  omgang  en  eemeenfchap  met  Grooten  te  verwachten  heb* 
ben.  Zy  moeten  alles  lyden  wat  aan  die  Hanzen  luft ,  en  noch  toe  la^ 
chen.  Geeftig  is  de  Fabel  van  den  Leeuw ,  die  met  eenen  vos  en  ezel 
een  hert  gevangen  had :  maar  die  als  't  op  een  deelen  quam ,  alles  door 
\  regt  van  den  langden  degen  zich  ^lle^n  toeeigendc. 

Dek  toe  den  poty  daar  is  paling  in. 

Dit  zegt  men,  als  iets  geheim  moet  gehouden  worden,  of  anders  veel 
moeite  zoude  veroorzaaken.  't  Is  ontleent  van  levendige  palingen ,  die 
men  bezwaarlyk  in  een  open  pot  kan  houden ,  en  de  uitgekropene  niet 
dan  met  veel  moeite  daar  weder  in  krygen.  Dat  ondervinden  dié^  een 
llddden  faling  bydenfteert  hebben.  *  Men  moet  dan  zulk  een  .pot  toedek- 
ken. 

Hy  heeft  het  van  ej/er en  gemaakt. 

De  zin  is ,  hy  heeft  het  flecht  laten  liggen.  Zo  zegt  men ,  Hy  maah 
bet  als  eyeren  dte  uitloof  en.  Het  van  eyeren  maken  ,  noemt  men  ook 
tefiruiven ,  en  een  vuile  zaak ,  eenftiniei. 

Hy  heeft  de  lever  gegeten^, 

Dit  wil  zeggen ,  hy  word  verdacht  gehouden ,  en  hem  word  de  mis- 
daad opgelegt.  Dikwijls  worden- de  gebraden  levertjes  van  hoenderen, 
enz.  heimelijk  opgefiioept;  't  geen  dan  dien ,  of  dezen,  niet  zelden  te 
onrecht,  word  opgericht  en  geweten.  Zo  word  wel  die  van  ^t gebraad 
niet  gegeten  beeft ,  met  het  fftt  gejlagen. 
••     '  '  P  'tBe^ 
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i      -  '  '     ^t  Bekomt  hem  dk  dm  h(riid  de  worfi. 

Wanneer  een  hond  de  worft  opgefnoept  heeft,  pleefit  ftokviTch  ton». 
lier  boter,  of  kluppeltaart ,  zyn  nabanket  te  wezen.  Dit  word  toteene 
gelijkenis  toegepaft.         -  " 

^tZdhernzMUK^tpirthn.      > 

Zo  geicfaied  op  een  onaangenaame  en  goore  wijze  .<,  ran  fyj%  die  ia 
de  maag  niet  wel*  verteert  is.    I>us  bdcomt  die  niet  wd. 

Men  zal  hem  dat  "wel  inpeperené 

Dat  is,  doen  gevoelen,  daar  van  gevoel  doen  bébben.  H6etgq>eper« 
de  fpijie  brand  op  de  tong  ,  en  in  de  keel.  ^t  Was  al  een  fiiaakfche 
uitdrukking  ,  waar  mede  ymand  voor  zyne  toehoorders  een  wroegend 
geweten  dus  befchreef :  Het  klefpermannetje^  dat  inde  berteftraatimont ^ 
^taï  u  da$  wel  inpeperen. 

Tmand  den  baji  vullen. 

Dk  is  eenefmaadelijke  uitdrukkine  van  ytriaiid  den  koft  te  geven.w 
Het  zelve  is,  ymand  den  (^ah  vullen'^  (ziet  daar  van  de  Fakkel  laüa^-^ 
bladz.  17.)  en  yn^and  den  bek  ophouden.  Bdjt  word  dan  overgebragt  tot 
de  huid ,  of  't  vél ,  en  dit  óm  den  balg  of  btiJk  te  betekenen.  Een  han^ 
gebafi  is  zulk  een,  die  waardig  is,  dat  zyn  baft  gehangen  werde.    . 

V  Hammetje  is  gekloven . 

Dat  is  het  zelve  met ,  V  hachfje  is  op.  Dat  z^  men ,  wanneer  alle^ 
opgeteert  is. 

V  Js  het  laatjle  gerecht. 

Dit  zegt  men ,  wanneer  niets  nieer  volgen  zal.  Zo  zet  men  het  laat- 
fte  gerecht  op  een  tafel.  Maar  liever  breng  ik  dat  tot  het  laatile  olyjfel 
in 't  Pausdom ,  't  geen  zy  noemen  den  zieken  berechten ,  en  het  laat/lc 
gerecht  geven :  waar  mede  hy  dan  wel  bereid  en  gehard  is,  om  zo  glad 
sis  een  flnk  fpeks  naar  het  vagevuur  te  verhuizen. 

ViS  eenen  dood,  h  des  anderen  brood. 

Dat  ziet  men  dagelijks.  Door  \  af  fterven  van  dèo  ecncn ,  vcrkrjrgt 
de  andere  levens  middelen,  door  erfenis,  asnptvolgtng,  ènz. 

SPREEK- 


dkr  Kedenlukfcfae  SpfcekvoQrdea^  :gif 

SPREEKWOORDEN  van  de  KeMcr. 
A/m  zal  uit  un  anitr  vastje  tappen. 

Dat  wil  teggen  ,  wat  anders  te  voorfchrfi)  brengéh.  't  I^  een  gelij- 
kenis genomen  van  de  wynftekers  ,  wuineer  Vf  ki  hntmt  kelders  voor 
de  vaten  wyn  laten  proeven*    Maar  dUe  'verUndmng  ^  k-géek  vtrbtterin^. 

Hu  doet  "uvater  in  zynen  wjn. 

Dat  is  ,  hy  maatigt  xich  ,  en  geeft  toe.  *t  Is  genomen  van  fierken 
wyn  ,  dien  men  met  water  mengt  om  xyn  kracht  te  breken.  Zo  xegt 
men  ook  :  Hy  zal  wel  Het»  Ueren  sjngen.  Hy  zal  wel  heter  koof  ^even. 
Zulk  tfXiJfeelt  btt  zoete  mannetje. 

V  h  zojlecht  als  drinkwater. 

Dus  drukt  men  uit  y  dot  iets  7ecr  flecht  is.  Als  brouwers  al  te  wei- 
nig mout  in  't  water  doen  ,  gelijkt  dat  brouwzel  meer.  na  wat<er  ,  .dan 
Oaar^bier.  Z\ilk  bier  fchijnt  t^ö^r  de  ganzen  gebrouwen.  Zóudé  het 
ipreekwoord  daar  van  wel  fpruiten  ?  Water  is  ook  gemeenlijk  wel  re 
krygpn,  en  heeft  weinig  voedingkricht.  Men  ïegt  mede  Van  vocht  «ïit 
Tonder  inmengiel  is,  V  //  maar  water  \  of,  V  is  zoet  waterom  eenfpeld^ 
dat  van  de  kinderen  ontleent  is.    Anders  ziet  in  de  Fakkel ,  blad?.  73. 

't  Ligt  (f  geen  goede  moer. 

Dat  is  ,  \  hecfi:  een  quaaden  gxond  ,  Jaar  fchui^  een  Jtang  ii»der  V 
jfr^,  daar  lirt  een  ergje  achter.  De  gelykenis*  18.  van  wyn  die  verderft, 
en  een  wanfinaak  krygt,  wanneer  de  moer,  viraar  op  ny  ligt  en  teert, 
uiet  deugt.    Ziet  van  moer  de  Fakkel ,  bladx.  237  in  Modder, 

Hy  betert  zich ,  geljk  zuur  fcherphier  op  den  tap. 

Dus  xegt  men  fchertxende  van  die  hoe  langer  hoe  erger  word  ,  naiir 
de  gelykenis  van  fcherpbier.  Hier  mede  komt  over  een:  Hy  betert  zHh 
.gelyk  de  oude  wolven^ 

V  Loopt  op  de  hef. 

Dat  is ,  't  gaat  op  het  uiterüe ,  gelyk  een  ton  die  tot  op  de  geil  aigd- 
tapt  is ,  wanneer  de  drank  daar  na  begint  te  fmaaken.  Men  zegt  ook  , 
V  is  9p  de  geji  gebrouv>en  ,  voor  't  komt  op  het  uiterfle  aan  ,  't  is  op 
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het  nauwfte  genomen.  Ik  denk  dat*  het  ieggen  wil,  't  gebroiiw  of  Her 
is  op  de  geftm  de  ton :  want  ïol  een  broi^wkpip  koQkj.raen  dat  zo  krap 
niet.    Brouwers  plegen  het  water  wat  raimer  te  nemén« 

,  Jhhtrberg  isvaatf^.    - 

.Dat  is  t^  peggen  I  d^  4s  geen  wyn  noch  bier  ,  .de.  vaten,  of  tonnen 
^'ynlolig.  FaéMfb  \^^  dat  naar  't  vat  üpaakt.  Zo  gefchied  wanneer  d^ 
,vuii  ïs ,  of  als  de  dranljL.  op  de  hef  loopr^  en  kantig  word.  Dat  is  daa 
wyn  van  Alle  kaniei^  ,  fchoon  niet  gegroeit  in  Spanje.  Hier  van  zegt 
men,  dat  is  vaatfih^  voor  't  is  onaangenaam,  dewyl  de  droeffem  van 

ledige  vaten ,  of  drank  die  naar  *t  vuile  vat  of  hout  fniaakt ,  zodanig;  is. 

* 

Ledige  vaten  bommen  meeji. , 

Dit  wil  zeggen,  menfchen  van  ydcle  herffeiis^   en  ledig  vanwysheid, 

E  legen  het  meefte  gezwets  en  geraas  temaken:  gelyk  ledige  tonnen  meer 
linken ,  dan  die.Tol  zyn.    Kreupel  wil  vodrdanjJ'cH. 

Daar  is  niets  voqy  bent  ten  besten      T 

Datis^  men^hecft  nietm^  al  voor  hem.  ]Qc  fpreekwyXc  is  genomen 
^van  de  xeggelagcn^  Danr  in  word  knten  beften  X^^'^^  >-  ^^  al5-^ieS 
opgefinult  is,,is*er  «iets  meer  te/goede;.  Ik  hcIuo  dac  dit  jf^fe  ifeftjcn-y  wil 
leggen,  om  vrolyk  te  s::,yn  ',  goed  fierste  maken ^  ei\  in  gueden  dóene  ^  of 
goeder  dingen.  ^  Jte.zy  u.  Doch  dit  ten  hefien  ie  geve» ,  %*/iit  OEkler  de  droak- 
aards  niet  altoos  ten  bejlen  uit ,  ais  de  kannen  en  glazen  vliegen.  Men 
ieate  den  bond  zyn  been ^  én  den  heren  hunnie  ^Leti^iffen.  Zo  is  \  ook 
eeaheilzaame  raad;  Vrienden  fnhakt  u%an  de  kermis  \  is.  boeren  zyn  dKon* 
kcK.  De  onnozele  byftaanér  moet  dan  wel  V  gelag  hetaten.  't  Gaat  niet 
vricndeljk  toe,  daar  maar  kruid  en  tood  ten  bejïe'a  is^ 

V  Is  tap  toe. 

Dit  IS, ontleent  van  dentrommelfls^,  ten  ncgoi  uuren  's  avonds  ,  iii 
garnizoenfteden ,  welke  men  den  tap  toe  hcet,^  pm  dar  de  waarden  voor  ' 
loldaaten  nietlangcr  mogen  tappen,  of  hen  op  de  biertank  houden*  Dit 
'word  toegepaft ,'  waniïeér  men  niet  meer  tappen'ksCn ,  of  wi] ;  't  zy  dau , 
om  dat  het  verken  met  den  tap  is  weg^yeloapen  ,  en  dé  'waard  zyn  dubbel 
kryt  vcrlooren  heeft  ;  of  om  dat  de  bcurs"-der^  drinkebroers  roept  halte  ^ 
cri  Z)  geen  rokje  nit  te  fchudden  ,  noch  bedde  om  by  'Jan  Oom  te  verzei'^ 
'ten  hebben ;  of  om  andere  drergelyke  gewigiigc  redenen^ 

;,  Een  gehaalde  kruik  is,  haajt  int. 

Haaft  ziet  men  den  bodem  van  eese  haaïkm  ;  byzoadeilyk  wanneer 
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tle  drinker  een  vonk  ,  of  exteroog  ,  in  de  keel ,  en  grooten  dorft  heeft  , 
ïo  dat  het  valt.  als  op  een  heetenfteen.  Liever  zouden  èierleerze:^  voor 
ceii  volle  ton  zitten.  Doch  meniger  blaas  is  grooter  dan  hunne  beurs , 
dies  moeten  zy  wat  fpaarbekken  en  iy leggen  ,  al  meent  de  buik  wel ,  dof 
de  keei  gehangen  is*  . 

T>ie  heeft  dafer  blinkt  y  krygt  dafer  fpringt. 

Dat  wil  zeggen,  voor  klinkend  geld  kan  men  wyn  krygen,  die  in  *it 
glas  fpringt :  gelyk  men  voor  geld  de  boter  koopt.  Toont  men  dat  aan  deii 
waard,  *t  zal  feyn;  Vrienden  komt  binnen.  Knegty  meid  loopt y  en  tapt 
van  nömber  zo  veel. 

Men  vind  den  waard  over  al  f  huis. 

De  zin  is ,  men  heeft  zich  niet  in  te  beelden ,  dat  men  ergens  Jn  Leui* 
lekkerlandzfiliyny  en  vry  haf  en  gelag  zal  hebben.  Men  kent  over  at  geld. 
Over  al  ft  aan  de  gevels  om  hoog  ,  en  de  handet^open.  't  Is  van  daag  dm 
geid^  morgen  om  niet.  Die  zonder  waard  rekent  ^  moet  tweemaal  rekeren  ^ 
om  dat  hy  gemeenlyk  de  eerfte  maal  zyne  rekening  qualyk  gemaakt  heeft. 
T>e  fcheer  hangt  a\  meer  uit  ^  dan  eens  by  Joris  tn  der  eeuwigheid.  Docfe 
tot  goede  waarden  zeg  ik :  l^roome  man^  trek  u  dat  niet  an. 

H  Is  Neef  3  Neefy  zo  lang  ah  ik  geef. 

Het'  felve  drukten  de  ouden  dus  uit :  Schenken  en  geven  ,  maakt  veel 
nichten  en  neven.  Vergelykt  Spreuken  14 :  20.  Even  zo  zegt  het  f preek- 
^t  Is  Johannes  yjohannes  y  zo  tangeer  wyn  in  de  kan  is :  maar  als  de  wyn 
'stit  is ,  dan  zeggen  ze ,  dat  Jan  eem  gust  is.  In  '/  huis  houd  aan ,  de  zoe^ 
te  inval  y  en  daar  men  ópen  hof  houd y  komen  veel  tafelvliegen  tot  defu?' 
ker ;  maar  op  ledige  graanzolders  komen  geen  kalanders.  Daar  y  zeggen  dié 
liefhebbers  ,  zwaait  niet. 

Botje  bj  botje  leggen. 

Dat  zegt  men  ook ,  neuzen  tellen  y,  en  gelyke  Moniken,  gelyke  kappen^ 
tis  elk  zyn  gelag  bybrengen  moet.  Eeft  botje  is  by  de  Vriezen  een  haL- 
ve  ftufver.  Daar  op  kan  ''t  (preekwoord  zfen ,  en  zeggen ,  dat  elk  evea 
.veel  moet  betalen.  Anders^  botje  zoude  konnen  verbaftcrt  zyn  van^a- 
tje  ^  en  willen  zeggen,  dat  .elk  zyn  Ipaarpotje  moet  byzetten. 

Lichthart  en  treurt  niet. 

Dit  (peelt  op  dien  naam.  Zulke  z.yn  di€  gaudeamusffeleny  als  ware 
lal  altydvaften^vondy  oï  kermis  y  vrolyke  baazeny  hertjes  zonder  zorg.     'C 
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Is  daar  mede,  Laat  ze  zorgen^  die  ons  borgen.  Slaapen  de  herem  f  jtf 
Vfaien  de  ganzen.  Maar  op  vailenavond  volgt  de  vajien^  en  aldikwyls 
Quatertemper ,  w^eer  xy  xonder  vleefch  lich  met  bQ^gerirokken  moeu^ 
l^roiyk  maken  >  en  met  de  ganzen  drinken. 

Over  himdert  jaaren  komen  de  Heidenen  in  V  Und. 

Dit  wil  teggen,  over  hondert  jaaren  ben  ik  lang  weg,  en  h  verfchilt 
|ny  niet  hoe  't  dan  gaat ,  al  quamen  dan  de  Heidenen  in  't  land.  Dit 
IS  ëen  godlooie  taai ,  en  paft  alleen  ii^  den  mond  van  xulke ,  die  zeeeen , 
fda»  dood  ,  paard  dood  ,  al  dood.  of  Ah  ik  dood  ben  ^  is  de  v>ereldmeï 
fny  dood.  Laat  zorgen^  die  na  ons  komen:  V  zal  mynen  tyd  wel  duur  en. 
tsiet  ve^l  beter  is :  Laat  ze  pompen  die  koude  hebben ,  ik  heb  een  rok  aan. 

By  teert  van  denrhaogen  boom  af 

Dit  xegt  men  van  een  quiftgeld  en  fpilpenning,  die  al  het  zyne  door* 
brengt,  ik  denk  dat  dit  genomen  is  van  den  boom  in  de  herbergen , 
waar  op  met  fchreef  op  fchreef ,  en  xomtyds ,  onr  de  zekerheid  van  niets 
te  vergeten ,  met  dobbel  kryt  door  de  waarden  het  gelag  word  opgeter 
kent ,  van  boven  naar  beneden.  Hier  op  ziet  het  fpreekwoord ,  de  wit^ 
ten  uitdoen  y  voor  't  gelag  betalen.  Zulke  fcheppen  ook  van  den  hoogen 
hoorn  ,  met  den  grooten  potlepel.  Doch  boom  %2l  in  dat  Ipreékwoord  bo-^ 
dem  zyn.  't  Wil  dan  zeggen ,  uit;  een  voUen  pot ,  wiens  bodem  hoo^  ^ 
dat  is  I  diep  I  is.    Van  zuIk  een  zegt  men  ook :  Hy  teert  als  een  Gratf. 

Hf  fineert  de  borst. 

Dat  z^t  men  van  een  nathats.  't  fchynt  wel  mecft  op  .een  biervlieg 
te  zien,  om  dat  men  zegt,  dat  is  bier  als  oly\  ^t  is  vet ,  oï  dik.  bier.  Zo 
drinkt  men  wel  Jopenbier  voor  borftquaalen  ;  doch  ninaebroérs  brei- 
den dat  ook  uit  tot  anderen  drank.  Daar  mede  de  borft  te  fmeeren, 
achten  zy  zeer  dienttig  tegen  de  kelderkoorts  ,  en  laten  niet  geerne  een 
droppel  ,  waar  in  een  vlieg  zoude  konnen  verdrinken ,  verloren  gaan : 
als  ware  dat  de  rechte  Orvietan.  Hier  toe  behoort  ook  het  fpreekwoord , 
Oude  herten  behoeven  veel  fmeerens  ,  naamelyk  om  dal  zy  hard  en  ftyf 
geworden  zyn.  Dit  word  toegepaft  op  oude  Üeden ,  die  zich  met  fpy^ 
ze  en  drank ,  fmeeren  en  teeren ,  wat  moeten  te  goede  doen ,  als  men 
zegt.  Deze  borftcn  fineert  en  zaifi  de  waard  uit  eenen  pot ;  en  zy  laten 
den  waard  zyn  ploeg  gaan. 

y  Is  een  kittebroêr. 

Kitten  zyn  groote  hoirte  kannen  ,  waar  mede  men  wyri-of  biervaten 

"      .  op^ 
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opvult.  Zo  is  dan  kitten  xOt  grootc  kannen  xuipen.  Dit  noemen  de 
{welgers  ook ,  met  de  groote  font  overvaren,  Den  naain  van  LriKrs  geeft 
nien  meer  aan  lulke  kornuiten  (ziet'\^an  dat  oude  woord  't  Vervolg  der 
F^kel)  en  BachusgeicUen -,  b.  v.  drinkebroers  ,  fmulUbroêrSy  mogelijke 
IroederSj  enz* 

Tmafkl  van  de  bank  drinken. 

Dat  is «  bem  xo  lange  overmaatig  voor  en  toe  dnaken ,  tot  dat  Iqr  uit 
dronkenichap  van  de  wyn-of  biercónk  valt.  Dit  achten  de  Bachushe!? 
den  voor  een  groot  meelterftuk ;  doch  dus  flellen  ly ,  door  aich  ^elvett 
en  andere  te  verb^ftelijken,  hunne  eere  in  fchande.  Ziet  Jef.  ƒ :  2i| 
en  Hab.  x :  i  ƒ•    Zy  noemen  dat  ook ,  Tmand  in  de  iunren  leggen. 

V  Hek  is  van  den  dam. 

Dit  is  ontleent  van  't  fchnifaek  ^  dat  op  een  damgedek  word ,  om  de 
bceften  te  wederhouden.  Hier  van  zyn  meer  Iprcek woorden ,  b.  r.  Men 
fnoet  hetfchaap  voor  den  dam  fchuUen  ;  want  Als  eenfchaópje  over  den 
dmn  isy  voljren*er  lichtelijk  meer.  Zo  rnede,  Als  V  bek  van  den  dam  is  ^  . 
dan  hopen  de  verkens  in  V  koorn.  Even  dus  ïegt  men :  yader  enMoedei^ 
zyn  van  buis  ,  en  de  meejier  is  uit  de  fehooL  Dan  loopen  de  kinderen 
en  leerlingen  londer  bedwang  in  't  wilde.  Dit  word  toegepaft ,  ook  op 
kermülën  ,  en  diergelijke  ds^en  en  geielfchappen  van  ^kgelatea  oqge* 
bóndenheid. 

V  Gaaf  er  boven  V  arms. 

Düs  zegt  men  van  uitgelaten  dronkaards ,  die  de  volk  glazen  en  ber» 
kenmeyers  inet  de  armen  plegen  om  hoog  te  fteken  ^  en  te  fchreeuwen : 
De  Koning  drinkt!  enz.  Zo  was  ook  de  gewoonte  onzer  Prinsgezinde 
Voorvaderen  ^  volgens  dat  oude  driu&liedeken : 

Sa !  zet  bet  glaasje  aan  den  mond , 

En  drinkt  eens  voor  den  dorji , 
En  dat  op  de  gezondigbeid 
Van  den  Najfaufchen  Vorji. 
IVy  Zeeuwen  y 
Ify  fcbreeuwen 
Als  Leeuwen: 
Naffouwe 
Getrouwe. 
Injpyt  van  Sfanje^ 
'^  Horeert  Oranje^  enz. 

Met  dit  deuntje  is  al  menige  roemer  uftgeledigt.  -  Doch  dat  is  nu  uitge^ 
tongen ,  gelijk  meer  andere  van  'c  oude  Geuz/em  Liedboek.  *t  Is 


gedruis  en  geweld  ,  als  zag  het  op  de  aanbruifïênde  zeegolven.    Gety 
ilyks  geftelt  woox  tyd^  als  in  't  iaargety\  of  gety  de* 
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V  1$  dronkenmans  gety.  •      , 

Dat  IS ,  ^t  IS  geraas  van  dronkaards.  Zoude  wel  gety  verbaÖert  tym 
uït  getier  ?  Doch  men  zegt  ook ,  Daar  gaat  een  gety  op ,  voor  een  groot 
gedruis  en  "       ..  ^         ,     .^    ,  ,  ^ 

word  iiisgel 

Hy  is  h/laven. 

Dk  tegt  men  van  ymand ,  die  te  veel  gedronken  heeft :  waar  van  de 
twelgers  dit  fpreekwoord  hebben :  Laa^  komen  zo  Mcht  als  ftefregen* 

Hy  heeft  te  diep  in  de  kan  gekeken. 

Dat  wil  ïeggen,  hy  heeft  de  kan  uitgepooic,  en  den  bodem  gezien, 
waar  van  men  V  in  de  hul  krygt. 

Hy  heeft  wat  in  van  V  derde  fintje. 

•t  Wil  zeggen,  hy  is  befchonke»:  \  geen  uir^o  veele  pintjes  uk  te  Ie» 
dige^  volgt ;  dewijl  dan  niet  flechts  voor  den  dorft ,  of  om  de.  finaak , 
maar  tot  overdaad  word  gedronken. 

Hy  heeft  het  hooi  binnen. 

'   Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  door  drank  opgevult  is.    ^t  Is  ontleenj: 
van  de  boeren,  die  hun  hooi  in  de  fchuur  gevoert  hebben. 

Tiaar  is  wat  in  't  meuJentje. 

Dus  fpreekt  menl  van  ymand  ,  die  wat  van  den  drank  bevangen  is , 
10  dat  de,herircns,eenig2ins  aan  *t  maaien  en  draayen  gerakoii. 

Hy  heeft  een  knip  weg. 

Dat  wil  zeggen,  hy  is  wat  befchonken.  Maar  hoe  komt  dat  te  pas  ? 
Men  zegt  wel  tot  ymand  ,  die  den  .roemer  in  de  vuift  heeft  ,  en  dien 
men  aaniioopt  om  hem  uit  te  pooyen :  Gy  hebt  hem  nu  ^  nyf  hem.  Maar 
die  dus  te  diep  in  den  beker  kykt ,  word  zelf  genepen  ,  en  krygt  dus 
een  knip ,  dat  is  een  kneep ,  of  neep ,  weg.  Hier  geld :  Di>  V  morgens 
gaat  by'Sjtlk  een  Afteker  ^  is  V  avonds  dronken  ,^  dat  ts  zeker, 

Hy  is  door  den  neus  gehort. 

Dat  is  mede  ,  de  drank  heeft  hem  bevangen,  't  Zegt  eigentlijk ,  hv 
is  bedrogen  van  den  wyn :  want  dat  is  de  zm  van  dit  fpreeWWpord.  Ah 
de  vjyn  ts  in  de  tka»^  is  de  wijsheid  in  de  kan. 
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Hy  heeft  een  rots^eg. 

'  By  de  Engelfchen  beduid  to  caroufe  luftig  wipen.  Dit  hebben  tjrtt^ 
baftert  vm  't  Hoocduitfché  ^nr  auftff.  geheel  uiten,  den  bekeruitlcdt- 
'gen.  Ik  twyfel  met ,  of  ons  roes  is  daar  van  gevormt ,  met  tfwerping 
ran  't  hoofde    Ziet  het  Vervolg  van  de  Fakkel,  in  Roes. 

Uy  heeft  ie  hoogte. 

'  Dit  xegt  men  van  ymand  ,  dje  den  beker  gelicht  heeft.'  De^in  is, 
't  loopt  met  hem  xo  hoo^  als  't  gaan  mag,  hem  dient  niet  meer^  •  Dift 
2egt  men  mede ,  Hy  heejf  het  voor  zyn  hart ,  en  zyw  ooren  zyn  rooé^  öf 
warm  y  geworden. 

De  wyn  komt  met  ie  hgrmhtftigheii. 

Men  vind'cr  die  weemoedig  lyn ,  en  fchreyen ,  wanneer  de  vryn  hcrl 
bevangen  heeft.    Van  iulkc  is  dit  fprcekwoord.  / 

Hy  is  teut. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  diebefchonkenis.  Dittt^c  xal  lyn  van  tti^ 
teren ^  tateren,  hekelen.    De  dronkenfchap  belemmert  de  tong. 

Zyn  tong  Jlaat  yzer. 

Dit  drukt  uït ,  dat  ymands  feilend  fpraakgeluid  hem  verraad  ,  dat  hy 
van  den  drank  bevangen  is.  *tls  ontleent  van  de  mond  trompen.  W'an^ 
neer  die  daar  op  fpeelt,  het  tongetje  niet  wel  raakt,  maakt  dat  cenmisr 
toon,  en  flaateen  barren  yzerklank. 

Hy  heeft  een  kalf  gemaakt. 

*  Dat  is  (met  oorlof)  hy  heeft  gefpogfen.-  De  reden  van  die  uitdruk- 
king zal, zyn  ,  om  dat  zulk  een  uitgeeft  't  geen  hy  in  had.  Zo  noemt 
men  een  papiertje  ,  dat  in  een  grooter  briejTecftcken  word  ,  een  kaljfje. 
Als  dit  kalf  maken-  ^t^chiQi,  Van  een  dronkaard,  dan  is  't  geen  nuchteren 
kalf  j  en  van'zulke  kalveren  brengt  men  geen  huiden  te  merkt. 

Hy  heeft  Dirk  aan  V  oor  ge/lagen. 

't  Is  een  fpreekwoord ,  wanneer  ymand  quaad  Latijn  fpreekt;.^^^^^ 
Prifcianus  aan  V  oor  ^  naamelijk  door  te  zondigen  tegen  zijne  taalregels,. 
Maar  Dirk  aan  V  oor  Jlaan  is  een  kalf  niaken ,  of  over  ^éven,  uit  dron- 
kenfchap, enz.  De  reden  beken  ik  niét  te  konncn  giflen.  Ik  durf  niet 
vermoeden,  dat  Dirk  verbaftert  is  vanZ^r^r;?^,  zodat  hetwil  xeggenmét 
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den  drank  vechten :  gelijk  die  met  een  drek  vecht  ^  en* er  lelijk  begaad  a^'^ 

komt.     De  wyn  word  geïegt,  als  écn  loóze  yv6xü.e\as^  ymand  by  dehee-^ 

'lWf»vT3^  if'ijgen ^  ièisxi  hy  nedèrwcrpt ;  ^nèy  deooren  tevatten^  ah  dlerood. 

•worden,  engloeyen.    Hoe  zeer  een  av^rladenedaar  wiltegenworilelen  „ 

^  behoud  de  overhand  door  uit  den  maagkerker  te  breken.    Paft  de» 

uitlegging  niet  op  het  ipr^ekwoord ,  ten  mkiften  7.y  paft  op  de  2aak. 

Hy  heeft  vdn  zynneus  ten  émher  gemaakt. 

\  Piis  doet.fiy  ^  die  voor  over  met  tyn  neus  in  deri  drek  ,  of  *t  ïand 
'Wit:  gelijk  dé  fchcpen  daar  in  hun  anker  werpen*  Zulke  gevoelen  dat 
ay  ëtmden  grond  zyn  ,  en  maken  van  hunnen  aars,  ten  boey  :  want  die 
pleegt  van  c&enkelingen  eerft  boven  te  komen ^  en  een  boey,  die  op  't 
water  vlot ,  te  vertoonen>  Dit  noemt  men  ool^ ,  Hy  is  e^n  zandruiter ge- 
worden ,  als  ymand  van  lyn  paard  valt.  Nu  dit  geichied  van  dronkaard$^ 
niet  zelden,  die  dus  hunne  moer  kuflèn,  naamdijk  ,  de  aarde. 

Hy  '^ifi  '^an  Teeuwes ,  noch  van  Meeuwes. 

Dit  zegt  men  fchertzenle  van  ymand  ,  die  zo  dronken  was  ,  dat  hy 

f  een  onderfcheid  tuffchen  perfoonen  of  naameii  wift  te  maken  ,  en  zo- 
crbecftelijkt ,  dat  hy  alle  kennis  verloren  had. 

V  Is  een  dronken  luit. 

Dit  zegt  men  van  een  zuipfter.  Luit  was  in  de  oude  taal  eenvrouw- 
«fcnfch.  Dus  noemt  men  noch  heden  by  de  Wcftfalingers ,  en  elders  ^ 
cene  meid,  of  deerne,  /«/>,  en  luste,  By  de  Gelderfche  boeren  hLuit* 
je  een  eigen  vrouwen  naam,  gelijk  by  de  Vriezen  Menfchjey  Fcmmetje^ 
en  yrouwtje» 

V  Valt  0^  een  heetenftem. 

Dat  wil  zqggen,  ket  helpt  niet,  \  is  terftond  weg,  gcl^k  water  dat 
op  een  gloeyenden  fteen  druipt-.  Dit  zegt  ineii,  wanneer  ymauds  dorft 
door  drinken  niet  gclefcht  word;  gelijk  in  watèrzugtigen ,  ofnathalzen,, 
die  altoos  een^  vonk  in  de  keel  hebben ,  en  by  welke  iiöt  zomer  en  winter 
'in  de  hondsdagen  is.  Hun  brandklok  klept fchier  o'iïpphoudehjk brand! 
brand  f  Doch  .zy  willen  die  niet  gelefcht  hebbeiv  met  water  ,,  maar  met 
wyn.  Men  moet ^  zeggen  ze  >  zyn  geld  niet  in  *t  vjtater  werpen,.  Hiec 
aan  ^yn  onverzadeKjke  geldvvolven  gelijk.. 

Zedert  dat  een  roes  te  drinken  opgekomm  is  >   ^ind  men  z(k 

veel  zatte  beejien  niet  meer. 

£it  is  cia  Ipreek woord  by  de.Hoogduitföh6tt.    De  zia  is ,  men  ver«^ 

kleiut 


der  Neckrdiudcbe  Sprccl:wi)a):den.  ffS| 

Itleint  en  verbloemt  beeflachtige  döonkenfchap ,  door  die  een  roes  tenoc* 
men.  Dan  is  men  flechts  eens  hefchonken  ,  en  vrolijk  geweefi  :  wailt  of 
ee»  vollen  buik ,  Jiaaf  een  vrolijk  hoofd, 

yijfchen  htbbm  een  goed  leven :  zy  drinken  als  zy  willen ,  en 

zy  w^den  niet  ff  maant  om  ^t  g^^* 

Dit  is  een  fpreekwoord  van  2uipgierige  'nathalzen,  die deivdcaalc voor 
Imn  element  houden ,  en  wel  altoos ,  zonder  te  betalen ,  i»  naete  waa^ 
ren  zouden  willen  handelen.  Doch  die  gelijk  de  ganzen  graag  geÜadig; 
mef  den  hek  in  V  nat  zyn^  moeten  ook  met  de  ganzen  dikwijlsl)aarvocts 
loopen,  en  verdienen,  om  zich  te  ontnuchteren,  te  tuat^r  en  te  èaroodè 
t9  zitfe». 

A  vous  is  dood. 

Dit  word  gèïegt  als  de  roemers  ftilftaan  ,  en  men  malkanderen  niet 
toedrinkt,  of  brengt.  Een  droevige  doods  voor  drinkebroers.  Hyfterft 
in  kroegen  gemeenlijk  op  cenen  dag  met  Jan  Kredft.  Zo^t  mcQ  zyn 
graf?  Öe  kaale  Droes ^  zegt  men,  ligt  bveral. 

Vaar  zyn  meer  oude  zuipers^  dan  oude  artzenk 

Met  dit  fpreekwoord  leggen  dronkaards  zich  wel  een  lang  leven  toe., 
fchoon  zy  door  onmaatige  drank  hun  lichaam  verderven.  Maar  niet 
mhider  doen  andere  dat  door  te  veel  gebruik  van  mcdi^ynen.  Medici 
vivere^  eft  miferi  vivere.  Men  vind  echter  wel  oude  dronkaards,  'tzy 
door  de  fterkt«  van  hunne  natuur,  of  om  dat  ze  tot  dat  quaad  eerfliaat 
vervallen  zyn.  Daar  zyn  ongelyk  meer  zuipers  dan  eeneesmeeftcrs :. 
geen  wondir ,  zo*er  onder  die  eerftc  meer  ouden  gevonaca  worden. 

Goede  wyn  behoeft  gun  krans. 

Dit  hebben  wy  overgenomen  van  de  Latynen«  Het  uithangen  van 
een  eiloof  krans  ,  wel  eer  toégewyd  aan  Bachus,  was  al  van  ouds  een 
teken ,  dat  daar  wyn  veil  was.  Dus  zegt  men  ook :  Goede  waar  e  pryst 
zUh  zeJven.     En ,  Goedfi  vjaare  krygt  vyanden  geld. 

'  J)e  Maan  is  te  bier. 

■  Dit  fpreekwoord  gebruikt  men  boertig  ,  wanneer  de  Maan  ,  achter 
nevelwolken  fchuilendc ,  geen  licht  geeft,  als  zate  zy  zo  lang  in  de  her- 
berge. Daar  na  pleegt  het  te  regenen.  Zo  noemt  men  de  Maaiuiagfche 
maan  om  die  reden  een  fismaan. 

Q  i  .  SPREEK* 
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SPREEKWOORDEN  van  koftwinning ,  en  koophan^ 

.    .  del,  enz, 

hAp  u  zehm%  zo  helpt  u  God. 

Te  wéten,  door  't  wel  gebruiken  van  de  verordende  middelen,  waar 
aan  Gods  2cgen  toegexegt  is.  De  ouden  drukten  dit  dus  uit:  Stroop $f 
èje  armen  j  en  zeg^  GoJfuoucPs.    God  geeft  de  ganzen  den  koJlwel\  maar 

zy  moeten  dien  plukken ,  dat  ze  op  hun  aars  vailcn. 

"•        •■  •  ... 

. .-        •  , 

V     V  Is  een  blokker. 

2o  zegt  men  van  ymand\-  die-iich  met  arbeid  en  necrflJghcïd  op  ^t 
ftudecren  ,  of  cenige  diergelyke  bezigheid  ,  legt.  .  Ziet  van  blokken  de 
Fakkel,  bladx,  j6,  in  blok.  Van  een  noeft  arbeidsman  zegt  men,  'i. 
Is  een  werkuil.  Zoude  dat  niet  Ipelen  op  het  laat  en  by  nagt  vixrken  ? 
Vergelykt  Pfalm  127 :  2. 

»  * 

Een  yjie^ende  kraai  vflngt  wat  ^  die  ft  il  zit  ^  niet. 

Dit  wil.  zeggen  ,  de  bezige  hand  wint  ,  niet  die  kruiswyze  over  de 
juidere  geflagen  is.  Den  jiaapendcn  wolf  loof  t  geen  f ch aap  m  den  mond* 
Qebraden  patryzen  komen  niemand  in  den  mond  vliegen.  Men  zegt  wel  y 
dat  dit  in  jLeuilekkcrland  gefchied  ;  maar  daar  word  ook  by  verhaalt  ^ 
dat  daar  een  grootebryberg  voorligt,  en  dat  het  verre  vaïi  hier  is.  Hier 
geld :  Semper  tibi  pendeat  hamus,  Quo  minimè  credis  gurgite  pifcis  erit.., 
Wie  vfeet  waar  ?  *t -gebéurt  echter  zelden  ,  dat  een  koé  een  haas  vangt  ^ 
p{  't  moeft  zyn  in  een  nauw  firaaiye.     Doch  jlls  V  lukt^  kalft  de  ês. 


Die  koe  geeft  wel  melk i  maar  ftoot  ze  weder  om. 

Dit  paft  men  toe  op  zulke  ,  die  wel  veel  winnen  ,  maar  alles  wéér 
doorbrengen  en  verquiften;  gelyk  die  een  Jimver  verdienen  y  e»  voor  eeft 
kraspenningdyrfl  hel/ben.  Van  zodanig  een  zegt  men :  Uy  Jldgt  Koppen^ 
keep  hy  veel  eyeren  ^  hy  maakt  ^eel  doppen. 

J)e  wer kader  is  hem  gebmften. 

iJit  zegt  men  van  eencn  Vadzigcn  leuyaard,  een  ledfgen  doenlet,  die 
zyn  zweet  niet  mag  rieken ^  dat  is,  die  van  geen  werken  houd,  dat  het 
tweeten  veroGTZ^ke.  Dus  legt  men  van  de  Moniken  :  Zy  eeten  dat 
zy  zweeten ,  en  zy  arbeiden  dat  ze  koude  krygen^    Tegen  dat  fchandelyfc 
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tati  fchaaelykgebrck  is  geen  beter  middel,  dan  wlker  mg  af  te  wïflchcE 
met  een  droogen  eiken  doek ,  of  die  te  beftryken  met  roctingtalf ,  en'er 
indenvailen  een  hongerplaafter  op  te  leggen.  Recipe^probatumeji,  Die 
niet  werkt  ^  zal  niet  eeten.  Vergelykt  (jfen.  3:  19.  Zo  tdden  de  Heide- 
nen :  Diif$idQribnsomHiavendunt^  de  Goden  verkoopen  alles  voor  xwett. 

Hyfihiet  de  kuyaards  èoge  af^ 

Dat  drukt  boertehde  uit ,  hy  fteekt  geeuwende  lyn  armen  om  hoog , 
om  die  uit  te  rekken:  welke  daneenigiins  een  booge  ionder  pees  ver- 
toonen.  Vergclykt  Spreuk,  6:  9,  10.  Si9tt  Raspyn  weet  goeden  raad 
om  den  vaak  uit  de  oogen  te  wryven  aan  die  ,  om  boete  te  doen  ,  ia 
lyu  kloöfter  gexet  zyn, 

J)k  de  roos  wil  plukken^  moet  de  doornen  niet  ontzien. 

Dat  is  5  die  de  aangenaamheid  of  *t  gewin  van  een  2aak  wil  genieten  , 
moet  zich  de  moeyelykheden ,  waar  mede  die  vergezelfchapt  is,  getroo- 
ften.  *t  Is  waarheid  ,  Geen  roozen  zonder  doornen  ,  geen  lief  zonder- 
leed. Zo  moet  die  den  honig  wil  uithalen^  het  ft  e  ken  der  byen  ondergaan^ 
Anders  als  de  Kat  ,  die  den  vifch  uit  de  tobbe  wel  begeert  ,  maar  haare 
pöoten  daarom  niet  wil  nat  maken.  De  Latynen  zeiden  wel  :  Nucleum 
ejje  qui  vult^  corticem  frangat  oportet  ^  die  d.cn  kern  der  noot  wil  eet  en*  ^ 
moet  de  fchcl  kraaken.  Met  het  eerfte  fpreekwoord  komt  over  een : 
Die  V  vuur  begeert  ^  moet  den  rook  lyden»  Want^^rV  rookt  ^  is^twarm^ 
En  die  de  eyeren  van  de  hin  begeert  ^  moet  haar  kakelen  /y^^;? ,  volgens  de 

welgegronde  aanmerking  van  den  wyien  Sokrates  omtrent  xyn  zoete 
Lief*  Xantippe. 

Hy  wil  het  avonturen. 

Dat  is,  hy  wil  het  avontuur  of  geval  ondergaan  ,  hy  wiPer  een  kans 
ffa  wagen,  't  Is  doch,  die  waagt ^ die  wint.  "Ziet  hier  voor  het  fpreek- 
woord, V  Is  ter  goeder  uure  ^  bladz.  13*  Jan  Durft  niet  ^  doet  zelden 
ten  goede  markt i 

Men  moet  de  handen  uit  de  mouw  Jleken>      ^ 

Dat  Is  ^  die  aan  't  werk  flaan.  Het  werken  is  zalig  \,  zei  de  IBagyn. 
Oads  tyds  droeg  men  lange  en  wyde  mouwen  ,  die  de  handen  bedek^ 
ten*,  ot  mfen  Hak  die  over  malkanderen  daar  in,  gclyk  nu  wel  gcfchieci 
in  de  mouwen  der  Japan fchc  rokken.  Deze  moesten  uit  de  mouw, 
iüude  men  werken.  *t  Was  dus  niet  zeer  redenryk  ffedaan  van  drepf 
goeden  Prediker,  die  zyne  gesten  of  handgcbaaren  maakte  onder  zyne» 
mantel.     Voorzigtiger  'handelde  die  nar ,  die  om  zig  to  wreken  vaii  zy- 
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nen  meefto* ,  die  hem  geflagen  had ,  dacht ,  dat  is  voor  11 !  en  hn^et 
iioeg  in  zynen  aaszak. 

Mm  moet  poot  sanfpelen, 

-Dat  is  ook,  de  hand  aan  't  werk  flaan.  Het  tegendeel  ïs,  Zyff  /wf 
te  rugge  trekken.  Maar  ^^ot  aan  poot  fpiUn ,  was  de  kattendans  der  to» 
vereflèn ,  lo  men  die  belchreef . 

jÜk  dagen  een  draadje  y  is  ten  hemdsmouw  in  ^tjaar. 

Dat  is  ,  veel  kleintjes  maken  een  grootje.  Beter  een  vink  geplukt  dam 
hiig  gezeten.  Die  V  klein  niet  begeert  j  is  ^t  groot  niet  weerde  Het  te- 
gendeel is  y  Met  veertje  voor  veertje  fluh  men  de  vink  kaal.  De  ouden 
leiden:  Veel  maliën  maken  een  pansszer^  of  maliënkolder.  Daar  op  liet 
fiet  fpreek woord :  Hoe  quelt  my  dat  harnas ,  z,ei  de  boer^  en  hy  bad  een 
inatie  op  zyn  mosüu. 

Vat  is  tot  ddaren  toe  ^  en  een  hemd  zonder  mouwen  ts  tot 

hier  en  toe. 

Dat  is  tot  daaren  toe  ,  ïegt  men  van  een  xaak  ,  die  dus  verre  geko- 
men is ,  en  die  men  daar  laat  beruften.  Het  overige  is'er  om  te  lachen 
bygevoegt. 

Ik  weet  daar  geen  mouwen  aan  te  ftellen. 

Dit  zegt  men  van  iets ,  waar  toe  men  geen  raad  weet ,  en  waar  meé 
men  verlegen  is  :  gelyk  wanneer  de  fnyder  demouwen  noch  uit  deleng- 
te ,  noch  uit  de  breedte  weet  te  vinden.  Hier  ixi  echter  betoonde  die  knecht 
lyn  overleg,  die  een  paar  kouflèn  aan  de  armgatenvan  lyn  Heers  wam- 
buis had  gezet ,  en  ;2;eide :  Meefier  k^n  *t  pajfeeren ,  zo  laat  het  paffeeren. 
Men  heeft  wel  mouwen  die  los  zyn  ,  en  flcchts  aangefchoveu  worden. 
IJit  tyn  dan  gemaakte  mouwen. 

Hebben  is  hebben ,  krygen  is  de  kunji. 

Dit  {preek woord  is  van  veel  gebruik  by  die  't  evenveel  is  ,  hoe  zy 
iets  krygen ,  als  zy  't  maar  hebben ,  volgens  dien  ftokregel :  Unde  habe^ 
as  quarat  nemo^  fed  oportet  habere.  Die  V  nejlje  vind^  weet  het;  maar 
die  V  uithaalt ,  heeft  het*  Elk  wil  een  konftenaar  zyn  in  *t  krygers  gilde . 
Practica  est  multiplex.  Elk  is  een  diefin  zyne  neering.  */  /f,  zegt  men, 
def^  boeren  niet  wys  te  maken ,  hoe  de  foldaai^  aan  den  koji  komen. 

Wen- 
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JVenfchers  en  weuders  zyn  arme  huishtniders. 

Het  wenfcheh  om  een  ton  gouds,  vult  de  beurs  al  xo  weinig,  en  doet 
éem  fchoorji^em  niet  meer  rooken^  dan  het  wenfchen  om  een  duit.  Ver- 
gelykt  Spreuk.  21 :  25*.    Zo  vullen  woorden  geenen  zak. 

Spreeuwen wilkn  wel kerj^eneeteny  maarkeen  boomenflanten. 

Dk  paft  iaardig  op  xulke,  die  de  vrugten  wel  willen  genieten  ,  maar 
niets  daartoe  doen,  willende  ledig  gaan  opeen  anders  zweet,  en  maai- 
jcn ,  maarniet  zaayen.  Men  tcgt  wel ,.  Eerde  boom  groot  is ,  is  de  plaj^ 
ter  dood.  Dit  fpreekwoord  word  al  dikwyls  bewaarheid.  Maar  lüer 
iiioet  gelden :   Si  non  nobis  ,  fahem  pofterir.    Hadden  onze  vaderen  niet 

Scplant ,  het  appelmannetje  xoude  by  veele  kinderen  niet  om  zyn  rente 
omen.     Doch  men  fchud  geen  koeyen  uit  kerjfehoomen* 

V  Is  aües  maétr  een  weet. 

Dit  is  een  gemeen  fpreekwoord ;  en ,  Die  wat  weet ,  komt  het  te  pas» 
Doch  dat  weten  van  konflen  en  wetenfchappen  waait  elk  niet  aany 
maar  eifcht  arbeid  en  oefFening.  Die  V  weet^  moet  het  zeggen;  en  die 
V  niet  weet^  zal  V  niet  klappen.  Van  achterhoudende  zegt  men :  Hans 
vjeet  het  wely  maar  Hans  wil  *t  niet  zegden.  Daar  zyn  echter  kunfien^ 
>  nuaar  mede  men  geboren  is.  Zo  is  gaapen  en  gieten  de  konft  van  drinken^ 
cn  Schurft  leert  wel  kraauwen.. 

Twaalf  ambachten  iertien  ongelukken. 

Die  veele  ambachten  ter  hand  neemt,  en  *t  elkens  van  'teenc  tot  het 
andere  overgaat ,  leert*er  geen  wel,  om  zich  mede  te  konnen  geneeren : 

felyk  een  baom  die  gedurig  verplant  word  ^  geen  wortelen  kan  fchieten.  't 
s  dan,  de  omnibus  atiquid^  de  toto  nihiL  Die  twaalf  ambachten  jnaken 
^der  hem  dan  ongelukkig;  en  het  dertiende  is,  dat  hy  niets  weet ,  onk 
*cr  door  te  beftaan.     Anders ,  Een  ambacht  heeft  een  gouden  bodem^ 

Leer  weven,  zo  kont  gy  een  ambacht. 

Zo  zegt  men  jokkende.  Maar  ten  onrechte  is  het  ambacht  der  wc>- 
vers  tot  een  fpreekwoord,  en  in  kleinachting  geraakt.  Immers  fpan»ejf 
de  wevers  de  krom  ,  als  zy'^cr  hun  gaarcn  op  winden-  Zonder  wevers, 
moed  men  zonder  hemd  loopea;  en  dan  zoude  niet  meer  waar  zyn,  V 
Hemd  is  niy  nader  ^  dan  de  rok.  Ja  die  beide  zouden  wel  even  verre  we- 
zen y  en  de  wereld  zou  dan  vol  geleerde^  lieden  gerakep ;  zo  dat  de  ou* 
de  dragt  van  Ad  im  en  Eva ,  na  de  fchorten  van  v vgebladeren  ,  weder 
de  nieuwe  en  algjomeene  mode  zoude  zyn.    Doch  de  oude  iprakeu  noch 
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rm  een  g^makkelyker  ambacht :  dat  was  met  den  bedeliak  loopen,  Ziet 
daarvan  de  Fakkel,  bladz.  9.  in  Ambacht.  In  datlaatfte  gilde  komen 
;Ook  wel,  die  hunnen  meefter  te  troeg  onthopefi  zyn.  Zekerlyk  een  goed 
H^rever  kan  dikwyls  den  koft  beter  winnen,. dan  een  broddelmeefter  van 
7even  vrye  konften.  Het  weven  heeft  nu  het  2elve  lot  met  het  fpelen 
op  de  lier  ,  dat  ouds  tyds  zelf  van  Koningen  tot  vermaak  gefchiedde ; 
maar  nu  voor  gemiantelde  bedelaars ,  tot  broodwinning ,  gelaten  word. 
Op  die  ïelve  wyze  plagten  Koninginnen  ,  en  de grootfte  Mevrouwen, 
wél  te  weven.  Vergelykt  Spreuken  31 ;  19,  24.  Zo  grillig  verande- 
ren de  menfchen  en  tyden !  Maar  wat  wexentlyke  betoogreden  konnen 
4e  Natuurkundigen  geven  van  dat  fpreekwoord ,  *t  geen  men  gebruikt 
«Is  de  kaats  een  duiicer  licht  van  tien  (faraalt :  Zy  brand  als  op  er  een  we* 
€ir  vryde.  Dit  Zdl  op  die  zelve  wiskundige  gronden  (leunen  met  dat 
andere:  *t  Zal  regenten:  want  de  ketelboeiers  ^o(  zeef kranurs  ^looptn.  Zou:* 
de  het  niet  ty n ,  om  dat  wevers  hunne  vryagien  zelden  verrichten  ^  daar 
men  dikke  kaarfleii,  van  vier  in  een  pond,  brand?  Ik  zoude  echter  meer 
fta^t  maken  in  de  natuurgeheimen  op  deze  voorzeg^ng:  van  dien  Sterre* 
kyker  :  V  Zal  regenen^  want  de  ^oot  ftinkt ,  al  wilde  ymand  dit  voor 
nenswssheid  fchplaen ,  en  fchoon  mea  dit  ntet  vind  in  den  Italiaanfchen 
Wa^egger  van  Don  Antonio  Magino  ,  achter  den  Almariach.  Dus 
riet  men  ook  al  dikwyls  bewaarheid  :  Kinderen  die  met  vuur  fpelen , 
'fi£en  in  *t  bed.  Doch  of  deze  uitwerking  van  die  oorzaak  komt ,  laat 
Ik  aan  't  onderzoek  der  langbaardigeFilolbfen.  Men  voege  hierbydea 
raad,  die  een  fchooljongen  gaf  aan  :^neti  makker,  om  zyn  verlooren 
boek  weder  te  krjgen  lEetfalade^  en  ziet  om^  dan  zulp:gy  het  vinden .r 
I)us  had  hy  zelf  zyn  gcmift  boelc ,  omkykende ,  in  't  oog  gekregen .  Dit , 
dvLchthy  ^yrasprobatumefiy  en  zoude  aie .zelve  uitwerking  ook  in  ande- 
re hebben.     Doch  dus  zoude  men  wel  ivan  den  text  der  wevers  geraken. 

Lof  Molenaars  akker  by  Beereu  foppego^d. 

Dit  is  een  fpreekwoord  der  ouden,  maar  ook  nu  waarheid.  *tWord 
fïguurlyk  ymands  akker  genoemt ,  waar  van  hy  den  koft  heeft ,  gelyk 
de  landman  van  zyncn  siker.  Xvl  dien  zin  is  des  molenaars  akker  de 
molenfteen.  Heeren  poppegoed  zuïlen  zyn  edele  gefteenten  en  juwec- 
lod ,  die  alleen  tot  pronk  dienen ,  en  waar  van  zy  niet  meer  nut  hebben 
dan  de  kinderen  van  hunne  blinkende  fteentjes  ,  glaasjes  en  diergelyk 
poppegoed.'  Schoon  de  inbeelding  daar  op  een  hoogen  prys  ftelt ,  eett 
luolenftccn  is  omliaar  noodig-gebruik  meerder  te  achten. 

Zy  danfi  op  haar  vuifien. 

Dat  zegt  men  van  eene  die  brood  kneed ,  of  aan  de  waschtobbe  flaat 


der  Nederduitfche  Sprcekwobrdeiiv  4l*^ 

Hyfnyd  dm  wyngaard  onder  de  aerde. 

"Zo  noemt  men  op  lyn  hóoffch,  een  heimeiykgemakruimer,  anders 
peaegt  een  beerfteker.  (Ziet  van  dit  laatfte  de  Fakkel ,  bladï.  :j2.  )  Dié 
f  aafchnaam  is  aardig  en  linryk  uitgevonden.  Dat  wyngaard  is  tamen- 
geftelt  van  wyn  en  gacren ,  dewyl  de  wyn  na  *t  drinken ,  aan  HarmtM , 
den  omfamger  der  verteerde  koften ,  word  toevertrouwt ,  die  alles  byeen 
vergadert  en  wegfluit  in  lynen  onderaardfchen  kelder  ,  lot  dat  de  voi- 
Jieid  oog  en  neus  waarfchou  wt ,  dat  het  tyd  is  om  dien  wyngaard  te  fiiy- 
4len«    Is  dat  geen  f ierlyk  verbloemde  fpreekwyze  ? 

Hy  kid  de  Bruid. 

Dit  ïegt  men  van  die  de  vrucht  van  den  gefneden  wyngaard  onder  de 
aarde,  ook  genaamt  de  Bruid ^  op  2yne  karos  wegvoert  ,  wanneer  de 
neus  der  ontmoeters  op  den  reuk  kan  ter  Bruldloft  gaan.  Van  dexc 
Bruid  is  die  Voerman  de  Leidjonker.  Ziet  de  Fakkel  ,  bladz,  fi ,  ia 
Brottweu.    Doch  dat  is  een  werk  der  duiÜernrs. 

V  Is  een  koopman  van  aalsvellen. 

Dus  2egt  men  boertende  van  ymand ,  wiens  waaren  den  Makelaaren 
op  de  beurs  van  Amllerdam  niet  veel  >t«/r^/3ff/>,  of  koriinggeld ,  doen  win- 
nen. Zulke  handelsmannen  in  't  gros ,  zyn,  die  xwavelltokken  met  bos- 
jes fcvensverkoopen.  Ook  die  in  lynwaat  handelen  gelyk  de  voddewy* 
ven.  Doch  dat  is  noch  beter,  dan  wind  verkoopen  ,  zo  als  nietweinige  ia 
den  laatften  duUen  actiehandel  ondervonden ,  en  beklaagt  hebben. 

IVei  is  kernemei ks  berge. 

Dus  zegt  men  niet  onaardig  ,  om  uit  te  drukken  ,  dat  men  70  met 
den  borge  ,  als  met  den  fbhuldenaar ,  even  zeer  beveih'gt  is.  Dus  ftelt 
de  Paap  zyn  ziel  wel  voor  ymand  te  pande.  Maar  haalt  de  Droes  dien 
Borge,  waar  blyft  dan  de  zondaar  zelf?  Ik  durf  niet  zeggen,  in  't  va;- 
gevuur. 

Hy  dry  ft  op  zyn  eigen  wieken. 

Men  zcfft  dat  ook  :  Hy  zwemt  op  zyn  eigen  blezen  ,  en  Hy  ftaat  op 
zyn  eigen  beenen  :  't  wil  zeggen,  hy  gebruikt  gelen  hulp  noch  dienll  van 
andere.  De  gelykenis  is  ontleent  van  vogelen  ,  die  op  hunne  vlerken 
in  de  lucht  zweeven.  Doch  zullen  moeten  toezien,  dat  zy  niet  willea 
vliegen  ,  eer  Zy  Jlagpennen  in  de  vleugels  hebben ,  noch  zich  te  vroeg  uit 
bet  neji  begeven  \  op  dat  ze  't  lot  vvüilcarus  niet  krygen.     . 

*'  R  % 
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Dk  ipreekwooid  zal  omleeat  zyn  vaa  *t  verbeelde  on^wencelendego*- 
Jttkrad.  Poch  de  ouder  zufter  ple^'er  aiet  zeer  m^  in  haaren  i^Sti 
Je  zyn ,  wanaeer  de  jonger  Kaar  door  eeril  te  trouwea ,  op  den  oven  ^e^ 
Xfi  heeft.    2k>  propkt  een  uil  boven  op  de  kruk. 

By  zit  Op  ten  gouden  bergt  ei  boom. 

^  Dk  -te^  men  van  ymand ,  die  woont  daar  hy  gelegentheid  heeft ,  om 
groote  winften  te  doen ,  en  zich  met  luifter  te  vertoonen.  Daar  aan  Js 
niet  ongelyk  CHy  drinkt  goud  uit  een  hrentje ;  Jat  op  den  hoorn  vad  o» 
vervloet  zal  fpelen. 

Die  M  V  ried  zü^  maakt  pypjes. 

Dit  IS  een  gelykenis  van  riedpypjes  ,  waar  op  de  kinderen  blazen. 
Het  Q)reekwoord  wil  uitdrukken ,  die  de  gelegentheid  tot  voordeel  heeft , 
bedient  zich  daar  van.  Hier  mede  komt  over  een :  Die  de  kroo ,  ofkrui^ 
wagen ,  heefi  ,  kruit,  ze,     Üie  V  kÉCuis  beeft ,  zegent  zjcb  zelven  eerji. 

Hy  heeft  zyn  fchaapjes  op  V  drooge. 

Dit  (preekwoord  word  gebruikt  van  ymand  ,  wiens  zaaken  verzorgt 
en  in  veiligheid  zyn :  gelyk  een  herder  ,  die  in  een  hooijen  watervloed 
lyne  kudcik  op  eene  hoogte  gebergt  heeft.  Of  zouden  fchaapjes  verbaftert 
xyn  van  fcheepjes.  De  ouden  troKken  die ,  na  behouden  rehe ,  op  •t  droo- 
[e.  Hiar  mÓKle  komt  over  een  :  I^  heeft  het  op  zyn  muiltjes  gehra^, 
bat  wil  zeggen ,  hy  heeft  zo  veel  opeelegt  ,  dat  hy  nu  op  zyn  muiltjes 
kan  gaan,  en  zyn  ruft  m  gemak  houden. 

Hy  naait  zynen  naad. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  met  zyn  zaaken  tot  zyn  voordeel  ftil- 
lekens  «u  zolder  veel  gerucht  te  maken ,  voortgaat.  Dit  fpreekwoord 
is  van  ^e  fnyders  tafel  genomen.  Doch  het  ecfchied  van  bcunhaazen 
mede.  ^'t  Is  ook  in  een  anderen  zin  waarheid  :  V^^l  naayen  kort  den 
draad^ 

Ik  heb  dat  binnen  balie. 

Dat  is,  ik  heb  dat  inv^r^ckertheid.  Een  balie  betekcöt  ook  een  gren- 
del ,  of  fluitboom.  *t  Geen  daar  binnen  in  huis  beüoteu  is  ,  is  veilig. 
Dan  zegt  m«n ,  Smids  dochter  isW  voor.    Binnen  bejl. 

Be$H 
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Beter  is  een  vogd  m  de  hand^  dan  tkn  in  de  hebP. 

Dat  wil  zeggen ,  beter  is  weiii^  leker ,  dan  ve^l  onzeker.  De  fnt^ 
fimibus  gaudet  Ecclefia.  Die  anders  eezfnt  zyn,  bevinden  wel  ^  dat  ben 
aDe  die  vogels  ontfnaj^)en.  Van  klem ,  doch  gewis  gewin,  xi^  men : 
t^tn  klem  vifcbje  is  een  zoet  v'tfehje.  jye  gr 6f/te  vijftten  fchtttreu  *t  mt^ 
a^gaoM  mn  den  étt^el  doar^  ofjpringen  Uit  de  keteL 

Bfgryft  péunr  di  fihadftw  ^  en  laat  hef  vleefch  «ntvéHen. 

<  Zo  xegc  men  uit  de  Fabelen  vaa  ^fispus  ,  van  die  uit  onbezonnen 
begeerlykheid  het  onzekere  voor  het  zekere  nahappen.  Niet  veel  beraa- 
dener  zynzy,  die  hei kenneneigrypen ^  en^t  ganzeneiverwaarloazen.  'Zxx 
bedriegt  de  gierigheid  de  wysheid» 

Uw  geld  zal  ^  een  reofier  getelt  <w  orden. 

Dit  paft  men  toe  op  ymand  y  die  niet  een  quaaden  betaalder  te  doen 
heeft;  of  die  weinig  loon  heeft  te  verwachten.  *t  Geld  dar  op  eenroo- 
fter  getclt  word ,  valt'er  door. 

Hy  heeft  dat  zo  "vajiy  ah  een  hand  "Vol  vliegen. 

Das  drukt  men  boertig  uit  y  hoe  ongewis  tets  is.  Men  weet  hoe 
lichtelyk  vliegen  uit  de  hand  ontfnappen. .  Zo  zegt  men  ook ,  ffy  heeft 
datzfi  vaft  j  als  een  faling  by  den  fleert.  Veele  fprcekwoorden  fpelen  op 
diergelyke  aardde  gelykenifTen.  By  voorbeeld  ,  Zo  vast  als  een  mutsje 
met  een  keelbana.  Zy  is  ontftelt  als  een  tmd  fpinnewieL  //y  beeft  ais  een 
loode  deur*  Hy  beeft  als  een  kat  voor  een  fpiering  ,  en  een  hond  voor  ecu 
ftuk  Jpeks.  Het  vloeit  als  een  fontein  uit  een  bezemft^k.  Het  hangt  aan 
malkanderen^  als  geknoopt  tand.  Hy  is  befchaamt  als  een  paard  ,  dat  de 
kar  omgeworpen  heeft.  Dat  ligt  als  een  boer  in  V  bedflroo.  Hy  beeft  baar 
zo  lief^  als  een  oud  paard  zyn  moer.  Men  zouter  of  verlieven  ^  als  een 
boer  op  een  boekweite  koek.  V  Hangt  als  een  kakhuts  over  een  graft,  V 
Hangt  als  een  koe  in  een  kerffenboom.  Ik  zie  u  liever ,  dan  myn  hart.  *t 
PUel^  als  een  boon  een  brouwketel.  Hy  is  daar  van  gevoed^  als  of  hy  voor 
èy  eefs^bakkers  deur  had  geloopen.  "Biecht  moet  recht  Z^n^  al  zon  rnenmaU 
tanderèn  in  riemen  fny den.  De  ouden  moet  meneeren^  al  zou  men  ze  met 
ftokkenfiaan. 

Men  moet  niet  te  veel  eyeren  onder  eene  hen  leggen. 

De  reden  is,  omdat  ze  dan  alle  wel  ftinkvuil  worden  gebroed.  Dus 
wil  men  zeggen  ,  dar  niemand  te  veel  onder  een  man  moet  wagen  en 
laten ^  op  dat  niet  een  ongeval, of  bankeroer,  hem  fevens  byfter  make^ 
•  *'  R  i  en 
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liy  iftr  bwm  (^. 

Dk  rpteekwootd  zal  omleent  zyn  vaa  't  verbeelde  on^wencelendego*- 
Jttkrad.  Poch  de  ouder  zufter  plec^'er  aiec  zeer  m^  in  haaren  CciSk 
Je  zyn ,  wanaeer  de  jonger  haar  door  eeril  te  trouwea ,  of  den  oven  ^e^ 
X^  he^.    2k>  propkt  e€n  uil  boven  op  de  krui. 

Hy  zit  Op  een  gouden  bergt  of  boom. 

^  Dk-ic^t  men  van  ymand,  die  woont  daar  hy  gelcgentheid heeft,  om 
groote  winften  te  doen ,  en  zich  niet  luifter  te  vertoonen.  Daar  aan  is 
niet  ongelyk  CHy  drinh  goud  uit  een  iforeutje;  Jat  op  den  hoorn  vado- 
vervloet  zal  fpelen. 

Vie  M  V  ried  züy  maakt  pvpjes. 

Dit  IS  een  gelykenis  van  riedpypjes  ,  waar  op  de  kinderen  blazen. 
Het^eekwoord  wil  uitdrukken ,  die  de  gelegemheid  tot  voordeel  heeft , 
bedient  zich  daar  van.  Hier  mede  komt  over  een :  Die  de  kroo ,  of  krui^ 
wagen ,  beeft ,  kruit  ze.     Üie  V  kruis  beeft ,  zegent  zici  Zelven  eerji. 

Hy  heeft  zyn  fchaapjes  op  ^t  drooge. 

Dit  (preekwoord  word  gebruikt  van  ymand  ,  wiens  zaaken  verzorgt 
en  in  veiligheid  zyn :  gelyk  een  herder  ,  die  in  een  hooijen  watervloed 
lyne  kudck  op  eene  hoogte  gebergt  heeft.  Of  zouden  fchaapjes  verbaftert 
*yn  yan  fcheepjes.  De  ouden  troCken  die ,  na  behouden  rehe ,  op  ^t  droo- 
[e.  Hier  mwie  komt  over  een  :  Hy  heeft  het  op  zyn  muiltjes  gehraf^* 
bat  wil  zeggen ,  hy  heeft  zo  veel  opeelegt  ,  dat  hy  nu  of  zyn  muiltjes 
kan  gaan,  en  zyn  ruft  m  gemak  houden. 

Hy  naait  zynen  naad. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  met  zyn  zaaken  tot  zyn  voordeel  ftil- 
lekens  ^u  zolder  veel  gerucht  te  maken ,  voortgaat.  Dit  fpreekwoord 
is  van  ^e  fnyders  tafel  genomen.  Doch  het  eefchied  van  bcunhaazen 
mede.  ^'t  Is  ook  in.  een  anderen  zin  waarheid  :  V^^l  naayen  kort  den 
draad^ 

Ik  heb  dat  binnen  balie. 

Dat  is,  ik  heb  dat  inv«r^ckertheid.  Een  balie  betekent  ook  een  gren- 
del,  of  fluitboom.  't  Geen  daar  binnen  in  huis  beüoteu  is  ,  is  veilig. 
Dan  zegt  wsa ,  Smids  docbter  is* er  vowr.    Binpen  beji. 

Betat 
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Beter  is  een  vcgilin  df  hand ^  dan  tkn  in  de  hekf. 

Dat  wil  zeggen,  beter  is  weiii^  leker,  dan  ve^l  onzeker.    De  pret* 
fimibus  gaudet  Ecclefia.    Die  anders  eeiint  zyn,  bevinden  wel,  dat  hen 
alle  die  vogels  ontfiKq)pen.    Van  klem,  doch  gewis  gewin,  t^  men:- 
Ein  klem  vipebje  is  ten  zoet  vifMe.    De  gtèifte  vijfehen  fehtare»  *t  ntty 
en  gaan  nut  dm  angel  door ,  ofjfringen  mt  de  ketel, 

Bfgryft  naar  da  fchaduw  j  en  laat  hef  vleefch  entvaHen. 

Zo  zege  men  uit  de  Fabelen  vaa  iBIbpus  ,  van  die  uit  onbezonnen 
begeerlykheid  het  onzekere  voor  het  zekere  nahappen.    Niet  veel  beraa- 
dener  zynzy,  die  bei  ienneneigrypen  j  en^t  ganzeneiverwaarloazen.    2^" 
bedriegt  de  gierigheid  de  wysheid» 

Uw  geld  zal  op  een  reofier  getélt  <w  orden. 

Dit  paft  men  toe  op  ymand  y  die  niet  een  quaaden  betaalder  te  doen 
heeft;  of  die  weinig  loon  heeft  te  verwachten.  *t  Geld  dar  op  eenroo- 
fter  getclt  word ,  valt*er  door. 

Hj  heeft  dat  zo  vaji^  als  een  hand  <vol  vliegen. 

^  Düs  drukt  men  boertig  uit  y  hoe  ongewis  iets  is.  Men  weet  ho« 
Uchtelyk  vliegen  uit  de  hand  ontfiiappen..  Zo  zegt  men  ook,  Hy  heeft 
datzfi  vafi^  als  een  faling  by  denjieert.  Veele  fprcekwoorden  fpelen  op 
diergelyke  aardde  gelykeniffèn.  By  voorbeeld  ,  Zo  vast  als  een  mutsje 
met  een  keelbana.  Zy  is  ontftelt  als  een  ond  fpinnewieL  Hy  beeft  ais  een 
loode  deur.  Hy  beeft  als  een  kat  voor  een  fpiering  ,  en  een  hond  voor  een 
ftuk  Jpeks.  Het  vloeit  als  een  fontein  uit  een  hezemjlok.  Het  hangt  aan 
malkanderen ,  als  geknoopt  Zand.  Hy  is  befchaamt  als  een  paard  ,  dat  de 
kar  omgeworpen  heeft.  Uat  ligt  als  een  hoer  in  ^t  bedjlroo.  Hy  heeft  baar 
zo  liefj  als  een  oud  paard  zyn  moer.  Men  zouter  of  verlieven  ,  als  een 
boer  op  een  boekweite  koek.  V  Hangt  als  een  kakhuts  over  een  graft.  ^t 
Hangt  als  een  koe  in  een  kerffenboom.  Ik  zie  u  liever  ^  dan  myn  hart.  *t 
P%k^  als  een  boon  een  brouwketel.  Hy  is  daar  van  gevoed^  als  of  hy  voor 
by  een^bakkers  deur  had  geloopen.  Kecht  moet  recht  Z^n^  at  zon  rnenmaU 
kouderen  in  riemen  fny den.  De  ouden  moet  meneeren^  al  zou  men  ze  met 
ftokkenjlaan. 

Men  moet  niet  te  veel  eyeren  onder  eene  hen  leggen. 

De  reden  is,  omdat  ze  dan  alle  wel  ftinkvuil  worden  gebroed.  Dus 
wil  men  zeggen  ,  dar  niemand  te  veel  onder  een  man  moet  wagen  en 
laten ^  op  dat  niet  een  ongeval, of  bankeroet,  hem  fevens  byfter  make^ 
•  *-•  R  i  en 
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CU   fchöoii  67   ^t  voeteavel   mogt   hebben',    mede  Jotn  J^ngeni 

Men  meet  geen  kat  in  een  zak  koopen. 

Be  kooper  xoude  dau:  door  lichtelyk  konnen  bedrogen  worden ,  als 
Varene  kat  een  haas.  Men  moet  de  waare  bezien,  eer  men  die  koopt. 
Anders  zoude  men  lichtelyk  zich  kaolle»  voor  pitroenen  ,  paardekeuteh 
voor  vygen  ^  tabrittén^  dat  is  brokkelingen,  voor  turven  y  ge!yk  die 
spreekwoorden  zeggen ,  haen  ^rkoofen ,  en  in  de  hand  duwen. 

Onbezien  i  onberouwen. 

Dit  word  geze^  van  iets  dat  men  koopt ,  zonder  het  gezien  tc  heb* 
ben.  De  zin  is  niet ,  dat  zulk  een  koop  niet  berouwen  zal ;  want  dat 
valt  dikwyls  anders  uit:  maar  dat  men  uit  dien  koop  niet  zal  fcheiden 
door  naberouw.    Gekodit  zal ,  zonder  nabeklag ,  gekocht  blyven. 

Die  zich  zyn  huishuur  ontziet ,  ontziet  zich  zyn  welvaren. 

Dus  is  men  tot  fchaade  zuinig.  Huizen  die  wel  ter  neering  (laan , 
doen  meer  huure  ;  maat  daar  in  gefchied  ook  de  meefte  vertiering  en 
wiuft. . 

Twee  kramers  weten  den  pys  van  een  naaide  wel. 

Dit  zegt  men  boertcnde  ,  van  die  de  waarde  van  iets  wel  kennen , 
om  dat  het  tot  hun  bedryf  behoort.  Zo  weet  een  boer  wel ,  wat  de  bo^ 
ter  geld  ^  fchoon  vecleii  dat  nietfcheeh. 

Dat  dient  hem  in  zyn  kraam. 

De  zin  is ,  dat  komt  hem  wel  te  pas ,  hy  kan  daar  mede  zyn  voor- 
deel doen.  Ik  denk  dat  het  ontleent  is  van  een  kramer :  die  w  aar  en  heeft  ^ 
n^aar  mede  hy  wuift  kan  doen. 

Zyn  mesfnyd  aan  weer  zyden. 

Dat  is,  hydoet  aan  beide  kanten  winst,  't  Is  ontleent  van  eentwe^ 
fnydend  zweerd ,  of  mes.  Zulke  konnen  de  befte  krippen  fnyden  \  en  't 
Valt  met  hen  al'tyd ,  botertje  boven ,  gelyk  de  kat  op  ha;u'e  pooten* 

Een  zot  en  zyn  geld  ^  zyn  haafl  gefcheiden. 

De  reden  is;  vermits  hy  geen  oordeel  noch  beleid  heeft,  om  het  wel 
aan  te  leggen  ,  en  te  bewaren.  Vergclykt  Spreuken  17  :  ló.  Op  die 
'Vyze  zegt  men  sn^e :  Als  de  ünderen  ter  markt  komen  ^  d^n  krygen  d^ 


/ 
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kramers  geldl  \  Is  waarheid,  Men  kan  wel  goud  te  duur  haf  en.  Men 
ïcgt  van  zulke  koopmahfchappen :  V  h  dat  zo  wel  waardig ,  als  een  ml 
een  font  groot :  en  V  'u  zo  veel  waard  y  als' er  een  gek  voorgeven  wil. 

Men  heeft  hem  zien  hmen. 

Dat  wil  t^en  >  men  herft  hem  bedrogen  ,  b.  v.  met  eenfge  koop- 
waare  ;  of  hem  die  te  duur  aangefineert.  Als  men  ymand  van  verre 
ziet  komen  ,  kan  men  verdacht  zyn  ,  hoe  men  hem  wil  ontfan^en. 
Daar  van  bedienen  zich  ftraatfchénders  omtrent  reizers.  't  b  veiliger 
tot  zulke  te  zeggen :  Achter  ziet  gy  my  laatfi. 

V  Ging  grip  grap  weg. 

Dat  zegt  men  van  waare  die  van  elk  gewik ,  en  ftraks  vcrtiert  is.  't 
Js  verbaltert  van^rj^p,  grabbel  \  Otgryp^  raap. 

V  Js  wel  gezouten. 

Dit  zegt  men  van  een  koop,  die  ymand  opgejaagt  is  ,  en  hem  duur 
genoeg  komt  ^e  ftaan.  Maar  hoe  konw  dat  daar  op  ter  fnede?  Is  'torn 
dat  zout  een  ftuk  vleefch  door  de  pekel  zwaarder  doet  wegen  ?  Op  de 
fmaak,  of  bewaring  •  denk  ik  niet  dat  gezinfpeelt  word.  In  't  tegen- 
deel ,  Zout  en  zuur  krenkt  de  natuur  ,  ie  weten  ,  als  dat  oumaatig  is* 
Want  hier  geld  niet  ,  Is  een  weinigje  goed^  veel  is  niet  quaad. 

Hymag  dat  wel  voor  by  des  Schout s  deur  dragen. 

Dit  zegt  men  van  iets  ,  wiens  waarde  ruim  betaalt  is  ,  als  hebbende 
geen'gevaar  van  voor  geftolcn  goed  aangehaalt  te  worden. 

Hy  zal  daar  zyn  kleêren  aan  fc(>euren. 

Dat  wil  zeggen,  hy  zal  daar  aan  fchade  lyden.  De  gelykcnïs  is  ge* 
nomen  van  een  fpyker ,  of  iets  diergelyks  ,  waar  aan  men  valt  geraakt 
is,  en zyne kleedcren fcheurt.    Zomoet  een  fchaapjevan  zyn  wollateiu 

Het  hangt  hem  van  de  virgeren. 

Dat  is,  hy  zal  dat  zeer  licht  laten  varen,  't  Geen  men  vaft  houden 
wil ,  bcfluit  men  met  of  binnen  de  vingeren. 

Jets  voor  den  aars  flaan,  of  lappen. 

Dat  zegt  men  van  koopmanfchap  ,  die  men  voor  wat  prys  het  zy , 
^ich  quyt  maakt ,  en  voort,  helpt,    't  Zal  genoóien  zyn  van  ymand  , 
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dien  men  een  fchop  voor  lyn  acbterfte  geeft ,  en  du$  vreg  helpt.  Zo 
xegt  mtn  ook  ,  Jets  voetftoot^  verkoQptn.  Van  waarc  die  geen  trek 
heeft ,  xegt  men :  Dat  zit  of  ^yn^aars. 

't  Is  htm  aan  zjn  hungAhvm. 

Dat  xegt  men  van  waare^  die  ynwnd  met  kan  verkoopen.  Dus  is  *t 
dok  een  fpreekwoord  ,  Hy  mag  dat  wel  aan  zyn  hen  knoofen  ,  als  hf 
Ichade  of  bankeroet  ftaat  te  lyden.  Zo  xq^  men  mede  :  Hy  hteft  da» 
ékm  zyn  keen.  De  xia  is  ,  hy  kan  xich  daar  van  niet  los  maScn  noch 
ontdoen.  Hy  is  daar  vaft  aan.  *t  Zal  genomen  zyn  van  de  blokken , 
die  men  aan  der  paarden  pooten  doet,  als  in  dat  fpreekwoord,  Hy  heeft 
een  blok  aan  '/  been. 

Hy  zal  daar  geen  zyde  by  fpinnen. 

0  Dit  wil  zeggen ,  hy  zal  daar  geen  voordeel  by  doen.  Daar  zyn  zeer 
veel  e  fpreek  woorden  van  het  fpinnewiel,  fpinrok,  haspelen,  en  fpin- 
Uen ontleent.  Dus  zegt  men:  Heeft  zy  ^t gerokkeutj  zy  mag  het  affpin- 
nen.  Zo  kan  men  van  grof  werk  geen  jyne  zyde  fptnnen  Van  een 
weekgebakkenen  zegt  men :  Hy  is  grcf  gefponnen ,  en  Jlap  gedraait ;  't  geen 
een  flechten  en  onderken  draad  maakt.  Beftaat  Besjes  fchat  in  naar 
J5>innewieltje,  zy  kan  geen  einde  van  baar  goed  zien  ,  als  zy  op  *t  roa- 
de  rad  kykt. 

Men  kan  van  alle  vlas  geen  g«d  gaaren  fpinnen. 

Ik  beroep  my  wegens  de  waarheid  van  dit  ipreekwoord  ,  op  het  ge- 
tuigenis van  alle  hekelwvven  en  Ibinfters.  Immers  leuye  Lys  houd 
miillt  van  werk.  Dan  is  t  vlas  wet  goed  ;  maar  de  fpinfter  dcurt  niet^ 
Dus  zegt  men  van  eenè  zaak  ,  waar  mede  men  verlegen  h  :  Ik  weet 
daar' geen  goed  ^aren  van  te  fpinnen.  Byzonderlyk  zo  Jan  de  IVafferaan 
^t  fpinnewiel  zit.  Elk  zie  wat  hy  rokkent  ,  of  hy  't  kan  (pinnen  ,  en 
afikispelen.    Hier  om  moet  men  wel  op  den  haspel  paffen^  of  de  ftreng 

Seraakt  lichtelyk  in  de  wer.  Daar  ligt  dan  de  broedde  ,  het  werreneft , 
aar  hapert  het.  Ziet  de  Fakkel  ,  bladz.  49  ,  in  BrodJe.  Doch  als 
men  den  draad  heeft  ,  zal  men  V  klouwen  wel  vinden.  Die  wel  fpint , 
draagt  een  ^rulm  hemd. 

Men  kan  van  een  verkens  oor  geen  fluweéle  beurs  maketh 

Dit  komt  over  een  met  dat  fpreekwoord  ;  Men  kan  geen  jachthoorn 
-maken  van  een  zwynsdrek ,  noqh  van  een  vojjenfteert  een  trompet.  Ook , 
iiooit  maakt  men  een  goeden  pyl  van  een  verkensjleeft.  Noch  minder  dan 
van  't  geen  eén  hrül  meer  he^  ,   dan  een  verkensjleert.    Niet  veel  beter 

had 
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had  die  boer  het  begrepen,  die  een  wildzwynshnid  van  den  jager  bceeer- 
de,  om'er^ich  een  hertsleêreh  broek  van  te  laten  bereiden.  Beraadener 
was  het  overig  van  hem,  die  van  zyn  vtrkenskot  een  kleêrkas  wilde  la- 
ten maken.  Zulk  een  overlegger  was  naar  't  fpreck woord  ,  Ja^  if 
melkboer^  die  van  een  hahe  ou^efcifuit^  een  geheel  nieuw  kakhuis  liet  ma* 
ken.  Voert  het  gdjruik  wel  beter  taal  ,  dan  die  cerfte  boer  ,  wanneer 
bet  ^reekl  van  een  houten  fchor^fieèn^  een  ipperen  ftrykyzer  ^  ten  zilver 
ren  imyt^^  enz*    Maar  men  kapt  van  vunren  h»ut  geen  eiken  JpaandtTK 

Die  win/i  kan  hy  ivel  in  een  wetjieen  hoepen. 

Dal  wilteggen,  hy  doet  daar  by  niet  de  minflc  winft.  Een  flypftecti 
dient  niet  tot  een  geldbuidel  ;  en  daar  in  kan  men  even  lo  veel  knoo* 
pen ,  als  men  in  een  oog  kan  bergen.  Een  f  aard  kan  dat  wel  in  zyn  vuiji 
vatten.    Op  zulk  een  voordeeikan  men  geen  vette  foppen  weeken. 

Hy  lapt  de  broek ,  en  geeft  het  naaigaren  toe. 

Dit  wil  uitdrukken,  hy  doet  zynen  arbeid  om  niet,  en  draagt  boven 
diende  koftcn.  Beter  was  Sint  Krispyn  beraaden:  want,  xo  menïBgt: 
Hy  Jial  het  leer ,  en  gaf  de  fchoenen  om  Gods  wil,  Zy  7'ien  ook  meer  op 
hun  belang ,  die  T^Ptand  een  koekje  bakken  van  zyn  eigen  deeg ;  en  breeds 
riemen  fnyden  uit  een  anders  leer.  Zo  kan  men  gO<d  koop  mild  zyn  uit 
een  anders  beurs. 

V  h  zomtyds  beter ,  een  appel  gegeven  j^  dan  gegeten. 

Deïe  ftokregel  word  gevolgt  van  die  ,  in  welker  rekwiboeken  men 
vind :  Aan  beter  gedaan ,  dan  gelaten ,  zo  veel.  Geerne  ondergflftt  men 
«ene  mindere  fchade ,  om  een  grooter  gewin.  Dus  werpt  men  eenfpie^ 
rin^  uit^  om  een  kabeljauw  te  vangen.  Een  kaopman  moet  ook  weten  tf 
lichten  ^  en  te  zwaaren.  Geen  koopman  is^er  ,  die  altyd  wint ;  en  die  at 
te  wys  wil  zyn^  doet  zelden  een  goede  markt.  Daarom,  Tujfthen  malem 
vroed  j  wint  men  ''t  meefte  goed. 

Mtn  moet  de  bluts  tegen  de  builJleUen, 

^  De  2in  is ,  het  voordcel  tegen  de  fchade  evenaren.  Een  bluts  iseene 
ingebogen  holligheid  ,  een  buil  is  een  uitpuilende  hoogte.  Deie  twee 
tegen  malkaaderen  v^jrgeleken  zynde,  kamt  h^x.  wcér  effen  uft.  Op  die 
wyze  zeide  de  boer,  wajmcer  't  aan  't  yegencn  w^s :  Bederft  myn  hooiy 
xo  waft  myn  iêoj. 
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*?  Is  quint. 

Dit  wil  xeggen  .,  dat  is  winft.  't  Zal  genomen  xyn  van  den  eertyds 
•gewooneu  intereft  y  vyf  ten  hondert.    Vcrgelykt  Genef.  47 :  24. 

Hy  zal  wel  beter  koof  geven. 

'*  De  tiir  18 ,  hy  zal  wel  zachter  worden ,  en  toe  konfien ,  hy  zal  zich 
ifrel  bedenken.  Dit  i^  genomen  van  zulke  ,  die  hunne  waaren  wel 
hoog  loven  ^  en  op  geld  houden ;  maar  de  zelve  om  een  minderen  prys 
lieren  ,  en  atltaan.  Dit  word  op  andere  dingen  toegepast.  Zo  zegt 
men  van  ymand  y  die  inkrimpt  :  Hy  geeft  koop.  Het  tegendeel  is :  tiy 
tlyji  op  z»yn  geheel  Jiaan. 

Hj  zal  daar  niet  lang  banketh 

Dit  drukt  uit,  hy  zal  daar  niet  lang  konnen  duuren.  Zyn  Ryk  zal 
baaft  uit  zyn.  *t  Kan  genomen  ^yn  van  de  banken  der  kroegen ,  waar 
op  de  drinkebroers  in  't  gelag  zitten-,  om  te  zwelgen  en  banketteeten. 
Of  liever ,  't  is  van  de  banken  der  kooplieden ,  waar  op  zy  hunne  waa- 
ren in  de  j  aarmer kten  te  koop  leggen.  Of  anders  ,  van  de  willelban- 
ken ,  die  men  dan  plagt  te  hebben.  Dit  wil  zeggen ,  hy  zal  haail  koof^ 
man  utt^  en  hankeroet  zyn. 

Hyfpeelt  bankeroet. 

Bafikeroet  iS  te  zeggen  bankbreuk.  Dus  zegt  men  van  zulk  een ,  die 
Jhringen  moet ,  hy  moet  breken  ^  of  hy  is  gebroken.  Dit  is  gevormt  van  't 
Italtaanfche  bhnco  rotto.  Kotto  is  verbailert  van  't  Latyufche  rupturn , 
gebroken.  Zo  word  een  leger  in  route  gejlagen  ,  dat  is  ,  gelcheurt  eu 
^gebroken. 

OfUfiheiden  van  de  markt  ^  hert  men  de  kooplieden  hennen^ 

Myns  erachtens  is  dit  ontleent  van  de  koopers.  ,  't  Gaat  met  vriend- 
fchap  en  genoegen  toe  ,  zo  lang  die  op  de  merkt  kuopen  ,  en  de  ver- 
koopers  leveren.  Maar  onder  tn  den  zak  vind  mende  rekening.  Als 
'de  merkt  eindigt ,  kraamen  de  verkoopers  op  ,  en  eifchen  geld  ;  doch 
dan  is'er  dikvvyls  niemand  V  huis. 

T>e  paal  is  door  den  oven  gefteheri. 

Dit  zegt  men  van  een  bedorven  bakker,  als  had  hy  zynen  oven  in  *t 
ongereede  gebragt^  Maar  waarom  zegt  men  van  een  bedorven  waard : 
V  verken  is  met  den  taf  doorgehopen  ? 
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By  is  Vuitfchen  en  JVaalm  fchuUig* 

Dat  is ,  inheemfchen ,  en  uitheemfchen.     Onder  den  naam  van  Duit-- 
fchen  begrepen  de  oude  hunnen  landaard ,  en  onder  WaaUn  alle  buiten- 
landers. 

Btter  zyn  'oude  fchulden ,  dan  geene. 

Te  weten ,  niet  die  men  fchuldig  is ;  maar  te  voorderen  heeft  :  oni 
dat  daar  van  ïomtyds  noch  wel  iets  v^rord  ontfangen.    Want  Lange  Iot'- 

fen ,  is  geen  quyt  fchelden.  Uitftel  n  geen  afftel.  Men  plagt  te  neggen  r 
^oor  oude  en  onwijTe  fchulden ,  neemt  men  haverjtroo,  't  Wil  ïeggen  | 
al  wat  men  maar  Krygen  kan.  *t  Is  winft ,  wat  daar  van  komt.  Doch 
in  nieuwe  winkels  ntAanfi  men  geen  oude  fchulden.  Men  zegt  opk  :  Be- 
ter  zyn  oude  fchulden  y  dan  oude  vyandfcbap:  want  die  is  diep  gewortelt. 
\  Spreekwoord  is  wat  grof  gefponnen ,   dat  xegt  ;   Die  zonder  fchulden 


leeft  y  iseenbeefi.     Maar  weinig  ïaldat  andere  aan  de  naloopende  fchuld- 
eifchers  behagen:  V  Is  adelyky  veel  fchulden  te  hebben  ^  en  niet  te  betalen. 

By  heeft  dat  op  zynen  kerfftok. 

Dat  is ,  't  word  hem  te  laft  gelegt ,  't  ftaat  op  zyne  rekening :  gelyk 
men  ymands  fchulden  wel  op  eenen  kerfftok  tekent.     Veéïe  zondigen 
al  op  den  ouden  kerfftok  aan.     Maar  eindslyk  moet  de  kerfjiok  afgedaan' 
zyn  ,   of  Ay  word  yzer  ;   en  Sint  Jan  Credit  is  dood.     Hier  toe  behoort 
ook,  Hy  heeft  het  verkerft ^  dat  is,  miskerft. 

Hy  opent  een  deur  ^  om  een  venjier  te  fluiten. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  een  grooter  fchuld  maakt ,  ctn  cene 
mindere  af  te  doen.  Maar  door  ;culk  een  open  deur  ,  gaat  men  den 
naafien  weg  naar  Sint  Reinuit, 

Hy  Jieekt  de  lont  aan  wedereinden  aan. 

Eenè  lont,  diis  ontvonkt,  is  ras  verteert.  Dit  paft  men  toe  op  zulk 
eenen ,  die  al  zyn  goed  haaftig  ophelpt ,  door  twee  quiftmiddeleii  t'  w- 
men  te  voegen ,  b.  v.  IVyntje  met  Tryntje ,  of  den  dobbelfteen. 

Hy  heeft  zyn  goed  door  de  billen  gelapt. 

Dit  zegt  men  van  zulke  ,  die  't  geen  zy  bezaten  ,  yerbraft  hebben ; 
vermits  de  billen  belaft  worden  met  de  uitgave  der  verteerde  koften,, 
van  't  geene  de  maag  ontfangen  had.  't  Is  een  ftokregel :  frette  keuken 
magere  fff. 

S  Hy 
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By  heeft  niet  een  nagel  om  zynen  aars  te  kraauwen. 

.  Dat  wil  zeggen,  V  Is  Jonker  Pover ^^  hy  is  t*cenemaal  arm  ,  lo  dat 
fey  tot  dat  gebruik ,  zelf  niet  eenen  nagel  aan  zyne  vingeren  heeft.  Men . 
ïegt  dus  ook ,  Hy  is  dood-arm.  Dat  drukt  uit  ,  hy  is  20  arm  al$^  een 
doode,  die  niet  met  al  bezit ^  Job  j  :  21.  En  mede,  Hy  heeft  ter  wt- 
reld  Gods  niet,  Gods  komt?er  by  tot  vergrooting  ;  maar  bleePer  beter 
af/  Ruwer  word  gezefft»  V  Is  een  arme  DuiveL  Die  helfche  geeft  gaf 
zich  uit  voor  zeer  ryk ,  Matth.  4 :  9 ,  en  had  geen  eigendom  van  een  ftof».. 
je.    Van  zulke  ïpreekt  Salonio,  Spreuken  13;  7. 

Hy  is  reeuws. 

Dat  wil  zeggen  ,  hy  is*er  uit.  *t  Komt  dan  Itt  zin  overeen  met ,  Ify 
is  rut.  Zelf  zoude  het  konnen  fchynen  daar  van  vetbaftert  te  zyn.  Ziet 
hier  voor,  bladz.  3.  Maar  ik  gis,  dat  het  verfmolten  is  van  't  Hoog- 
duitfcherw»  ausy  rein  uit,  gelyk  roes  is  vsngar^us.  Ziet  boven,  bladz  • 
lii.  't  Is  dan  ,.  hy  is  van  Sint  Reinuits  kalisbende.  Maar  waar  om 
zegt  men  by  de  Zeeuwen  van  zulke,  dat  zy  Spaans  zyn^.  Is  't  om  dat 
men  in  de  goudbeurzen  van  zommige  Spaaniche  Dons,  by  hunne  hoog^- 
moedighdd,.  meer  fpinnewebben  dan  Dukaaten  vind ?  Of  ijJruifdit  üit 
Brederos  aardige  klucht  van  den  Spaanfchen  Brabander  Do^  Jerolimo^ 
Subordinatamnpugnant.  Dus  kan  ook,  Hy  is  rut  ^  zyn^r  uit  ^  VoorVr«/V, 

^t  Is  een  kaak  rat. 

•  Zo  noemt  m^een  berooiden  kaal  is ,  die  niets  en  heeft.  Jonge  ratten 
zyn  geheel  kaal  en  hairlóos^  Hier  van  heeft  de  Rattenkamer  ,  die  over 
berooide  boedels  't  bewind  heeft  ,  dien  naam.  Dan  zyn  de  fleutels  0^ 
Je  doodkUi  gelegt.  Men  zegt  ook  van  zulk  eenen:  Hy  riekt  naar  geldig 
ah  een ^ koe  naar  muskeljaat :  ook,  Hy  is  overladen  va» geld y  als  een  kik-- 
vorfch  van  veeren,  Hy  heeft  kap  en  kovel  verteert.  Zyn  beurs  is  flat^ 
Doch  ryke  lieden  hebben  het  meejle  geld. 

Hy  is  achter  nat. 

Dit  zfegt  men  van  zulke ,  welker  zaaken  niet  wel  ftaan ,  maar  gefchikt 
zyn  tot  eeii  Hechte  uitkomft ,  en  bankeroet.  Dus  draaft  het  einde  de-n  last. 
Zoude  dit  niet  ontleent'  zyn  van  de  jonge  kinderen  ^  die  zfch  m  hunne 
luuren  bevuilf  hebben  ?  iJit  is  dikwylsde  uitwerking,  van  dat  zulk  een 
zich  van  vooren  teveel  nat  gemaakt  heeft :  want  V  Kan  niet  mijjeny  die- 
veel drinkt^  moet  veel  pijfen.     Een  vet  voor' deel  ^  maakt  een  fober  na-deeL 
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Als  hy  opffringt^  dan  wuagt  het  al. 

Dit  paft  op  ymand  ,  die  niets  meer  beïit ,  dan  hy  om  en  ato  heeft. 
Als  die  opfpringt ,  dan  word  het  al  bewogen,  't  Is  ,  omntA  mea  ure- 
cum  porto.  Zulk  een  zoude  konncti  0/?  een  papieren  zoldertje  daniïe»^ 
^ondier  dat  het  gewigt  van  zyne  goudbeurs  hem  daar  door  dede  druipen. 

Gtlykgy  hem  ziet^  moogtgy  hemfchïlderen. 

Dit  is  in  zin  gelyk  aan  't  voorgaande.  Die  zich  laat  uitfchilderen  \ 
{>leegt  dan  zyne  beste  kleederen  en  cieraaden  aan  te  doen  :  maar  die'er 
geene  andere  bezit ,  dan  die  hy  aan  heeft ,  moet  men  zo  afmaaien  ,  al 
iRrare  het  met  een  kaal  rokje,  baarvoets,  't  hair  door  den  hoed,  en  de 
elleboogen  door  de  mouwen. 

Hygaat  met  een  paperen  harnas^ 

Dit  tegi  men  van  ymand  ,  die  door  brieven  van  uitftel  beveiligt  ijj 
%o  dat  hy  van  zyne  jfchuldeifchers  niet  kan  aangetast  worden.  Op  zulk 
een  harnas  .verlaten  zy  zich  meer  ,  dan  op  een  bufFelsleéren  kolder , 
dat  veeier  gewoone  en  dagelykfche  dragt  is. 

Hy  heeft  de  grendels  doorgegeten. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  de  gevangenis  om  fchuld  uithard ,  tot 
clat  de  fchuldcifchers  zelve  moede  zyn  de  onkoften  langer  te  betalen  ^ 
en  daarom  de  grendels  laten  openen  ,  op  dat  die  vogels  mogtcn  weg- 
vliegen. 

Hy  ts  verhuift  met  de  noorder  zon. 

Dat  wil  zeggen  des  nachts  ,  wanneer  de  zon  in  *t  noorden  van  ons 
is;  of  liever,  Dy  't  maanlicht ,  dat  in  de  noortfche  nachten,  denbewoon- 
deren  van  die  gewesten  voor  eene  zon  verftrekt.  Dan  plegen  banke- 
roetiers  heimelyk  met  hun  goed  door  te  gaan  ,  en  de  huishuur  20  eer- 
lyk  te  voldoen ,  als  het  paard  de  ftalhuure .  Het  zelve  is ,  met  d^  ftevel- 
kar  verhuizen.  Dan  mogen  de  fchuldcifchers  eens  nafluiten ,  en  hebben 
zo  veel  als  het  huppelen  van  drie  geiten.  De  wet  van  Keizer  Karel  was 
wel  zulke ,  als  fnoode  dieven ,  in  hunne  deuren  op  te  hangen :  maar  zy 
fpelen,  haas  op:  dewyl  zy  wel  weten,  dat  vasn.  niemand  hangt  ^  eer  men 
hem  heeft. 

Daar  niet  is ,  verliefi  de  Keizer  zyn  recht. 

Dit  fpreekwoord  is ,  naar  de  letter  genomen ,  valfch ;  want  het  recht 
blyft  onverloren  ^  al  valt'er  niets  te  halen :  maar  recht  beduid  hier  iets , 
• .  .  Si  't  geen 
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•t  geen  d^  reéht  ïoude  konnen  voldoen.  Men  kan  geenen  keijleen  de 
hfiid  afsfroofen  ,  en  V  Is  quaad  kammen  ,  daar  geen  hair  is.  Maar  dan 
geld  ook  wel,  Qui  non  hahet  in  are^  luat  in  felle.  De  huid  moet  voor 
de  beurs  borge  blyven ,  en  betalen. 

Hy  wil  het  ei  fcheeren. 

Dit  word  wel  genomen  voor  een  knoop  ineen  Hes  zoeken;  of  den  naak^ 
ten  te  willen  ontkleeien^  fpek  in  V  hondennejl  te  zoeken ,  en  den  aapvkoim 
jen.  Zy  doen  meer  voordeel^  die  de  fcbaapen  fcheeren  ,  en  laten  voor 
andere  de  verkens.  De  laatfte  krygen  wel  veel  gefchreeuw  ^  maar  weinig 
wol.  Doch  men  moet  ook  de  fcbaapen  fcheeren  ,  naar  dat  z,e  wol  hef^ 
ie».     Scheeren;  maar  niet  villen. 

Hy  plant  kool 

Dit  legt  men  van  ymand  ,  die  buiten  alle  biewind  ,  een  eenraam  en 
af^ezondert  landleven  leid  ,  en  zynen  tyd  doorbrengt  met  hovenieren. 
■t  is  genomen  uit  het  bjdryf  van  den  Keizer  Diocletianu^ ,  die  na  't  af- 
leggen van  het  Ryksbellier,,uit  fpyt  om  dat  hy  't  ChrHlendom  niet  had- 
de  konnen  uitroeyen.,  zich  in  zyn  vaderland  Dalmatie  ,  te  Salonica^ 
in  een  geringen  (laat ,  bezig  hield  met  het  zaayen  en  aanqueeken  van  moes- 
krüidcn  en  tuingewaffen.  Dus  verwiflelde  hy  zynen  ochepter  met  eene 
fpade  ,  wierd  van  Keizer  een  karootfchrabber ^  en  gaf  ziph ander. werk  , 
dan  vKegen  te  vangen  als  Domitianus.  *tls  een  boertig  fpreekwoord: 
Hem  ontbreekt  niet  dan  vety  had  hy^  maar  kooL 

Dat  rujiy  roefi. 

Dit  is  een  fpreekwoord  ontleent  van  't  yzer ,  dat  wanneer  het  gebruikt 
word,  blank  blyft;  maar  wanneer  het  (lil  ligt,  uitflaat,  ineet,  en  ver- 
dCTiÊt.  Menpa(l  dit  aardig  toe  op  menfchen,  die  door  eene  vadzige  le- 
digheid, in  7ich  zelven  onbequaam  worden ,  en  als.  vervüitóa  en  verroe- 
ftcn.  Ledigheid  is  'j  Duivels  oorkujfen.  Niet  doen  ,  leert  quaad  doen.. 
Met  waarheid  word  gezegt:  't  Is  heter  te  (iyten^  dan  te  roejlen.  Beter 
eea  vink  geplukt ,  dan  ledig  gezeten.  Doch  beerefthuiders  zouden ,  voor 
niet  te  doen,  liever  een  tuitje  vangen. 

Éen  rentier  is  een  /irm  dier.  ^^^ 

Dit  drukt  uit,  dat  het  zulk  eenen,  die  van  de  inkomfl  zyrier  réntert 
moet  le\en  ,  dikwyls  vry  bekrompen  uit  komt.  Dus.  teert  men  da» 
wel  van  't  kapitaal  af;  of  mott  zich  (ober  beherpcn.  Doch  't  is'er  ook 
niet  te  breed ,  daar  inen  ge^n  liggende  renten  heeft ,  en  't  rs  van  dè  hand 
in  den  tand.  .  .     .  ,.  '    •  -  .    -  ,   .'*  -i^^ 
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XI  L 

SPREEKWOORDEN  van  de  fchecpvaart,  en  landrei- 
zen ^  enz. 

By  veert  vroeg  y  en  vaatt  laat. 

Dat  is  ,  hy  maakt  vroeg  toeftel  ,  en  is  laat  vaardig.  Dat  de  fchïp- 
pers  wel  gewoon  2yn  vroeg  te  zeegen ,  of  uit  te  laten  roepen,  wanneer 
2y  varen  zullen ,  en  eerft  laat  ameken ,  ondervinden  de  reizers.  Op  't 
laatst  geld:  t*Sch?ep^  die  mee  vjU\  en  zit  op^  wiLje  m'iè  ryden. 

Ga  uit  mynfchuitf  gy  bederft  myn  vracht. 

Dit  fpreekwoord  word  toegepast  op  ymand  ,  van  wiens  gezelfchap 
men  zich  geerue  ontflaan  zoude  :  gelyk  wanneer  een  fchipper  ,  onder 
andere  reizigers  ,  b.  v.  een  luisbos  t'fcheep  heeft.  Zö  bederft  een  rotte 
4Ppei  de  geheele  mande  ,  en  een  fchurfi  fchaap  befmet  de  gantjche  koou 
Doch  die  den  Droes  fjcheepheeft^  moei' er  mee  overvaren.  Hy  zie  toe, 
dat  h\  hem  werk  geve  ^  en'nooit  het  roer  toevertrouwe.  Anders  zegt 
het  Ipreek  woord:  Ontzeg  geen  vracht^  eer  de  f ch  uit  vol  is. 

Dte  eerjl  in  de  boot  is,  heeft  keur  van  riemen. 

De  voorbaat  heeft  voorrecht.  Dat  komt  over  een  met  y  di^  eerft  komt , 
die  eerft  maalt» 

Hy  heeft  het  ys  gebroken. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  eerft  den  weg  baant ,  door  de  beletfe- 
len  weg  te  ruimen,  't  Is  ontleent  van  die  een  vaarweg  door  't  ys  ope : 
Den.     Men  kan  geen  ys  met  banden  breken ;  maar  wel  byten. 

Wy  zyn  in  een  fchïp. 

Dit  zegt  men  van  die  in  een  gevoelen  zyn ,  en  het  zelve  doelwit  be- 
oogen :  geiyk  die  in  een  vaartuig  naar  eene  plaats  (levenen.  Maar  de 
ouden  vyiltcn  ook  van  een  Narrenfchip  te  fpreken ,  d  it  voor  ballatt  mah 
laft  voerde.  Is  dat  gefleten ,  zo  dient*er  zonder  tydvcrzuim  een  nieuw- 
op  ftapel  gezet  te  worden  ,  van  vry  meer  dan  hondert  en  zeiiig  voetea 
lang. 

Zy  vaaren  in  eene  beurs. 

Dit  zegt  men  zulke  ,  die  zamen  doen  tot  gemeen  voordcel.  ^r  Is 
*  §3  g« 
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genomen  van  de  fchippers.    Dit  word  onbefchaafder  dus  uitgedrukt; 
/,y  kakken  in  eenen  fot, 

Hy  heeft  de  fok  opgezet. 

Dat  wil  zeggen ,  hy  heeft  een  bril  op  den  neus.  Dit  is  ontleent  van 
de  fokken  ^  welke  de  fchippers  byzetten  tot  hulp  van  't  groot  zeil.  Zo 
word  een  bril  op  dèn  neus  gezet  tot  hulp  der  oogen- 

Hy  moet  de  fok  uit  houden. 

Dit  z^  men  van  dïe  het  tegen  ymand  moet  uitharden.  \  Is  geno- 
men van  een  fchippers  knecht,  die  in  't  wenden  van  't  ichip  de  fok  te- 
gen den  wind  met  kracht  moet  vaft  houden. 

'/  Is  met  hem  voor  dm  wind. 

Dat  wil  zeggen  ,  de  wind  van  voorfpoed  begunftigt  hem.  Zo  zegt 
men  ook  ,  V  Xf^aait  'm  zyn  zeil.  Het  zelve  is  ,  Dof  is  water  op  zynen 
malen..  Dus  drukt  men  uit ,  dat  dient  hem  tot  zyn  voordeel  ^  dat  baat 
hem ,  gelyk  water ,  dat  het  molenrad  omdryft. 

Hy  zeilt  ruim  fchoats. 

Dat  is,  hy  hoeft  het  niet  nauw  te  nemen,  maar  mag  het  zeil  of  den 
fchoot  vieren.  Het  tegendeel  is  ,  fcherp  6y  den  wind  te  houden.  Ook 
dit  word  tot  een  gelykems  en  fpreekwoordf  gebruikt. 

^echt  dow  zee. 

Dit  zegt  men  van  ymand  diegeene  omwegen,  noch  kromme  ftreeken 

écbruikt ,  maar  ónbefchroomt ,  zonder  iets  te  wyken  of  myden ,  door- 

öteeft ,  gelyk  een  fchip  dat  in  de  ruime  zee  voortbruifcht ,  en  zyn€«x 

koers  houd.    Maar  Jan  recht  uit  kan  met  zyuen  kop  wel  eens  tegen 

*  een  muur  botzen. 

H  Is  Jonker  Jan  in  V  oog. 

Dit  zegt  men  wanneer  het  vlak  in  den  wind  is.    Maar  hoe  komt^^»-^ 
r  Jané^:3x  in  't  fpel  ?  't  Zal  zyn  uit  eenander  £preek woord :  Johannes 


is  :   Maar  als  de  wyn  uit  is ,  zeggen  ze  dat  Jan  een  guit  is. 

Dat 
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Dat  fiuit  geen  vaart. 

't  Wil  neggen ,  dat  wederhoud  den  drijft  en  voortgang  niet.  't  Is  ont- 
leent van  een  fchip  ,  dat  in  zyne  vaart  is.  Het  tegendeel  is  ,  Hy  legt 
riemen  in  ;  't  geen  een  roeyef^doet,  als  hy  het  voortfchieten  van  tyn 
fchuit  wil  ophouden. 

•  Onder  U  Jiaande  zeil  is  V  goed  roeyen. 

\  Roeyen  koft  weinig  moeite ,  en  't  fchip  gaat  wel  voort ,  wanneer 
de  voorwind  in 't  tcü  blaast  Dit  word  toegepaft  op  iets  dat  licht  valt, 
wanneer  men  fterk  geholpen  word  door  ymand,  of  iets  anders.  Hier 
mede  (lemt  over  een  :  Neven  V  fchsf  is  V  goed  zwemmen.  Neven  *$ 
f  aard  j  ofden  wagen  ^  is  ^t  goed  te  gaan. 

Hy  moet  tegen  wind  enjhoom  oproeyen. 

pit  paft  men  op  ymand ,  die  veel  tegenloop  en  wederftand  heeft ,  ïo 
dat  hy  2eer  moét  arbeiden ,  om  die  te  boven  te  komen. 

Hy  is  den  wind  quyt. 

.  Dit  is  ontleent  van  een  fchip ,  of  molen ,  wiens  reilen  den  wind  om- 
bceren ,  en  word  toegepaft  op  ymand ,   die  verftand ,  beleid ,  of  krach-r 
.  ten  mill  om  iets  té  verrichten ,  't  zy  door  drank ,  bedwelmtheid ,  of  an- 
ders.    StU  en  in  den  wind^  is  '/  ergjie  dat  men  vind* 

Daar  komt  een  luchtje. 

Dus  is  het  als'er  een  labberkoeltje  begint  te  waayen  ,  dat  in  \  tcïl 
valt ,  en  het  fchip  voortdryft  Dit  paft  men  toe ,  wanneer  zich  eenlgp 
grond  van  hope  opdoet.  Maar  wat  is  de  reden  ,  die  men  geeft  van  2^ 
mand  om  een  luchtje  te  helpen  ,  en  Om  een  luchtje  te  geraken  ,  voor  om 
hals  te  helpen ,  of  komen  ?  Zoude  dat  wel  2ien  op  de  gyp  ? 

Daar  komt  wel  een  rak  in  den  wind. 

Dat  is,  *t  gaat  niet  altoos  voor  den  wind;  daar  komen  ook  wel  ty- 
den  en  gevallen  van  tegenfpoed.     */  Is  niet  altyd  zomer  ^  of  kermis. 

Hy  wend  het  op  een  anderen  boeg. 

Dat  is ,  hy  onderneemt  het  op  eene  andere  "W7ze ,  hy  flaat  een  ande* 
ren  weg  in ,  hy  neemt  een  anderen  ftreek  en  koers.  Zo  doen  de  fchip- 
pers ,  al5  de  vaart  dat  vereifcht.  Men  kan  doch  niet  altoos  bezeilen ,  V 
geen  men  bejievende.    Hier  van  weten  zich  meefterlyk  te  bedienen  die 

dt 
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de  huik  naar  den  vjind  hangen ,  iujfchen  water  en  wind  zweven^  tuffche» 
heiden  laveeren,  en  altoos  maken,  éxt  ly  geen  ladder  hebben y  maar  aan 
booger  boord  blyven» 

Hy  houd  het  aan  hêoger  boord. 

Dat  IS ,  hy  houd  het  aan  de  zyde  van  die  meefter  tyn.  *t  Is  een  ge- 
lykenis^  van  zulke,  die  in  't  hellen  van  een  fchip,de  hoogeiydekieiea. 

Tmand  de  hef  afsteken. 

Dat  legt ,  voordeel  op  hem  behalen ,  hem  iets  afwinnen :  gelyk  fche- 
pen,  welke  geraken '^z;^i^  den  windy^n  andere,  dié  dus  in  de  ly  zyn. 

In  ymands  zog  varen. 

Dit  beduid  van  ymand  mede  gevoert  te  vsrorden ,  en  hem  op  't  ipoor 
te  volgen i  *t  Is  ontleent  van  de  varende  fchepen  ,  die  't  water  als  na 
xich  zuigen,  en  't  geen' er  in  dien  ftroom  is,  nafleepen. 

Mtn  moet  het  roer  in  V  water  houden. 

Dat  zegt  de  zaaken  in  beftier,  en  aan  den  gang  houden.  Zo  lang  het 
roer  in  't  bedwang  des  fchippers  is ,  is  hy  het  fcnip  meefter.  Dus  zege 
men  van  ymand  cüe  't  bewind  en  beftier  heeft :  Hy  zit  aan  '^  roer. 

Hy  is^t  hoekje  te  boven. 

Schippers  moeten  wel  langen  tyd  ,  en  met  moeite  laveeren  ,  eer  zf 
eenen  uitilekenden  hoek  te  boven  gekomen  zyn,  waar  nazy  ruimer  voor 
den  wind  ,  of  gunftiger  ty  krygeri.  Dit  past  men  toe  op  het  tCNboven 
geraken  van  eenige  zwaarigheid. 

7  Blokje  is  in '/  fchjfje. 

Dit  is  ontleent  van  't  fcheeps  wand ,  en  wil  zeggen ,  't  is  zo  als  't  we- 
zen moeft ,  en  nien  't  geerne  had  ,  alles  gaat  naar  wenfch.  Zo  zegt 
men ,  Zyn  karretje  gaat  op  een  zandweg. 

Daar  is  een  kink  in  de  kabel  gekomen. 

Dit  wil  zeggen,  een  ftremming,  of  beletzel.  Een  kink  is  een  krinky 
ccn  omkrulling,  waar  door  de  kabel  in  't  ongereede  komt. 

Hy  haalt  te  veel  wand  over  hoop. 

Dat  word  toegepaft  op  ymand  ^  die  zich  door  te  veel  dingen  fevens 

bc* 
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belemmert 'cn  verwert.  De  gelykeius  is  ontleent  van  éen  fchip  ,  waar 
©p  te  veel  wand  van  touwwerk ,  leilagie  ,  en  diergelyk  fcheepstuig  o* 
ver  hoop  gebragt  word ,  't  geen  malkanderen  rnaar  m  den  weg  is ,  en  't 
fchip  ontreddert.    Zo  zegt  men :  ilj  Hcemt  te  veel  hooi  op  de  vork. 

Daar  dimmgetn  twee  groot  e  ntajien  op  eenfchif. 

.*  'Op  een  fchip  moet'er  maar  een  xyn  ;  anders  zouden  2e  malkanderen 
in  den  weg  wezen ,  en  't  fchip  te  gronde  helpen.    Zo  konden  geen  Pom- 
pejus  en  Cgefar  malkanderen  in  't  Roomfche  gebied  verdragen.    Twee 
.die  even  groot,  en  even  veel  baas  willen  tyn,  plegen  haaft  oneens  te  wor- 
den ,  tot  fchade  van  't  gemeen.    Dus  z^t  men  ook  :  Geen  twee  baaien 
rfefte»  mijihoop.    \  Is  een  Ipreekwoord  ;  Beter  '^  hoofd,  van  een  rat^ 
dejieert  van  een  leettw. 

V  Is  een  vUggeman. 

Dat  is,  hy  is  een  hoofd  en  voorganger,  als  die  ter^ec  4e  gebiedsvlag 
voeren.  Anders  zegt  men  ook  ,  Hy  voert  de  vlag  ,  Hy  is  Admiraal^ 
Hy  laat  de  vlag  waayen. 

De  vlagge  ftryhen. 

Dit  beduid  zwichten  voor  ecnen  meerderen  ;  of  ook  het  gewonnen 
geven,  't  Is  overgenomen  van  de  fchepen,  die  door  'tftryken  van  hun? 
ne  vlaggen  een  eerbcwys  aan  andere,  doen;  ofwel  zich  als  verwonnen 
overgeven.    Als  meerder  man  komt ,  moet  minder  man  wyken, 

Hy  vaart  meèy  gelyk  degroote  maft. 

^  Pat  paft  men  toe  op  ymand  ,  die  in  een  zaak  flechts  mede  gefleept 
word ,  gélyk  de  maft  in  een  fchip ,  die  neigeus  Van  weet ,  en  geen  op* 
jtnerking  noch  beftier  heeft. 

Dé  Admiraal  heeft  gefchoten. 

*  Dit  is  een  ipreekwoord  over  tafel ,  wanneer  elk ,  na  ymands  vootgang  ^ 
Iii  de  fchotel  toetaften  mag.  Zo  pleegt  de  Admiraal  op  zee  het  lein  te 
geven.  ^  't  Is  dan  ,  l^al  aan^  als  Turken.  En  waarlyk  ,  men  vind  aan 
volle  diifchen  al  menigmaal  zulke  buikbeeften ,  die  door  overdaad  wei- 
nig bedenken ,  noch  betooncn ,  dat  zy  Chriftenen  zyii.  Dan  ftryden  die 
helden  vanBachus  liever  met  glazen  vol  wyn,  dan  met  fl:ukken  volko* 
gels ,  en  behalen  roode  kalkocnsneuzen  tot  zegetekens. 


M  , 


\        ♦ 


\ 


Nie- 


S4/^  '  Öorfprong  en  üitlcggirtg     S 

I^kmand  km  een  (lag  aan  dm  bak  krygtui  *^ 

Dït  ïegt  men,  als  vmand  alleen  zo  veel  fnaps  heeft,  dat  hy  andcroi 
geen  beurt  laat  om  ook  te  fpreken.  't  Zal  ontleent  zyu  van  de  gort- 
bakken  in  de  groote  fchepen ,  die  zo  omzet  zyn  ,  dat*er  niemand  iriecr 
met  zynen  lepel  by  kan,    Gcmeenlyk  zyn'er  zeven  aan  een  bak. 

Jils  Kok  en  Bottelier  zatnen  kyven^  hoort  men  waar  deb(^ 

ter  gebküin  is. 

Deze  hebben  't  beftcl  over  den  (cheepsvóorraad.  Zo  lang  die  vrien- 
den zyn,  komien  zy  zamen  ontrouvt^  plegen :  maarvtranneeraaaxtuflcheii 
twift  komt ,  dan  beklappen  zy  malkanderen ,  en  't  gepleegde  komt  aan 
'den  dag.  Dit  is  een  gelykenis  van  zulke,  diezamen  't  bewind  hadden , 
en  oneens  w^orden ,  waar  door  de  gepleegde  flinkfcheftreekenwéderzydg 
uitkomen.  Dan  blykt .  dat  niet  alleen  Kaaloór  de  boter  heeft  gegeten  ^ 
fchoon  het  %eekwoord  hem  de  wyt  pleegt  te  geven. 

V  h  een  doodeeter. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  behalven  te  eeten ,  niets  meer  verricht  ^ 
dan  of  hy  dood  vsrare  ,  en  enkel  ballaft.  Zo  zend  men  ymand  die  *t 
verkorven  heeft,,  en  daarom  van  alle  bedieningen  en  wedden  ontbloot 
"h ,  uit  Indien  wel  met  de  fchepen  voor  doodeeter  naar  huis. 

Een  man  overboord  ^  een  eet  er  te  minder. 

Dit  drukt  uit ,  dat  door  ymands  dood  niet  meer  dan  't  fatzoen  ver- 
loren is ,  tot  meer  voordeel ,  dan  nadeel.  Zó  zegt  mai.ook ,  Men  zdt 
een  fchreef  voor  hem\mtdoen ,  als  men  ymand  ergens  niet  meer  onde^  tdt  , 
•it  zy  onder  levendigen,  gaften,  enz.  Dit  is  genomen  v^  'toptekenqa 
met  een  ktytje. 

Bi  vaart  met  dobbele  pajfeth 

Dit  is  in  zin  het  zelve  met  ,  Vuur  in  d?eene  ,.  en  WMter  in  de  andere 
hand  dragen,  't  Is  genomen  van  fchippers ,  4^^  ip  oorlogstyde^  vrybrie- 
ven  van  beide  zy  de  nemen  ^  en  zich  daar  van  bcdicAen ,  naar  4a^  hun  bc^ 
lang  is.  ,     '       )  'i 

Vaar  zyn  roovers  op  de  knJI.  : 

Dat  zegt  men,  als'er  zyn,  die  ymand  ergens  van  trachten  te  ontzet^ 
ten.  't  Is  genomen  van  de  zeevrybuiters  ,  die  AUe  zeilen  hia»k  lpele% 
Die  of  de  reine  kaap  varen  ^  zullen  daar  onder  niet  willen  gctdt  zyn. 

Abt 
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jille  zeilen  blank. 

.Dat  leggen  de  vrybuiters  van  alle  fchepen  ,  die  ij  aantrelSên  Op  de 

miQ  naar  Kaap  degryp.    Dit  hebben  2y  met  de  xeejroovers  gemeen ; 
waarom                           '"  "" 

▼e  SS 

Dit  word  by  gelykenis  over  gebragt  tot  het  aanwenden  van  alle  middc' 
len. 

V  h  daar  niet  phis. 

Dat  drukt  uit,  V  //  daar  onklaar^  V  Is  daar  niet  helder^  *tis  daar  niet 
veilig  y  daar  is  onraad.    Ziet  de  Fakkel  bladz.  281  in  Pluis. 

Zy  quam  met  een  opgetogen  zeil. 

.  Dit'i^  men  van  ymand  ,  die  met  toornigen  en  opgezetten  morfe 
tot.  ymand  quam.  De  gelykenis  is  van  een  fchip  ,  dat  met  opgehaalde' 
c»  volle  zeilen  komt  aanbruifTchen ,  om  een  ander  aan  te  doen. 

Tmand  aan  boord  klampen. 

Dat  IS,  hem  aanranden.  De  fpreekwyze  is  genomen  van  een  fchip ^ 
éat  men  aanbeen  ander  vaft  maakt,  om  het  te  enteren. 

Hy  moet  krengen. 

Dit  woord  gebruikt  men  van  een  fchip ,  dat  uit  een  gevecht  moet 
deinzen ,  om  dat  het  zo  gehavent  is.  Een  kreng  is  een  fmaadnaam  van 
een  verachten  hond.  Aan  deze  word  krengen  toegeeigent,  wanneer  tf 
uit  bloodheyt  hunnen  fteert  tuflchen  de  achiterfte  pooten  krommen  ,  en 
weg  loopen;  *t  geen  ook^^w»  druipfteerten  genoen^t  word.  Dus  zou- 
de dit  fpreekwoord  daar  van  konnen  ontleent  zyn  ,  en  willen  zeggen , 
tich  dragen  als  zulk  eenb»ige  kreng.  Anders  kan  men  krengen  aanzien 
voor  kringen  ,  het  fchip  omdraayen  ,  of  wenden  ,  gelyk  dan  gefchied. 
Dit  luid  voor  een  goed  krygsman  wat  eerlyker. 

Tegen  ymand  in  den  wind  leggen. 

Dat  is ,  zich  tegen  hem  kanten.  *t  Schynt  genomen  te  zyn  van  cca 
fchip  dat  met  zyné  zeilen  aan  een  ander  den  wind  onderfchept  en  belet. 
Zo  /leken  ook  fchippers  malkanderen  de  loef  wel  af ;  dat  overgtbragt 
word  tot  andqe  dingen,,  waar  in  de  een  den  anderen  verkloekc. 

*  T  X  Dwars 
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^Dic  i^  ymand  in  den  weg  2vn ,  en  verhiaderen ;  hoedaanig  een  dtvars^ 
dryvir  men  ook  noemt  een  dwarspaaL  ,  en  Jobannes  Contra.  Dwarf 
dry  ven  is  ontleent  van  fchepen ,  die  dwars  in  *t  vaarwater  gaan  liggen  •' 
en  zo  aan  andere  in  den  doorvaart  tot  belet  lyn.  Hier  van  is  ook ,  2^' 
pumd  im  zyn  vaarwtter  ziften  ,  of  üggen.  Daar  mede  komt  over  een^- 
Tmaxd  den  V9et  dwars  zetten. 

U  Js  een  moeyelyk  zeef  chip. 

Dit  ïcgt  men  van  een  gemelyk  en  onhandelbaar  menfch  ,  die  te  roer 
Hüch  ter  hand  wil.  *t  Is  ontleent  van  zwaare  en  lompe  fchepen,  die  ia 
2ee  bezwaarlyk  tot  keeren  en  wenden  te  brengen  zyn. 

Vaar  is  geen  touw  aan  te  heieggen. 

.  Dit  tegt  men  van  "een  onftandvaftig  en  bedrieglyk  menfch ,  op  vriens 
trouw  geen  ftaat  is  te  maken,    't  Is  ontleent  van  een  verrotte  of  loflè' 
paal ,  waar  aan  het  fchip  niet  gemeert  mag  worden.    De  ouden  zeiden^ 
dus  o<^  *  ylan  meenen  bind  niemand  zyn  paard. 

Hy  ryd  aan  dat  touw.  ^ 

*  Dat  wil  zeggen  ,  hy  is  vaft  aan  die  zaak  ,  en  daar  van  hangt  hy  g&i» 
heel  af.  De  gelykenis  H  van  een  fchip ,  dat  op  zyn  ankerkabel  ryd.  't 
Staet'er  flecht  gcfchapen,  als  men  zeggen  moet.  Het  houd  als  verrot  touw. 

Een  kabel  op  zolder. 

.  Dit  drukt  uit ,  dat  iets  niet  by  de  hand  is  ,  wanneer  men  zich  daar 
Vanzpudc  moeten  bedienen:  gelyk  een  kabel,  die  't  huis  op  den  zolder 
l%t,  een  fchip  iu  den  ilorm  ter  zee  niet  baaten  kan. 

Zet  irij  muts  vajl\  V  zaVer  waayen. 

Dat  is ,  daar  zal  ftorm  en  onweer  opftaan.  Dit  paft  men  toe  op  he- 
vige onrurtcn,  die  men  te  gemoet  ziet ,  en  waar  r^en  men  zich  moet 
fchikken.  't  Is  dan  ,  Daar  komt  een  hui  :  Duik,  laat  over  gaan.  Zo 
zegt  men  ook  :  Die  bui  zal  wel  overv/aayen. 

Men  moet  wd  een  reef  je  inbinden. 

*t  Wil  zegffen ,  de  voorzichtigheid  eifcht ,  dat  men  zomtyds  wat  too* 
jevc,  en  inKnmpe;  gelyk  fchippcrs  hun  zeil  Verminderen ,  en  rcevcnin^ 
binden ,  wanneer  de  wind  te  fterk  i^ ,  dan  dat  een  fchip  zulke  hooge  en 
opgezwollen  zeilen  zoude  konneu  voeren.  //^ 
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Hy  wil  het  htm  docrJloM. 

Dat  it^  men  van  ymand  ^  die  niet  wil  zwichten  ,  maar  het  leil  in 
top  wil  blyven  voeren ,  hoe  't  ook  waayen  mogt.  Dit  word  toegepaft 
op  ftoute  en  ftyftinnige  menfchen.  Hier  mede  komt  over  een  :  Da^ 
nfifciW  op  /laaft ,  V  ga  boe  V  ga*  Maat\iulke  peile»  ien  grond  wel  eens, 
en  gaan  naar  den  kelder.    .  -  „        . 

Dat  moet^er  mier^  ofavtr.  , 

Dit  tegtmen,  als  iets  op  't  uicerfte  gewaagt,  en  op  haaren  enfnaare0$ 
geftelt  word.  Ik  denk  dat  dit  fpreek woord  is  van  een  ysbaan  ,  of  van 
een  fchip ,  dat  in  fiorm  vaart ,  en  of  onder  de  baaren  moet  zinken  ,  of 
daar  over  vaaren.  Etoch  veele  zouden  z^gen  ,  fchipper  ,  keer  weer, 
of  zwicht  te  vóoren  een  reefje.  Men  paft  dit  pp  andere  eevallen  tot. 
Hier  aan  Is  niet  ongelyk;  Aut  C te/ar  ^  ant  nihil -^  Drek  yof  koning.  Rid^ 
der^  ofmersnum. 

7  Moet  buigen^  of  berjien. 

Zo  zegt  men  mede  van  iets  ,  waar  aan  het  uiterfte  ffewaagt  word. 
De  gclykenis  is  genomen  van  een  rfjrven  ftok  ,  of  iets  oiergelyKs.  Zo 
gaat  het  ook  wel  met  dé  maft.         r    . 

ff  '  .  .  .  ■         ■ 

Mtn  moet  een  (HJg  in  ^t  zeü  houden. 

Dit  wil  zeggen  ,  zorgvuldig  iets  waarnemen.  De  gelykenis  fs  van 
voorzichtige  ichip^rs  ^  die  op  hunne  zeilen  letten,  't  Is  ,  Schipper , 
pas  op  !  eer  de  boelyn  over  de  re  f  geraakt. 

ff^acht  u  ^'oot  de  gyp. 

Hier  door  dnikt  men  uit ,  dat  ymand  op  zynen  voorfpoed  niet  iorgc^ 
loos  nioet  zyn.  'De  gelykenis  u  van  de  uitgcfpaiiiicu  zeilen  ,  in  een 
fterken  voorwind,  die  een  fchip  wel  lichtelyk  doet  omflaaii:  waar  te- 
gen een  fchipper  Of  zjnc  hoede  moet  wezen.  Met  waarheid  word  daat*^ 
om  gezcgt :  In  den  gróotjien  voorfpoed^  behoeft  men  den  meejtcn  raad, 

Hy  ligt  op  V  gypen. 

Dit  (preekwoord  gebruikt  men  van  ymind ,  die  zo  ftaat  den  geeft  te 
geven,  't  Is  genomen  van  't  overflaan  der  zeilen  ,  dat  in  e(  i  vlakken 
voorwind  wel  fchiclylc  gefchied  ,  en  een  fchip  kan  doen  oaikenterea. 
Dit  heet  men  gypen. 

T  3  ^lÜoet 


I 


.■    Oorfprong  en  Uitlegging 
*t  Doet*ef  weinig  iee,  al  krygt  het  waterfihip  een  gat  meer. 

;Pit  itgi  men  ,  als  ymands  laaken  zo  zeer  vervallen  lyii  ,  dat  een 
wciiiicjemeer, of  minder, daarin  geen  verandering  kan  maken.  De  ge-t 
lykemsi  is  genomen  van  een  fchip,  waar  in  men  vilichen  levendig  houd.  i 
Óf  daar  het  water  door  eeii  gaaije  meer  of  minder  inloopt ,  is  even  veel, . 

Men  moet  weten,  hoe  na  by  land. 

Dit  fpreekwoord  kah  genomen  zyn  uit  de  fclieepsgcwoonte  ,  dat  de 
iwalabcr  moet  roepen  ,  iand!  VFanneerde  matrooïcnzyn  deelin  denbafe 
moeten  latL'ii.  Doch  zo  hy  ie  vroeg  roept,  en  meer  wil,  dan  hy  op-. 
ecten  kan  ,  dan  word  hem  een  tafel  voor  de  mail  gedekt  ,  dat  is  ,  hf 
moet  ter  (h-afte  van  lyne  onmaarigc  begeerlykheid,  met  een  eintje  dags 
vour  de  maft  ijelaflrö  worden..  Zo  gaan  zyne  billen  flecht  te  gall  ,  en 
moeten. voor  de»  mond  't  gelag  betalen,  Hy  moet  dan  weten  ,  wan- 
neer 't  ïyn  tyd  is,  om  laKü'.  te  roepen,  Aiidets  moeten  ook  de  ilïer-i 
lieden  weten,  hoe  na.  zy  by  't  land  zyn,  om'cr  hunne  tekening  naai  te 
malïcn. 

AU  *t  diep  verhopen  is,  verzet  men  de  bakens.         ^ 

Dat  is  ,  men  moet  lyne  zaaken  fchikken  naar  dat  de  gelegcntheid 
Vcreifciit.  Andere  tyden,  andere  zeden.  Anders  zoude  men  zyn  fchip 
ftiii  den  grond  veczeilen.  Men  raOet  z^e»  hae't  er  gtb^eM  is.  Daar  'e 
Jieehl  gebakeHt  fiiint ,  is  't  niet  wel. 

Een  fchip  op  firand,  is  een  baken  in  zee. 

Dit  wit  zeggen  ,  de  ramp  des  eencn  is  den  anderen  ter  waarfchoo- 
■wing,   om  zich  votir  het  zelve  ongeval  te  hoeden,    tiy [piemelt  xjib 

Zacijt^  die  Lieh  aan  een  ander  fpiegeh, 

Sttlle  -wateren  hebben  diepe  gronden. 

De  lin  is,   menfchin  van  weinig  woorden  ,   zyn  niet  licht  uil  te  ha- 
len ,   en  weten  hunne  geheimen  te  vcibcrgen  ;   daar  een  luidruchtige 
ftraks  zynen  geeft  uitlaat.     Al  zeggen  zy  «iet  veel,  zydrskea  nier  te  mui' 
Jer.     Vergelykt  Spreuken  10  ;    f,   cni9:Mi.     Hier  van  wift  Prins 
Willem  I.  zich  wonder  wei  te  bedienen,   cq  wierd  daar  van  H'illem  dt   I 
Zw,'gcr  genocmt.     Niet  onaardig  word  daar  op  dus  gefpeelt  :   Taciiut  ï 
is  ten  gaed  hijiariefchryiier.     Op  zulke  zwygers  paft  :   ^Men  zuh' t' er  mei  1 
ften  nypangen  uithalen.     Hierom  it   ook  een   fpreekwoord  ;    Ne»  ke>a\ 
miemand  rerèt,  itn  hem  te  vertrouv/en  ^  af  men  muei'er  een  zak  zouti  me*  \ 
ée  gegete»  hekbea.     Hier  op  paft  ook  :    '$  Statt  ydtr  met  veer  zyn  veor^  1 

bevfi. 
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hqfJ  gefihrevé^  i    en  ^  ^t  il  gewis  Voer  Me.  tnéns  Hef^  ,^  £^^^  htditi. 

Dat  kan  daar  aan  met  ditpennoch  drwgm. 

Dat  is ,  geen  reraadering  maken  tot  voordeel ,  of  nadeel.    *t  Is  genö* 
men  van  de  grodden  der  vaarwateren. 

'     't  Kbmpdsis 'óeritdMu    ^        ,    .    -. 

'  Dit  x^  men,  wanneer  men  om  verandering. der  ï^akcn  zich  ari3cj|8 
moet  fchikken ,  en  zynen  koers  verandert,  Naar  't  draayen  van  't  kona* 
pas  9  richt  de  fchipper  xyne  fireeken  ter  vaart.  Zo  zegt  men  ook  :  Dt 
ktUens  zyn  vtrhangtn.    ^i  Bladje  is  omgekeert^  enz. 

*t  Iftr  hêldirtepa. 

Dit  geroep  hoord  men  op  de  fchepên  ,  als'er  door  de  ondiepten,  gf» 

'  vaar  is ,  dat  men  aan  den  eirond  mogt  geraken ,  en  die  daarom  geftadig 

gepeilt  word.    Ziet  de  FaKkel,  bladz.  146.    Dan  geld:  Schipper.^  pas 

•f .'  V  Is  te  loéU ,  als  V  er  toe  zit.    Dit  word  toegef^  op  andere  dingen 

als*er  gevaar,  en  alles  ia  rep  en  roer  is^  . 

Jlyisuitde\]ii^geftagfn.    «  ,.     ', 

Dat  is,  hy  is  geheel  in.de  wer ,,  en  in  onmagtgchragt.  .  De  gelrkt* 
nis  is  van  een  ontredden  %eil.  Zo  zegt  men  ook  in  baftaardtaal :  Iff 
SJ  i»  route  gejlageu.  ^ 

ByMa^ndmffumd. 

Dat  is,  hy  zit  yaft  :  gelyk  een  fcbip  ,  dat  aaaden  grond  geraakt  ^ 

en  niet  voort  kan»  .    >      •: 

•     -       . 

*t  Is  rn^t  ried  gehofm. 

Dat  wil  zeggen,  de  zaak  is  verydclt^en  te  Jiiete  gegaan,  't  Is  ont* 
leent  van  eeii  ichip  ,  dat  in  V  ried  verzeilt  ,  en  valt  gezet  word.  Zo 
.^egt  men  odc>  Jets  ié  deu  vfalfehuivêmi  .    .  -  ^t.     '  :  W  v  '  .  •  'T 


k  . 


Jiy  heeft  het  Uten:zitten. 


Dat  is ,  hv  heeft  het  laten  (leken,  't  Zal  genomen  zyn  van  ècn  vcr- 
zcilcfchip,  oatvalVzit,  en  als  reddeloos  van  dui  (Herman  verlaten  word* 
Zo  zegt  men  ook ,  V  Zit^er  toe.  Maar  V  Li^t^er  toe  ,  is  ontleent  van 
^een  geworpen  dpb(>eUieen.  -  JaÜs  ejl  akd.  \  Men  laatQokymamds^tieM^ 
diea  men  v^l^at*  •  ^ 


* 
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•      '  V  Schip  is  gebleven  met  man  m  muis. 

Dat  wil  ïcggcij  ,   niets  dai  leven  had  ,   is  van  de  fchipbicuk  ontko; 
^men ,  Vlui  het  meefte  tot  het  minde.     Men  ïcgt  dat  ook  ,   Dmt  ii  k 
'inch  bon^  afgekoMiK.     't  Schip  is  Haar  de  kelder  gegaati. 

Tmand  laten  vlotten  en  dryven. 

Dat  is,  hem  geheel  laten  vaaren,  en  hem  hulploos  laten,  't  Is  ont- 
t-*fcentvan  ymand,  die  in  't  water  gevallen  ligt,cii  dobbert,  en  dien  men 
■  "geen  hand  wil  toefteken  ,  om  hem'et  uit  re  redden.  Die  dus  op  G<idt 
^geirade  dr^fit  k^n  Hy  dan  noch  behouden,  Eïod,  i:  3. 

Hy  is  hier  op  een Jirwj.ifch  komen  diyvtn.  1 

Dit  paft  men  toe  op  ymand,  die  ergens,   als  by  geval,   naakt  en  be-i 

.  'tooit  is  aangekomen ,  als  zonder  fchip  of  wagen ,  flcchts  op  een  dryveti- 

^!dcn  ftroobotch,  zo  ais  wel  in  hooge  watcrvloedeii  gebeutt.     Zulk  een 

^^leegt  geacht  te  worden  voor  een  vuetwifch,    en  als  een  jonge»,    die  een 

^f  vat  t'httis  brengt.    Hier  aan  is  niet  ongelyk  ,   Hy  is  vat  Bat^arabfl 

{ekiimen.     "Ziet  daar  van  de  Fakkel ,  bladi.  19. 

By  is  met  de  kous  op  't  hoofd  f  huis  gekomen, 

iV  Dit  7egt  men  van  ymand ,  die  van  ecnc  vcrgeefTchc  reitc  berooft  we- 
Toerkeert,  zo  dat  hy  zich  van  zyn  kous  voor  èen  muts  moet  bedienen, 
(  en  baarvoets  loopen  op  zyn  moeders  velkoufien  ,  en  vaders  fchoeneu" 
Tanmcnfchenlecr,  die  niet  licht  afgclegc  en  verdelen  worden,  noch  van 
moic  veranderen.  Deze  zyn  dan  in  ftaat  om  ic  ziageii  dat  deuntje: 
^Uhtimus  Tiait  Naffemue :  Het  èair  al  daor  den  hoed,  den  elhuiig  door  de 
mouwen.  Zy  komen  dan  hun  moer  wel  tehuis;  en  hebben  zieh  we/ni^c 
Jlooft  ,  als  dooiende  Kidders  van  Sim  Lazarus  ,  of  den  bcdelftaf.  Éetl 
leereizc  met  verlies,  noemen  de  Zeeuwen,  een  kom  vaaren! 

'  V  IVil  niet  hotten. 

Dat  is,  *twi!  niet  gaan,  't  wil  niet  lukken.  Ziet  van  hotten  de  Fak- 
kel, bladz.  IJ-O,  en  ook  in  't  Vervolg.  Hier  van  zegt  menboertcndc; 
't  Zal  wel  gaan ,  als  'ï  aan  '(  gaan  ii ,  zei  de  man ,    e*  't  kind  bad  maar 


f 
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De  koe  -wil  niet  over  de  brug.  \ 

Dit  Tcgc  men,  als  ymand -tegenfporteling  ontmoet ,  zo  dat  hy  m(* 
iets  niet  voort  kan  geraken.  Buiten  nvyffej  fpriiit  dit  fpreekwoord  uit 
de  reisbefchryvinj  van  den  lerfchea  Ridder  Tond^^us  door  't  Vagevuur, 
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■waarmede  dcGentlche  AbtCo/»»ióiMf«/  dat  ontwyffelbaar  tegen  de  Geu- 
len bewyft,  inzyilcn  Troaji  der  zickMm  't  y^gevaut  ^  bladz.  ifS.  Dff 
liel  van  dezen  Ridder,  vcrgezelfchapt  ■"an  cenen  Engel,  doordenderde 
het  Vagevuur,  en  zach  daar  lulke  pynigingen  der  arme  lieltjes,  daihet 
bloot  verhaal  if f « _/ïfï'«fM  hert  z.ou  doen  erbarmen,  ca  fihreyen alt  een  kind. 
Zy  wierden  op  een  gloeyende  yieren  plaat  geroort,  en  als  boter  in  ec- 
ne  pan  eefmolten  ;  en  zelf  daar  door  ge^kt ,  als  loogwater  door  een 
lak.  Zy  wierden  ingeflokr  van  een  vreezclyk  beeft  in  zyncn  hollen 
balg  ,  en  lagen  daar  in  op  malkanderen  als  haringen  in  een  ton  ,  flirn- 
mtr  dan  of  zy  in  't  rasphuis  zaten;  wantzy  wierden  d;iarvcrfchciirtvan 
de  Duivelen  als  felle  honden,  beeren,  leeuwen,  (langen,  enz.  ;  cnbo- 
vtn  dien  gepynigt  met  brandcnt  vuur,  fnydende  koude,  en  onverdragc- 
]ykeu  (tank.  Ook  wierden  zy  gevierendceli ,  en  met  Hukken  in  't  vuur 
geworpen :  maar  die  kropen  weder  aan  malkanderen  ,  als  doorgehakte 
ïiangen.  Hier  van  kreeg  Tondahis  iii  't  voor  br  gaan  mede  zyn  kaas. 
Dus  voortftappcnde  ,  quam  hy  aan  een  grooten  poel-,  die  ïeer  beroert 
was  door  een  zwaar  onweder.  Over  dien  poel  lag  een  brug ,  die  twee 
mylen  lang,  en  maar  eene  handpalm  breed  was  ,  boven  noch  beflagen 
met  een  lat  of  plaat  vol  yzere  nagelen  ,  de  punten  opwaards  Plofïe 
een  zieltje  van  die  brug  .  ftraks  wierd  het  van  monflers  in  dat  water, 
die  daar  op  gapende  loerden,  opgezwolgen.  gclyk  het  gevallen  hafïvan  , 
hongerige  villcheo.  Niet  alleen  moeft  de  ziel  van  Tondalus  bloots 
Voets  alleen  over  die  brug  gaan,  hoe  7,cer  hy  vreesde  van  boven  ne^r  te 
tuimelen  ,  inaar  hy!moe(V«r  ook  een  dulle  koe ,  welke-  hy  met  zynen  va- 
der eertyds  geftolen  had  ,  overbrengen.  Tondalus  ,  zegt  de  hiftorie , 
begon  (Öc  koe  te  trekken  over  die  brugge  >  doch  meld  niet  of  het  was 
by  de  hoorens  ,  of  by  den  fleert.  Aiaar  och  lacy  !  de  koe  wilde  niet 
voort.  Als  Tondalus  Hond  of  ging  ,  dan  viel  de  koe  ,  en  als  de  koe 
ftond ,  dan  lag'er  Oom  Kool  toe.  Dus  fukkelde  hy  met  grootc  moei- 
te voort  tot  half  wegen  de  brugge  :  maar  daar  bejegende  hem  een  dief, 
die  geftolen  koornfchoovcn  op  zyne  fchouderen  had  geladen.  Deicu 
moeit  hy  met  zyn  koe  wykcn,  en  voor  by  laten.  Dit  gelukte  eer  zy 
'l  willen ,  of  ik  mede ;  maar  't  koftc  beide  die  zielen  bloedige  voeten. 
Dusdaanige quakkcn  fpeldcn  devagcvuurkramcrs  hetvolk  op  dcmouw^ 
op  dat  ze  uit  yiing  voor  die  pyncn, hunne  beurs  rykelyk  tot  vee!e  ziei- 
miftcu  zouden  openen.  Zulke  deuntjes  worden  gezongen  op  die  oude 
wyze ;  U'ie  wil  hoarea  lieren  ,  Heiden  Aal  ik  vsei  kan  \  Ik  i.ag  das  Kiole~ 
Knar  vliegen^  De  molen  vwog  achier  an. 

U  Is  een  hoer  als  een  paard. 

Dit  kan  willen  zeggen,   *t  Is  een  groote  hoer  :   gclyk  in  dat  fpreck- 
Woord ;   '*  Ij  geen  kleintje  ,   een  -paard  is  de  wieg.    JVlaar  den  rechten 
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oorfprong  legt  ons  de  Roonifch  Kaïholyke  Abc  Columbiiinis .,  iii  datba^ 
ven  gebielde  gu!dc  bocksk'en.  Hy  getuigt,  bladi.  j-S  ,  f9.  Üir  vyimd 
qnam  te  peerde.  En  Z.yn  peerd  -was  eens  Priejien  Meyjfen  gevjeefl. 
Want  weerbaar  Dochters  en  f^r«itwea  die  riet  Pnejïcrs  misdoen  ,  vjordeH 
mlle  'j  Duivels  jachtmerrStn ,  ifi  dat  zyecen  groote  penitentie  en  doen ,  eer 
Jy  tommen  te  fierven.  Dit  fjhyni  miflchicn  te  wjlleii  fpelen  op  Eïcch. 
i3 ;  26.  Zoude  tot  zulk  een  penitentie  de  gecflèltuchi  van  Broir  Kor- 
nelis  aan  zyne  biegiclingen  ,  oict  zonderling  te  ftade  komen  ?  Dit  ge- 
denkwaardig exempel  daar  van  verteld  ons  een  ander  oud  devoot 
Paapfcli  fchryver,  tn  lynen  Zielentroafi.  Een  Prieftets  byiit  was  in  dal 
quaade  leven  geflorven  ,  en  't  lyk  lag  in  de  kerk  op  een  doodbaare, 
waar  \ty  haarc  twee  overgewonnen  onechte  zooncii  zaten,  om  voor  die 
moeder  te  bidden.  De  Duivel  tjuam  doe  in  de  geda^tc  van  een  mo- 
riaaii,  en  ftict  met  geweld  de  kerkdeur  open,  en  dat  lyk  van  die  baare; 
dat  terftond  in  een  paard  wierd  verandert,  Huks  had  hy  vi«r  horfyzers 
gereed ,  (ik  denk  ,  ook  een  toom)  befloeg  die  merri  daar  incde  uit  de 
vuift,  Qjtong'er  op,  en  recd'er  mcf-  t«r  kerk  uit,  zo  ik  vermoede,  het 
vagevuur  voorby  ,  en  met  een  vollen  galop  naar  Nobisltroeg  ,  om  ze 
daarop  ftal  tezettcn.  Ziet  daar  eenZwartc  ruiteropccne  witte  ichiud- 
mccr.  Zoude  daar  «'el  van  komen  ,  dat  men  zegt ,  Een  ttitzeredeu  hoer  ? 
immers  daar  van  zal  zyii  het  fpreckwoord  ;  Ryd  u  de  uraes.  Doch 
anders  kan  men  dat  tot  de  iiachtmetri  brengen.  Ziet  hier  voor  blada, 
53- 

Hy  zitm  Nobis  kroeg ,  onder  Lucifers  Jieert, 

Dat  fpreekwoord  wil  zeggen,  hy  is  in  de  hel.  F.  Jumus  gill  in  i; 
DcOtfervaiianes  adU'ilteramum  pag.  207  ,  20S.  dat  Nil/is  verbaftert  is 
tan  Abyffus^  de  aJ'grond,  10  dat  het  zoude  willen  zyn  abyshaeg  ,  met 
voorhechting  van  een  «,a!«  inuuri,  voor  ork,  noum  voor  nam.  Ik  wil 
myuc  toeltemminge  daar  aan  wel  geven.  Kroeg  is  verblyfplaats ,  waar' 
toe  de  kroegvan  flcmpcrs gezocht  word  Ziet  de  Fakkel,  bladz.  195. 
Men  zegt  ot* ,  Nohu  eat ,  Ziet  Jonius.  De  Lezer  gelieve  my  re  goe- 
de te  houden  ,  dat  ik  fchryven  moet  gelyk  men  zegt  ;  vcrmici  de  ver- 
klaaring  van  't  fpreekwoord  dat  vercildit.  Hier  by  voegt  men  Lucifers 
JUert  ,  om  dat  men  de  Duivelen  met  Iteerten  fchilden;  fchoonzygeen 
Éngelfchen  zyn  ,  nakomelingen  van  die  den  heiligen  Thomas  liekket 
daar  hccnen  gezonden  hebben.  De  Duivel  vertoonde  zich  ook  op  't  ge- 
bed van  Sint  Dominicus,  volgejiszyne  Legende,  alsecn  etooteniwar- 
icn  hond,  met  groote  brandende  oogcn  ,  een  lange  breede  en  bluedige 
tong ,  en  een  fcherpen  opgeilekcn  fleert.  Dus  keerde  hy  altoos  hei  ach- 
terde  toe;  en  daar  uit  quam  een  unvcrdragelykc  flank,  't  Kan  in  be- 
ëcnkine  komen  ,   of  die  Üeerteo  den  Duivelen  in  dat  rydm  niet  ongc- 

mak 
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makkelyk  vallen.  Maar  die  zwaarigheyd  word  weggenomen ,  als  meh 
ftdd  ,  dai het aapenlieercen  zyn.  Grond  heb  ik  om  dat  te  vermoeden, 
dtwyl  de  Duivel  als  een  aap  verfcheen  aan  den  felven  H.  Dominicus, 
wanneer  die  hem  dwong  dc>  kaars  te  houden.  Ziet  hier  voor  ,  bladi. 
Z3.  WHe  kan  zulke  oubollige  monikenyrollen  londer  verontwaardiging 
en  lachen  aanhooreu  !■  Maar  die  plichten  voor  Eewi/ft  waarhedtn  ver- 
kondigt en  gelooft  te  worden,  j.  Lyiüuj  he^t'er  in  zynca  Roomjiben 
'  Uilenjfiezel  niet  weinige  opgchaaliuït  oude  boekeu;  welke  het  bcfchaam- 
de  Pausdom  nu  wei  graag  uit  da  wereld  zoude  helpen.  Ik  zoude  uit 
diergelyke  bronnen  noch  vry  wal  meer  konnen  fchcppen,  10  't  gceifcht 
wierd.  Echter  keur  ik  teii  hoogftcn  af,  dat  men  den  rampzaligen  hel- 
lekerker tot  een  belachelyk  fpreekwoord  maakt.  Luc.  16:  14.  Maar 
om  dat  mcu  dit  fpreekwoord  zomtyds  hoort  ,  en  de  bc-èvooriing  wat 
duifter  is ,  heb  ik'er  eenig  Uchï  aan  willen  geven  ,  't  welk  niet  zondef 
epQ  lachje  konde  toegaan. 

Zo  de  Vttivél gtm  ftraatfchender  word. 

Dft  is  ook  veel  't  befchaafste  Ipreckwoord  niet;  maar  pafi  echter  niet 
qualyk  op  des  Duivels  gedrag,  om  de  menfchm  np  den  hemelwrg  aan 
te  randien,  en  hen  het  goede  te  ontrooveii.  Vcrf^eljkt  Luc.  io:,^o. 
en  I  Pet.  y:  8.  Dus  bevatte  het  ook  zeker  Paap  ,  dre  iii  myn  by^yn 
tync  nicht  ,  of  htiishoudfter  vraagde  :  Geluvfi  gy  mk  zalig  te  ■mordenl 
Haare  antwoord  was  :  Ik  haof  ja  ,  met  de  gratie  Gods.  tiict  Op  zcida 
hy  :  Zo  de  Duivel 't  htvoui  met  af  enjlaat.  't  Spreekwoord  zegt,  De 
Duivel  t(etttfiheim\  enmenbefchryftecnen  (lokzuchcigen :  Hy  gaapt  daar 
ia ,  ah  de  Duivel  »a  ee»  ziel.  Ziet  de  Hiiftorïe  van  Tondalus.  Men 
icgt  ook  tot  een  ipreck  woord ;  't  Moe:  ec»  Jlechte  Dnlvel  z.y»,  Se  zich 
van  zitlè  eenen  een  ziel  l^at  ovtxeitie/t  De  Abt  Columiantis  verteld  ons 
faladz.  ïoi.  al  mede  ,  een  geval  van  eenen  jongen  onbedrevenen  Dui- 
vel ,  die  om  zulk  een  verzuim  zeer  bang  was  y  van  Lucifer  bekevt-n  te 
worden ,  en  vreesde  dat  de  roede  voor  hem  ia  de  pis  lag :  maar  die  van 
een  ouden  Duivel  getroofl ,  eu  een  hert  onder  den  riem  gefieken  wierd. 
Dus  bclchryft  men  wel  een  ondeugend  mcnfch  :  /A,  of  «y,  ii  uit  de 
hel  gekrcpen  ^  due  de  Duivel  Jliep.  Doch  buiten  twyfel  word  hier  tcgcii 
wel  wacht  gehouden,  van  die  daarop  fchildwacht  liaan.  De  paushL-cft 
ook  van  de  hellepoort  den  flcutel  aan  zynen  riem  ,  zo  wel  als  van  't 
vagevuur  ,  en  van  den  hemel.  Men  tv  m-iar  bedacht  om  poortgeld. 
Hoe  loens  moet  Lucifer  hebben  (laan  kyxcn  als  een  bepÜle  Paap ,  wan- 
.  neer  't  gebed  van  Paus  Gregorius  1.  hem  de  zie)  van  den  Hcidenfchcn 
Keizer  Trajanus  ontkanptc ,  en  dien  roof  niet  flegts  voor ,  maar  uit  de 
hel  weghaalde,  zo  als  ons  zync  Legende  verzekert,  't  Is  waar  ,  hem 
wierd  wel  vciboden  dut  mecc  tedoeii  :  nu4i  dat'er  echter  nu  en  dan 
V  a  ii.ich 


rPPirbf^l  oen^tfelrie  cmtglipc,  kan  menvlcteti^  by  J.  Lsüés  uk  Róómi- 
.k^tholyfe  ichryvcrs,  blad*»  (Sof.  Zo  kaapen  en  vrybuitcn  de  Paus  en 
de  Duivel  zielen  op.  malkandcren*  Maar  ik  denk  dat  het  msaagcmaah 
V^eri  is ,.«. dat  ze  al  in ,cc»e  beurs  vaaren.    2  TheC  2 :  9*, 

Dtf  feoTcr  ^èöómcn  vaö  de  voerlieden-^  die  w^l  moctai  vdoitïyden^, 
maar  óèk  ^órtityds  eêüs  omkykéi^,  oPd*  niet  iets  van  den  wagen  gevai« 
lon-is(.  ■  Anders 'is ^  van  Ruiters  ,  die  wel  moeten  voortryden  ,  maar 
echter  ook  omzien ,  of  geen  vyanden  h^  volgen. 

Men  moetfteegen  vomrfiraaten  kamen. 

Dat  is  ^  weten  de  gel^entheden  ^  waar  naar  men  zicK  te  fchikkên 
heeft.    Zo  moet  eeri  voerman  weten,  óf  By  |op  een  ruime  en  gebaand^ 


ftraat  is  ;  dan  of  hy  flechts  een  nauwe  fteeg  ^  én  die  mogelyk  zónder 
uitgang  is,  toude  inflaan,  om'er  zynen  wagen  nftar  te  b^uieren.  Men 
moes  zyn  wereld  weten ,  om  door  de  wereld  te  geraken.  - 


Byis'tfiocrbyfier. 

Dat  is ,  hy  heeft  h^  rechte  pad  verloren,  hy  is  in  dén  weg  verbyftert, 
én  buiten  *t  Ipoor  gedwaalf /  Dit  word  by  gelykénis  op  andere .  dingen 
tóegepaft. 

Hj  is  m  em  itrrigat  geraakt. 

Dat  is  ,  hy  is  in  een  ftaat  en  omftandigheid  gekomen  ,  waar  uit  hy 
lich  bezwaarlyk  redden  kan:  gclyk  wanneer  een  wsjen  in  een  d^rygat 
gezöiikoi  IS.  *  - 

Eenjiük  in  7  wiélfitken. 

pit  zegt  men' van  die  iets  in  werpt,  waar  door  hy  den  voortgang  van 
ëeh  werk  ftremt  :  gelyk  die  een  ftok  tufTchen  de  ipaaken  van  een  rad 
£teékt «  het  omdraayen  verhindert* 

- : :  Halte  houden. 

'  Ditzc^,rllilftaan,  ophouden,  uit  hetHoogduitfch.    Ziet  de  Fakkel, 
^'Siadz.  127. 

[        Hoe  nadet  hy  dm  avond  ^  hoe  verder  van  huis. 

'\,  De  reden  is,  als  de duifternis  valt ,  moet  men  de  t*huisreize  ftaaken; 
dJIb  mep  by  xlagi;  voömettenikan.    Geen  quade  reisleflè  was  in  dat  on- 

■    '  de 
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de  fpreekwoprd :  V^ior  nacht  kt ,  voor  dag  uit.    \  Was  Opk  ccn  goede 
raad :  Vaor  op  den  wagen  y  achter  in  V  fchip. 

Beter  op  een  ouden  wagen  m  de  heide  9  dan  met  een  nieuw 

Jchif  Of  de  zee. 

Das  lya  gewoon  te  zeegen  zulke  ^  die  de  fioutfte  zeelieden  niet  en 
Zyn,  Hier  na  gelykt  :  l^is  liever  een  quaad  wagenaar  ,  dan  een  goei 
fchippeY.  Beter  is  arm  te  land^  dan  ryk  op  zee.  Jicht  geen  vaarende  hof 
ve  voor  uw  eigen.  Zulk  een  fpreekwoord  hebben  de  firabanders  :  /fo/- 
land  bol  land,  Zeeland  geen  land:  Ik  boude  het  met  den  heikant. 

Goed  gezelfchap  maakt  korte  mylen. 

Dat  is , '  het  doet  doür  aangenaam  onderibud  den  weg  kort  vallen. 
Van  lange  myien  zegt  men:  Ue  vos  heeft  die  gemeten,  en  den  fleert  toit* 
gegeven.'  Doch  hy  i$  zo  kortswylig  niet,  op  wien  paft:  Hy  Zfiuymatid 
eenen  d^  een  jaar  lang  midden. 

Zjn  karretje  gaat  op  een  zandweg. 

Dit  wil  zeggen ,  hy  heeft  alles  naarzyn  gemak  en  luft.  Een  kar  rolt 
zonder  fchoklcen  en  hotzen  op  een  zandweg  zacht  en  ftil  voort.  Daar 
•van  2cgt  men  ook  l  *t  Is  rf  zyn  zieltje  op  een  kruiwagentje  reed»  't  Ge* 
beurt  echter  w^l ,  dat  de  kar  eens  word  omgeworpen  ;  doch  *t  helpt ,  als 
men  aan  de  kar  floot. 

Goed  voeder^  en  een  warme  ft  al. 

Dus  noemt  men  goed  onthaal ,  gemak  en  ruft ,  h  geen  vermoeide  rd« 
Iets  tot  verquikking  begeeren.  *t  Is  overgenomen  van  't  geenede  {»ar« 
den  na  zwaare  tochten  noodig  hebben. 

Hy  valt  met  de  deur  in  V  huis. 

Dit  drukt  uit ,  dat  ymand  ftraks  met  het  openen  van  de  deur  binnen 
ft^pt ,  zonder  te  vragen ,  en  antwoord  te  wachten ,  of  men  ook  inko- 
men mag.  *t  Word  toegepaft  op  zulke,  die  zonder  omwegen  of  ver- 
toeven iets  verrichten.    Anders  geld :  Khpt ,  of  belt ,  eer  gy  btmnen  treed. 


komt  te  pas^  ah '/  vyfde  rad  aan  den  wagen. 

Dat  is  overtollig,  en  flechts  in  den  weg.  Hier  mede  komt  overeen, 
Hy  heeft  dat  noodig  als  een  bedelaar  een  ^ondgewigt ,  of  als  een  arm  ma» 
een  vleefcbgavet.    Dat  dient  hem ,  als  een  vnifl  in  *t  oog. 


tfd  OorTprong  ea  Uitlegging 

Hy  fimt  de  paarden  achter  dm  vfagm. 

Dat  is ,  hy  doet  zyne  dingen  verkeert ,  en  't  achterfte  voor.  Het  ïel- 
ViB  is  I  /^  ,t90mt  het  paard  aan  deufitert»    Hy  trekt  het  hemd  over  den  rok* 

Hy  k^n  zyn  ftreng  wel  trekhm. 

f  Dit  wil  i^en,.lïjr  kan- ïyn' werk  wel  verrichten,  hy  kan  wel  ftaan 
Voor  xyn  poftT  Dit  is  genomeil  van  paarden ,  die  in  ftrengen  gefpanneii 
'tfx ,  om  een  wagen  voort  te  trekken.  - 

Hyis  tegen  zyn  meerder  ingejpofmen. 

Dit  xegt  men  van  die  te  doen  heeft  met  ymand,  t^en  wien  hy  niet 
op  en  kan»  V  Is  ontleenu^an  een  ongelyk  gei|)an  paarden  ,  die  caxcn 
wageh  voorttrekken. 

ZefÊ4  em  hit  mar  Ej$ge1and%  zy  zegt  tnaauw  ah  zj  weer 

komt^ 

Di£  paft  men  toe  op  tülke  ,  die  in  verre  te  reizen  •  'niets  opgemerkt 
;noch  gelecrt  hebben.  Even  20  zeiden  de  oude :  Dryf  een  var  na  Mom* 
\feU\er^  komt  hy  weer^  hy  hlyft  eenflier.     *t  is  ook  een  fpreekwoord  op 

Ï mand  dié  achter  blyft:  Hyjtiert  zyn  kat.    Reift  dan  een  nar  uit,  daar 
bmteen  ïot  weder.    Céflnm  ,  non  animum  n^ntant*  ani  trans  mareeur» 
runt.  "  •     • 

;     V  h  vmr  aJU  gerpe»  wegi . 

:.  -Dit  z^  men  van  iets ,  dat  verr^  van  de  hand  ligt,  j'clvk  Algerke  in 
Spanj^é.    Qnze  voorouderen  zullen  dit  fpreekwoord  van  de  3paoj  aards 
"geteerd,  en' vérbaftert  hebben.    Ziet  de  F^kel,  bladz.  196. 

1Vee\  die  in  een  quaad  land  gebaren  is. 

De  r^deii  is  ,  elk  wil  wéér  derwaards.    Het  Vaderland  is  eenjhrke 

prekflaiajier^  ,  Met  waarheid  zegt  de  Latynfche  Dichter :  Nejcio  ^ua  na- 

.taU  [o)um  dulcedine  cunctosDucit^  ^  immemorés mn  Jinit  ejje  fku    Zelf 

:ec^n  vogffijt  isgeer^ne^daar  het  'gebroed ,   en  de  haas  ^  daar  hy  geworpen  is. 

V  Iseet^  f  naad  hmd^  daar  niemM^d' voordeel  hè^. 

Steek  den  ^vingerin  de  aarde  ^  enfiek  in  wat  landgf  zyt^ 

'  Dit  wil  zeggen ,  overweeg  in  wat  land  gy  zy t ,  en  hoe  gy  u  daar  in 
naar  *s  lahds  wyze  moet  dragen.'  Hier  mede  heeft  eepjge  gelykemf, 
dat  men  aan  een  natgemaakten  vinger 'verneemt ,  uit  wat' hoek  dé' wind 

1    '       '  kon» 
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komt.    Elk  is  ftüut  op  xyn  dgen  groöd ,  gclyk  een  haatf  ftoUt  h  óp  zyn 
ft^en  mejihoop^  '  ... 

Mm  mag  niet  een  vinger  in  de  ajfche  Jieken. 

De  meening  is  ,  niet  het  allerminfte  doen  ,  of  het  word  geweren.' 
Den  vinger  in  de  afch  te  fteken^  gefchied  zonder  arbeid ,  en  word  ftralf  ^* 
gemerkt.  Dat  is  echter  veiliger ,  dan  Jen  vinger  te  fieken  in  een  geks 
mond. 

Hy  is  overal  f  huis. 

Dat  IS ,  hy  !S  nergens ,  en  in  geene  laaken ,  een  vreemdeling ,  fiiaar  o- 
veral  en  in  alles  bedreven ,  als  ware  hy  in  xyn  eigen  huis.  Het  tegcn^ 
deel  is  ,  Ik  hek  daar  niet  tehuis.  Dat  wil  t^cn  ,  ik  ben  daar  in  niet 
ervaren  ;  of  ik  vindedaar  in  geen  genoegen ,  of  behagen  ,  gclyk  ymand 
in  zyn  huis  heeft ,  volgens  dat  fpreek woord :  Ooft  ,  IVeft ,  tehuis  beft. ' 
Het  Iprêek woord  paft  naar  de  letter  op  een  fchelpflck  ,  of  fchildpad. 
Bekent  is  deFabei  van  .^fopus.  Hieraan  is  niet  ongelyk :  Eiz^en  haard 
is  goud  waard.  t*Huis  is  men  in  zy»  element  ,  gelyk  de  viffchen  iii  \ 
water.  Elders  is  men  menignjaal  bedreven^  gelyk  een  karper  op  den  zoh 
der. 

Tmand  den  zak  geven. 

Men  geeft  ymand  éen  reiszak,  op  dat  hy  zynefpillen  pakke,  envar- 
trckke.  Hy  heeft  den  zak  gekregen^  is  dan,  hy  is  doorgezonden.  Na* 
drukkelyker  is  ,  hy  heeft  den  hoenJkr ^kregen  ,  dat  is  ,  hy  is'er  uitge* 
boent,  gelyk  men  vuiligheid  doet.  Zo  zegt  men,  Tmand  uit  den  huize 
boenen.  Boenen  kan  ook <zyn ,  wakker  fchröbben  en  roskammen/  Maar 
't  alderfmaadelykft  is ,  den  fehöp  krygen^  dat  fe,  met  verachting  en  on- 
wil verftopten  worden  ,  gelyk  ivanneer  men  ymand  m«t  ^en  voet  weg 
fchopt ,  oir  een  voet  onder  den  aars  geeft. 

Hy  pakt  zynjpillen. 

Dat  is ,  hy  maakt  pak  en  zak  om  te  vertrekken ,  hy  kraamt  op.  Maar 
hoe  komen  fpillend^T  in  te  pas?  'Zoude Jpillen  niet  willen  zyn  Jpeleni 
Immers  worden  /  en  e  dikwyls  vcrwiiTelt,  b.  v.  mpik^  en  pek.  Dan 
zoude  het  zien  op  de  Redcnrykers  en  Komedianten  ,  die  hunne  fpelcn, 
of  de  gereedfchappen  d^ar  toe ,  gewoon  waren  op  te  pakken ,  en  van  de 

zegt  men  ook : 

—  ,    -„^^-.  - ^-    miflchien  mo^, 

het  ftillen  bly ven.    't  Staat'er  flecht  gefchapoa ,  daar  de  fpillen  in  de  aftb 
4^en.  (>€ 


ièci  Ocffpróng  en  Uitlegging 

De  baan  is  klaar» 

Dat  fs ,  de  weg  is  gebaant ,  en  daaJr  op  is  geen  onraad  noch  beletsel. . 
Dat  word  op  anderedingen  tott;epaft.    Zo  zegt  men ,  Hy  heeft  een  goed 
hoonde ,  die  een  voordeeüge  gel^entheid  heeft ,  xo  dat  xyn  zaaken  wel 

Hj  komt  wél  btflagm  tm  ys. 

Dat  wil  zeggen ,  hy  hc^  zich  tot  die  zaak  wel  gefchikt  en  voorzien, 
't  Is  genomen  van  paarden ,  die  wel  heilagen  en  geicherpt  moeten  zyn , 
indien  men  daar  mede  op  het  ys  zal  ryden. 

^   ,  De  kar  is  aan  zyn  aars  nUt  gAmdm. 

Dat  zegt,  de  zaak  hangt  aan  hem  niet,  hy  moet  het  werk  niet  doen. 
*t  Is  ontleent  van  een  paard  ,  dat  voor  een  Kar  ingeQ>amiea  Is  ^  en  d|e 
moet  voorttrekken* 

Imand  voet  hüfuten. 

Dat  IS ,  zo  ras  gaan  als  hy ,  hem  by  blyven.  Dit  zegt  ymmi  ergens 
Utet  in  te  wyken ,  noch  hem  voor  uit  te  geven. 

V  Is  een  wandelende^  ziel 

..     •  .  .  >> 

*  Zo  zegt  men  van  ymand  die  veel  op  de  beenen  is.  Dit  is  ontleent 
uit  den  titel  van  dat-bekende  boekje  van  Filip  Schabaalje:  Pewémdtkn^ 
de  ziel  by  Adam^  Noach^  enz.' 

Hy  ffeeft  een  bhk  aan  V  been. 

,  2o  zegt  men  van  ymand  ,-  die  ergens  aan  verbonden  ^  efi  daar  door 
belemmert  is  ,  zo  dat  hy  niet  los  noch  weg  kan.  *t  1$  een  ^lykents 
van  paarden ,  die  door  een  blok  aan  *t  been ,  dat  zy  met  moeyelykheid 
oafleepen,  belet  worden  té  loopen,  en  üit  de  weide  te  fpringen. 

Kradhmde  wagens  gaan  langst. 

Men  ziet  dikwyls  dat  menfchen,  die  fchfer  altyd  zwak  zyn,  enkro* 
chen  en  fteenen,  ouder  worden,  en  een  hooger  topfiheeren^  dan  gezon- 
de en  fterke,  op  welke  mem  een  kerk  zoude  bouwen^  en  lyfrenten  koopen ^ 
die  dikwyls  in  hun  bloei  en  krachten  vyorden  aigcfneden.  VerÜeten 
wagens,  die  van  ouderdom  leuteren  en  kraaken ,  gaan  zeker lyk  langll  7 
£^lyk  dk  langst  eetem ,  ook  langst  leven, 

» • 

■  i  Oude 
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Oude  voerlieden  hooren  noch  graag  het  klappen  nfan  de  zweep. 

Dat  wil  zeggen  ,  oucte  lieden  hooren  noch  geerne  fpreken  van  *t  bc'' 
ilryf  en  vermaak  hunner  jeugd. 

De  kruik  gaat  zo  latig  te  water  ^  tot  dat  ze  eens  breekt. 

Dit  paft  men  toe  op  zulke  j  die  lang  en  dikwyls  êenigquaad  plegen  ^ 
xnaar  eindelyk  betrapt  verorden  ^  en  qualyk  uitvallen.  Dan  betaald  ^ens 
èe$  al^  en  eindelyk  /oo»f  het  quaad  zijnen  mee  fier, 

V  Gaaf  er  op  fielten. 

Dat  wil  zeggen  ongeregelt ,    en  niet  zo  't  behoort.    Op  ftelten  gaat 
'men  ofivaft,  en  kan  lichtelyk  op  den  neus  ploffen.    Ondertuffchen ke- 
ren koeyen  die  konft  niet  lichtelyk,  volgens  dat  fpreekwoord:  Menzon 
eer  een  koe  opJieUen  doen  gaan. 

Uy  wster  met  zyn  kop  mee  door. 

Dat  zegt  men  van  een  ftyf  hoofdigen  dommekracht ,  die  zich  door 
geene  reden  laat  leiden,    't  Is  met  zulk  een  :   Ik  zal  daar  gaan  ,  al  re^ 
gende  het  vorkyzers^  of  hakjteenen.    Maar  op  tuïk  een  kop  paft  een  nar- 
'renkap ;  en  dus  loopt  men  wel  met  zyn  kop  tegen  een  hekel. 

Al  fiond  hy  op  zyn  hoofde  enjpaarde  zyn  voeten. 

Dit  wil  z^en  ,  't  zal  niet  zyn  ,  hy  doe  wat  hy  doe.    Echter  hier 
^oor  weten  oc  boerenjongens  wel  een  duitje  af  te  truggelen*  Men  tellc 
dat  dan  niet  geheel  onder  de  broodelooze  konften;  zo  wel  als  een  hek- 
ken open  te  doen. 

Een  ledige^  beurs  is  V  veiligste  paspoort. 

Hier  mede  kan  een  reizer  te  water  en  te  lande  ,  zonder  vrceze  van 
plundering ,  door  't  midden  van  vrybuiters  en  ftruikroovers  gaan.  Can^ 
tabit  vacuus  coram  latrone  viator. 

Een  gebuurt  paard )    en  eigen  Jpooren  ,  maken  korte  mylen. 

De  redeti  is,  om  dat  het  niet  gefpaart  ,  maar  geftadic  voortgenoopt 
word:  waarom  zulke  haaft  ftyf,  en  bek  af  lyn.  Gewillige  paar  len  be- 
hoeft men  niet  met  fpooren  te  fteken.  Men  moet  ook  een  gewillig  paard 
met  al  te  veel  vergen,    't  Is  mede  waarheid :  Vroeghengft^  vroeg  guil. 


Ik 


ï$t  ,:       OorfpiDngrjcn:: Uxdcggiii'g;:  ^ 

Jk  weet  een  paarijei  dat  noch  harder  draaft^ 

Dilïegi^men,  wanneer  men  iecs.weec ,  dat  noch  hooger  en.vcrdérr 
gaat ,  dan  Vgeene  men  hoort  verhalen». 

Klaas  Vaak  komt  in  defibmjleen  geredm. 

.  .  Dit  zegt  men  boertende  ,  als  kinderen  llaperig  worden.  Het  fpeelt: 
óp. het  verïierzeltje,  *t  geenmen.de  kinderen  placht  wys  temaken,  dat 
Smt  Niklaas  met  zyn  paardje  ter  fchporfteen  inkomt,  om  wat  te  bren- 
g€in^iö.de  fcboenen,  die,  daar  op:-2ynen  avondvmet  hooi*  geviilt  ftaan.^. 
Maar  hoe  komt  die  aan  den  naam^v^an  Klaas  Faak\  \  Zal  zyn  om  dat 
de  kindereu  uit  die  verwachting,  vroegen  gewillig  tenflaap  gaan.  Men 
ïegt  dan  ook:  Daar  begind  zand  i»  de  oog§H  fe  valUft ^ ,dc  tcdciiis ,  om 
dat  dit  de  oogen  doet  toeknypjen. 

jDe  hinkende  bode  komt  achteriaan. 

Dit  zegt.  mett^  als  quaadetydiilg  traag  na-voorloopende  goede gernch* 
ten.gebragt  word.     Doch  quaade  i)Mng  ^  zegt  men,  komt  vroeg  genoeg ^^ 
tn  SS  gemeeftlyk  waar.     Hinkende^  boden  zeggen  de  waarheide     Niemand  a 
is  graag  om  die  eerft^te.bQpdfchappen  ,  om  dat  hy  daar  van  geen  dank 
en  bodenloon  te  wachten  Keefl..  De  ouden  zeiden':  Een  ongewillfge  bo* 
de  is  een  balfPtöfteu    2büde  dat  vsFél  fpelen  óp  Jonas?  Jon.  i :  1-3. 

Een  vrouw  y  en  gebrokin  Imn^  fnoffèn  V  hm  bewaren. 

'tValt  bezwaarlyker  huisvrouwen,  die  graag  ftraat-en  praatvrou we J tj 
zyn,  daar. van  te  overreden,  dan  die  met  een  gebroken  been  zitten. 

Oojt^.wefi^^  fhuisbefti 

Zó  leert&  ond^inding,  .  t'hüis  heeft  men  zyn  viryheid  en  gemak  , 
en  verveelt  .niemand  door.verblyf.  Daaiuword  daa  gcea  kruisje  achter 
den  rugge  nagefchreven  :  Want  verfche  viffchen  en  namaagen  Jiinken  al 
tenderden  dage.  Hier  geld  dus  ook  i  Eigen  haard  ^  is  goud  waard.  Aan 
eigen  tafel  is  men  altyd  welkom,,  en  word  het  onthaal  ons  vaii  herten 
,gegunt.    E,ii  dzsiXomjDif  gemak  wil  iebbeny.blyve  t^huis,^  . 

Hy  zou  wel  reizen  y  wou  moeders  keuken  mèdegaan^ 

Dat  zegt  men  van  die  op  haar  gemak  gezet  zyn..  Reizigers  moeten 
difcwvls  gebrek ,  moeyelykheden ,  eiKgcvaaren  uitïlaaa,  dic  men  in  moe» 
ders  Keuken  niet  ontmoet*  Die  deze  vcrmyden  wil  ,  bedient  zich  beft 
van  Jan  t*huisblyvens  wagentje. 
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XIII. 

-SPREEKWOORDEN  van  fpaarzaamhijid  ,  gicrighci4 
en  verquiftmg ,  naarftigheid  en  verzuim ,  enz, 

JCkine  geitjes  maken  kUm  n^jts. 

•Zo  leert  de  natuur  die  diertjes  alleen  voor  hct^noodige;  wto!*^cn,,  cti 

fe  met  weinig  te  vrcdcn.    Dwaas  is  dan -de  begecrlykheid  der  ihcnfcihcm 

Leeft  \rat  de  wyfte  Koning  xo  opmerkclyk  legt,  Prediker  f  :   9  ,   10. 

Groot  is  V  Hof^  veel  moei* er  of,     Een-mujch  is  met  haare  fluimcH  tó  wel 

.jfredeh^  als  een  zwaan.  - 

Hy  zal  bet  hooi  over  den  hik  niet  iz^pe». 

Dit  zegt  men  van  ymand  die  luinfg  is  ,  en  geen  quiftgeld.  De  tin 
van  dit  fpreekwoord  koim  my  wat  duifter  voor.  Myne  giffing  is  deze: 
Hooi  word  wel  ia'  fchuuren  op  de  balken  geworpen  ,  ^Is  by  de  boeren 
in  Gelderland  ,  en  dders  ,  op  dat  het  daar  bewaart  2y  tot  noodig  ge; 
bruik.  *i  Geen  men  X)ver  zulk  een  balk  werpt  ,  valt  wéér  naar  benei 
-den,  en  kan  dus  verlooren  gaan.  Zo  is.  *t  ook  een '(preckwoord :  Daat 
m  gaat  niet  verhoren  ^  dan  Jat  l^ezy^dj^n  .valt. 

Uy  neemt  teveel  hnn  c^JevtJrk. 

Dat  wil  «eggen,  hy  overlaad  zich  zelven,  en  pnderwind  zich  letsbo- 
'  ?cn  zyne  krachten.    Die  te  veel  hooi  op  zyn  vork  genomen  heeft ,  kan 
dat  niet  opfteken  ,  't^y  om  dat  het  hem -te. zwaar  is  ;  of  ook  om  d^ 
«het  aiValt;  .     .: 


I .  I 


Jffy  dMtJtyn  f^i^  £elyk  ^^^^  'téedk  .  ...  ^  • 

Dit  zegt  men  boertende  van  zulke,  die  waanen,  dat  zy  zich  dóór  \ 
beyverea  yan.kldnigheden  wonder  wel  üitflooven.  'Doch  bet  draaft  te 
hard  dc/br ,  als  meiv  zegt':  V  Is  èen  fchelm ,  die  meer  doet  dan  hy  kan.  ^t 
^oudcechter  goed  zyn <,  xo^erf  geen  andere  fthelttienctt  wéreiU  't  Was 
«en  fpreekwoord:4>y  de^oudenf:  ./i/  rs  de  Kerk  groot  ^  dt  Paap  zJngt  niei 
Wfcr^  dan  hy  vermag^ 


-V-»-'  «' » - 


^friemuie  koe  is^  die  vat  ze  by  denfieert. 

-•  Tc  weten,  om  ze  uit  de  floot  te  trekken  ,  als  ze  daar  in  gevallen  fjv 
Men  zegt  ook:  IViens  de  koe  is^  die  vat^e  by  V  hoofd  \  of  by  de  honnem 
Zq  zorgt  elk  voor  het  zyne. 


V* 
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De  vreemde  koe  lekt  het  vreemde  kalf  niet. 

Een  koe  lekt  alloen  haar  eigen  kalf,  dat  zy  geworpen  heeft ,  om  dat 
te  reinigen  ,  of  liefiie  te  bewyzen.  't  Wil  dan  tt^gen  ,  een  vreemde 
zal  zich  niet  het  onze,  maar  alleen  het  zyne  aantrekken. 

.  .  JP<f  bejkbode  is  de  man  Zilf. 

», Dat  is,  eUc  is 'beft  iZyn  eigen  knecht,  elk  kan  heft  zyn  eigen  zaaken 
verrichten.  ^  Zelf  is  de  maft.  Zo  ze^  incn  ook  :  Da^rymand  zelf  komt  ^ 
word  hem  het  hoofd  gewajjchen.  't  Schynt  dat  gefpeeld  word  op  die  ge* 
fbhoren  zal  wotden  :  't  geen  men  niemand  in  zyn  afwezen  kan  doen. 
Zo  was  't  noch  een  (preek woord:  Ik  mag  lyden^  zei  de  meidj  dat  me» 
my  kuft  daar  ik  by  ben ;  aatders  zon  tk  het  qualyk  genomen  hebben.  Geen 
beet  fmaaktymand  foeter  ^  din  'die  hy  zfifeet.^  M^u^r  Jie  tierre  is  vanzyy 
gged  y  is  na  hy  )i:yn  Jchade. 

V  Oog  dei  meejiers  maakt  hei  paard  *óitt. 

Naamelyk  door  wel  toe  te  zien,  dat  het  naar  bd^poren  gevoeder  en 

fe^ayeot  werde ;  dat  anders  van  de  .  knechten  dik wy)$  v^erwaarlooft  yrord^ 
>]fl|>aft  mch  toe  op  andere,  dingen. ,  :  -. 

Hyhoüddéfmbydenjfeel. 

Dat  is ,  hy  pypt  *b  aèn  V'  Ö«W'  Ht  '^e  behoort  ic  vallen  ,  om  die  ia 
■zyne  macht  tt  hebben,  en  zyne  vineeren  niet  te  branden,  of  de  panne* 
koek.  in  de  afch  niet  te  gooyen.  Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  zyné 
^^en  w«l  ter  hand  neemt ,  en  bezorgt,  't  Is  waar ,  zy  houden  de  pan 
ook  wel  by  den  fteel,  die  op  Vaftelavond  pannetje  vet  fpelen:  maar  dar 
is  een  andere  greep ;  en  dikwyls  konnen  zy  clie  niet  lang  houden.  Zo 
^  3^€gt.men  ook :  hy  hmd^de  fk^  bys^H^Jieeriy'J^^  BesHin  d« 

Mand»  .  r :   . .  .  .     .^ .  .  - ,    .    . 

Men  heeft  niet  meer  goeds  ^  dan  mén  verfpaart. 

;  *t  Geen :.ni€;t  gefpaart ,  maar  opgeteert  is,  is  men.:<]uyt.  Daar  mot 
Rbeqr  ov^ig  is*;,  mU  niet  te  fparen.  -.  \E)e:ki:aAy«a  geven  dan  aan  de  fpil* 
penningen  een  nuttige  les,  door  te  roepen:  n.aarl  AaarA  't  gefchfeeuw 
der  raaven,  eras^  cras^  morgen,  morgen,  Komt  als  hederi  alles  op  is, 
morsen  te. laat.-  En'daarom  zeiden  de  oucfen  zeeé^vMr^  A^^>,  fpaar 
nw  booi^  de  winter  is  lang.  Gedenk  aan  de^  ouden  nfoft^,  dat  is  ,  dentyé 
Wattneer  gy  een  oud  man  zult  zyn. 
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Mmt  /paart  meel.  > 

Dat  wil  2  3ggen ,  dronkaards  eeten  weinig.  Doch  die  door  *t  luïpen 
van  pioutgebrouw  het  meel  wilde  Ipaaren  y  hebben  zelden  volle  meel- 
iakken  tegen  den  hongersnood  opgelegt.  Zy  leggen  ,  ïeggen  2e  ,  hun 
geld  aan  in  natte  waareny  tegen  brand.  Doch  20  maakt  een  volle  kei* 
der  een  ledigen  zolder.  Dus  geraakt  mout  en  meel  weg ,  en  men  komt 
Tan  Vailelavoud  in  de  vaften.  Dan  is  *t  :  *t  is  wel  te  zeggen  ,  Baki 
Tvit:  daar  behoort  meel  toe  Niet  voordeeliger  is  dat  (paaren,  waar  van 
*t  fpreekwoord  2egt':  Spin  ik  niet ,  zo  boude-  ik  myn  vlas. 

Gereed  geld  Ijd  geen  kommer. 

Die  dat  heeft ,  2al  geen  gebrek  lyden  ;  of  *t  moeft  een  overgegeven 
vrek  2yn.  Gereed  geld  ,  2egt  men  ook  ,  dingt  nauw.  By  den  ontfang 
is  geen  verlies.    Maar  denkt,  Neeringy  en  beeren  gunfty  is  geen  erf. 

Die  V  in  V  vuur  verloren  heeft ,  moet  het  in  de  ajfche  zoeken. 

Dat  is  ,  men  moet  iets  2óeken  ,  daar  het  te  vinden  is.  Men  zoeke 
4an  geenfpek  in  V  hondenneft:  want  eerder  zoude  men  een  naald  in  een 
voeder  booi  vinden.  Koeyen  worden  niet  gefcbud  van '  kerjfenhoomen  ,  en 
de  katten  leggen  geen  endeneyeren. 

Men  moet  zyn  oudefchoenen  niet  wtg  werpen ,  eer  men  niettm 

we  heeft. 

Dat  effcht  de  voor2ichtigheyd  :  want  anders  2oude  men  baarvoets , 
naar  de  mode  der  gan*»  en  ,  of  op  de  2okken ,  moeten  loopen.  Zulke 
hebben  echter  dit.  gemak ,  dat  2y  niet  weten ,  waar  ben  de  Jchoe  wringt. 
Dit  word  niet  onaardig  op  andere  dingen  toegepaft.  Zeker  lyk  beter  2yn 
oude  fchoenen  ,  dan  geene.  Men  kan  2ich  met  oude  Jleetjes  ,  of  een 
paar  flofien  behelpen,  als  men  niets  beters  beeft,  gelyk  die  met  kakhie- 
len, of  uitgelheden  fchoenen  om  *t  vpeteuvel  loopen.  Zomtyds  wor* 
den  de  oude  fchoenen  weder  wat  opgeflikt.  Dan  2yn  die  oudmaaknieuw. 
Ook  dit  is  een  nuttig  ambacht  ,  beneven  het  weven.  De  fchoelappers 
hadden  dan  gegronde  reden,  om  een  proces  van  injurie  te  doen  aandien 
Paap  te  Antwerpen ,  die  om  in  zyn  lermoen  de  boosheyd  der  menfchen 
van  onzen  tyd  op  't  krachtigft  en  levendigft  uit  te  drukken,  2€ide,  Be^ 
minde  Katholykèn  ,  zy  zyn  erger  dan  duivels  ,  ja  dan  fchoelappers,  Di^ 
verhaalde  my  een  oorgetïiige. 

Men  zal  hem  fchoenen  naar  zyn  voeten  paffen. 

Dat  is,  men  zal  met  hem  handelen,  20  als'met  2yn  gelegentheid  o* 

X  3  ver 
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vcrccukomt,  Goliaths  fchoenen  pallen  niet  aan  David  ,  noch  die  van 
den  boer  van  Lekkerkcrk  aan  mynen  voet.  Men  late  die  voor  Flodder 
Sloffchocy  omdaar  in  te  wooncn.  Maar  daar  zyn^er,  van  welke  geïegt 
word:  Zyfchoeyen  op  eencn  teeft.  Die  zyn  vogels  van  eener  veiren\  en 
ie  befte  van  Me  in  hunne  fchoenen  fteken.  \  Is  echter  bezwaarlyk,  *telk 
van  pas  te  maken.  Dus  was  't  een  Ipreek woord  br  de  ouden :  ^tH^aait 
U  hardj  ofufiil.y  daar  is  niemand  die  my  wiL  by7.onder  klagen  die 
nieuwe  nauwe  fchoenen  en  extcroogen  hebbeu,  wel  deerlyk,  dat  zy  in 
jchoemakers  beiwang  zyn.  .  Met  bet  eerfte  komt  overeen :  Men  moet  elk 
doeken  naar  zyn  aangezi^t*  Doch  W)  iuoet  men  f^»  koe  ge^ugoude  hnjf 
opzetten.  » 

y  2jn mdefihoenm  weten^t  wèi. 

Dat  ïcgt  men  van  ymand  ,  die  lïch  onwetende  veinft-van't  geenc 
hem  al  lange  bekent  is  gewecft.  Dé  xin  is  ,  hy  heeft  dit  al  geweten^ 
wanneer  hy  noch  in  zyn  oude  fchoenen  (Ük.  < 

Hyheift  zyn  kinderfchoenmuitffdam. 

Dat  is,  by  koot  niet  meeryÓQ  man  is  geen  kind  meer,  hy  i$  de  plak 
en  roede  otttwaflèn.  Doch  te  vr^eg  wilymandop  een  mams  iaièuis gaan  ^ 
jdie  noch  door  den  bril  valt.  .Men  moet^ma^tbet  nfft  willen  ^vliegen  ^  eer 
^nfioi^ennen  in  de  vlerken  beeftm 

-Elk  "lü^et  waarTjem^Jchoe  wringt. 

■  Dit  is  aardig  geim,  elk  kent  en  g^evoelt  xyn  eigen  leed ,  dat  andere 
meüigmaal  niet  merken :  yvant niemand  hinkt  aan  eenanders  zeer.  Men 
fnyd  ook  in, een  anders  oor^  als  in  een  vilthoed.  Daarom,  nit  een  anders 
4eer  is  *t  goed  breede  riemen  tefnyden.     Een  anders  bam\  en  eigen  mes. 

Mm  ziftaM  *t  heen.»  'waar  de 4iOM£mdat  -heeji. 

Zo  kan  meii  dikwyls  iets  niet  vêrbergeó^ ;  ipaar  de  gek  kykt  uit  de 
mouw:  gelykdoe  de  eiel  zyne  ooren  uit  de  leeuwshuid  ftak ,  volgens  J  ie 
geeftige  tabel  van  ^fopus.  Anders  zegt  men  ook  :  */  Is  lisei  aan  de 
konste  Z^en^  waar  bet  been  gebroken  is. 

Met  al  //>  houd  maat  ' 

De  deugd  en  goedheyd  van  een  zaak  beftjiat  in  de  middelmaat.  Altt^^ 
overfchryd  die ,  door  al  te  veel,  of.aj.te  weinig,  dat  beide  nadeelig  is. 
Door  al  ti  groote  wysheid  word  men  een  noTé  Dus  zyn  zonwnige  in  't 
drinken  van  Té ,  al  té»  j^: :     ..  ...     ,.;       . 

;  j:  I$ 
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Is  een  weinigjè  goedy  veel  is  niet  quaad. 

Dit  legt  men  in  boerte;  maar  die  ftokregel  gaat  met  altoos  vaft,  cil 
heeft  zeer  veele  uitzonderingen.  Efi  modus  in  rebus.  Al  te  veel^  tsun^ 
gezond.     Al  te  veel^  is  onzoet.     Al  te  veel^  fcheurt  den  zak, 

'iZ^Geus,   Mennijty  ofPapiJi,  elkfchraapinzynkifi. 

\  Is  zeker,  dat  de  Mammon,  of  Geldgod,  onder  alle  gezindheden 
2yne  aanbidders  of  dienaars  vind.  Zulke  zouden  ook  wel  om  't  goudö- 
kalf  danffen.  Maar  ^tfchraapcn  helpt  niet^  als  de  pot  Icég  ix-  Zy  zul* 
len  ook  in  hunne  doodkift  niets  mede  nemen.    Pfalm  49:  12* 

Zi  fpeêenprirmm  mibi 

De  liefde  begint  van  zich  zelv^n,  Dat  drukten  de  ouden  diis  uit: 
V  Dyn  hier  ,  V  zsn  daar  y.^tmyn  is  heft.  Yj^i^myn  gebuur  vaare  wel: 
maar  liever  ik  zelf.  V  Spel  is  ^  zich  voor  dich.  In  zulke  fpreekwoorden 
heeft  de  fchraapzuchtige  w^ereld  zin. 

Qeeft  mm  hem  dm  vinger  ^  hy  grypt  naar  de  ge^eekJiand. 

Dit  zegt  men  van  ftoute^  onbeichaamde,  en  onvergcnoegbaare  men-    , 
fchen  ,  die  ymands  goedheid  en  mildheid  misbruiken  ,  en  inpalmen  zo 
veel  zy  konnen^    Dus  zeiden  de  ouden  :  Komt  de  Duivel' in  de  Kerk^. 
hy  wil  ojp  den  outaar  zitten. 

Vamde  boot  raakt  fnenin^tfchipi 

Dit  Wil  zegg^en  ,  het  klein  is  een  middel  en  trap  ,  om  tot  Két  groóT* 
16  komen.    Men  moet  met  een  kleintje  beginnen. 

Wie  een  penning^niet  aehty  zi^ord  van  een  fhiver  geen  heen 

Dat  zegt  men  ook  ,    IVie  ^t  klein  niet  begeert  ,   is  V  groot  niet  weerd. 
Hi^  geld  :   yeel  kleintjes  maakt  n  een  grootje  ,  ^  veel  hatrtjes  een  horftel  ,;  -• 
veel  rysjes  een  bezem  ^  en  veel  veertjes  een  bed.    f^eel  Jlagen  maken  den 
fiokvifil  murw. 

''t  Komt  op  een-turf  niet  aan^  als  men  in-  'i  veen  is: 

Dat  wil  zeggen  ,.in  overvloed  is  men  niet  kaarig  op  een  weinJgje^ 
De  winnende  band  is  de  milde  handy  mits  dut  die  niet  Ita  ;ian  't  lichaaiTt" 
vaneen  vrek,  gclyk  gierige  Gcrrit,. die  zyn  fchoorüccn  tocleide ,.. op daê^' 
lian  g^cu  rook  omvloog. 


t6l  Oorfpfong  en  Uitlegging 

Hu  zou  &p  een  hts  dood  blyven. 

'  Dit  befchryft  boertig  een  karigen  potter ,  die  niet  het  minfte  tou  laten 
•glyden :  gelyk  die  Euclio  van  Hautus ,  die  de  pyp  van  zynen  blaasbalg 
toebond,  op  dat  hy  geenen  wind  daar  uit  quyt  geraakte  Ik  heb'er  een 
gekent  van  ^^ry  goede  middelen  naar  lynen  öaat ,  die  wanneer  hy  een 
•gebakken  fteen ,  een  droogen  koedrek ,  een  paardenvyg ,  óf  iets  dierge- 
lyk$  op  den  weg  vond  ,  dat  zorgvuldig  opraapte  ,  en  in  een  tas  onder 
^ynen  rok  (die  daar  toe  gemaakt  was)  uak  j,  om  daar  mede  zyne  meil- 
yaalt  te  vermeerderen,  of  tot  ecnig  ander  dusdaanig  gebruik.  Zo  hel- 
pen alle  baaien !  Zulke  zullen  geen  vyf  vierendeel  voor  een  el  geven  |  maar 
klieven  een  zwavelftok  in  vieren. 

Hy  is  zo  mddy  dat  hy  fnottebelkn  te  grabbel 'ut^erpt. 

Dit  is  eene  aardige  befchryvfng  van  eenen  vrekken  Schrapianus.  Vam 
7ulk  een  is  waarachtig  :  V  geen  hy  geeft ,  heb  ik  liever  op  een  fchop  ,  datf 
in  ntyn  hand.  Zo  is  een  drek  op  eenfpaantje.  Beter  gelykt  die  naar<!^» 
tnilden  Sint  Marien^  van  wien  rnien  z^t:  Hy  is  zo  mild^  dathy  zyn bil- 
len zo^f^de  weg  geven  ,  zo  ze  niet  Vaji  waren  aan  zyn  lyf.  Evenwel , 
Veel  te  beloven ,  en  niet  te  geven ,   doet  de  gekken  in  vreugde  leven.     Zo 

''7egt  zulk  een,  Hou  daar  ^  en  geeft  niet.    Dsm  geeft  de  mond^  en  de  ha^r 

'4en  houden. 

c 

Gaf  zy  my  wat?  of  k  . . . .  zj  in  myn  hand. 

Dit ,  zegt  men ,  vraagde  een  blinde  bedelaar ,  wanneer  een  wyf  hem 
oen  hand  vol  warme  bry  gaf;  waar  over  hy  in  twyfFel  ftond  ,  wac  hy 
'kreeg ,  en  of  hy  't  wilde  ontfengen ,  of  niet.  .Mien  paft  dit  boertig  toe 
op  zulk  een  gifte  ,  van  welke  men  riauwelyks  weet  ,  of  men  die  om 
haare  geringheid  wel  een  dankhebt  waardtg  wil  achten.  Dus  is  ook  een 
Ipreekwoord :  Hy  geeft  een  groot  ftuk  van  een  kleine  krente. 

Hy  is  van  Kleef. 

Dit  kan  gezegt  worden^  van  een  gierigaard,  en  van  een  dief,  welke 
fceide  als  pek  aan  de  vingeren  hebben,  zo  dat'er  het  geld  ,   of  iets  dier- 
elyks  ,  aan  vaft  blyft  hangen.  .  Het  zinipeclt  op  den  naam  der  Stad 
[leef,  gelyk  dat  gefchied  in  meer  andere  ipreekwoorden.    Dus  is  Dw 
ren  eenjchoone  Stad. 

De  hond  zit  op  zyn  tas. 

Dit  zegt  men  van  een  zeer  deunen  vrek ,  uit  wiens  beurs  niet  lichte- 
lyk  geld  komt ,  ^als  oPer  gedurig  een  wachthond  op  zat.  Van  zulk 
0ouen  zegt  men  ook :  Hy  is  hondfch  gierig.  Hy 
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Hy  heeft  geen  kitid ,  mch  kraai.  .  '-'- 

Ditzegtmen,  omderedenlooze  fchraapiuchtvaneenkangenrpaarigcn 
kiiiderlooieo  gierigaard  uit  te  drukken  ,  als  die  daar  toe  nog  door  in- 
wendige ,  noch  door  uitwendige  reden  word  aaneeport.  Ouders  hebben 
liit  de  natuur  in  lïch  een  drift,  om  voor  de  kinderen,  als  hunne  erlge- 
naamen,  tefpaaren,  (aKorintb.  ij;  i4.)en'tfchreeuwgcluidderkraayea 
is ,  Jhaar ,  fpaar.  Die  dan  geen  kind  of  kraai  heeft  ,  ontticert  zulk  eene 
aanJpooriuge.  Van  lodaamge  zeiden  de  ouden :  Spa<ir ,  fpaar ,  ■vaar  uiu 
Zwager,  of  voor  uw  Snaar.  Anders  is 'l  Ipreekwoord :  De  katmnifihejl, 
ais  zy  jongen  hteft. 

Men  kraauwt  hevt  aan  de  zydi  >  daar  de  heiirs  hattgt. 

Dac  w'il  zeggen,  pluimftrykcrs  en  vleyers  ftreeleij  hem  ,  om  wat  uit 
ïyn  beurs  te  krygêij.  De  gclykenis  is  van  be^üen  ,  die  na  't  krauwcn 
luideren.  Maar  aan  dat  uor  iaort  de  vrek  zelden  ,•  en  men  ^üipt  op'  zyn 
tas  aaw  een  doof  maiN  deur,  i^erkens  doen  niemand  »«/,  iiaor  dat  zy  duad 
zyr-  't  Is  ook  een  ipreekwoord :  Uw  goed  ion  groeyen  door  oude  Muey- 
*n:  maar  oude  OoitieK,  dat  zyn  matr  druomen.  De  reden  !s  ,  om  dat  de 
laatflc  wei  eene. bui  krygai.dm  te  huwdykea:  iwaiir  (jopr  de  gewaande 
«fgeoaaiheB  ,,  pm  Wnhe'iiiiSrekenïng,    wel  een  langen  neus  krygcn.    . 

*t  Is  een  goede  gans ,  die  altyd  dropt. 

ZcTccrlyk  dat  moet  een  vette  vogel  Zyu.  De  pannclekkcrs  houden 
ïeel  van  de  lafel  van  zulke,  al  is  het  nia  juift  op  Sint  Martcns  dag.    . 

^aad  vïeefch  gaf  nooit  goede  zoode. 

Zo  is  de  vnichc  naar  den  boom  ,  de  uitwerking  naar  de  oorzaak. 
Elk  zie  dan  toe,  dat  by  aan  't  vlecfch  niet  bedrogen  worde.  Een  oude 
bim.,  z^  men ,  geejï  vette  zoode.     Maar  wat  jo?igs  verheugt  het  hart.    ■' 

Daar  geen  brood  is,  is  *t  quaad  hoven. 

Hoven  Isv  koveeren  ~,  "hof  houden  ,  teeren  als  Graaven  kin^retl.        ' 

Een  bedelaars  tas  is  nimmermeer  vol.  \ 

De  hebzieke  truggelzucht  zegt  nooit ,  't  is  genoeg.  Hier  na  gelyki 
de  tas  van  eencn  gierigaard,  ijie  in  't  midden  van  zvnen  rykdom  arm  Is.' 
Ziet  Spreuken  30:  ij-,  en  Prediker  f:  9.  Gierigheid  Is  niet  verzaad. 
voor  dat  zy  den  mond  val  aarde  heeft.  Op  zulk  CCn  fchraapzot  paft'dali 
niet :  Et»  kinds  hand  is  baaft  gevult. 

Y  *tli 


1^0  Oorsprong  en  Uitle^iag 

V  Is  wel^ezt^f,  Cod  help  u:  maar  de  btdtitars  boorm  ha 
nietgeern. 

Dus  fcheq^t  men  bedelaars  goed  kcxjp  af ,  wanneer  ly  liever  men* 
fchcn  hulp  zouden  heHïcn.  Of  men  legt  :  iaat  voarby.  Dns  is  *c.eea" 
T  ftffeckwoord  :  Gaat  vour  ecu  andere  deur :  daar  geeft  men  twee  hroodeif, 
\  Zo  i:  liiht  mild  te  zyn  uit  een  naders  Immts  ,  en  een  geed  vuur  U  ftoakei 
\  tam  een  anders  tttrf.  't  Is  gord  danffen  4p  een  anders  vloer,  't  Is  guJt 
\  Unden  ,  dasr  vry  gelag  is.     Doch  zulke  ■atttordem  vullen  geen  bedelaars xj;!: 

yils  men  V  God  opgeeft  ^  is  't  wel  half  verloren. 

Dit  fpreekwoord  heeft  zyn  wa^hetd  in  zulke  ,  die  Hechts  op  God 
I  ïien ,  wanneer  zy  wanhoopeu  van  zelf  meer  te  konnen  verrichten  i  maar 
Iiietzo  lang  zy  zelf  raad  cnmagt  meeneute  hebben.  Zo  willen  27  God 
I  Éebruikeiials  een  troupde  referve.  By  voorbeeld,  een  wraakgierige  geeft 
I  Gode  het  (haffen  van  't  gewaande  tmgclyk  op,  wanneer  hy  zelf  zyneu 
V  wreveligen  euvelmoed  niet  kan  koelm.  Doch  ah  iets  recht  Godopge- 
[  geven  word ,  is  't  geheel  gewonnen.    Plalm  10 :  14. 

Vétmet  kedegekri^en  wordt  is  duur  geh^f.  * 

Dit  was  een  fpreekwoord  der  ouden.  De  waarheid  hier  van  onder» 
vinden  dlkwyls  ly  ,  die  iets  te  venoeken  hebben.  Indien  zy  dat  door 
geen  klinkende  beweegredenen,  of  voorfpraaken  van  klem,  weten  aaa 
te  dringen  ,  krygen  zy  al  dikwyls  Nihil  op  *f  reqneji  ;  en  niet  zelden 
moaen  zy  lange  loopen  en  aanhouden ;  ja  wel  met  een  befchaamt  aaft- 
gezTgt,  20  zy  al  niet  bcuskelyk  atgeflagen  wordea  ,  harde  ancwoordea. 
verkroppen.  Verf^elykt  Spreuken  18;  23.  Anders  haadek  God.  Luk; 
l£ ;  1-7.  De  ouden  z<iden  niet  qualyk  ;  Gedjxjegendt'er  menig  ,  die 
htm  groeten  iondem.  Waare  bidders  ontfangen.  't  Is  ook  een  IpreelG^ 
WOCWd:  l^iltgy  v/eten  tuat  een.dnkaat  waardig  is  ^  Zoek*tr  tem  te  Utrun, 

Om  go  gaan. 

Dat  ü,  met  den  bedeliak,  of  bcdclkorf  Igopen.  Om  go  'js  verkort 
van  em  Gvde.  Bcddaais  begeeren  wat  om  Gods  wil.  Hier  van  is 
fehooyen ,  en  goiorf'  oen  ttodeïkotf.  Ziet  de  Faiskd  bladl.  330.  'r  Valt 
ook  flecht  uit  met  zulke,  waar  op  paft  :  Zoekers  van  konjitn,  z^n  vin^ 
dtn  van  de»  btdelzak.  Dit  leert  de  er\'arcntheid  aan  de  AlchimlüoOb) 
Dus  zyn'er  irtodeiont  hnjlen.  Zo  zegt  men  med£  ,  4e  lutnjl  ^mtttf' 
èretd. 
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V  2sdm  atien bedelaar  kedy  dat  de  andere  voor  dedewjlaat. 

Dit  drukt  geeflig  utt  denaard  der  nydigheid  lufTchen  twee  die  van  den 
lelven  ftyl ,  of  medevryers  lyn  ;  wanneer  de  eene  vrceft  dat  de  andere 
liem  zal  benadeelen ,  of  met  dea  buit  doorgaan.  De  Latyoen  leggen : 
figului  figula  invidft.  Ons  fpreekwoord  is  ook  :  V  Is  dtn  etnen  houd 
ütd,  dat  Pander  'm  de  keuken  gaat. 

Hy  kan  met  lyden,  dat  de  zm  in  *t  water  fihynt. 

Dit  zegt  men  van  eenen  nydigen,  die  met  fcheele  ooaen  aaniiet ,  dat 

«an  ymand  anders  eenige  gunfl  word  bcwtzeiL  Als  of  d*  ion  roorhem 
alleen  modi  fchyneii. 

Hy^unt  hem  't  licht  i»  de  oogen  niet, 

■  Dit  drukt  uit  eengrooCen  i^d  en  afgunfl ,  't  ly  dat  het  liet  op  't  licht 
der  zon,  dat  de  goedertieren  Schepper  aan  alle  verleent,  Matth  ƒ:  4f ; 
of  op  het  ooglicnt ,  zo  dat  men  ymand  het  gezicht  benyd.  Bekent  is  de 
Fabel  van  den  nydigen  ,  wien  van  Jupïtcr  wierd  aangeboden  te  eifchen 
wat  hy  wilde ;  met  belofte  dat  hy  dat  zoude  verkrygtn  ;  maar  een  an- 
der het  dubbel  deel  daar  van.  Hier  op  bcgeetdcde  nydigaard,  dat  hem 
een  oog  mogt  uitgeÜc^cn  worden ,  op  dat  de  andere  beide  zyn  oogen 
^uyt  wierd.  Dit  vertoond  leveEidig  den  aard  der  nydiahcïd.  Hier  van 
is  aoch  deze  verbeelding  ;  Hy  Jla^i  dtn  hond  die  »p  'ï  heei  lag  ;  Ztif 
mtp  hy  dat  niet  ^  en  uit  afgunji  wilde  by  niet  lyde»^  das  de  os  bet  al. 

By  mag  hem  niet  zien  noch  luchten. 

Dit  is  eene  beichryving  van  denuiterftcn  haat  ai  afkeer,  dien  men  van 
^mand  kan  hebben.  Ltuhtai  is  rieken.  Zo  hebben  de  honden  lucht , 
als  zy  *t  wild  rieken.  Dus  zyn*cr  die  den  reuk  van  appelen  ,  kaas , 
Icatten,  enz.  nia  konnen  verdragen. 

Kwdt  ky  hem  met  een  kpel  waters  verdrinken  ,  hy  zou*er 
geen  emer  vol  toe  halen. 

Dit  wil  te  kennen  geven  eene  zeer  grootc  ongenegcnthcid  tot  ymand, 
dien  men  graag  met  deminftc  moeite  zoude  van  kam  helpen  ,  zo  't  ge- 
Ichiedcn  kondc. 

't  Is  heter  benyd ,  dtm  beklaagt. 

HetcerfteondcrfteIt,dat  ha  ymand  wel  gaat  ,  en  het  andctc,dat  hy 

in  onheil  is.    Doch  oigtgnnt  brood  vierd  mt<Jl  ge^etvn.    De  ouden  zei- 

Y »  den 


ere  ^H 


try»  -vOorfprotig  en  Uitlegging 

"ïT  2odea ppk  met  onaardig:  Laat  tü.iievit_J}i^peK.;.  ik  htb .i(  eyer^n  in 

•dia -hoed.'"' '    '_     '''.'"„''  -'■..'■■ 

'    £)^  fchaad  hem  niet. 

Dit  iegt  men',  "wanneer  ymand  jippr  lyii  eigen  fchuld  lich  era%e 
fmert ,  verlies ,  of  diergelyk  nadeel ,  op  den  hals  gchaalt  heeft , ,  't  geen 
men  hoa^l  jmM:f  «fiïWam^vsr.nieftgem'.medOdögfti/lieèft'',  noch 
hem  ÉeKlaagt:     Ivlaar  immers  fchaad  dai  zuJIt  eéneo  dikw.Yls  wel  dege- 

-iyk.  ■  Hoe  is  dan  dat  fpreekwoofd  waarheid  ?  't  Zat  ryn ,   ik  reken  dal 

■niet  als  ware  het'hem  ichade,  ik  ben  daar  van  ongevoelig  ,  en  zonder 
ontferming  met  hem.  Zet  moet  hy  vaaren.  Zo  moet  het  hem  beko- 
men. Het  zejve  he^  glM^s  in  hot  vi oord  fibadekoj ,  dat  eigentlyk  be- 
duid zonder  fchaiJe-';'i^aar^ook  wel  ïegt  befchat^.    "Zó  word.  wel  een 

/rhk>)-fiibach!ö»s  4(iOï  fchiei^n,  of  onweer^  enz.  t,yea  dus 'zegt  mêa-wel 

feïfieiopj  f\oot  fchieJyk. 

&  geef  daar.  niet  cm. 

Dat  WO  zeggen  ,  ik  acht  dat  niét ,  ,  ik  laat  my  daar  aan  nïêt  gelegen 
'ïyn  ,  oni  dat  te  willen  aikoijipen.  '  Aüdcts  drukt  het  ook  uit  ,,  ik  heb 
^diar  voor  geen .genegenthdd .  '  Zo  i%r  tiicn  ,  ik  geef  niet  om-die. fpyr 
ïes  Voor  zy  B'yan  mynerf  flhaik'nitc  '  ?t  Is  dan  ontleent  van'dinptL, 
diêmeageetten  prys  waarflig  atht.  Maarmen  zegt  ihsgelyks,  'K  gf^ 
*tr  Htetjat  oari  li  geef  niet  lüa  om  «.  li  heh  niet  dat  iiuor  n.  Daaron- 
der pleegt  men  daa  met  de  vingeren,  een  knip  te  flaaH'  \  Zo  is  «iet  dat^ 
tezeggen,  niet  een  knip."  ■■  "         '  '■-  '^    ."'". 

;---',:  /;  By  UatjGoi$<üiaiai  wér  G^is-'Jand'^adm  ]  :;':'■ ;: 

,:  Diïtzégt'mén  van  ynBind'^,^dfc  ïïch  tó«|  aanti^t|Vii"'no^' ^ 
■  om  ergens  de  hand  aan  te  flaan  ,  maar  die  afles  Taatloopéh  géiyk''he't 
wjl.    't  SpreekwQoïd 'is  genojncp  Vflfl'¥l0f4en,  ^  raendoot  geeady- 
Tten.'of  dSu+imErf'-xbcSété^rfefiJ-HIer-asift  IS^èiétongélyi  :Go//VAe/* 
de»  daXt    en  hy  gaat' ef-jofi.  W.I^^iBiriJé-iÈoiSl^l^org.     't  t^ir^chilt  hem 


&i 


•Myithityi^  '.  ■;■',''-■  ,;.  ,'.J^.,  y-  .,-: .  ,■,,   .■   j-rrivb  ]^.;j-.nj.i;'  ;■•■"  ■■'-ï.'' 

Byjleekt  de  f^adeep  dendyk.  '  '"  ' 

Dat  wil  zcggeir  j  hy^geeft  fret  ,óp ,.  hy  trekteer.  de\Iiand  af  ,  hy  geeft 
dpn  pioed.  verloren  ,  en  fchci4'cr  uit  'I  Is  ontleent  vaadyjt^.ir  die 
'den  arikid  fiyceh,  Oïndat  (^é  rtïöpm  en  vl9ed  doch  niej  tei^ox  js. 


der  Nfiécrduitfche.  Spreekwoorden.  j^ 


>  -v 


Hy  geeft  den  boomgaard  pp. 

Dat  is,  hy  'gèêft  de  zaak  verloren.  Ik  gis  dat  dit  genomen fs  vaneen 
boomgaard  ,  dien  mèn  van  de  rifpen  nièt  mecrNWcet  te  zuiveren  ,  ortf 
dat  zy  te  zeer  vermenigvuldigt  tyxi  ;  .of  wiens  kerfföu  ,  en  diergelyke 
fruiten ,  ymanid  niet  langer  tegen  de  roofvogels  kan  bewaren ,  en'er  daar 
om  moedeloos  de  hané' vah  ^^rekt* 


T.' 


'  -      Bfvdfer  met  de  borjl  op. 

Dit  zegt  zich  geheel  daar  toe  te  begeven  ,  met  infpanm*ng  van  allé 
krachten.  Zoudt  dat  niet  ontleent  zyn  van  ymand  ,  die  op  iets  voor 
over  valt  ?  Of  zoude  het  betekenen  ,  zich  met  zyn  gantfché  hcrte  daar 
toeftelfen? 

By  Jlaaft^daar  tfiet  opi 

Dat  JS,  hy  gjcyfetde  gelégeritheiè  van  ftoüden  aan  by  *t  hair,  zonder 
te  vertoeven  tot  morgen  ,  zo  dat'er  geen  nachrflaap  tuffchen  beiden 
Tcomt.  Doch  in  veele  gèvalleti  is  't  wysheid,  dat  m&ïi  zich  ergens  op 
bejlaape. 

Dk  dm  n^am  heeft' 'v^'^oeg  of  tejiaan  ,  mag  wel  lang 

^  Dit  drukt  geeftig.üit ,.  wat  het  gerucht  tot  ymands  voor<Ièel  én  acfr 


'    :    'Ify  is  vt'oèr  in  de  "tjveh*. 

Dat  is,  hy  is  vroeg, in  de  wapenen,  a'seer  was  in  de  ouÜe  taal,  gd^' 
Ivk  noch  by  "tfe  Öoogduitfchen ,  wapen ,  vraar  mede  men  zich  weert  iu 
>dcn  .ftryd  :   Ongewapende  zyn  weerjoos. 

Hyi^er  by,  eer  de  Droes  zynfchoenen  aan  heefpi 

Dit  is  met  eene  onbefcl^fte  en  belachclykp uitdrukking,  hy  is'cr  zeet 
vroeg  by  de  hand,  of  aan.^-weric.;  'Zq  ïtgt  men  boertig  van  iets  fpoe-» 
digpy  Etr  *t,  paard  zyn  9or  lekt,  .  Eer  een  hoen  een  hom  oppikt. 

De  morgenjiovd  heeft  goud  in  den  mond. 

Dit  'drukt  uit^  dat  wd  beftede  morgenuuren  groot  voordeel  toebrea^ 
%Qn.    Dus  i^^gOi  de.  Latijnen  i,AHrora  Mufis  anüc^ ,  de  dageraad  is  een 

¥3  vrién- 
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vriendin  van  de  geleerdheid,  't  Is  een  oud  fpreekwoord :  Die  verjltupt 
zyn  ocbtendvjerk ,  bedörveti  h  zyu  dagwerk,  iVeihgoantn  is  half  gedaan, 
In  'c  tegendeel ,  door  't  qnalyk  in  de»  oveu  fehieten ,  tuard  het  Jetj^fche^ 

Vie  eerfi  komt,  die  mfi  maalt. 

Die  eerd  lynen  koreniak  ter  molen  brengt,  pleegt  ecrft  atn  de  beuit 
te  liggen  ,  om  meel  te  krygen.  Die  word  by  gelykenis  op  andere  din- 
gen coegepafi.  Zo  zegt  men  m^e,  Die  *erfi  tnde  ioot-ZiMity  heeft  kern 
v»n  riemen. 

Ve  voorbaat  is  dm  armen  goed. 

De  oorfprong  cn  ïin  van  dit  fpreekwoord  fchynt  my  wat  duiHer. 
Zoude  het  willen  leggen  ,  dat  in  de  voorbaat  ,  of  voorwinft  te  lyn, 
den  armen  goed  is  ,  dewijl  ie  daar  door  ryk  konnen  worden  ?  Of  wii 
het  te  kennen  geven  ,  dat  voorraad  te  hebben  goed  is  voor  zulke  ,  die 
itndcrs  ^w»  kirentje  xouden  moeten  ^of»  eetett^  en  Homselyks  van'*teene 
irood  aan  V  andere  Vleten  te  geraken.  2o  he0  tneu  luat  èuitetf  tuiit. 
De  iaat,  zegt  men,  wakkert  dm  man. 

:Mtt:dmhaefim. 

Dït-iegt  men  van' jets  ,  dat  met  zeer  grooten  haall  ge)!chied.  "Dit  Is 
overgenomen  van  de  opfchriftcn  det  blieven  ;  op  wclÊe  ,  wanneer  zy 
.haaftig  üTOCtoi  beftelt  worden,  (bat  mi,  ort,  ori. 

Al  te  ras  brak  dm  hais, 

Naamelykdoorte  haaftig  van  de  trappen  beneden  te  komctl,  in  't  Van 
boven  neder  vallen.  f^Ma  lente  y  Ipocd  langzaam.  Haafti/e  fpoed  it 
ielden  goed.     Pe  naayer  die  gee»  knoop  in  den  draad  legt  ^  verliefteenjleek. 

Mm  kan  gem  f  aard  al  kpfmde  beflmm. 

Dat  wil  leggen  ,  om  een  werk  wel  te  doen  ,  >word  de:  b^hoorlyke 
tyd  daartoe  vereifcht.  Niets met'er  béofl ^  dan  vluayen vangen.  Diejag- 
pg  il  f  moet  <f  geen  ezel  ryden. 

.M  met  der  tyd. 

Al  wat  in  der  tyd  ecfcliied  ,  moet  zijnen  behoorlijken  tyd  hebben. 
De  tyd  haurt  roozen.  Met  tyd  eujhao  meuken  de  mispelen.  Met  der  tyd 
6yt  de  muis  een  kabel  in  fi ukken.  Met  der  tydtusrd  de  ioerZjngeldjuyt. 
Met  der  t</d  kovHt  de  hen  of  *  eyeren.  Met  der  lyd  word  het  kind  ee» 
laan.    Met  der  tyd  hmt  Harmen  m  't  wamènis.    Étubm  at  Aken  zym  y 
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geiH  tenen  i/^  ^téotrwl,     joetje  voor  voeljf  ia»  men  tntt'er  tyd  -..'cmgaüv. 

Kom  ik  van  dage  niet  j  zo  hm  ik  morden. 

Dtt  legc  men  van  loome  traagaards  en  fleeplendens  ,  met  wclltc  het 
altyd  noch  vroeg  genoeg  is,  en  oie  alSi/<f  ezels  niet  uil  hunnen  tredgaan. 
Zy  galopperen ,  en  l~po£4eii  vopit ,  ah  eitt  lm  of  eei  bftetrde  huik.  Zo 
komen  *y  achter  aaHy  ah  bet  jcheepje  met  de  fchoilen.  De  ouden  zeiden  : 
Hy  komt  als  Kop  mtt  zyn  fehollrn.  Die  7.ai  uit  een  oude ,  en  nu  onbe- 
Ifende,  gefchiedenis  get^roten  lyn.  't  Pleegt  ook  de  taal  van  zulke  ic 
lyn ;  morgen  komt'er  nixb  ten  dag.  Daar  kamen  meer  dagen  in  de  week, 
Ua»  hangen  meer  dagen  in  de  Incht.  Die  laat  komt,  komier  ook.  'r  ts 
waarheid,  {^an  pas  komen ,  is  't  al. 

Ityfiaat  m  ttndirekt. 

Daf^cgtmen  vw  ymand,  dié  van  een  zaakgeen  km^ituuAt.  \  Ts 
een  gelykenis  van  ymajid ,  die  7ich  cenen  lollen  land  zal  uittrekken ,  en 
daar  mede  draalt  es  futzeli,  zonder  die  lecht  aan  ce  tallen. 

7yds  geno^  quant  te  laat. 

Dit  wil  leggen,  die  altoos  mecnen,  dat  het  noch  tyds  genoeg  is,  la- 
ten den  recluen  tvd  voorby  gaan.  Dikwyis  vindeniïch  vetraft,  ca^clr 
Ur  mit  gei-rilt  ,  aic  't  op  'l  laatfte  oc^enblik  laten  aankomen.     N»  ^ 

Had  ik  quam  te  Uat. 

*t  Is  te  laat  en  vergeefs  ,  wanneer  men  dit  nabeklag  doet  wegens  *t ' 
n^elatene  :  Had  ik  dit,  of  dat  gedaan.  De  oude  zeiden  om  dat  t&bA-- 
fpotten :  Had  gy  voor  uw  vairken  gekomen ,  ey  had  miffihien  mu  ttmirieif  ~ 
gekregen.  Zy  zeiden  ook  :  Haddekens  kindere»  éedyen  niet  ,  of  v/arem 
nooit  ryk.  Als  had  ik  komt,  is  hei  ik  weg.  Beter  is  een  heh  ik,  dan  tien 
bad  ik.  Maat  van  naween  heeft  het  vroèiuyf  geen  geld.  Van  lillk  een 
zegt  men  :  Hyjiagt  Gysje  aan  de  Hoornhrugge,  die  troefde  viel  fithtdiigfs 
nm,  Zy  zya  met  veel  gdukJciger ,  die  te  voorbaarig ,  en  te  vroeg  op  zyn. 
Hier  van  was  't  fpieekwoord  der  «uden  ;  Hy  is  op  Sint  Gaipertt  nacht 
geboren ,  drie  dagen  voor  't  gelui. 

Had  ik  dat  geweten. 

Zo  tegt  men ,  als  («s  onverwachts  gebeurt  ,  'i  geen  wy  anders  ver- 
moed haddeii.  't  Wil  zeggen,  ik  zpuoe  anders  gebandelt hebben,  t/yat 
Sas  hook,  Hê4  Ü!  Dittuttt  vm  tt  voortn  wifi^,  was  vr«tg  ryk. 


ty6  Oorfprong  en  Uitlegging 

JJy  meende  te  vyjlen ,  en  hy  bekakte  zich. 

Hoewel  dit  fprcckwoord  van  den  beften  geur  niet  is  ,  hebben  vcele 
dat  in  den  mond ,  om  uit  te  drukken  ,  dat  ymand  in  lyne  meining  ge- 
feilt  heeft,     't  Is  genomen  van  sulke ,  die  wat  duiilyvig  zyn. 

Men  zal  hem  wat  anders  keren. 

Dat  wil  zeggen ,  men  ül  hem  andere  marei ,  of  zeden  ,  ieerett ,  ïq 
'dat  hy  ïich  in  't  toekomende  op  een  andere  wyzc  gedragc.  Hier -toe 
dient  llratFen  ,  waar  op  dit  fpreekwoord  doelt.  In  dien  zin  zege  men 
bok  wel  alleen :  Ik  zal  u  leere»  dat  te  doeti,^  voor  omkeren ,  of  anders 
teetcn.  , 

Hy  heeft  leergeld  gegeven. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  uit  onbedrevenheid  fchade  by  iets  heeft 
geleden.  "Lo  muet  men  Uercu  ^  met  fchade,  of  met  fchavde.  Zekerlyk  , 
Nc.eritjg  zoxJer  verfiaitd  y  is  verliet  voor  de  hand.  Iets  is  ^Ik  wel  even 
na ,  maar  niet  even  nut. 

'tjs.q^ttaad  'Water  ,  zei  Je  Reig& ,  ■txi'hy  kon  niet-tmem- 
mm:  '  ■'.    ,         '^^"^  i 

Dit^paft  men  toe  op  zulke,  die  hunne  onfaequaamheid  niet  willen  er- 
kennen ,  maar  belachelyk  de  fchuld  aan  iets  anders  wyien.  Diergelyke 
Ipreekwoordcn  naar  't  voorbeeld  derFabelcp  van^lbpus,  zyn'ermecr, 
en  niet  onaardig  verzomien.  By  voorbeeld;  '*  //  »iei  om  my»en  'twil, 
zei  de  welf ,  maar  em  r/iyn  fcbamcle  moer.  Als  devts  de  pqjftepteeh^ 
hoereu  snoekt  UVJganzea^  Achter  in  't  "veea  ,  s«  de  vos ,  zyn  de  .èsfte  wei- 
'dèh ,  niét  voor  my ,  maar  voor  dè  goede  ganzen.  Uaanbroèr  fprak  iet  zyn 
iinHen'.  Lik  moet  zich  z^heh'iennen.  McE  het  eerfte  komt  overeen  ; 
'Ëenjlecht  maayer  heeft  nooit  een  goede  zeiffen.  Doch  een  quaade  zeiffem 
^eet  gaede  klavers  hebben. 

ik  zal  u  heJpen,  zei  de  Smid^  en  hy  hadgetn  yzer  nochtih 
len. 


Dit  drukt  geeftig  uit  ,  w 
van  zommigc  mag  maken. 


:  ftaat  men  op  de  beloften  en  toczeggingeir 


Ofigewoonte  maakt  blaartn. 

Die  ongewoon  zyn  te  werken,   krygen  ftraks  blaarcii  in  hunne  weej 

ke  handen ;  daar  zulke  die  door  den  ar&eyd  vereelt  zyn ,  niet  van  weten. 
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HietÊRve  ruiters  ryden  lichtelyk  een  hlikaars.     Maar  gewoonte '  maakt  ^elti 

J)^/^x  kifuleren  zyn  vmI  vonken  geivoon. 

Zy  ïien  die  dagelijks  van  't  aanbeeld  duiven.  Dit  paft  men  toe  op 
yiTiand,  die  voor  geen  klein  geruchtje  vervaart  is  ^' tn  we  et  wat  op  den  teer* 
tit^  loopt.  •  Zo  zeide  men  ook :  Een  oude  wolf  is  wej  geru4:ht  gewoon.' 

Hy  weef  er  op  te  hopen  ^  als  een  hoer  op  zyn  klompen. 

pat  \s  j  hy  kent  de  loopjes  ,  en  weet'er  xich  van  te  bedienen.  *t  ZaL 
ontleent  ^2yn  van  de  buithahen,  die  op  de  gaarde  hopen  ^  (de  ïwarregar 
de,  was  de  naam  van  een  beruchte  bende  moeskoppers)  en  debinnenpad- 
jcs  «en.  flttipweegjes  kennen.  Zo  fpreekt  men  van  gaawdiefs  loopje^.,]  I)é 
geiijkenis  \m  üompenW^t  om  te  lachen  bygevoegt-:  ^éltjk  in,  Hy  fiaat 
•p  zyn  reJ^eS  ^s  ^e»  fcheel  verkin. 

Vat  legt  hem  geen  "ismdeyeren.  • 

Dit  «egt  men  van  iets  ,  dat  ymand  veel  gew^in  tocbfengt.  Windey*»' 
eren  hebben  èen  ydelen  dop.  Hi^r  mede  komt  overeen  :  V  Is  een  goed, 
Uiuf beentje  ^' o{  ntergbeentje. 

;       /  '  ^t  Roomfje  is'er  af. 

Dit  ze^{4nea,.al9  het  b^ft,  of  meefte voordeel ,  weg  is,  gelijl;:  wan- 
neer de  room  van  de  melk  gefchept  is.  Zo  zegt  men  ook  :  V  f^et  is 
van  de  pot ,  en  daar,^zit  geen  vet  meer  op.  Op  die  wijze  zegt  men  me- 
é^  :  *x  iGefmfije  ifer  af  ^  als  de  eerfte  luft  en  drift  over  is.  Dan  zegt 
mok'l^tJsdipüd^Hil,  .  '      '   . 

^t  hoe pijne  niet  weerd;. 

Piine'yrviS  in  de  oude  taal  niet  alleen  fincrte ,  maar  ook  arbeid,  moei- 
te. Zo  zegt  men  ,  't  is  de  moeite  niet  waardig.  Of  anders  ,  de  pijne 
wil  zeggen,  te  pijnen,  dat  men  zich  daarom  pijnige*  Ziet  de  Fakkel, 
bladz.  290.    Zo  zegt  men  ook :  V  Spel  is  de  kaars  niet  waa^d. 

't  Is  ZO  breed y  ah  V  lang  is. 

Dat  wH  zeggen,  hoe  men  *t  neemt,  komt  op  een  uit,  *tis  evenveel. 
V  Is  voor  achter  als  lang  ,  zei  de  Waal.  De  gelijkenis  is  ontleent  van 
dingen  die  evenredig  vierkant  zjn.  Hier  mede  heeft  eenige  overeen* 
komft :  V  Is  even  veel  op  wat  brtl  hy  zit ,  die  niet  kakken  kan. 

V  Is  hoü^gtdorjjen. 

,  Pk  liegt  mm  van  vergeefTchen  arbeid ;  gelijk ,  V  //  den  Moriaan  ge^ 
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waffchen.  't  Is  Jen  aap  ^evh'iit. 
niet  ongelijk  :  V  Is  vergeefs  gefii 
(Vat  haat  kaan  ef  bril^  als  de  uil 


OorJprong  en  Uidegj^ïng 

Is  op 


■n  rots  ^epioegi.^ 
paard  met  P'J/'eu 


't  Is  daar  nacht  meè. 

Dac  is ,  'c  is  raadcloos  en  reddeloos ,  't  is  hopeloos  en  uit  daar  medoji 
De  nacht  is  naar  en  donker,  en  dan  kan  men  niet  werken.  Dit  is  cm 
zinnebeeld  van  ongeluk  en  ramp;  gelijk  het  licht  van  't. tegendeel. 

V  Ztjn  heerea  van  zes  treekeih 

Zo  noemt  men  de  Üoftïndievaarders ,  om  dat  zy  gewoon  2yn  biiinen» 
dien  tyd  baldaadig  en  overdaadig  te  verquiften  ,  alles  wat  zy  in  jaarea- 
door  de  vaart  met  moeite  en  gevaaren  ovei^ewonnen  hadden ;  waar  na-- 
zy  weder  kaal  en  berooit  hetbreede  pad  op  zwerven,  om  peper  tehaleu. 

Heeft  de  Droes  het  paard  ,  hy  neme  ook  den  toom  daar  toe.- 

Dit  wil  zeggen  ,  is  het  meerdere  weg  ,  ik  laat  ook  het  mindere  va- 
ren. C^'^g^^Ü'*'^  '''^^  '^^°^  bladz.  15-3  het  ipreekwoord  :  't  Is  een  baef 
als  een  paard.)  Doch  dit  is  een  onbcfch ofte  en  redenlooze  taal.  Die 
zy»  pap  ge/ion  heeft  ,  ka«  ze  niet  al  op  raape»  ,  en  Beter  is  een  half  ei  ^ 
da»  een  ledige  dap.  Beier  wat  ^  dan  niet.  Men  moet  de  kolf  niet  va  dtlt. 
kal  vjerpen.    Op  een  plank  van  't  wrak  drijft,  men  wel  te  lande. 


Ik  heb  daar  geen  belang  l 


Dit  komt  overeen  met,   daar  aan  is  my  niet  tjelegen  ,  dat  raakt,   of" 
roert  my  niet ,   dat  gaat  my  niet  aan.     Belang  is  verkort  van  belaading. 
Belanding  is  aangrcnzing.     Dus  zegt  meo  ,  ■  die  akker  is  beland  ,   ooit 
zo,  welf  zo,  enz.     't  Geen  dan  verre  van.ymand  af  is,  is  buiten  zijne 
belangen.     Op  die  wijze  zegt  men :  Dat  raakt  myn  ioude  kieeren  niet. 

Om  een  haverjiroo. 

Dat  is ,  om  een  geringe  en  niets  waardige  zaak ,  hoedaaiiig  een  haver- 
ftroo  is.  In  dien  zin  vmd  men  ftroo  in  meer  Ipreckwoorden  ,  b.  v. 
})y  kan  niet  een  ftruo  injluii-en  bijten.-  Hy  zult  over  een Jlrm vallen.  T- 
mand  niet  een  Jiroo  in  den  uieg  leggen.  Dus  moet  men  een  Jleen  uit  den. 
V)eg  leggen ,  op  dat'tr  niemand  ever  en  volle. 
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XIV. 

SPREEKWOORDEN  van  bedricgcry ,  enz. 

Jn  ^tfjnjie  laken  ^  is  V  meefle  bedrog. 

Dat  word  niet  qualyk  toegepaft  op  fchynheilige  huichelaren ,  die  vyel 
bedrieglyk  met  een  effen  Ifakbuis  ,  ah  ware  dat  met  een  klomp  gefireken  ^ 
-weten  den  fynen  tejfelen^  in  't  nabootsen  van  de  waare  godzaligheid,. 
Jef.  6s:  y.  Matth.  7:  if.  2  Tim.  3:  f.  Maar  wee!  xodaanigen»; 
Zulk  laken  dient  den  Duivel  in  lyn  winkel.  2  Korinth.  11  :  i3-if. 
Doch  daar  van  maakt  hy  voor  hen  zelf  deft  eerften  narrenkovel.  God 
ïlet  wel  een  Achabs  herte  door  zynen  hairen  zak.  Dat  was  de  mode 
der  Farifeen ,  Match.  6 :  i— en  23.  Die  is  ook  hedendaags  niaar  al  i^ 
veel  in  gebruik.  Zulke  gaan  in  def  proceffie  ,  d»ar  de  üuivel  V  kruis 
draagt.  Dus  zegt  men -mede:  Di  Duivel  zit  achter  V  kruis  *^  en  In  no* 
mine  thmini  fit  omne  malum.  Ziet  de  Fakkel  in  Naam  ,  bladz.  249, 
Doch  niemand  duide  dit  tot  lafter  van  de  waare  vroomheid,  't  Be- 
neemtde  waarde  niet  van  een  Diamant,  al  bootft  een  valfche  (leen  dien 
Jia. 

V  Is  niet  al  goud  y  da  f  er  blinkt. 

Dat  Is  ,  rdiyn  bedriegt.  Dus  beloven  alle  wereldfche  dingen  meer» 
dan  zy  geven.  Zelf  goude  Konings  kroonen  ^yn  riiet  flechts  met  flon-* 
kerende  gefteenten  opgeluiftert,  maar  ook  met  doornen  omvlochten.  V 
Zsn  niet  alle  ymands  vrienden  ,  die  hem  toelachen.  Men  zegt  ook  :  V 
Zyn  niet  alle  koks  ,  die  lange  meffen  dragen.  De  villers  dragen  die  nie» 
de;  *t  en  ware  dat  men  'die  voor  koks  der  honden  en  raaven  wilde  aan- 
zien. De  kap  maakt  denMonik  niet.  Alwaar  ftaaken  zyn  ^  daar  zynjniji 
geen  boonen.  - 

Menig  meent  dat  hy  onzen  lieven  Heer  by  V  hoofd  heeft  ^  én 

hy  heefi  den  Duivel  by  de  voeten. 

Dit  is  vry  grof  g^fponnen  ^  maar  drukt  mt ,  dat  ymand  zich  in  dea 
goeden  waan ,  of  verwachtuig  van  een  ander ,  zeer  bedriegt,  't  Verfchil 
1%  zo  groot  niet,  waarvan  eenander  fpreekwoord  zegt:  °t  Gebeurt  zomr- 
tyds^  dat  nUM  den  eehen  Duivel  voor  den  anderen  neemt. 

Goeden  d^g  »  allen >  zei  de  vos;  doe  quam  hy  in  V ganzen^ 

^  kat. 

^  Dit  paft  men  boertig  toe  op  zulke,  die  geveiflsdelyk  vriehden  Willeii 
"^  ^  Z  2  fchy- 


i8or  ^  Oorlprong  en  Uitlegging. 

fchynen,  door  fchoone  woorden  ett  minizaame  groetiiigen  te  geven  aan 
die,  welker  verderf  ty  verraderlyk  zoeken  ,  al$  Joabs  ,  en  Judaflèn. 
Vergelykt  Sj>reuken  2Ó :  ag ,  ea  z7 :  6.  Dusdaaiïige  viöl  xstiiki  ook 
nu  niet  weinig.  •  V 

Dit  druït  uit,  2icb  ^eveinsdelyk  te  gelaaten  als  of  ïnen  iets  dede-,  f^- 
geen  in  der  daad  io  met  gefchied* .  Men  zegt  ook  ,  aUanswys:  't  Is, 
oüifter ,  wat  dit  eigentlyk  zegt.  '  My.  behaagt  beft ,  dat  net  vqrbaftertJis 
vkn  quametfus^  \  geen  ik  in  oud  Vlmifch  las  ,  vóoi  als.  quawê  ^tfus^^ 
felyk ,  als  V  ware ,  voor  als  of  V  waris.  Dus  komt  het  overeen  met  als' 
\ahy  dat  afgekort  is  yan.kakiemrL  Ziet  de  Fakkel  ,  bladz^  i6i ,  iH 
Quanfuis^  en  bladz.  192 ,  in  Kak, 

^t  IsgemktifarfcBèa^.. 

r  Dat  is  't  geen  ni«n; .anders  z^t,  V  is  daar  onklaar^ .?  //  daarliet heh 
der^  V  is  daar  niet  pluis',  daar  is  onraad^  daar  hapert  wat.  1.  Ook ,  //  U 
^ er  ^zo^  klaar  niet  ^  als  af  een  du^  het  gelezen  had;  dat  is,  opgelezeni,  op* 

Sepikt ;  en  V  //  zo  zuiver  ,  als  een  duif  die  de  pokken  heeft.  Is  dat  eef- 
;e  fpreekwoord  eenomen  van  fchaapen  die  fchurft  zyn  ?  Of  wil  dat 
fchapemt^^^n  gejihhpeh  ^  gelyk,  't  Is  ^aaV  flcchtgj^fcl\apen?  Hoe  'tzy, 
'tjebruik  heeft  dat.  tot  want^l  misyornit...  Zo  is  ook:  Uit  den  treuren, 
mèp^den  op  t^^euréti?  ^fiaar  in  denp^ajten  wil  zeggen- itr  denVafténr 
tyd.  '     • 


liggen  ander  eene  dekm. 

Pin •  drukt  i|it,  zy  zynrbedektelyk.  met  malkan^eren  eens.  D|t  zal, 
<>nrteent  zyp,vaamtó.m  vrou.w.»^diV:doojr  Jl^weJyk^^  eo^bedgeijpo- 
têh  zyh.  Of  liever,  men  kan  denken  op  zulke  ,  die  ondet  .een  bi?dek- 
zel  fchuilen,  gelyk  guichelfpeelers ,  bootzemakers ,  enz. 

■,"■<•    "^         \  '•       •■•  *■''.'■-■  '       .\ 

^*'       ^tTsfcbifpffwa^^^^        vutkngrofd. 

Dat  wil  zeggen  ^\^daar  is  een  fchooh  gelaat  van  vriendfchap  ,  .terwyl 
3c  grönd\,  óf  het  hert  niet  deugt,  ^ulk' water  blyft  niet  'lang' klaar  ^ 
niaar  woirdh^  bemfaddem  '-        ^  ^  •  ^    -  :  - 

Zy  trekken  éèfie  lyn\  rh^aat  elk  am^t  éitidi. 

'  Dit  is  eeiie  aardige  befchryving  van  twee  ,  die 'techtdraads  ^  tegen  e^ 
•kanderen  gekant  zyn,  en  dus  het  tegendeel  van,^^»^  lyn  trekken^  voor 
!i)alkandei:ea  eennxoedig  tQ  hejpen.  .  .,..-.  .,  • 
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Tmand  te  Uur  Jiellen. 

Dat  is ,  hem  het  verwachte  doen  miflën  en  verliezen ,  v^raar  door  men 
hem  bedriegt  en  verlegen  laat  Leur  is  dan  voor  /oor-  't  Kan  ook  ge- 
nomen ^lyn  van  de  leur,  dat  is  het  loktuig  vier  havikken.  -  Ziet  de  Fak- 
kel bladz.  11  f  niti  Loor.  Maar  hier  geld:  Men  loh  freen  havikken  rnetU'* 
Jfge  handen»     Doch  die  boonen  heeft ^  zal  wel  duiven  lokken.. 

üjisgefopu 

Dat  is  in  de  Heidens  taai,  hy  is  bedrogen,-  en  voor  den  gek  gehou* 
den.    Ziet  de  Fakkel  bladz.  9^,  in  Foffen. 

fiy  is  gezogen. 

Ditlan  ontleent  ïynrvan  den  zalm,  die  uicg<?zogen  word  van  de  pa- 
lingen, wanneer  hy  in  de  fuik  gevangen  is.  't  Palt  dan  wel  op  zulke, 
die  bedrogen  zynde  benadeelt  worden.  Mea  zegt  daarom  :  Zuigt  gy 
mywat'i  Ook  kan  men  't  brengen  tot  de  echekn,  die  ymaud  het  bloed 
afzuigen. ,  Doch  daar  zyn  al  meer  en  gtooter  bloedzuigers  ,  dan  die.^ 
Ziel  Spreukca,3o :  ij*. 

^        Hy  heeft  zich  laten  bcdodden. 

Dat  wil  neggen  ,  hy  iiéeft  zich  laten  bedriegen  ,  of  bevuilen.    Ee« 
dod-ei  is  een  llink-ei  ,   dat  vuil  gebroed  is.     Ziet  het  Vervolg  der  Fak- 
kel, in  Dodde.    In  dien  zin  gebruikt  men  ook  het  woord  beftruiveny, 
en  ('t  zy  met  .oorlof  gezegt)  be[ch  .  .  .  .  •    Ik  heb  opgemerkt  ,  dat  de 
aaloude  Duitfchen  dit  befchetjfen  al  gebruikten  voor  beoriegea.    DuS'ziet 
men  ook ,  hoe  het  van  cyeren  maken ,  is  bevuilen ,  lelyk  laten  liggen^ 

I^  is  door  dm  neus  ge1?oorf. 

Dat/wirtteggen  ,  hy  heeft  zich  laten  bedriegen.  Maar  weinige  ge? 
bruikers  van  dit  fpreekwoord  verdaan  het  zelve.  De  Grieken  gaven  aan 
eenen  argliftigen  bedrieger  den  naam  van  trupanon  ,  dat  te  zeggen  is , 
een  boor.  Langs  wat  weg  dat  van  'de-Grieken  tot  ons  overgewaait  is , 
Zal  ik  niet  Jclappeii.  By  de  Latynen  was  nafus^  de  neus,  wysheid,  en 
fchranderheid  om  iets  te  merken ,  ook  in  waan ,  gelyk  by  ons  neusw)s^ 
beid.  Hy  IS  dan  door  den  neus  gcboort  ,  die  zyne  ingebeelde  wyshefd 
en  voorzichtigheid  laat  bedriegen.  Die  van  Waygamma  in  Ooiliijdièn, 
zo  mans  als  vrouwen  \.  booren  een  gat  dwars  door  den  neus  ,  en  dra- 
gen'er ,  ^lefaads  halven ,  een  haanenveder  in.  Dus  moeten  zy'er  uitzfea 
jelyk  de  hoenderen,  die  men  van  de  pip  wil  genezen  ;  en  zy  zyn  naar 
letter  door  deg  neus  geboort.     Doch  al  wat  de  mode  is ,  (laat  fraai. 

Z  3  Hf 
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» 

Hy  is  muswys. 

Neuswas  noemt  men  ymand  ,  die  eigenwys  ,  of  wa^yrys  is  ;  -Iran 
hoedanig  eenen  men  ook  Ichertzende  zegt :  ky  heeft  de  wysheid  gepacht. 
Dit  kan  fchynen  by  gelykenis  ontleent  te  zyn  van  de  biakken  ,  welker 
neus  een  fcherpen  reuk  heeft  ;  om  het  wild  op  te  fpcuren.  Maar  ik 
twyfel  niet,  of  dit,  gelyk  meer^  i%  uit  de  fpreekwvten  der  Latynen  tot 
ons  overgegaan..  By  hen  was  nafutusj  eeji  geneusde,  nafumhabefis^  tn 
nafutulus^  eenwaanwyze,  en  ook.eên  bediUer.:  gelyk  zulke  vieze  hóoP- 
4en  ,  en  vysneuzige  vmneuzèn  in  l^nne-  Jnbeetding^  plegen  te  zyn. 
Hier  to^  behoort  oök :  imatid  iets  aan  den  mus  hangen^  't  geen  zeggen 
wil,  dataanr^yne  bedilHngte  onderwerpen.  Dit  kan  echter  uit  het  eer- 
ftefpruicen.^  Men  zegt  ook:  Tmand  éy^  den  neus  hebben^  ta  leiden^  dfen 
men  fopt,  en  bedriegt:  't- welk  ontleent  kan  zyn  van  't  leiden  der  buf- 
fels by  een  touw  ,  vaft  gemaakt  aan  etn  ring  ,  die  hen  door  <lên  neus 
geboort  is.    Op  diergelyk  eeïidwyzeliangen  de  IndiaanenJiunnc  neus- 

Ïierfels  daar  aan,  gelyk  onze  Juffrouwen  hunne  oorlellen  dus  baliaften. 
)aar  aan  is  niet  ongelyk  der  Latynen  ipreekwoord:  Nafo  fitsf  endere  tf- 
'dunco^  alstfien  om  ymand  tebefpotten,  een  opgefronflen  en  viezen  neus 
trekt.  Hoe  lelyk  Sint  Dominicus  den  Duivel  eensiy  den  neus  had  ^  is 
hier  voor  gezegt,  bladz.  23. 

Zyn  mus  is  virfnotiit. 

Dat  IS  te  zeggen ,  hy  is  te  dom  omriets  te  metken.  Zulke,  ^dker 
neus  door  verkoutheid  verlfaotert  is ,  konnen  niet  rieken.  Men  zegt  van 
dicrgelyke-:  Al  liep  men  hem  met  eenfparre  in  den  aars^  hy  zou  het  niet 
welen.    Hier  toe  is  dienftig ,  in  eene  buffels  limd  te  flekcn. 

Hl  beeft  tm  Jlifper  gel^egm. 

Dat  is,  't  is  hem  ontüipt,  't  is  hem.ontfchoten.,  of  ontgBpt,  hyl5 
iiet  ijuyt  geraakt ,  gelyk  4'e  een  gladden  paling  in  de  handJiïeld.  Dit 
willen  ook  de  kincfcren  zeggen  met  hunne  uitjouwing:  SUepl  Sliep l 

tmand  MUen  verkoopeti 


aricgers plegen  te  zyn.  c  was  uc  muuc  uj  uc  cf^amu,s,ii^ ^i^jkj^^u j  ^^L 
fee  met  een  bril  in  folio  op  den  neus  over  flraat  gingen^ronken.  Dié 
waren  dan  welgebrilt.    Doch  's  Lands  wyze^  V  ïtnds  eere. 


r- 
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Tmand  een  r^d  voor  de  oogen  draayen. 

Dit  ï«gt  ymands  gezigt  te  verbij  (teren  ,  zo  dat  hy  meent  te  zien  ,  \ 
geen  hy  niet  ziet.  De  gelijkenis  is  genomen  van  een  glimmend  brand- 
hout, 't  geen  ras  omgez waait  zijnde,  een  vuurigen  kring  fchijnt  teverr 
toonen ,  die'er  egter  niet  is. 

Si  of  in  de  oogen  werden. 

Dit  is  ymands  gezigt  te  verduiltcren,  of  belemmeren ,  zo  dat  hy  iets 
niet  klaar  ziet:  gelyk  wanneer  de  oogen  vol  (tof  zyn.  Maar  't  geld 
heeit  ook  die  uitwerking.. 

Hokur  bokus  Jpelen, 

Zo  noemt  meirhet  ipelen  met  de  goocheltas,  waar  dooi;  een  behen" 
dige  door  fnelle  konftgreepen  de  oogen  wonderlyk  weet  te  misleiden  y 
%o  dat  het  onkundigen  wel  tovery  fchynt.  Ziet  van  Hokus  bokus  de  Fak- 
kel ,  bladz.  146. 

pie  van  de  konji  is^  befchaame  zynen  meejier  niet. 

Naamelyk  door  de  geheimen  en  grcepen  daat  van ,  welke  de  roeefter 
aan^ynen  ieerline  ontdekt  heeft,  te  openbaaren,  en  dus  't  gewin,  de- 
achting  en  eere ,  oie  de  meefter  daar  van  behalen  zoude  ,  weg  te  neménif ; 
Dit  is  genomen  van  de  goocheltas  ,  waar  over  alleen  onkundige  zich 
^rwonderen.  Zo  was  t  een  oud  fpreekwoord :  Ik  bei  u~^t  kakken gf^ 
leert  ^jem  doet  gy  tny  dat  óp  ^t  hoofd  ? 

.  Met  lift;  bre^t  men  een  ei  in  een  ho^zaL 

Dit  word  boertig  gezegt,  om  te  fchertzeii  met  zulke,  diè  zicH  BeS?"^ 
cnelyk  inbeelden  ,  dat  zy  zeer  geflepien  en  behendig  zyn  ;  teiwyl  zy  in*- 
hun  l)edryf  niets  zodaanigs  betooncn.    Als  of  yniand,  die  een  ei  in  eem 
hopzak  kon  fteken ,  voor  een  gauwaard  wilde  aangezien  zyn. 

Tfnand  blinddoeken. 

Dat  is ,  hem  onwetende  houden ,  en  bedriegen^    't  Is  genomeii  ,•  Vax^ 
dat  kinderfpel,  waar  in  men  ymand  een  doek  voorde  oogen  bind,  om-' 
hem  het  zien«  te  benemen.    Doch  de  beul  blinddoekt^niet  uitfpel.    Men 
Zegt  ook  Uindbokken;  maar  dat  is  van  blinddoeken  verbaftert.    Het  zelve* 
is  ymand  mompen ,  dat  ge;vormt  is  vap  mommen ,  voor  heynommen.    We} 
lieer  word  een  p  a(;hter  de  m^  ihgefchoven. 
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Hy  is  jvan  •  dm  huiggeheht. 

-  Dat  wil  zeegen ,  de  geldzak  is  hem  outftitzelt ,  2yn  ponk  As  gekaapt* 
Maar  wat  gelijkenis  heeft  de  huig  in  de  keel  daar  mede?'  immers  is  dan 
de  ïwaarigheid  der  beurs  gélfcht.  Zo  fpreekt  men  ook  van  Je  tas  te 
luizen. 

Hy  laat  -zkh  in  den  zak  pijfen. 

Dat  is ,  hy  Iaat  lich  foppen ,  en  voor  den  gek  houden.  -Zo  gefchied 
wel  van;ftoute  jongens  aan  die  %y  voor  onnozel  aanzien^ 

Hy  zoude  hem  wei  ver  hoepen  en  leveren ,  en  laten  hem  zelf 

mede  van  den  wynkoop  drinken. 

Ditï^t  men  van  een  loozen  vos,^die  eenen  eenvoudigen  zoude kon- 
üen  bedriegen  ,  zo  als  hy  wilde  ,  en  zonder  dat  die  *t  gewaar  wierd. 
Die  zich  dus  laat  handelen,  is  een  JuU  Wijnkoop  is  fcoopwyn,  by  om- 
keering ,  dat  is ,  wyw  die  op  den  koop  word  eedroiücen»  ^o  ftclt  men 
wijnfenningeu.  in  openbaare  verkoopingen  vaniiuizen^^  landen ^  enz. 


■ ; 


Tmand  om  den^tuinlkiden. 


'^at  is  ymand  mifleiden,  en  afleiden  van  eenige  zaak.  't  Schijnt  ont- 
leent te  zyn  van  zulke  ,  die  ymand  verre  heen  leiden  om  eenen  tuin , 
Waar  over  hy  lichtelyk  terftond  had  konnen  klimmen,  't  Is  dan  denr/l 
e^  zeven.    Anders  ^  daar  de  tuin:  op  V  laag  ft  is^  wil  elk  over» 

Tmand  ky  -/  linker  been  krijgen. 

J)\%  zegt  hein  vatten,  of  vangen.  Ik  denk  dat  dit  ontleent  is  van  de 
hGrdtts^ ,'  die  niet  den  haak  aan  't  oppérfte  van  hunnen  ilaf  de  fchaapen 
by 't  heen  vatten  ,  en  naar  zich  trekken  :  gelijk  ook  de  verkensflagers 
met  de  zwijnen  doen.  Maar  waarom  juift  het  Unker  been  ?  Ik  denk  om 
dat  links  voor  quaad ,  of  ongelukkig  word  genomen.  -Dus  zeide  de 
Dichter  :  Si  mens  non  lava  futjfet.  Was  't  gemoed  niet  links  ,  dat  is , 
dom  geweeft.  Ziet  ook  -het  ipreekwoord  ^  U -Is 'een  linker  <^  hier  voor 
Uadz.,6. 

^ï^naid  op  den  wen  zetten. 

Dat  is ,  hem  te  doen  achter  liggen  ,  hem  de  loef  af  te  fteken.  Zo 
doet  een  longer  zufter  de  oudere,  wanneer  zy  voor  de  zelve huwelykt , 

Semcenlyk  totgeen  kleine  fpyt-en  jaloezy.    Maar'  door  wat  gelykenis' 
ie  uitdrukking  daar' op  to^eeigeat  word  ,  kan  ik  nu  niet  bedenken. 


■\ 
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Xie¥Loogdmt{x:hen  zeggen  ^/Ichter  den  oven  voeren^  daar 't  donker  is,  en 
dus  ymand  als  een  verfchoveling  handelen.  Men  ïegtvan  een,  diezyn 
gereld  niet  geleert  heeft,  Hy  is  achter  den  oven  opgevoed^  dat  is,  hy  is 
niet  buiten  zyn  moeders  keuken  geweeft. 

Sluif  ende  honden  hebben  het  ffek  allereerji  weg^ 

Dit  wil  zeggen,  dat  ftikwijgende  luimers  bedriegelijkft  zyn-;  en  dat 
toen  zich  daar  voormeeft  moet  wachten.  Zo  zegt  men  ook:  Sluipen^ 
de  bonden  bijten  eerji^  en  Luipende  katten  halen  V  vleefch  uit  den  pot ^ 

r 

Hy  is  van  alk  matkten  weder  gekomen. 

>  Landloopers  en  kramers,  die  alle  markten  bywoonen,leeren  allerlei 
loosheden  en  bedriegcrycn  ,  die  daar  op  in  zw^uig  gaan.  Dit  paft  mea 
dus  toe  op  een  doortrapt ,  geflepen  en  bedreven  menfch. 

■  Hy  heeft  lang  voor  de  honden  géloopen. 

Dit  wil  zeggen ,  omgezworven  als  een  landlooper  en  bedelaar ,  waar 
pp  de  Jionden  gebaft  h^ben, 

Hy  houd  zich  jfaques. 

^  Dat  wil  zeggen,  hy  veinft  en  gelaat  zich  als  onwetende,  of  ongevoe- 
lig, 't  Kan  zyn  dat  dit  fpreekwoord  gefproten  is  van  ymand  diejaques 
hict,  en  zich  dus  gedroeg,  't  Zoude  dan  zyn,  hyftelt  zich  aan  als  wa- 
re hy  yaaues.  Zo  is  oök  een  fpreekwoord  :  Hy  houd  zich  ofhy  gek 
VMS.^  ^niadt  zyn  fcMtje  ^ol  hopen. 

Hy  wjIJi  op  een  dar  f,  daar  geen  huizen  ftadm 

^  Dus  zegt  men  boertig  van  die  ymand  heenen  zend  naar  't  geen'er- 
niet  is,  en  daar  bynfct  te  rcgt  en  kan  geraken.  Zo  is  'teen  oudipreek- 
woordt  Of  deneerfien  dag  van  April  ^  zend  men  de  gekken  daar  men  vAU 

Tmmd  het  zevengeftemte  wjjzen. 

Dit  koiftt  XJvercen  met  het  voorgaande  :  wani  men  ziet  in  dat  ge- 
fiemte  maar  zes  fterren. 

» 

Hy  heeft 'het  buffelen  van  drie  geiten. 

Dus  zegt  men  fchertzende,  hy  heeft  niet  met  al*  Een  geit  is  een  hup- 
pelachtig dier  j  dat  lichtelijk  ontfpringt.  De  kapriolen  die  .het  in  den 
wind  nwkt,  brengen  noch  minder  toe ,  dan^(?  reuk  van  ^t  gebraad ^  aan 

Aa  4ie 
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iüe  voorby  een  koks  deur  loopt.  Om  mild  te  ïyn,  heei't  hergebruik  ihdar» 
fpreek woord  drie  geiten  ^oor  eene  laten  huppelen.  Zo  was  ook  eea^ 
oud  fpreekwoord  :  Gy  hebt  twee  nieten  in  een  hodenüooze  mande^  ^  En  =. 
mede ,  Zo  veel  als  twee ,  die  quanten  en  niets  en  bragten. 

ÜMig  om  den  mond  ftneerm^^ 

Hier  mede  komt  overeen  :  Tmand  een  fieem  ^even.    Zoete  vleyredè*  ' 
nen  worden  by  gelijkenis  honig  genoemt.     Doch  zulke  fleemers  behoo« 
ren  mede  tot  de  rolle  der  leugenaars  en  bedriegers     De  Hüogduitfchen«  . 
drukken  dit  fpreekwoord  voller  dus  uit  iHumg  om  den  mond  ,  en  drek 
daar  in  [meeren.    Dus  Zeiden  ook  de  ouden  :   Honig  in  den  mond  y  .eu^ 
€enfcheermes  aan  den  riem.     Vergelijkt  Spreuken  26:  23. 

Tmand  naan  dm  mmd  praatm. 

Dat  is,  naar  zijnen  fmaak,  gelijk  hem  aangenaam  is.  Zo  zegt  men  fw 
deffijze  mond  my  wel;  die  drank  is  niet  mon£g.  Vergelijkt  Job  12:  llt 

Hy  blaajl  heet  en  koud  uit  eenen  mond. 

Dit  is  ontleent  uit  de  Fabelen  van^fopus.  De  boer  blies  inzynhan* 
den,  om  die  te  verwarmen,  en  op  zyne  fpyze,  om  die  te  verkoelen: 
waar  om  de  Satvr  niet  by  hem  wilde,  blij  ven.  Maar  te  gelijk Jkrf  en  en 
Hazen ,  gefchied  zo  licht  niét.  ^ 

JHy  draagt  vuur  in  de  eene »  en  water  inde  andere  handi 

Dat  zegt  men  van  vrienden  als  Joab  en  Judas ,  die  tuffende  bijten^  en- 
gelijk  de  katten  voor  lekken  ,  en  ofhter  krabben.  Dat.  zyn  bedriegelijkc ' 
verraders.    Beter  is  een  öpenbaarc  vyand^  dan. een ge-ve'thsdê^  vriend. 

Tmand  een  aarsdoek  é0ekefk  ;  ' 

.  Dk  legt;  iets  te  Ipreken  of  te  doen,,  om  yipaiid  tè  behagen^    ?t  Is  ge^ 
nomen  van  jonge  kinderen,  die  men  daar  door  dienft  4oet,  wanneer zy: 
zich  bevuilt  hebben;  op  dat  zy  dus  éxoQ%.y  fchoon^.  en  wel  te  vxeden 
;touden  Z)fn,    Doch  *t  is-  onhebbelyker,  Tmand  in  ^n.a^s  kruipen:  -  Ik 
kan  't  gebruik  niet  dóen  ieggèn,  met  oorlof .    ^t' Gak^z^^^^^^ 
toe :  Tmand  by  den  aars  op  te  halen :  't  geen  van  achtérklappers  gefcméa. 

Hy  zoekt  een  plasdank  te  bèhüUn^  ,. 

Dat  ïs ,  een  plaeisddnk ,  van  't  Latynfche  placere ,  behagen?  Ziet  de 
Fakkel,  bladz.  279.  Zo  behalen  oqgendienaarsën  menfchenbeh^^eep 
plasdank,  wanneer  zy  door  woorden: en bedry ven  zich  fchikken  naardfe 
^inaelykheid  vao  andere  ^  om  die  te^elieven.  Nittt^ 
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Nieuwe  bezems  vagen  fchoon. 

Dit  paft  men  toe  op  ïulke  ,  die  lich  in  't  begin  zeer  gedïenftig  aan- 
'  ftellen  ,  als  b.  v.  nieuwe  dienftboden.    Doch  doorgaans  bevind  men 
V^aarheid :  Die  eerft  een  bezem  was ,  word  daar  na  een  fchrobber. 

Phimftrjjkm. 

Dit  drulct  uit ,  ymand  met  zagte  en  behagelijke  woorden  flreelen  en 
Tleyen,  Die  dat  doen,  noemt  m^n pluimjlrykers.  De  gelykenis  is  ge- 
4iomen  van  vogelen,  die  gcerne  hebben,  dfat  men  zachtjes  met  de  hand 
over  hunne  pluimen  ftrijkt,  of  ftreclt. 

Hy  wil  V  pluimtje  daar  van  hebben. 

Dat  is  ,  de  dank  en  lof.  Zo  hebben  menige  behagen  in  vleycrs  en 
pluimftrijkers  ,  en  hooren  graag  ,  dat  hen  de  eer  e  van  iets  door  zulke 
■pluimftrijkery  gegeven  word.     t  Pluimtje  is  't  pluimftrijkerytje. 

Tmand  kraauwen  aofitle  zijde  daar  de  beurs  hangt. 

Dat  wil  zegeen,  hem  pluimftrijken  en  ftreelen om  zyn geld.    Dege- 
lijfcenis  is  van  heeften ,  die  geerne  geftreeit  en  gekrauwt  zyn ,  en  aan  die 
dat  doen,  op  hunne  wijze  weder  vriendfchap  bewijzen,    't  Is  dan,  Om 
de  minne  van  hetjmeer^  leh  de  kat  den  kandelaar. 

^De  ezels  kraauwen  maVtanderen. 

Dit  ïs  üit  het  Latijn  van  die  graauwbroers  overgebragt  tot  hunne  me- 
debroederen, die  eikanderen  ftreelen  en  prijzen,  gelijk  de  uil  denkoek- 
'koek,  om  zijnen  fchoonen  zang. 

Vte  zich  zelven  fut  telt  ^  Jacht  geerne. 

Dit  tegt  men  van  ymand  ,  die  zich  zei  ven  prijft  ,  en  veel  met  zich 
Itelven  op  heeft.  Maar  't  is  qualijk  te  doen  ^.Jlaapen^  en  zich  zelven 
wiegen  ,  zo  als  te  gelijk  Jlorpen  en  blaazen. 

Ik  laat  my  geen  owen  aannaayen. 

Dat  wil  zeggen ,  ik  laat^y  niet  voor  den  zot  houden.  *t  Is  ontleent 
van  de  gemaakte  czelsooren  ,  die  gehecht  worden  aan  de  mutzen  van 
«ulke  ,  die  men  tot  fchande  ,  als  ezels  wil  ten  toon  ftellen  :  gelijk  in 
kinder fchoolen ,  tot  ftraffe  van  botterikkai  wel  plagt  te  gefchieden. 

Aa2  U 
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Ik  had  denfnufm  de  neus  3 .  of  ^weg. 

Dat  wil  neggen ,  ik  ben  iets  gewaar  geworden,    't  Is  ontleent  van  de 
jachthonden,  die  door  hun  fnuiven'den  reuk  van  eenig  wild  vernomen 
hebben.     Daar  van  5:egt  men  ook  y  Ik  heb  hem  in  den  neus.    Ik-heh  da^ 
geneuft  ,   voor  geroken  ;   en  Tmand  iets  te.  rieken  geven^    Dus  ziet  mea. 
ook ,  wat  doorsnuffelen  zeggen  wiL 

Ik  heb  een  luis  in  ^t.oor: 

Dit  is  een  oud  ,  doch  drollig  fpreek woord,  't  Wil  zeggen-^,  ik  he^ 
argwaan,  of  vermoeden,  ik  merke  iets  Zoude  het  genomen  zyn  van 
ïulk  een  fijn  gehoor  ,  dat  ook  het  ritzelen  van  een  luis  gewaar  word? 
Of  ziet  het  daar  op ,  dat  het  oor  het  minfte ,  't  geen  daar  in  komt ,  ge- 
voelt.   Ik  kies  het  eerfte. 

Ik  heb  hem  inde  Mis. 

Dat  is ,  ik  zie  hoedanig  hy  is  ,  en.  wat  hy  uitvoert.  Dit  is  ontleent 
van  een  verrekijker  ,  ifi  wiens  gezicht  men  ymand.  krijgt.  Hiermede 
komt  over  een^  Tmand  in  ^tvijier^  of,  op  ^tfchut  hebben.  Dit  laatfteis 
genomen  van  een  fcbutter,  die  een, vogel  binnen  fchoots  heeft,  en  diiac. 
op  mikt. 

Ik  hé  eengd^  in  V  oog. 

Dit  wil  uitdrukken ,  ik  heb  vermoeden  opL  eenige  argliftigheyd  en  be- 
drog. Men  zegt  van  een  loolaard  ,  Hy  is  zojlim  ,  als  '/  hout  v^h  d^ 
galg,    Zo^t  fchijnt,  ipeelt.dat  eertte  ipreekwoord'^  daar  op. 

Voor  dé  vingeren  zien. 

Dit  is  ziende  xich  te  houden  ,  als  of  men  niet  zag  :  gelijk  wannee^ 
tpen  de  h-and  voor  de  oogen  houd  ,  maar  de  vingeren  van  een  fpjeid» 
Men  noemt  dat  ook  ooglmken. 

Tmand  het  maske  aflichten. 

Dat  is  hem  ontmommen ,  zyn  bedrog  ontdekken ,  en  hem  opentlijk 
t^n  toon  ftellen.  Het  luid  zo  hebbelijk  niet,  ymand  met  de  billen  bhots 
ioofds  leggen* 

Hy  laat  Pafcpen  en  Pinxteren  zien. 

Dit  zegt  men  met  eene  boertende  verbloeming  van  ymand ,  die  naakt 
•ntbloot  vv^ord.    Men  pleegt  op  Pafchen  en  Pinxteren  zyn  befte  pronk- 

klede^ 
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klederen  aan  te  doen^  Dit.  i^  dan  by  eene  belachelijke  tegeniegging. 
't  Was  ouds  tij  ds  ook  een  Ipreek  woord  :  'ïujjchen  Pafchen  en  Phixte- 
teren  -vryen  de  onzalige. 

Gebrande  kinderen  fchroomen  *t  vuur. 

De  zin  is ,  die  ergens  qualijk  gevaren  zyn ,  of  xich  daar  by  niet  wel 
bevonden  nebben,  behooren  zó.wij^  re  zyn,  dat  ly  daar  niet  weder  kom- 
men, en'er  zich  voor  hoeden;  of  de  kinderen  befchamen  hen.-  Get/ran" 
de  honden  vreezen  ook  koud  water. 

Men  brand  daar  horens. 

Deze  geven  zulk  een  lelijken  ftank  van  zich,  datmen'er  niet  byduu- 
ren  kan  ,  maar  van  daan  blijft ,  of  gaat.  Hier  van  is  dit  fpreekwoord 
gemaakt.  -  Men  zegt  ook ,  üe  fcherminkel  rijd  daar. 

Men  zal  hem  wat  fchilderen. 

Dat  drukt  nk  ,  ,hy  zal  niet  krijgen.  Ik  denk  dat  dit  ontleent  is  van 
gefchildert  ooft ,  vifch  ,  enz.  't  geen  het  oog  wel  kan  vermaken  ,  ^n 
den  mond  doen  watertanden ,  maar  den  buik  niet  vult ,  zo  dat  die  daar 
van  niet  te  bet  is.  Dus  onthaalde  die  fchiandbrok  Keizer  Heliogabalus 
zijne  gaften  wel  met  een  t^elbanket  van  nagebootfte  vrugten ,  eni.uit 
leem ,  hout ,  marmer ,  en  diergelijke  oneetbaare  ftoffen  Hen  was  dan 
waarlijk  wat  gefchildert.  Hier  van  kan  ons  fpreekwpord  cefproten  wer 
zen.  Men  zegt  ook,  ymand  wat  fchilderen  op  een  blaasbalg.  Schilder^ 
plegen  op  de  planken  van  den  blaasbalg  't  eey  of  't  ander  te  maaien. 
Dat  K%  wezentlijker  dan  een  herjfenfchildery^  al  zyn'er  goudp  J^rgen  in. 
verbeeld. 

■ 

't    .  .    4       '. 

Tmand  nran  den  wal  in  de  floot  hélfen: 

Dat  is ,  onder  fchijn  van  dienrt,  hem  ondienll  doen,  en  zijnezaaken-^ 
verergeren.  Men  moet  tot  zulke  vrienden  niet  roepen  ,  help  !  help  l 
De  oude  zeiden :  Als  u  de  wal  begeeft  \f  houd  u  aan  V  vlotgras,    '  '      .^ 

In  den  draai  komen.     '    .        '  '■ .  '"{■  / 

Dit-iLegringewikkelt  en  ingeflingert  te  worden  in  eenige  za^C    ''t^ïs- 
overgenomen  van  de  draaikolken.    Het  zelve  is ,  in  den  neer  geraken. 
Men  noemt  zulke  draayingen  ook  neeren,  dewijl  zy  iets  ondertrckk^, 
of  doen  zinken;    Hier  aan  is  niet  ongelijk  ^  Jn  den  f^ink  gevak^v  >  .9A  /^ 
dekkmkomen^  .    .    .•    ,  v:rTr-[ -Jd  / 

«3  K. 
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Tmand  op  de  pees  zetten. 

Dit  wil  ïeggen ,  een  xwaare  proef  van  ymand  nemen,  h  Is  ontleiMit 
van  de  pijnbank  ,  waar  toe  men  peeten  gebruikt  ,  of  waar  op  men  de 
peezen  van  den  lijder  verwring  èn  rekt.  Of  liever,  *t  tiet  op  de  ihaar 
van  een  boog,  die  (lijf  word  gefp^men,  to  veel  zy  lijden  kan. 

V  Is  maar  kekkemek. 

'  Dat  wil  zeggen,  't  is  maar  jok  ,  en  ^een  ernft ,  :gelijk  daar  üJt  we! 
iets  gefchied  onder  makkers,  en  goede  vrienden.  .  Ziet  dt  F^kel  bladz. 
i6i^  in  Kak.    Daar  toe  behoort  mede,  Jls  kaks. 

Men  heeft  hem  een  poets  gelpeHt. 

p  Ew  poets  is  een  belachelijke  klucht.    Ziet  de  Fakkel"  in  Bootzen  ^ 

bladz.  42.  Dit  is  genomen  van  het  tooneél.  De  inhoud  der  klucht- 
fpelen  zyn  gemeenlijk  zulke  poetzen  ,  die  de  een  den  anderen -fpeelt, 
door  hem  te  bedriegen.  Maar  ymind'poetzen ^  is  hem  den  baard  fchee- 
ren  ,  dat  wel  op  dcn^ek  fchceren  uitkomt.  -Ziet  v^m  Poetzen  de  Fak* 
kei ,  bladz.  282. 

ïBy.  is,  daar  van.nkt  te  fef* 

'  t.Diat  isy  hy  herftMaari van  geen  baat,  Jioch  voordeel.   'Vanfe^  is  he- 

.   :fer^  dat  ew, hooier  trap  van  goedheid  uitdrukt  ;  doch  daar  voor  word 

.ook  bep  wël  geriomen.'  j-Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  !ƒ•  in  Bom.    Baat  en 

iet,  zy  n  .ftamverwanten. 

■ 

.rEen:;gi9ede  hiap4rhter^'dan 

In  de  eeriie  kan  men  zich  verblijden,  en  in  de  andere  flechts- bedroe* 
ven.     Zo  oolf^  JHén  hou  tiaar^  is  ieter  dan  tiengy  i^tt  het  bebbertm 

Uit  een  duitfch  hart. 

Dat  wH  zeggen  y  rondborftig  en  openhertig ,  zonder  bedrog  of  geveinft^ 
beid ,  volgens '  deii  inborft  en  de  zeden  der  Duitfchen.  Hier  mede  komt 
overeen:  Goed  ronds ^  goed  Zefuwfib.  Vfxüsax  dit  van  zulke,  waar  by 
de  oude  oprechtigheid  noch  gevonden  word.  Het  zelve  is  :  Uit  >' een 
4lank  iart.  De  Latijnen  zeggen :  Candidè^  \  Is  dus  ook  een-  fpreek* 
•Woord  :  Die  auaad  denkt ,  vaar  arg  in  V  lijf.  Maar  wat  is  te  zeggen : 
Hy  ftelt  zich  blank j  voor  ter  proeve?  Is  de  meening,  in  't  blanke  har- 
nafch,  of  met  een  blanken  degen  in  de  vuift,  ter  verdediging,  gelijk  de 
oude  kampvechters  ?  Of  is  *t ,  hy  ftelt  ter  toetze ,  dat  hy  een  blank  hert 

heeft? 

SPREEK- 
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XV. 
SPREEKWOORDEN  van  liegen ,  f  nappen  ^  kij  ven  >enz; 

Uit  dm  poot  zm^en. 

Dit  drukt  uit ,  iets  by  zich  zeiven  Vwrziiinen.  't  Is  ontleent  van  de 
beercn,  die,  zo  men  yerhaalt,  aan  hunnen  poot  zuigen.  Dus  zegt  men 
vm  de  vertellingen  der  bcsjus,:dat  ze  die  uit  den  fpinrok  halen. 

Fan  ^uerrtrêiz^^ltègt  men  ved. 

Dat  kan  ftoutelijk  en  veilig  gefchieden ,  om  dat  weinige  menfchen  ge- 
legentheid  en  luft  hebben  ,  om  het  te  gaan  bezien/  OndertuiTchen  gaa- 
pen  lichtgelovige  toehoorders  met  open  monde  ,  en  vol  verwondermg, 
naar  zulke  vertellingen.  *t  Is  ook  een  Ipreekv^^oord :  Fan  verre  liegt  men 
fihoon. 

'  ff^at  op  de  mouw  ffeldert. 

Dit  wil  zeggen ,  vmand  een  leugen  diets  maken.  Zoude  dit  wel  ge- 
nomen  zyn  van  de  Kinderen^  die  men  hunne  boodfchap  in  een  briefje 
op  de  mouw  fpeld?.  Dan  was  de  zin,  met  ymand  te  handelen,  als  wa* 
re  hv  een  kind  ,  \t  geen  zich  lichtelijk  een  knol  in  de  hand,  laat  fteken. 
Ana«-rs,- briefjes  op  ym^ds  klederen  te  fpdden,  iseene  beij^otringi  zo 
als  ook  door  verzierae  leugenen  wijs  te  maken  gefchied. 

Blaauwe  bloemtjes  w^s  makm. 

Dit  -komt  in  zin  óv^eeii  n^et  hec  vobr^nde.    BlaAuw  word  in  Vèdè^- 
&reek  woorden  gepopiei^  vpor  dat  weinig  ernft  >  of  fchijïi  vlan  rededrhedFtir 
Zo  zegt  n^eiji  :   /^  ^e^  een  blaauvie  ^üern^fcbiddi^ing^  ij  Dat  is  blaanw* 
Zyn  leden  lufngenofze  met  btaauw  garen  üan  zyn  Iff  g^f^aait  waren  ^  enz.  • 
Bloemtjes.zyii.vcrteUii)gje$,  &i  w^  zulke  ^  waar  door , raten  ymand  wat^* 
opfchikt» 

ï)enduimrüerem 

Ditgeeflte  kennen  ,  liegen.  IVlen  mefkt  aan,*^  dat  die.  leugens:  ver^^ 
'zinnen  ,'  'gewöoii  zyn  bewegingen  en  geiten  met  de  vingeren  te  maken.^- 
Vergelijkt  Spreukeh  6  :"r3.  Dus'  noemt  men  ook  een*  fiikflooyjer^ ea^ 
leugenaar,  een  duimdraayer. 

Hj  heeft  dat  op  zijn  dmmtjei 

•    Pe  xia  Is.  y  hy  h&it  d^^v^t  en  vaardig.    Ik  acht  dat  dit  qpgeheldert 

v^ord 
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word  doordat  ander  fpreek  woord :  Ik  heb  eenduimtje,  dat  klapt.  Ziet 
de  Fakkel  ,  bjadz.  470.  Doch  zommige  hebben  de  liegkonft  op  «hun 
duimtje,  weinig  tot  hunnen  lof,  gelyk  Tit*  i :  ï2. 

Dusmken  opjlekm. 

.  Dit  wil  neggen,  de  rechte  waarheid  opbiegten.  ;Zo  ïegt  men  wel  tot 
de  kinderen ,  op  dat  ze  de  -waarheid  niet  zouden  verbergen  j  als  of  men 
*t  anders  op  hunnen  duim  zoude  konnen  zien, 

Tmand  heeten  liegen.     . 

Dat-  W  hem  rond  uit  aan  te  zeggen  ,  *  en  in  't  aangezigt  te  verwytcn , 
dat  hy  liegt.  Maar  hoe  komt  dat  heeten  daar  te  pas  ?  Heeten  is  gebie- 
den;,, en  ook  noemen.  Neemt  men  !t  in  den  eerftea  zin ,  dan  is  *t  y- 
mand  gebieden  te  liegen.  Maar;  immers  beveelt  men  hem  niet  te  liegen, 
diéh  men  vooreen  leugenaar  fcheld.  Al  zoonvo^elijk  fchijnt de  twee- 
de betekening.  Wat.  is  ymand  noemen  liegen  ?  Men  noemt  welyniand 
leugenaar;  maar  niet  liegen.  Doch  't  zal  willen  uitdrukken ,  dat  men 
ymands  woorden  liegen  heet ,  of  noemt.  Diergelijke  zeldzaame  Iprcek- 
•wijzeil ,  waar  van  men  nauwelijks  reden  kan  ffeven ,  zyri'er  niet^-weinige  ia 
'onze  tnoedertaal ,  b  v.  F^el  met  ymand  op^  %ebben\  Van  zich  zehenval-- 
ten;  Fa»  doen  hebben  y  en^.  '*t  Is-een  groote  hoon,  als  men  ymand  dus 


heet  liegen.  Daar  of  ,  zm-men.,  fafieen  muilpeer^  zo  't  niét  verder 
gaat.  Schèndelijk  is  't  oók,  wanneer  ymand ,  als  een  leugenaar,  zyn 
woord  moet  door  zijnen  hals  halen.    X>eze  uitdrukking  zal  genomen  zya 


gaat.    Schèndelijk  is  't  oók,  wanneer  ymand ,  als  een  leugenaar,  zyn 
woord  moet  door  zijnen  hals  halen.    X>eze  uitdrukking  zal  gei 
van  't  doen. der  honden,  die  't  uitgebraakte  weder. inflokken. 

.'      .  [(mand  een,  baberdas  geven, 

■  'Diat  isy  étti  *<w^^,  voor  öorvaag,  vaag  aan ^t  oor,  die  echternoch 
•teter  is  y  dan  een  vaag  in  de  koon.    Haberdas  ^    ïs  verbaftert  van  !t 

Hoogduitfche  habt  ihr  das^  Hou  daar!  Zo^zegt  men  ymand  een  oorlap^ 
-een  kaakfmeet ,  en  een  blaas^&p  geven  :  't  geen  de  Franfchen  noemen 

wtfoHfflet.  j 

,  'Hy  lie£t  dis  een  tdndtrekhr. 

.  .  Ijus 'b^rclurjjft  then  een  groven  ènfchaamteloózefl.leugenaar.  Taixd* 
trekken  pleegt  het  werk  te  zyn  van  quakzalvérs.^  jdie  door  't  zwetzen 
'van  belachelijke  leugengrollen,  beveiligt  door  bezegelde  bullen  vanKun- 
te  mode  ,.  't  geld  uit  de  zakken  weten  te  troonen  ,  door  't  duur  aan- 
fmeerenvan  hunne  beuzelwaaren :  gelijk  yvranneerzy  voor  wat  zeldzaams 
aan  de  gaapcnde  kijkers  yertooncn  <ieri  rfeeii  Lapis  .^  van  den  h^xg  Mom. 
iWisbedieneii  zy  zich  van  dicii  ftokregfel:  Mandffs  vtüt  decipl'i-V^fo\k 
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wil  bedrogen  ïyn^  Daar  mede  verandwoofdde  ïich  een  kranier  ,  die 
gevraagt  wierd,  of  hy  zich  nietfchaamde  zo  te  liegGn?  Zoude  ik^  zeide 
hy,  niet  liegend  ik  winder  den  koft  mede.  Dit  leioe  ook  de  jongen  van 
2yn  vaér:  Hoort  den  dief  eens  liegen. 

Hy  U^t  ah  of  hy  Lutherfche  Pfalmm  zong. 

Wat  IS  de  reden  van  dit  fpreekwoord  ?  Zoude  het  zien  op  de  vaar- 
digheid ,  om  dat  de  toonèn  der  Lutherfche  Kerkgezangen  raner  gezon- 
jgen  worden,  dan  de  onze?  Of  zoude  het  wezen  ,  om  dat  die  wijzen 
aangenaam  zyn  ?  Of  is  *t ,  om  dat  de  leugenaars  noch  wel  vroom  wil- 
len-fchijnen  r  Ik  laat  andere  dit  beter  raaden.  De  Hoogduitlchen  iQ.g" 
^ci£z  Jjeugenaars  zyn  goede  Paafen;  maar  quaade  Prof  e  eten. 

Hy  liegt  dat  }iy  zwart  wórd.  ♦ 

Dat  drukt  uit  een  zeer  grof  en  hevig  liegen.  Als  ymand  zync  krach- 
ten inipant  ,  om  zeer  hard  te  roepen  ,  word  het  aangezigt  daar  door 
2 wart.  Zo  liegen  zulke  echter  zonder  rood  worden.  Van  dusdaanigeen 
leugen  zegt  men:  Dat  is*er  een  die  Hans  beet;  vet  en  dik.  Leugens  met 
fteerten.  Hier  mede  komt  overeen  ;  Hy  liegt  hoornen  uit  de  aarde.  Hy., 
liegt  zo  ,  dat  hy  zelf  meent  dat  het  waar  is.  V  Is  een  giètleugen.  Ee»^ 
Stads  leugenaar. 

Hyfchtei  tnetjpek. 

Hier  door  wil  menr  uitdrukken ,  hy  liegt.  Maar  hoe  paft  dat  daar  op  ? 
Ik  weet  niets  te  giffen,  dan  dat  het  Ichieten  met  brandend fpek gebruikt 
word,  om  br^d  te  verwekken  in  huizen,  of  fchepen.  ^Zülk  éene  uit- 
werking hebben  quaadaardjge  leugens,  die  tvviftvuur ontfteken.  Veree- 
lykt  P&m  i2o:.3  ,  4.  Spreuken  6  :  19  en  29  :  8.  Zo  veel  reden 
weet  ik  niet  te  geven  w^ens  dat  fpreekwoorf  ,  *t  geen  men  zegt  van 
eenen  doofachtigen :  Hy  heeft  fpek  gegeten  ^  en  de  zwaard  is  hem  voor  de . 
ooren  gifchoten, ^^y oov  fpek  ,  zegt  men  ook  fchroot.  Dat  treft  gewis, 
en  met  veele  ftiikken  fevens. 

Uyjpreekt  uit  twee  monden.  ' 

Dat  is ,  zo  verfchillig ,  dan  ja  ,  dan  neen  ,  als  of  hy  twee  mondeii 
had.  Zulke  zyn  ook  tweetongig.  Dit  komt  in  zin  overeen  met ,  P^ur 
ind^eene^  en  water  in  d*  andere  hand  te  dragen.  Zo  mede,  He^  en  koud 
giit  eenen  mond  blaazen.  Het  tegendeel  is  :  Z)  ff  reken  uit  eenen  mondy 
dat  is  zo  eenftemmig ,  als  of  zy  maar  eenen  mond  hadden. 

■    ■      Bb         .  ■     '■'     ■      '''■■■      -'■   f^^ 
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Hy  gaat  niet  vaji  in  zynfchoemn.         '  :  "  ■ 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  2ich  wankelende  en  ougeftadig  draagt 
in ïyne  woorden,  ofdaaden.  Vergelykt  i  Koning.  i8:  21  JJochzy 
wankelen  dus  ook  wel,  die  in  muilen,  of  klompen  gaan. 

Gy  moet  ^oor  my  niet  mank  gaan :  ik  heb  al  myn  leven  tnde 

kreupeljiraat  gewoont. 

Dit  wil  zeegen,  gy  moet  voor  my  de  waarheid  niet  ontveinzen ,  of 
verbereen.  Zo  doet  ymand,  die  (als  even  eezegt  is)  met  vaft  gaat  m 
zyn  fc%oenen\  maar  op  twee  zyden  hinkt  ^  en  dus  bedrog  pleegt.  Verge4 
lykt  Jak.  i :  8.  Dat  kan  gemerkt  worden  van  verftandige ,  die  met  zul- 
ke gewoon  zyn  geweeft  te  verkeeren.    Spreuken  20:  y. 

Van  eenen  lengen  komen^ er  veele. 

Naamelyk  in  den  leugenaar  ,  om  met  nieuwe  leugens  den  eerften  te 
bedekken  en  ftaande  te  houden ;  waarom  van  zulk  eenen  geze^t  word  ;' 
Hy  SS  van  den  eerften  leugen  niet  geborften :  en  in  andere  door  voort  ver- 
haaien,  en  vermeerderen.  Zo  groeit  een  leugen  aan^  als  een  fneeawbal : 
en  V  Is  eenfchelm,  zegt  men,  die* er  wat  afdoet.  Dus  kent  de  kugeii 
dikwyls  zich  zelven  ras  niet  meer.  Hoe  ook  eene  leugenaar  'er  vêele 
maakt,  is  al  gebleken  zedert  en  door  de  eerfte  leugen^  Genef.  ^^  Joh* 
8:  44* 

Hoor  en  zeggen ,  is^  half  gelogen. 

De  reden  is  *t  even  gezegde.  Hier  mede  komt  overeen :  p^an  hoore^s 
zeggen  liegt  men  veel ,  dat  is,  vertelt  men  voort  't  geen  ontvaarheid  is, 

By  praat  zich  zelven  in  den  zak. 

Dit  paft  op  ymand  ,  die  zich  zelf  in  zyne  eigen  v^oorden  verftrikt. 
Zo  gefcHied  menigmaal  van  leugenaars ,  die  den  zamenhang  hühfler  leu- 
genen vergeten  hebben,  en  dus  zich  zelven  tegenfpreken  en  wederleggen. 
Ofortet  mendacem  efji  memorem.  Een  leugenaar  moet  een  goede  geheu-  . 
genis  hebben  Anders  ftroopt  het  hem  tegen  den  neui  op.  Het  Ipreek  • 
Woord  fchijnt  my  toe  ontleent  te  zyn  van  de  zakken  aan  de  troktafel  y 
waar  in  een  ouvoorzigtig -^  of  ongeoefent  fpeler  ,  zijnen  eigen  bal  wel 
fchiet. 

V  Zjjn  praatjes  voor  de  vaak. 

Dat  is,  't  zyn  vertellingjes ,  gelijk  men  doet  aan  kinderen  om  hen  in 
iaap  te  doen  vallen.    Zo  zege  men  ook  :  '/  Is  oude  wijven  klap.    *t 

Spreuk* 


N 
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Spreuijevan  V  rood  kousje.  V  Zyn  kindervragen  ^  oude  lieden  weten^tweL 
Eifcht  men  bewijs  ?  't  Is ,  vraagt  het  m^n^  buurman ,  dïe  kan  zo  wel  lieg- 
gen als  ik. 

Hy  zit  op  zyn  praatJloeJ. 

Dit  ïegt  men  van  een  praatvaêr,  die  als  op  een  gemakkelijk  ftoeltje, 
of  klapbankje  ,  aan  't  vertellen  geraakt  is.  Doch  zonder  dat  ge^nak , 
konnen  dienftmaagden ,  die  uitgezonden  zyn ,  zomtijds  al  ftaande ,  met 
haare  goede  kenniflèu  wel  een  uurtje  kallen,  't  Was  niet  qualijk  be* 
grepen  van  den  jongen  ,  die  aan  twee  zulke  labbekakken  elk  een  ftoel 
met  een  waterpot  bragt. 

Iets  ver  haaien  van  den  naald  tot  den  draad. 

Dat  is,  vari  't  begin  tot  het  einde,  in  den  gantfchen  t'zamenhang  en 
't  vervolg  ,  van  ftukje  tot  beetje.  Die  dus  den  draad  heeft ,  zai  '^  kloU'^ 
W^n  wel  vinden. 

Hy  fraat  van  de  fneeuw ,  die  V  jaar  'Viel. 

\  Wil  zeggen,  van  dingen  die  lange  geleden  zyn,  en  waar  vaif  niets 
meer  in  weien  is.  Men  zegt  ook :  Hy  praat  van  den  ouden  Hillebrand. 
Of  dat  ziet  op  Paus  Gregorius  VII,  te  vooren  Hillebrand ,  die  zo  veel 
Ipel  in  de  vsreidd  gemaakt  heeft  ,  kan  men  overwegen.  Immers  die  i$ 
noch  ouder  dan  Manen  van  Ro£um. 

't  Is  al  de  oude  teem. 

Teem  is  thema  ,  text.  't  Is  dan  ie  zeggen  ,  over  den  zelvfen  ouden 
text  al  weder  prediken,  en  't  zelve  te  herhaalen  ;  't  geen  den  toehoor- 
deren  ,  als  verwarmde  kool ,  pleegt  te  verveelen  en  te  walgen.  Hier 
van  is  teemer  ^  en  teemen.  Dit  komt  overeen  met  ,  //y  ZAngt  al  eenen 
zang  ;  't  geen  de  wijze  der  koekkoekken  is.    Daar  van  zeiden  de  ou- 


^is  mtn  altoos  op  dezelve  fnaar  ftryh.    Een  teemer  verlchilt  niet  veel  van 
een  talmer.    Ziet  daar  van  de  Fakkel ,  bladz.  369 ,  in  Talmen. 

V  Is  wildzang. 

Dit  zegt  men  van  een  gefprek ,  waar  in  geen  reden  noch  orde  blykt  ^ 
maar  dat  in  't  wilde  gefchied  ;  en  zulk  een  fpreker  en  ook  doender, 
noemt  men  een  wildzanger,  't  Is  ontleent  van  den  wildzang  der  voge- 
len.   Zo  zegt  men  ook :  '/  Is  tierelierc.         B  b  2  '         ^t  Ts 
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Dit  zeggende  Zeeuwen,  als  ymand  zyn  woord  nJet  wel  weet  te 
doen  ,  en  zijne  redenen  geen  klem  noch  kracht  hebben.  Ik  gis  dat  dit 
gevormt  Is  van  tateren ,.  -^t  is ,  hakkelen ,  ftamelen ,  als  wilde  het  zeg- 
gen, *t  is  tatering.  Men  drukt  dit  ook  dus  uit?  V  Is  tut^  tuty  en.  V/r 
ftnUrtjeY  tatertje^  beenen  mesjes. 

Byfieekt  de  outn  op. 

'  Dit  wil  uitdrukken,  fiy  merkt  op,  hy  luiftert  daar  na  gelijk  zomnaï- 
ge  heeften  dan  doen ;  waar  van  wy  de  fteiloorige  ezels  geenzins  uitflut 
ten.  Dus  zeggen  de  Latijnen:  Arrige  aures.  Maar  ,  Hyjieekt  de  bo^ 
rens  opj  i$ ,  hy,  maakt  opfUnd» 

-  Hy  luiftert  met  nem  en  mand  toe. 

Dat  is,  met  de  hoogfte  opmerking,  als  of  de  neus  en  mond  deoorea' 
hielpen.  Dit  zegt  men  ook :  Hy  luiftert  als  een  valk^  of  vink.  Zo  on- 
eigentlij  k  zegt  men  mede  :  Ik  heb  niet  een  iair  op  myn  hoofd ,  dat  daar 
aan  denkt. .  Doch  dit  wil  uitdrukken  ,  niet  het.  alleaninfte :  gelijk..  Ik 
acht  hem  niet  een  hair..  ^ 

Hy  heeft  een  Üokje  hocrm  luiden  ;  maar  hy  weel  met  waaf 

^t  kapelletje  Jiaat ,  ofdejdepelhangt^^ 

Dit  zegt  men  boertig  van  ymand  , .  die  eenig  gewag  van  iets  gehöort 
heeft ,  en  zo  daar  van  mede  praaten  wïl ,  zónder  het  rechte  befcheid  te 
weten.  Dan  zegt  men  ook :  Hy  weet  niet  waar  V  aan  va/i  is.  Zxükc 
maken  zich  dik  wij  IsL  belacbelij^lCi. 

Hy  weet  dat  op  een  prik^ 

'  Dat  is ,  zeep  nauwkeurig  ,  tot  een  flipje  toe.  Een  prik  is  een  inge- 
boort  ftJpje. 

Hy  kaf  er  zijnen  aajfem  over  gaan. 

•  Dat  wil  zeggen,,  een  zaak  van  naby  bezien  ,  en  behandelen,  zo  dit 
XHen  bewind  daar  over  gebruikt. 

Hyjlaafcr  syn  larf  in. 

'  Dat  ïs  ,  hy  valt'er  in  met  zijne  woorden.  De  larf  was  in  de  oude 
taal  de  tónge.  Ziet  het  Vervolg  der  Fakkel,  in  Larf.  Dus  zegt  men 
ook ;  *$  Is  een  langtong.    Hcc  zelve  is ,  Hy  komteer  ook  zyn  kloet  infteken^ 
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Zyn  bek  gaat  ak  een  teljoor s  aars. 

Difiiseene  koddige  gelykenis  vaii  een  veelpraat  ,  genomen  van  een 
raininelend.tafelbord.  Daar  van  zegt  men  ook  ^^*t  Is  een  rammelaar^ 
en  ty  rammelt.  2o  kleppen  ook  de  Oyevaars.  Zekerlyk  voor  zulker 
mond  komt  geen  fpif^nfivjeb,  . 

Zy  roent  den  Jhater, 

Dat  IS,  zy  roert  den  ieky  't  Is  een  fnapfter.  V^Xifnater  tiet  de  Fak- 
kel, bladz.  345'.  Roeren  is  bewegen ,  naar  de  wyxe  van  een  ratel.  Van 
2ulk  eene  legt  men  fchertzende  :  Zy  is  Jiom  geboren ,  om  dit  niemand 
met  fpraak  ter  wereld  komt.  Daar  na  hebben  zy  heks  genoeg ,  en  laten 
dikwijls^  tong  te' lang  hangen  ^  20  dat  art  geklap  verveelt!  t  Is  ,  7«/^; 
tuit^  V  een  oor  in^  '/  ander  uit.  Ja,  als  zy  te  paarde  geraken ^  zy  doen 
wel  een  mond  op  als  een  hoaifchnur. 

Hy  wil  ook  een  duit  in  de  veeljleken* 

Dat  zegrmen  van  ymand  ,  die  ook  iets  gerings  wil  komen  toebren- 
gen, het  zy  door  woorden ,,  of  daaden :  gelijk  die  een  duit  ftekeninden 
Vedel  der  fpeellieden  tot  hun  loon  ,  zo  als  elcfcrs  in  boeren  drink-en 
dansgelagen  de  gewoonte  is.  Men  zegt  daar  van  ook  :  Tmand  iets  inde 
veel  duwen  ;  doch  dat  word  gebruikt  voor  ymaüd  iets  wijs  te  maken  ; 
dewijl  zulke  fpeellieden  niet. zien,  wat  hen  mden  vedel  gefteken  word» 
Zo  laat  men  zich  blindelings  wat  in  de  hand  ft  eken ,  of  duwen. 

Landsman 9  fchandsman.    JVeet  gy  wat,  zo  zwygi 

Dit  oud  ipreekwoord  is  dikwijls  w,aarheid  hevönden  ,  om  dat  lands- 
lieden niet  zelden  van  ymand*  hunner  laiidgenooten  ppenbaaren,  .'t  geem 
anders  onbekent  zoude  zyn.'  'tSing  dus  met  den  •  v  rygeeft  David  Jo» 
ris ,  gplijfk  ik  in  zyn  leven-^  bedrijfgemeld  heb. 

Tmand  een  opzetje  geveth 

Dat  is  ^a .vlejrerytfe. ,  't.  Is  ontleenr  van  het  9pzetten  o{o^jki^^% 
der  knevels  niet  pömade ,  naar  de  Spaanfche  rriode*  Maar  ymand  poet'^ 
zen^  gaat  zo  vriendelijk  niét  toe;  ten  ware  dat  men  den  gek  fcheerde^ 

Tmand  in  den  baard  varen-. 

Dat  IS,  hem  ftoutelijk  tegenfpreken.  Ziet  dat  niét  op  de  lange  bailr- 
den  der  ouden,  waar  by  men  hen  konde  grijptn.^  Of  wil  baard  zeggen,, 
mond:  gelijk  in,  Hoh  i$n  baarde 

Bb3.  '  Tmand 
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Tmand  zwart  maken. 

''■'  Dat  is^  hem  lelyk  aiTchilderen ,  gelyk  quaadfprekende  aditerkfaippers 
cnlafteraars  plegen  te  doen.  Zwart  ftaat  tegen  wit,  als  duifternist^n 
licht.  Dus  zeide  Horatius :  Hicniger  ejl^  hunc  tu^  Komane^  caveto.  Zo 
was  ook  by  de  Romeinen  een  fpreek woord:  Ater^  an  alhns fit ^  nefdo ^ 
^t  is ,  ik  weet  niet  of  hy  wit ,  of  zwart ,  *t  wil  z^gen ,  goed  of  quaad 
is.  Van  een  blijden  en.vnendelijken  z^  mea:  /fy  Ucht  zo  witjes  ^  en 
jran  een  norfTen  grimmer:  Hy  ziet  zo  donker.  Zwartte  zyn,  word  aan 
den  Vorft  der  duifternis  toegefchreven.  Daar  van  noemt  men  hem 
Heifttje  Pik,  en  Je  zwarte  ma»;  Hoewel  zijne  vrienden  zegden,  dat  de 
Duivel  zo  zwart  niet  is  ,  als  men  hem  wel  fcbiUeru  .  Heintje  Pik  word 
ook  genoemt  Haantje  Pik.  Dien  men  dan  zwart  maakt ,  wil  ip^n  den 
ï^oivel  doen  gelijken  ,  door  hem  een  fineer  te  geven  uit  den  zwartzel- 
pot ,  dien  lalteraars  over  al  en  geftadig  in  den  mond  (kagen  ,  met  dea 
^wartzelquaft  van  hunne  tonge  ,  die  van  de  helle  aangefteken  is.  Dus 
overftrijken  zy  elk  wien  't  hen  luft,  met  eenen  quispel;  't  geen  menig- 
maal zo  licht  niet  af  te  wafïchen  is.  volgens  dat  zeggen:  Audaéter  <a* 
Jumniare  ,  femper  aliquid  barebit.  Doch  zulke  z  wanmakers ,  en  klad- 
Hfchilders  van  de  helle  ,  gelijken  den  Satan  zelf  ^  als  kinderen  hunnen 
vader ;  en  zyn  bendvogels  van  de  zelv«  zwarte  pr^tk'Onft.   , 

Hy  hetft  z^m  gal  vitgehrai^. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  m  wrevelige  en  bittere  finaad-en tóftetr 
taal  IS  uitgëborden ,  en  dus  tegen  den  naaften ,  die  voor  bekken  verfirek* 
te ,  zyn  draakenz wadder  ttitgeQ)bgen ,  en  tvjn»  moed  gekoelt  heeft. 

Hy  èyt  reuen  en  twen. 

Dat  is,  hy  valt  elk  op'tlyf,  hy  is  Isniaël,  en  Nefïf  Niemémds^vriend* 
Rekels  of  reiiën ,  byten  malkanderea  wel ;  maar  zelden  fche^pen  zy  huir* 
ne  tanden  op  teven.  Doch  die  tik  zegt  wat  by  wil ,  moet  ook  van  elk 
booren  dat  by  niet  en  wiL 

Ttnand  mtmsken^  zo  dafer  de  hmden  geen^  brood  ^an  zou^ 

den  willen  eeten.        ' 

«    ■ 

Dit  drukt  üit,  ymand  op  een  zeer  afTchuwelyke  en  finaadelyke  wyze 
affchilderen  ,  zp  dat  hy  daar  door  in  de  uiterfte  verachting  word  ge- 
bragt,  en  wel  zo  verre,  dat  zelf  geen  hond  hem  verwaardigen  zoude  een 
ftuk  broods  uit  zyne  hand  te  ontfangen.  Doch  zulke  uitmakers  dragen 
zichzelf  als  grimmige  blaffende  en  bytende  honden.  Hier  aan  is  gelyk : 
Tmand  uitmaken  voor  al  dat  lelyk  is»  -  '-        ^ 
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Tmand  lelyk  doorflrj[hen. 

'  Dat  is,  hem- luftig  over  de  hekel  halen.  Maar  waatom  tegt  men i 
Tmand  uttftr'iken  ^  voor  hem  bedriegen  ?.  Buiten  twyftel  \2C[i  eer/ ftreek  ^ 
het  zelve  met  een  .trek,  een' bedrieger y.  Dus  hebben  zommige  Jlinkfche 
fireeken ,  die.  niet  recht  door  zee  gaa'i^   en  geen  goeden  koers  houdea» 

Tmand  over  den  hekel  halen. 


.  »>. 


Dit  beduid  fcherp,|;^isp^.,  Jt>e  gel][kenis  ^  van.de  fcherpe hekelpin* 
nen,  waar  door  en  over  hiet  vlas  gerukt  word. .  Hier  mede  komt  over* 
«en,  Tmand'hehlen.    Zo  ^egt  men  ook:  Tmand  braaf  roskammen.    ' 

Tfnand  doar  de  tanden  Jleepen^ 

Dat,wil  2eggen,  qualyk  van  hem  Ipreken.  't  Is  het  xelye  vaoiTmand 
ever  den  hekeliaaien:  want  een  hekel  heeft  yiere  tanden.  Men  zegt  ook 
de  tanden  mét  ymandjtooken  ;  doch  dat  zal  gehomen  zyn  van  een  tand- 
üookef ,  .waar  mede  zommige  tot  handfpel  en  tydverdryf  in  dé  tandeii 
peuteren.'  Zptnak^n achterklappers  wei  tydkorting  van  des  naaften  goe- 
den nadtn.te  fchendeu. 

^ ,.      ,  s  Tma^4,  iefs  onder  den  neus  wryven.  ^ 

"Oh  wil  ttggén,,  te  tnaken  dat  hy ^t  riekt  en  verneemt  ,  door  hem 
fets  als  een  teukhkllekcn  onder  deri  neus  te  brengen  en  ftrykén  ,  door 
ver wy ten.  Ztywryft  men  katten  wel  moftaard  onder  den  neus  ,  om 
haar  te  doen  niezen.     Dit  is  ook,  te  rieken  geven  ^  en  een  riekèrtje  geven. 

pte  zyn  neus  affnjdifehend  zyn  amgezigt. 

Dirdrukt  aardig  uit,  dat  yniand zich oi^teert ,  door  gebreken  van  ïy* 
21e  üabeftaande  te  ontdekken. 

Men  behoeft  dat  elk  niet  aan  den  nens  te  hangen. 

Dat  is  ,  te  maken  dat  hy  den  fnuf  daar  van  hyge.  Zo  geeft  men  y*- 
v^iSOid'OOki  iet^  te  riehe». 


» J    -.  •.    4  V 


Tmand  iets  op  zyn  brood  fchiettn. 

Dat  wil  zeggen ,  ymand  iets  fchimpswyze  te  vcrwyten  ,  zo  dat  hy  't 
als  met  zyn  brood,  moet  opeeien  en  verduwen,  al  valt  het  hem  niet  zeer 
fmaakelyk. 

Vat  is  eetifteek  y  al  bloed  ze  niet. 

Dit  word  gezegt  van  een  fcherttende  fchampfchoot  ,  die  doel  treft, 

't  Is. 


V. 
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*        ■  •  .  • 

•t  Is  een  gelykenis  yari  eèh  flcek  ,  •  di^  mee  een  twcexd  eefchicd.    Ver- 

!;elykcSpreQKenrX%:  S.    Zo  geeft  men  jmand' ook  e^f$ o^mw  in  ^twmn* 
MtSj  en  een  fiboot  ouder  water» 


dat 


,  •  ►    t  t 


■••;.  ^ 


zjm  zaligheid  zeggen. 

yngelMréken  en- misbédryven  vóór  houden  ^  üp 

wiiiJ^ffendoikja 

*'DatTs,  hy  ïóekt  het  n|et  te  bewimpelen,  of  verbergen ,  gelijk  m^^ 
fvel  één  doekje  qm  een  'vinger,  of  iets  diergèlijks ,  doet, 

\r.tkix  do^  men  om  eehe  geringe  vingorwonde,  om*t  bTded  te  ftelpen, 
é»i  d{è  te  genezen^  Dit  iwrord  toegépaft  op.êene^gexochte  reden j^, en  nie- 
tig voörwendxel.  Men  .w/W  ook  MA  een  Joe^e  <,  daar,gefn  zeer  ss.^ 
nü(di  gevaar  van  dood  bloeden^,  of.dat'er  de  darmen  door  zouden^pic- 
lóopen  ,  gelyk  men  tot  de  kinderen  boertende  zegt  ,  aïs  xy  ddfeea 
Inewje  in  den  vinger  gegeven  hebben. 

Hyjfreekt'tny  toe/f  jih  ofh^^kiiH  degoót  'hêigevtfn^. 

^/.IijL  een.göoj:  vind  niea  fiecht^  'drek  en  vüBkheid.  '^Da^' Van  is  de  ge^ 
trïLicnii^ genomen.:  ^yk  men  ook  z^  ,  Tmaud  tot  drq^je  verachten. 
.Vaaverfchilt  met  veel,  Tmandvoor  een  -voetwifch  houden. 

Wat  s^dej&ee^al:^^  ;    ^:. 

^^-Pffc'tegc  men ,  als  -iets  j:^eldzj*ams  voorkomt^  en ,  wó  meeft  rtet  ntïs- 
nbegènen  belgirig.  E)e 'zee  werpt  allerlei  öwrëinigheden  op.  Zo  is  w^ 
een  wrevelige  laftermond  al^  een  bruiflcfiëndé  en  opifchuimende  zee. 
^VergelyktJeC  'nv^o*  Maar  dus  wprd  ook  wiel  van  éeneanttldentot 
*yn  lof  gezegt :  Jhty  geeft  op  als  de  zeè^ 

Wa^er  vuiler  roch  in  de  zee ,  die  zou  denfieeft  9pftékm. 

Dat  wil  zeggen  ,.  vras'er  een  fnooder  mcnfch.,  die  ioude  zich  tegen 

my  kanten.    Kodden  zyn  onder  de  leliikfte  .zeeviuchen ,  met  lang?  haa- 

kigefteercen.    Hoe  moedig  de  RochftcKers  vaoi  Waard  met  alle  man  te- 

'\    gen  zulk  een  vcrvaaflyk  fchrikdier  ten  ftryde  troHcefa  ,  is  tot  een  eeU- 

'     Mrige  gedagteuis  van  dat  heldenftuk,  naar  't  leven  in  eene  prent  verbeeld. 

'.    ^/Maar  t'allen  geluk  was  dat  fchrpomelyk  mo^er  dood  ^  en  ftak  dus  den 

fleert  niet  op ,  mag  noen  de  hiftoric  geloof  geven.  r 

«^  '  ■         ■  ■  ■    i  . -  .    ■  -  2^* 
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Tegen  de  maan  haffen. 

Dat  IS»  te  veigeeft  van  ymand  qualijk  fpreken,  dewijl  men  hem  met 
"bcnadeelen  kan.  't  Is  genomen  van  de  honden,  welke  blaffen  tegen  het 
licht  van  de  volle  Maan.  Zo  is  't  :  Spouwp  ymand  tegen  den  Ibemel  ^ 
V  quijl  valt  in  zyn  eigen  baarde  Honden  bijten  de  tanden  (lomp  op  een 
fteen. 

Tmand  iets  in  V  omr  bijten. 

Dat  wil  icggen  ,  ymand  een  korte  afgebeten  reden  in  *t  oor  luiflc- 
^en.    Zo  zegt  men ,  zyne  woorden  kort  af  byten, 

Tmand  lélyk  uitluiden. 

Dit  zegt,,  openbaarlyk  fchelden  en  uitmaken.  *t  Is  mogelyk  ontleent 
van  de  fchandklok,  die  in  zommigefteden  geklept  word,  wanneer  men 
jmand  te«*  Stad  uitbant.  Maar?  veele  hebben  den  klepel  der  fchandklok 
in  hunnen  mond.  Men  zegt  opk ,  Tmand  uitluchten ,  dat  fchynen  kan 
te  willen  zeggen,  *t  openipreiden  van  ymands  gebreken,  gelyk  dingen 
die  verlucht  worden:  maar  ik  denk',  dat  het  van  uitluiden  verbaflert  is. 

Iets  aan  den  klokreep  hangen. 

Dat  is,  het  alom  ruchtbaar  en  wereldkundig  maken,  en  als  metklok- 
Icenflag  uitkleppen  ,  gelijk  in  groote  Sleden  daar  mede  iets  pleegt  afge- 
kondigt  te  worden.  Beter  beltraft  men  ymands  verborgen  (tilQn  tuffchen 
vier  oogen. 

Hy  rijd  op  de  tongei 

Dat  zegt  men  van  ymand  ,  die  op  de  klap  geraakt  is  ,  en  waar  van 
yder  den  mond  vol  heeft.  Zo  word  hy  op^de  tong  van  Heer  Omnisj 
als  op  een  paard  of  wagen  ,  omgevoert.  Maar ,  zegt  men  ,  V  Is  een 
fchelm^  dié*  er  wat  afdoet.  V  Gerucht  groeit  aan  als  een  fneeuwbaL  Doch 
van  booren  zeggen  ^  liegt  men  veel.  2o  is^^»  ooggetuige  geloofwaardiger  ^ 
dan  tien  oorgetuigen.  Aan  het  eerfte  is  niet  ongelijk :  Hy  word  langs  de 
firaat  omgearagen  als  ftinkende  vifch.     Elk  be^er  den  mond  vol  van. 

Vaar  ten  hond  t^mpifi^  fiffen  zealle  tegen. 

Dat  zegt ,  daar  een  op  valt ,  vallen  ze  alle  op.  Zo  ondervinden  die 
in  de  neer  geraken.  Daar  de  tuin  laagfi  is  ,  wil  elk  over.  Van  zulk 
eenen  zegt  nen  ook,  '/  Is  een gefprenkelde vogel.    Vergelijkt  Jerem.  12  : 

:9.  ©at  Diykr  aaii  den  Uil,  wanajeer  hy  door  de  luchc  vliegt,  of  ftaa- 
telijk  met  veel  Majefteyt  op  zijnen  krukthroon  zitt 

V. .  ^  (-«  c  Hy 
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Uy  beeft  een  breedm  rug. 

Dit  ïegt  men  van  ymand,  op  wien  veelc  beichuldigingan  gelegt  wom 
den»    *t  is  verdragelijk ,  als  op  zulk  eenen  pait  :  hy  ma^er  wü  ugen., 

.    By  heeft  de  hmds  fehoenen  aangetrokken. 

Dat  beduid,  hy  draagt  zich  onbefchaamt.  De  hond  is  een ïinnebeeJd. 
van  fchaamteloosheid.  Men  xegt  ook  ,  de  ychaamfchoenen  uitdoe».  In, 
het  eerfte  fchynt  een  fpcling  op  handfchoenen  te  wezen, 

Hy  maakt  zynen  vader  tot  een  eerlyk  nrnn. 

Zo  zegt  men  van  een  erger  zoon  van  eenen quaaden  vader,  by  wiens. 
flimmer  wangedrag  de  ondeugaen  des  vaders  als  deugden  zyn. 

De  grootfie  geeften^  de  groot  fit  heeften. 

De  ondervindiag  heeft  dikwyls  gelecrt,  dat  de  fchranderdevermifteh^ 
en  grootfte  konftenaars ,  de  ongebonden(le  lichtmiflèn  zyn :  wiar  uit  dit 
l|)reekwoord  gelproten  is.  Men  zegt  dus  ook  :  Hée  geleerder^  boe  ver* 
herder.  Hoe  krommer  bont  ^  boe  heter  krnh  Hoe  JUmmw  boef  y  boe  meer 
geluk.  Aan  de  vuilfte  zeuge  komt  den  grootjien  drek  toe.  Dat  zouden  d^ 
vcrkens  zeggen ,  zo  'Zj  ffrtken  konden.      '  , 

Een  kind  ZOU  merken  ^  dat  em  kalf  een  beefi  is. 

'  Dit  zegt  men  ook :  IVel  bonden  luiden  zouden^zeggen  i  dai  een  iaffem 
heeft  is. 

De  draak  ergens  vanftxketk 

Dat  Z€^ ,  ecsens  van  te  walgen.  Ik  zónde  wel  giflês^  4lt  fast  mo«l 
«3rn  9  ^  ^^  Jleken ,  gelyk  men  zegt ,  de  watgfiekem. 

^t  Is  een  klapfiaan> 

V '  Dat  vnl  zeggen  >  zyn  of  haar  tong  is  een  kiaterfprai ,  eftaPet.  Zf 
zwygt  niet.  van  zulk  eene  z^riden -de  ouden  :  Zy  is  vu»  Sn^fiundy  i£ 
van  Alappeniurg.  Doch  d^t  kan.  al  zo  wel  zy a  van  Roernsgnd.  Aan 
zodaanigeis.êen  httrde  redeb:.  Zwigenk^  EvenWdl  ^^  \}!LBeter ge^ 
Zwq;inj  ém  vmffrehn  hinder  gekregen.  '^   . 

TfMtkit  élé  krom  vsn 't  hoofd  JprekaL 

'  Dat  is  t  hem  door  quaadfpreken  boroov«a  van  tju  «ere  |  ta  ^oedoi 
fiaami  die  zyn  Icrooa  tn  (iernd  Is.  '     .  .  :  :ii' 
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Met  een  anders  flippen  in  de  afih  zitten. 

Dit  wil  2^gen  ,  van  ymand  achterklappen.    Maar  hoe  komt  dat  in 

*dïeH  xin  te  pasr  Slippen  dis  in  deaflche  hangen,  worden  vuil  eiibezoe- 

telt.     Gebruikt  men  daar  toe  die  van  andere  ,^  2e  worden  van  die  dat 

doen  beklad.     Dit  komt  over  een  met,  ymand  een  vlek  aan  te  wrijven^ 

o£  zwart  te  maken. 

Mmfchéldgeen  koe  blaar  ^  ofhy  heeft  wat  wits. 

Dat  wil  neggen ,  daar  is  geen  algemeen  gerucht  van  ymand ,  of  daar 
tal  wat  aan  wezen.  Daar  ts  melk  aan  de  Ron.  Vox  populi  ,  vox^  Deu 
Doch  dit  is  niet  altoos  een  onbedriegelijke  ftokregel ,  om  de  veriinnin- 
gen  van  ftoute  en  boosaardige  lallertongen ,  die  van  niet  iet  maken. 

Em  fchurft  hoofd  wii  de  kam  niet  lijden. 

Dat  is,  die  wat  op  zyn  lever  heeft ^  wil  niet  dulden,  dat  men  hem  op 
kyn  zeer  taji.  Schurft  is  haaft  geraakt.  Een  fchurft  paard  vreeft  de  ros^ 
him.  Zo  verdraagt  een  zeer  oog  het  licht  niet.  De  waarheid  is  dik- 
wijls niet  welkom.  Beter  was  het  fpreekwoord  der  ouden  ,  hoe  zeer 
dat  kromtongde:  üiemy  zeitdat  my  misfieit,  die  is  myn  vriend^  al  is  *t 
my  leid.    Dit  komt  overeen  met  Pfalm  141 :  ƒ.    Spreuk.  27:  ƒ,  6. 

Tmand  op  zyn  zeer  tajlen. 

Dat  is  ,  ymand  ongemakkelijk  raken  daar  't  hem  fchort.  Zo  pleegt 
een  zweer  gevoelig  te  zyn.  Dit  word  toegepalt  op  doeltreffende  beftrat- 
fingen.  Doch  *t  komt'er  noch  beter  op  aan ,  wanneer  men  ymand  door 
de  huid  tafi.  Als  de  zweer  ryp  isy  veretfcht  zy  de  vlym.  Zachte  meejlers 
maken  ftinkendc  wonden. 

Tmand  aan  de  kaak  zetten. 

Dat  is.  hem  door  tong  of  pen  fchandelijk  ten  toon  ftellen,  gelijk  men 
dus  misdadigers  tot  finaad  en  fpot  pleegt  te  ftrafFen.    Dan  worden  zy 
ferfoonen  van  aanzien  gemaakt  voor  alle  de  kykers.    Zulke  echter  heb- 
ben van  de  zaak  een  beter  gevoelen  ,  die  een  geeffeling  met  een  brand- 
merk  krygen.    Doch  dat  is  om  hunne  deugd  niet. 
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XVI. 

•  ■    * 

SPREEKWOORDEN  van  fmaad-$n  fcheldnaameifc: 

V  Is  volkje  van  deux  aas. 

Dit  wil  zeggen ,  zy  zyn  van  de  minfte  of  flechtfte  Iborte.  *t  Is  over-^. 
genomeji  van  dobbelfteeiien ,  welker  minfte  worp  is  een  en  twee  oogen, 
t  Was  een  oud  fpreek woord  r  Deux  aas  heeft  niet^Jix  cincq  geeft  niet^ 
quatre  trots  moet  geven ,  daar  deux  aas  en  Jix  cincq  van  moet  leven.  De 
tvci  is ,  het  middelflag  moet  de  kleinen  en  grooten  onderhouden.  Zois 
\  de  boer  ,    die  de  eyeren  legt,. 

^t  Is  al  een  pot  nats. 

Dit  ïegt  jneh  van  2ulke,  die  eikanderen  in  aard  en  bedrijf  gelijk  2yn. 
Het  nat  in  een  pot  heeft  d  ~  ^         '  -^«  t^   j j  *^ 

2egt  ook,  Zy  zyn  met  een 

ren  ,  -hoedaanige  graag  te  zamen  vliegen.    Dus  zegt 

een  mtfêrs  kind.    J^uis  is  de  moêr^  zy  hehhen  alle  fteerten. 

^t  Rfihuim  van  volk. 

Schuim  is  vuiligheid,  die  om^'haare  lichtigheidword  uitgeworpen,  en 
boven  op  drijft.  Dit  verbeeld  het  Ihoodfte  flacht  van  menfchen.  Dus 
is  Ichuim  v^i  boeven  het  fhoodfte  boevengefpiiis.  Hier  mede  kcnnt  o- 
Vereen,  V  Is  fchorremorre  van  volkj  dat  is,  de  heffe,  of  droeflèm.  Ziet 
van  Jchorremorre  de  Fakkel ,  bladz-  330. 

^t  Is  extraSf  van /churken. 

Een  ander  fpreekwoord  drukt  dit  dus  uit:  V  Is  ^t  fchuim  van  den  ke^ 
telj  waar  in  de  nikker  gezoden  is.  Ymfchurk  ziet  de  Fakkel,  bladz.334. 

Hy  hangt  van  fiéltery  aan  een. 

_  De  zin  is,  zijne  fielteryen  zyn  als  een  keten . dan  malkandcren  gefchat» 
•kelt.    Vergelijkt  Handel,  8:  23.  Zo  zeiden  deLatijne»;  DoHs  confutus. 

•  •  * 

V  Is' er  een  wat  geld  het  honderd. 

Dit  drukt  uit  ymands  geringe  deugd  en  waarde :  want  worden'er  hon» 
ierdop  een  kleinen  prijs  gefchat,  wat  zal'er  een  van  die  foorteHan  gel- 
den? Van  zulke  zeiden  de  ouden:  IsW  een  goed  ^  God  haal  ze  al.  O»- 
dér  hondert  wolven  ,  //Vr  niet  een  goed.  Dus  geld  hier  :  Hoe  meerder 
hoop  ,  hoe  quaader  koop.  *t  Moet  zyn :  Niet  hoe  veel ,  m^ar  hoe  eiU  Niet 
ioê  zoet  ^' maar  hoe  goed.  Hy 
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Hyfiuit  fiHt  veek 


Dat  \i  ,  hy  heeft  niet  veel  om  op  te  roemen  ,  of  pochen.  Ziet  hét 
Vervolg  der  Fakkel  ,  in  Stuïte-n^  Van  zodaanig  eenen  zegt  men  niet 
onaardig :  Die  hem  f  rijft  ,  'i^eiiegt  hem  lelijk.  / 

Hy  is  Y  afblazen  van  de  lont  niet  waardig. 

Men  plagt  lonten  tot  het  atTchieten  van  roers  te  gebruiken  ,  to  als 
noch  tot  kanon.  Dan  wierd  de  alfche  van  de  glimmende  kool  eerft  af- 
geblazen,    't  Is  het  zelve  met,  Hy  is  geen  fchoöt  waardig. 

V  Is  een  UtL 

Dit  IS  een  fmaadnaam ,  dien  nien  aan  een  weemiet  geeft.  Maar  om 
wat  reden  i  De  Uil  is  een  nachtvogel ,  en  wierd  daarom  van  de  Heide- 
nen aan  Pallas , ,  de  Godin  der  wijsheid  ,  toegewyd ,  en  ten  medegezel 
bygevoegt^  Is  dat  minder  eere  ,  dan  die  de  Arend  genoot  by  Jupiter? 
De  Uil  heeft  al  een  zeer  ernftig  en  ftaatig  gezigt.  Ziet  de  Valk  wak- 
ker by  dage ,  waar  van  het  fpreekwoord  is ,  Hy  ziet  als  een  Valk :  waar- 
om ook  niet,  //y  ziet  als  een  Uilj  die  's  nachts  in  de  Uilenv lucht  een 
fchcrp  gezigt  heeft  i  Doch  het  zamengefpannen  gebruik  valt  ,  met  het 
klein  gevogelte  ,  van  alle  kanten  op  den  oniiozelen  Uil  ;  byzönderlijk 


vermits  de  geleerdheid  door  veel  nachtbraken  in  't  (luaeeren  verkregen 
word,  waar  om  noemt  men  alle  wijze  en  geleerde  Lieden  geen  Uilen: 
gelijk  men  van  een  naarftigen arbeidsman  zegt,  Hy  is  een werk-uiP.  Im- 
mers hebben  zy  met  de  Uilen  dikwijls 's  nachts  gewaakt.  Hier  opkon? 
nen  ook  de  Uilskiekem  ,  en  Me  van  Uilen  gebroed  zyn :,  hioedig  wezen» 
Hy  moet  echter  al  een  voormüm  Ridder  van  de  droevige  figuur  zyn  ^  van 
wien  men  zegt :  Hy  ziet  ah  een  Uil  in  doods  nood.  In  een  quaaden  zin 
denk  ik  ,  dat  een  fchoelie  eiji  Uil  gebroeders  zyn.  Ziet  de  Fakkel  ^ 
bladi.  327* 

V  Ts  een  nachtraaf. 

Zo  heet  men  ymand,  die,  gewoon  is  veel  te  -nachtbrakcn :  gelijk  die 
met  de  uilen,  vledermuizen ,  en  nachtraavcn ,  vanden  dag  hunnen  nacht 
maken.  « 

V  h  'een  kruk. 

.    Zo  noemt  men  een  menfch  van  kleine  bequaamheïd.    Is  dat  ontleent 

C  c  3^  vaii 
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Yan  een  uilenïetel ,  als  wilde  het  zeggen ,  een  krukkeling ,  yiraarèg  om 
als  een  uilen-broeder  daar  op  te  zitten  ?  Of  ziet  het  op  een  kreupelen  ? 

't  htm  kaf  [lok. 

Dit  zegt  men  van  eenen  quidam,  of  nar,  bequaam  tot  een  kapftok> 
om'er  een  zotskovel  op  te  hangen.  Zulk  een  is  vermaagfchapt  aan  eea 
gMffiok^  die  zich  in  't  bekijken  van  zyn  gekskolf  vermaakt. 

H  Is  emjloknar. 

Dat  wil  zeggen,  •t  is  eenvolflagen  dwaas.  Zulke  ryden,  ^Is  de  kin* 
deren ,  op  een  (lok  te  paarde. 

H  Is  een  neskebol. 

Dat  is,  't  IS  een  nar,  een  gek  ,  en-dus  het  zeh^e  met  een  zottebol. 
*t  Is  verbaftert  van  het  Latynfche  nefcius-^  een  weetniet^  en  heeft  zo  het 
zelve  vaderland  met  een  quidam. 

V  Is  een  Gods  kind. 

Dat  wil  zeggen,  hy  is  flecht,  of  fimpel.  Huïzen  waar  in  men  zulke 
ïet  en  voed ,  noemt  men  Gods  huizen ,  en  daar  zyn  zy  kinderen  van  den 
huize.  Maar  men  breM  dit  uit  tot  ^odaanige,  de  joegen  of  flechthoof- 
den  zyn. 

^tls'tenfiil. 

Dit  zegt  men  van  eeh  eenvoudigcn  goedbloeS-,  die  zidi  laatyj//^»^ 
een  bekent  ipel.  Men  noemt  een  onnozel  vrouwmenfch^^^yZ*/^^.*  zou- 
de dat  niet  verfmolten  zyn  van  eenfuUetje'i  of  zegt  dat,  eenfietje\ 

.^  Is  ^en  JtHoedhéuhng, 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  geen  vernuft  noch  ftioéd  heeft  ^  alsftak 
\r  flechts  bloed,  en^een  geeft  in  zyne  huid.  Het  zelve  is,  Hy  is  maar 
drek  en  darmen,  't  Spreekwoord,  Hj  is  ten  bloed ^  oA arme  èloed^  kan 
van  dit  MSeuling -afgekort  zyn. 

"^t  Is  een  rechti  Loerk. 

Vooftyds  was\r  mpgelyk  een  gezel  van  zeer  ongefchikte  zeden ,  ge- 
noemt  Laurens  y  of  op  zyn  .Zeeuwfch ,  Lauris,  dat  in  Loeris  verbaftert 
is.  Zyn  naam  is  dan  een  Q)reekwoord  geworden,:  gclyk  men  zegt  van 
eenkoddigen  fnaak,  (Ziet  de  Fakkel,  bladz.  342)  V  is  een  Uilenjpiegel ^ 
en  van  een  veelvraat  ,  V  is  een  Kabbek    Deze  at  tien  kommeff  met  bry 

uit, 
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uit ,  wanneer  hy  ilck  in  't  gafthuis.  lag.    Anders  ^^ct  de  Fakkel ,  bladz. 
212.,  in  Loer,     De  ouden  zeiden:  Hoeren  aas ^  loer  en  dwaas. 

hy  is  van  Piompaardyetk 

Dus  ïCÉft  men  boeiteiKie  van  een  ploinpaard  ,   of  lompaard  ,  die  za 

,fiherp  is,  als  */  achtereinde  van  een  verke?2,     Plompaardycn  JEpeelr  op  den 

letterklunk  van  Lomhaardyen,     Dus  gefchied  naecr,  b.  v.  in  Hongeryen^ 

*t  Vaderland  van  Schraalaahs ,  'Nar'Wgeni^  liarr$gonien^  Zotland^  enz. 

l/vclke  laa'tlle.  buiten- weiten  gelden  zyn.  : 

V  Is  een  kinkel 

Dat  wil  zeggen ,  't  is  een  lompe  Grovsanus.  ZieX  de  verklaaring  van 
dien  ünaadnaam  in  myn  Fakkel  ,  bladz.  372.  Daar  vind  men  ook 
iflegeL    Van  óii&  ibort  was  Slennertiinke ,  met  de  graszwade. 

^t  Is  een  vierkému  boer. 

Dat  is,  dJeeven  zeer  een  boer  is,  van  wat  kanton  men  hembefchouwt* 
Vierkant  word  wel  meer  geftelt  voor  volkomen.  Dus  zegt  men  ,  Iets 
vierhint  krygen. 

^t  Is  een  huttemetutje. 

Dit  zeet^  men  vau  een  klein  onacMLeL  masmeqe.  Maar  wat  drukt  het 
uit^  De  Heer  Hoofd  verhaiüt  in  *t  eerfte  Boek  zyner  Nederlandfche  Hi- 
ftorien,  bladz,  5-9,  een  geval ,.  wtur  t)y  Meefier  Henrik,  gewezen  Bor- 
gemeeiler  van  Amftérdam,  de^e  woorden  gebruikte :  Huitwetuit  hoed  u 
voorde  weêrjhtit.  Dit^s^t  die  Schryver  voort,  is  een  oudfrenfchfpréek^ 
woord ^  tuaar  vlan  *t  'eerfte  iy  zonmigen  frehouden  word  voor  e^n  gekrompem 
iafcbwo'ordj  van  drie  Jlemmen  ^  Huideny  maat^  uit.  Ik  kan  daar  aanmy- 
ne  tocftemming  wel  ^éven ,  omdat  mien  geen  minder  verbaftering  inmeet 
andere  fpreekwoorden  vind.  Of  dat  daar  toe  béhöoirt  ,  kan  men  over- 
denken. l>och  de  toepaffing  is  dan  van  't  bedensdaagfch  gebruik  veel 
verandert:  't  geen  men  ook  wel  meer  befpeurt. 

^•t^  Is  een  Jmeubes'ie. 

Dat  zegt  men  van  een  lang  man  met  k'órté  beènen  ,*  een  reultenduim^ 
\  Is  van  kneupsje ,  een  knoopje  .,  taf  knob^eUje  ,  om  dat  zulke  in  een 
gedrongen  fchijnen.  Zulke khoópmannetjes  plegen  de  Samojeden  tezyn, 
wangeualtige  figuuren ,  nauweljks  drie  eUeboog^eii  Jang.  Ziet  daar  van 
het  Vervolg  der  FakkeU 

't  Is 


2o8^  Oorfprong  en  tJideggïng 

^t  h  een  buikje  volzitlen. 

Dat  ïegt  men  boertig  van  een  kort  grofpensje  ,  als  ware  dat  dikïak- 
je  met  zielen  opgepropt.  Maar  dat  vulfel  is  2o  geeftelijk  niet.  Een 
tMetje  even  rond  is  van  't  lelve  maakzel.  Men  2^  ook  ,  V  Is  een 
dikke  papzak  ,  Qnpaftak  ,  van  verpaftheid.  Ziet  de  Fakkel  in  Poffen^ 
bladx.  282.        V 

V  i>  een  oude  kaasjager. 

Dit  zoude  konnen  verbaftert  zynvan  kasjager^  smders  gezegt  een  ^kas- 
hoeve  :  Deze  waren  bedriegers  ,  die  voorgaven  heilige  overblijfzels  in 
eene  kas  om  te  voeren,  die  zy  voor  geM  aan  't  flechte  volkje  vertoon- 
den. Dus  gifte  ik  in  mijne  Fakkel ,  bladz.  i^.  Maar  my  nader  be- 
dejikeade,  dewijl  men  dezen  naam  op  Sufannds  boeven  toepaft,  twyfel 
ik  nu  niet  ,  .of  dit  is  verfineed  vsn  kafsja^er.  Kots  is  naar  den  Hooff- 
duitfchcn  trant  kat.  Kat  en  hoer  zyn  gelijkluidende  naamen,  als  blij  Kt 
in  kafs  hoer.  Zo  v^eet  men  ook  wat  een  kamerkatje  betekent.  Een 
ka  f  jager  is  dan  zulk  een,  die  op  de  katerjachtj  of  uit  krollen  gaat.  Men 
véigunne  my ,  dat  ik  in  dit  te  veirklaaren..,  de  gemeene  Ipreekwoorden 
moge  bybren^n.  Een  kaasjager^  dat  is,  een^b/jr^g-er,' (leekt  dan  inde 
zelve  fchoenen  met  een  hoerjager ^  hoe  ouder,  hoe  erger,  en  die  zoude 
een  recht  fieraad  zynvpor  een  rafphuis.  Dit  pa(l  op  de  zaak  ,  maar 
kaasjager  niet  het  allenftiöfte.  Zo  weet  men  met  wat  men  daar  door 
t^t  of  Jiooft,  gelijk  in'Veele«anda:e  fpreek  woorden. 

V 

H  Is  eemmie  PaaL 

Dït  hoord  men  wèl  öils  een  finaadnaam  van  een  oüden  man.  Doch 
in  zich  zelven  is  dat  eerlek,  en  zegt,  een  oude  Vader,  Ik  toon^dac 
"klaar  in  *t  Vervolg  der  Fakkel.  Paai  is  verbaftert  van  Paatje  ^  verkort 
uit  Papaatje.  Zo  is  het  Zeeuwfche  yleiwoord  Boeye  verfineed  uit  j&ö«- 
)ji.   Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  38. 

•  V  Is  eenfaggelaar. 

Dat  is  te  zeggen,  zulk  een  die  van  ouderdom  beeft,  eenfchuddebol, 
uit  het  ovAtfagen  ,  trillen  ,  beven.  Hier  v^  hiet  de  koorts  defage^ 
ÏQet  l^ej  Vervolg' der  Fakkel. 

'■  "i  Is  een  freuzeUar. 

Dat  komt  overeen  met  een  fiemelaary  Zie  de  Fakkel  bladz.  93.  e« 
vvsifiemelen^  bladz.  91.  * 

■"\  :  v/i 
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V  Is  een  gortenteller. 

2o  noemt  men  een  kaarigen,  en  bedilzuchtigen ,  die  op  alle  klcinig^ 
fceden  acht  ^eeft :  gelyk  die  degortkoreutjes  in  den  pot  telt.    Dit  noemt 

pien  ook  grutui^ 

i 

V  Is  een  zemehnknooper. 

Zemelen  knoopen  is  vergeeffche  moeite  doen :  want  die  konnen  niet 
lian  malkanderen  geknoopt  worden.  Dus  zegt  men :  '/  Hangt  aan  een  ah 
geknoopt  zand. 

V  Is  een  ajfchevyjier. 

Dit  h ,  die  alfoos  by  den  haard ,  en  over  de  affche  zït.  Doch  dat  is 
noch  beter ,  dan  met  beide  zyn  beenen  in  *t  vuur ,  of  tujfchen  twee  fioe'* 
kn  in  de  afch  te  zitten. 

U  Is  een  duivemelktr. 

Zo  noemt  men  fchertzende  ymand,  die  zyn  geld  en  tydfpilt  metdui* 
ven  te  houden.  Evenzo  zegt  men,  tcühoeKdermelker.  Koeyen,  fchaa- 
pen  ,  enz.  brengen  door  haar  melk  veel  voordeel  toe  ,  en  worden  by* 
tonderfijk  daat  om  gehouden.  Dit  word  om  te  lachen,  op  die  vogelen 
loegepaft.  Zulke  zyn  als  die  den  bok  melken^  en  hi  plaats  vanfchaapen, 
de  verkens  fcheeren.  \  Is  zo  veel  als  ,  Geeft  de  duiven  eens  te  drinken. 
Dat  is  niet  meer  dan ,  Haas  ,  lek  my  de  poot.  In  de  Griekfche  en  La- 
tij  nfche  fpreek woorden ,  is  haanenmelk  ook  bekent;  dochby  ons  leggen 
die  kraayers  ücchts  kromme  eyeren. 

V  Is  een  hennentajier. 

Zo  noemt  men  een  hoenderzot,  die  t'elken&  voelt,  of  zijne  hennen 
geen  eyeren  moeten  leggen. 

V  Is  een  mozejanker. 

Wat  wil  dit  leggen  ?  Moze  is  onréinigheid.  Hier  van  is  mozegat  de 
opening  waar  door  men  dfe  keukenvuiligheid  uitgiet,  cnmozemeyerj  dfe 
de  ftraaten  fchoon  maakt.  Moosjanker  kan  dan  zyn  zulk  «en ,  die  voor 
*t  gootgat  ftaat  en  huilt ,  als  een  buiten  gefloten  hond.  Hoe  dit  paft  op 
een  vryer  ,  die  de  deur  voor  zyn  neus  heeft  ,  en  fchreit ,  bid ,  fmeekt 
als  een  kreupele,  denke  de  lezer  zelf.  Maar  ik  zoude  op  dien.  grond  noch 
iets  anders  konnen  zeggen;  doch  dat  is  kruidje  roer  my  niet.  Ik  laat  het 
moosjanken  voor  andere. 

D  d  'J  II 
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V  h  een  groentje. 

Dat  ïegt  men  van  ymand,  die  eeilt  ergens  aankomt,  en  noch  geena 
crvarentheid  heeft.    Groen  (laat  tegen  ryp.     Zo  zegt  men ,  ryp  en  groen. 

7  Is  een  kaalis. 

Dat  is  ,  een  die  kaal  is.  Ziet  de  Fakkel  bladi*  ifS,  in  KaaL  Zo 
vind  men'er  al  vcele  van  taalisheKde.  Doch 't  is  dikwijls;  Hoe  kaalder  ^ 
hoe  royaalder.    Menhoude  2ulk  eenen  voor  een  man  -van  groote  kaaliteit^ 

V  Is  een  ftroe-Jmker. 

Dat  is ,  een  kaale  en  gemaakte  Edelman ,  gelyk  men  een  molik  ^  of 
man  van  ftroo  toeftelt ;  of  om  dat  zyn  Edelheid  zich  met  een  fchraale 
voedering  moet  behelpen.  Stroo  drukt  in  veele  fpreekwoorden  uit  iets 
gerings ,  b*  v.  Niet  een  ftroo  in  den  weg  leggen ;  Om  een  haverftroo ,  enz. 
Men  zegt  ook  :  Een  fmalle  'Jonker.  Maar  een  papieren  'Jonkertje  is  een 
licht  pronkertje,  gelyk  't  geen  uit  papier  beftaat,  licht  en  broos  h, 

V  Is  Jan  Rap^  met  zynmaat. 

Jan  is  een  gemeene  naam  ,  gelijk  in  Jan  AUeman.  h  Is  doch  even 
veel ,  hoe  dat  het  kind  heet.  Kap  is  rappig  ,  fchurft.  Het  zegt  dan  , 
fchurfde  Jan  met  zyn  makker ,  die  Hechte  gezellen ,  jakhalzen ,  Gufchoh* 
bejakken  zyn.  Ziet  de  Fakkel  van  Jan  bladz.  ijj  Van  Jakhals  ^  bladz. 
ij'4.  en  \2XL  fcbobbejak  ,  bladz.  32.6.  Tot  fcbobbejak  lüfchobier  bdioo 
ren. 

V  Is  een  vagebond. 

Dat  is  een  landlooper ,  een  omzwerver ,  van  't  Latijnfche  vagahundus., 
Zodanige  plegen  geflepen  guiten,  en  van  alle  markten  weer  gekomen  te 
^n.  Doch  laat  geen  horavagers  zich  dit  aantrekken.  Van  gtUt  ziet  de 
Itókel,  bladz.  124,  en  't  Vervolg. 

•  _ 

U  Is  een  fielt. 

Dat  is  het  zelve  met ,  V  is  een  vuilii.    Ziet  de  Fakkel  ,  bladz.  91  ^ 

en  mede  het  Vervolg,    fielen  goed  te  doen ,  is  water  in  zee  dragen. 

■  ■»  . 

^t  Is  een  onverlaat. 

^^  » 

Deze  fmaadnaam  is  door  verbaltering  zijnen  oorfprong  geheel  ontle» 
kcn.  't  Is  van  't  Hoogduitfche  unflath  ,  vuiligheid.  Dus  maken  een 
onverlaat  >i  ^^n  fielt  ^  en  eenvuilik,  als  de  zon  fchijntmaar  eenefchaduw. 

.    't  Ij 
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V  Is  een  fchuifelbout. 

Dat  is  ïulk  een,  die  zich  bedient  van  een  gauwdiefsfluitje,  gelijk  dc 
>ftruikroovers     Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  368 ,  in  SyfeUn. 

V  Is  eenfchavuit. 

STiet  daar  van  de  Fakkel,  bladz.  320.  Ik  vernioede  ,  d^tfdoft  hier 
uit  verkort  is.  Het  gelijkt  wel  nzzt  fchaf  uit ^  fchaf  u  uit,  pak  u  weg* 
De  ouden  noemden  t\x\kt  jaaguiten.  Dus  zeiden  zy:  *tb  ^en  hoop  jaag-' 
uiten  ,   waar  van  de  hejie  een  boef  is, 

V  Is  een  looze  leek. 

Dat  zegt  ,  een  argliftigen  bedrieger  en  leugenaar.  Ziet  de  Fakkel  , 
bladz.  204,  in  Leek^  en  bladz.  214,  in  Loos.  Anders  is  een  leek  ook 
een  onwetende. 

V  Is  een  lanterfant. 

Dat  wil  zeggen  9  een  landlooper  en  ledigganger ,  een  doeniet.  De  af" 
leiding  en  verklaaring  van  dien  naam  ziet  in  mijne  Fakkel,  bladz.  38^1 
in  TruwwanU    Zulke  gaan  lanterfanten, 

V  Is  een  [loef. 

Dat  is  een  vuil ,  morflTig  en  flordig  menfch.  Ik  heb  daar  van  uitvoe* 
irJg  gehandelt  in  't  Vervolg  der  Fakkel.  Een  yZo»j  is  de  zufter  daar  van> 
en  ^VL  Jloddervos  ^  dat  is  JioJderkous  ^  de  echte  broeder. 

't  Is  een  Jlobber does. 

Deze  IS  een  nabeftaande  bloedverwant  van  een  pede  Jlokker.  Maar 
tyrat  drukt  die  naam  uit  ?  Ik  twyfel  niet ,  of  daar  ui  is  *t  Hoogduitfche 
nus ,  uit ,  dat  de  Nederlanders  gewoon  zyn  tot  oes  te  vCTvormen ,  als  in 
roex,  enz.  De  <^  word  dikwijls  tufTchen  in  gelafcht  ,  b.  v.  in  inwoon- 
der  ,  voor  inwooner^  \  Zegt  dan  ,  Qtnjlobher^uit.  Zulke  hebben  dus 
een  zweem  naar  honden ,  en  verkens. 

V  Is  een  Smms. 

Dat  is  ,  een  Jode  ^  een  fchacheraar.  Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  ^2^ 
Deze  plegen  ook  wel  wat  fmoutzig  te  vallen. 

V  Is  eenjpekjan.  > 

Dit  is  een  finaadnaam,  dien  men  wel  boort  geven  aan  Spanjaards^ 
'    -  D  d  2  of 
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of  Portugyien.  Deïe  heet  men  Jpekken  ,  om  hen  te  verwijten  dat  ïf 
Joden  2yn^  die  een  afkeer  van  fpek  hebben  ,  lo  dat  2y  't  nooit  nullen 
aanraken,  veel  min  eeten.  En  waarlijk,  daar  zyn onder  hen  veetehei- 
melijke  Joden ,  uit  vreeze  voor  de  Inquifitie.  Joden  houden  echter  veel 
Vaii  een  gejpehe  beurs. 

V  Is  een  knoet. 

_  V 

Zo  noemt  m^n  .met  kleinachting  een  Deen.  Ik  gis  om  dat  de  naam 
Knoet ^  Canutus  ,  by  hen  zeer  gemeen  is  ,  gelijk  johan  by  de  Weflfa*- 
lingen.  Maar  by  ons  lyn  ook  wel  Jantjes  bekent.  Moffen  en  Knoe-^ 
ten  voegt  men  zamen.    Van  Mofikt  de  Fakkel. 

^t  Is  een  fieertman. 

Dat  IS  een  fraaadnaam  van  de  Engclfchen.  Deooriprong  is  'tvertef* 
lingje,  dat  de  nakomelingen  van  die  Thomas  Bekket  ^  AartsbifTchop  van 
Kantelberg  ,  uit  bevel  van  Koning  Hendrik  II  ,  in  't  jaar  1170  hadden 
doodgeflagen  , .  alle  tot  ftrafFe  met  fteerten  geboren  wierden.  Doch  de 
Moniken  hsAitiï  leugens  met  fteerten  goed  koop.  Maar  't  is  ook  een 
ipreekwoord  V  Om-  een  ^volmaakte  ezel  te  zyn  ,  heeft  hy  maar  een  fteert 
Dan  nooden.  Doch  wat  dunkt  den  Lexer  van  de  aatdigheid  van  da|^ 
Vlaamfche  fpreekwoord:  Byt  my  niet^  ik  keetBeeutJe:  had  ik  een  fteert* 
je  ,  zo  was  ik  een  leeuwtje.  Daar  is  nauwelijks  hoofd: of  fteert  aan  te 
vinden. 

^t  Is  een  pUtje^r 

Dat  komt  overeen  met  't  is  een  guitje  ^  't.is  een  boe^e  ^  '^t  is  eèa 
fchalkje.  Maar  wat  drukt  het  uit  ?  Plat  word  genomen  voor  rond  uit 
en  eenvoudige  Zo  zegt  m&n  flat  Duitfch  ^  flat  utt  fpreken  ^  en  die-al* 
leen  zijne  moedertaal  veröaat ,  noemt  men  een  üuitfche  flatter.  Men 
zegt  van  een  loozen  en  welbedrevenen  ,  H^  is  niet  flat.  Hier  op  ziet 
dzt  flatje;  maar  hoe^f^»  tot  een  verfmeed  is^  of  wat  iat.flatje.  anders 
{jeggén  wil,  laat  ik  dien  't  belieft  onderzoeken. 

't  Is  een  ïoswambuii. 

Dit  is  ontleent  van  de  ruime  en  lófleTclederen  der  aalouden,  die  met 
Cïen  gordd  om- 't- Kjf  befloten  wierden.  Ongegord  te.z^n  ,.  w^ierd  voor 
«fen  'teken  van  ongebondenheid ,  en  loshoofdige  dertelheid  gehouden.  Zo 
.zeiden  de  Latijnen,  Vita  diJfoluta\^  en  dijjhlutis  morilfus  ejfe.  De  broe*^ 
der  van  deze  is  een  loskof  j  mftotverloren.^ 
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7  Is  ten  waaghals. 

Dat  is,  die  lijnen  hals  waagt,  en  wel  met  zyn  kopfpeelt,  als  hadh) 
mch  een  lij  f  in  ae  ktji.  Zo  gelchicdvan  vrybuiters.  Men  zegt  vanxulk 
een  wel :  üe  ziel  rammelt  hem  tn'*t  lijf.  Maar  xy  denken:  Men  kan  de 
ims  met  meer  benemen  \  dan  V  leven.  Die  waagt  ,  vjtnt.  Drek  of  Ko'» 
Ifing.     Rtaderj  of  meersman,     Aut  Cafar^  aut  nihil. 

V  Is  een  belhamel. 

Dat  IS,, een  voorganger,  en  aanvoerder.  Zo  gaat  een  hamel  meteen 
bel  om  den  hals,  als  leidsman  voor  de  Ichaapen  ,  en  een  bok  voor  de 
geiten.     Dux  caper  ipfe  gregis. 

V  Is  een  quant. 

Dit  komt  overeen  met ,  '/  Is  een  gaft.  Ik  leide  dit  af  van  't  Latyn- 
fche  jnantus ,  hoe  groot,  't  Wil  dan  met  nadruk  leggen :  't  is  een  hoe 
groote,  t.  w.  guit,  of  iets  dicrgelyks,  dat  men  aan  t  oordeel  van  an- 
dere over  laat :  gelyk  in ,  '/  //Vr  een  wat  geld  het  honderd.  Dus  heeft 
men  meer  xodaanige  benaamingen  uit  het  Laty n ,  b.  v.  '/  is  een  fiultus , 
V  //  een  quidam^  enz.  Zoude  van  quant  niet  zyn  quinten^  in  dat  fpreek- 
WOOrd  :  /^y  heeft  quinten  tn  den  kop  ,  Hy  heeft  vreemde  quinten  ,  enz. 
Naamelijknaar  de  wijze  van  zulke  quanten.  Ziet  de  Falckel  in  Quant  ^ 
isn^idam.  _ 

V  Is  een  lans  je. 

Dat  wil  zeggen,  een  lansknechtje  :  gelyk  men  zegt,  V  is  eengaftje* 
Ziet  het  Vervolg  der  Fakkel. 

V  Zr  een  fnoeshaan. 

Dat  is  fnoefshaan.  SiK)even  is  pochen,  fnorken,  groot' fprekén.  Zul- 
k^  gezellen  biet  men  al  van  oud5  :A^»^^  ;  en  zy  pronkten  met  haanenr 
veeren  op  den  hoed.  Men  zegt  noch,  '/  Is  een  vreemde  haan.  Ziet  de 
Fakkel,  bladz.  342,  iu  Snaphaan. 

^t  Is  een  baaivanger. 

Dit  zegt  men  van  een  verwaanden  windbuil.  Zoude  dit  niet  verba- 
ftert  zyn  van  baarvanger  ,  of  beervanger  ,  uit  de'gceftige  Fabel  van  die 
twee,  welke  de  beerenhuid  verkochten ,  eer  zy  het  dier  gevangen  hadden. 

V  Is  een  waailap. 

,  Ook  dit  is  e^  fimaadnaam.    JVIen  mogt  die  brengen  tot  het  waaycji 
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der  lappen ,  of  klederen ,  dat  eigentUjk  op  galgeklepels  loa  paffen :  maar 
ik  twyfel  niet,  of 't  is  genomen  van  de  Lappen,  of  Laplanders ,  die  het 
waayen  van  den  wind  verkoopen.  Doch  hier  lyn  ook  windhandelaar^. 
Men  2egt  mede:  V  Is  een  dronken  lap^  dewijl  die  landaard  zeer  2oet  ea 
yeriot  is  op  den  drank  uit  groote  bierkitten  en  flapkannen.  Men  vind 
ook  zulke  hier  laarzen  in  onze  geweften  ,  zo  wel  als  fmeerlappen  ,  die 
hunne  lappen  befineeren. 


't  Is  een  windbuil. 


van  een  blaasbalk  ontleent 
en  V  Is  een  hlaaskaaL 


^-  Dat  IS,  't  is  een  buidel  vol  wind :  't  geen  ' 
is.     Men  zegt  ook ,  V  //  een  bro,ek  vol  wind^ 

V  Is  een  windbreker. 

^  Dat  is ,  een  blaaskaak ,  een  fnoefshaan ,  een  vmdbuil.  Ik  denk  dat 
dit  verballerc  is  van  winSraaker^  die  wind  braakt.  Zulke -helden  zyn, 
die  drie  mannen  zeven  armen  dreigen  af  te  Jlaan^  en  elk  de  blaas  willea 
treken.  Doch  beter  is  ftijf geblazen  ^  dan  ^»  mond  verbrand*  Word  niet 
verfchrikt :  Btaazers  byten  niet. 

't  Is  een  praatvdiêr. 

.  Dit  is  genomen  van  de  oude  mannekens ,  die  op  de  klapbank  iitten^ 
ca  in  hunne  gewigtige  t'zamenkoutingen  de  zaaken  van  Staat  en  Kerk 
verhandelen,  zo  kundig,  grondig  en  bondige,  als  of  zy  met  de  lakeyenin 
den  Raad  hadden  gezeten.  ]6ulk  een  is  geen  leugenachtig  wyf^  fbhoon  wd^ 
oiÊ^elnkkig  in  V  waarzeggen.  Op  diei:;gelyke  psut :  Vraagt  bet  mijnen  buur* 
man ,  die  kan  zo  wel  ^gen  als  ik. 


t  Is  emlmfdragef. 


«r  Dat  is, ^  't  is  een  verklikker  en  aanbrenger  ,  om  dus  ymand  te  beha- 
gen :  gelyk-die  ymand  in  een  korf  iets  t'huis  brengt. 

*  V  Is  een  flikfloayer. 

^Dat  is ,  een  vleyer ,  een  pluimftryker.    Ziet  daar  van  de  Fakkel  bladt . 

V  Istenf&kszwants^er. 

•  Zo  noemt  men  een  vleyer  en  pluimftryker.  Dit  is  afkomftig  van  de 
Hoogduitfchen.  By  hen  isfuchs  een  vos,  cnfchwantz  een  fleert.  Dus 
is  fuchsfchwantzen  het  zelve  ,   *t  geen  wy  noemen  met  een  voffenfteert 

gjnffekn :  't  gcea  meer  fl^eclt  datt  ilaat.    Wy  hebben  Vaii  de  Hoogduit- 


V. 


fchen 
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fchen  ook  beerenhutder  ,  zulk  een  die  vadzig  op  de  beerenhuid  ,.  by  de 
ouden  gebruikt  voor  een  bedde,  leuyert. 

V  Is  ten  fahevouwcr. 

Dat  kan  verbaftertzyn  vzn  faanoHWtr  ^  die  ymands  faalen,  of  feilen, 
op  ccnc  pluirnftrij  kende  wij  te  bedekt,  verlchoont,  en  /»  de  befte  vouw 
Jlaat. 

.  V  Is  een  watertrapper. 

Dat  is  ,  een  ongeftadig  mcnfch  ,  een  wa^f^elmuts,  die  zicli  tuffcheif 
water  en  wUd  hutcA  ,  en  naar  aen  t^a  locgt.  Het  watertrappen  is  noch 
gaan  ,  noch  zwemmen.  Zo  zegt  men :  Hy  is  noch  vleefch ,  mch  vifch. 
Üp  zulk  een  patt  ook :  Hy  zweeft  tujj'chen  water  en  wind. 

V  Is  een  been  opfpringer. 

Dat  wil  zegffen,  een  vleyer,  gelijk  de  kleine  hondekens,  die  hunnen 
meefter  tegen  ae  beenea  opfpringen ,  en  wifpelfteerten ,  als  Tobias  hond- 
je. 

'/  Zr  een  potteboef. 

Dat  is ,  een  tafelfchuimer ,  een  pannelekker ;  hoedaanige  boeven ,  gui* 
ten^  en  fcherluihen  plegen.te  zyn.  Ziet  v^n  fcheriuin  de  Fakkel,  bladz# 
321 ,  in  Scheeren.    Men  zegt  ook ,  een  lekfpitj  voor  Ipitlekker* 

*tls  eenfcholfer. 

Dat  wil  neggen  ,  een  gulzige  vraat  ,  een  flokop ,  een  propdendarm*. 
Zo  zegt  men  opfiholferen  ,  voor  infchokken.  Dit  is  ontleent  van  de 
fchollevaêrs  y  een  foort  van  vilchflok kende  vogelen.  Scholfer  is  fcholle'^ 
vaêr^  tn  fcholferen  y  fchollevaeren.  Zoude  dat  vaêr  niet  van  vanger  ver- 
kort zyn. 

V  Zr  een  fiimme  vocativus. 

Dit  zegt  men  van  een  doortrapten  loosaard.  Maar  hoe  komt  voeath 
^«/daar  ter  Ihcde?  Ik  denk  dat  hy  aan  quidam  de  rechterhand  vanbroe-  , 
derfchapmag  geven,  om  met  hem,  quant  ^  en  N.  N.  (dat  zeggen  wil, 
Mefcio  Nomen ,  ik  weet  den  naam  niet  J  incognito  het  land  te  doorflen- 
dereu  't  Zal  doch  evenveel  zyn  ,  hoe  dat  kind  heet  ,  als  V  maar  een 
naam  krijgt,  't  Gebruik  gaat  onderfcheidener  ,  wanneer  het  eenheinje- 
lyk  geniiüc  heet  tiarmen  ^  braakzel  Dirk^  en  de  koe  BarteL  Doch  ook 
daar  in  oefent  het  zyne  vrymagt.  Die  de  reden  van  die  benaaming^n 
weet,  kan  ze  zcggen.v  H  Is^ 


*^  • 
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U'Is  eenjieiloor. 

Dat  wil  zeggen^ 't  is  een  ezel ,  een  dier  van  een  groot  dor-^icelj  ge- 
lyk  de  Poëten  Midas  befchryven.  Men  zegt  van  een  onverzet^elijkea 
ftijfkop  ,  Hyisjleil.  Dit  zal  afgekort  zyn  van  yïei/oor.  Hier  toe  kaa 
mede  gebragt  worden,  dat  men^van  ymand,  die  zich  niet  lichtelijk  tot 
iets  laat  over  halen ,  zegt :  De  oören  Jiaan^hem  te  vaji.  Wat  is  Hang^eori 

^t  Is  een  quafiig  houtje. 

Dat  wil  uitdrukken,  't  is  een  onbehouwen  en  moeyelijk  menfch. 
Dus  zegt  men  ook  ,  *f  Ise^n  fuaft.  Doch  t)p  een  harden  quafl  paft  ^sen 
fcherpe  heiteU 

*/  Is  een  haarzak. 

Zo  noemen  de  jongens  hunne  knibbelzuchtige  (peelmakkers ,  die  0»- 

heufch  doen ,  en  't  fpel  in  de  wer  werpen.    >fiw^r  was  in  de  oude  taal 

twifl,    De  Hoogduitfchen  zeggen  noch  Hader.     Zakyt'^  zeggen  die  van 

haar  opgevult  is,  als  in  vetzoA^  papzak^  enz.  Zo  is  ecaguitzaij  daar 

.\  een  guit  in  fteekt^ 

\. 

"*/  Is  eenwrk 

Een  ork  is  een  overgroot  en  fel  zeemonfter -, '  dat  zelf  de  walvifTchen 
beoorlQgt  en  ombrengt ,  zo  dat  die  alleen  door  vluchten  weten  te  ont- 
komen. Dat  kan  zomtyds  de  zee  beroeren,  en  doen  zieden.  Hier  ntft 
heet  men  een  boosaardigen  en  gramftoorigen  norskop  een  ork.  Voor 
«r/èzegt  men  ook  nork^  b.  v*.  Eenquaade  orken  mrk^    Steeh  u  denork^ 

"V  Is  eén  dommekracht. 

f  Dat'is,  die  zonder  verftand  of  beleid,  als  dat  vystuig,  mèt  een  dom» 

>  men  kop  door  alles  heen  wil  booren.    Zulk  eenen  heet  men  ook  een 

dommedaris.  > 

*  / 

■  .  •  _  I 

V  Zr  een  kribbenbj^ter. 

Dit  zegt  mai  van  zulk  een  ,  die  krakeelzuchtig  is.  't  Schijnt  geno^p- 
men  te  zyn  van  een  bytzuchtig  paard  ,  dat  zijne  krib  in  (lukken  byt : 
maar  ik  twyfel  niet ,  of  't  is  vervormt  van  b-aè^en  byter  ,  die  krabt  en 
byt,  gelijk  booze  katten.    Zo  is  kribbig  krabbig. 

^t  Is  een  hoddébek. 

Deze  finaadnaam  zal  verbaftert  zyn  van  houtenbek ,  houtebek :  gelyk  men 
zegt,  eejH  houten  bakhuis  ^  een  borderen  aangezigt,  *tls 
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V  Is  ten  baOok^ 

Dat  tal  zyn  een  tauhk  ,  verkort  van  byt^battbok.  Ziet  de  Fakkel  ^ 
Wadi.  !ƒ•  ' 

V  ƒƒ  <«i  bullebak. 

Dat  ïs ,  een  iuUakhuh.  Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  f4.  Anders  een  *y- 
tebauw.  Ziet  het  Vervolg.  Daar  op  paft :  Mch  Koticr  kinderen  mee  té 
bed  jagen.    Men  ïegt  ook :  V  Is  een  bytertje. 

'/Zr  ^e«  yzegrim. 

Dat  IS  te  zeggen 
fti  T^etijk.    De  oude 
Maar  waarom  zegt 

V  Ir  een  totolf. 

Dal  icgt ,  de  toot  j  óf  't  bakhuis  van  een  alf^  of  fpookwijf.  Ziet 
4e  Fakkel,  bladr.  381. 

V  7^  een  babbelt êot. 

Dat  is ,  !t  is  een  tandelooze  bes.  Toot  is  mond ,  en  babbelen  zondel^ 
tanden  de  fi>ijze  kauv^en.  Zulke  ftellen  zommige  Indiaanen  te  werk  ^ 
om  de  ftofie  tot  hunnen  drank  te  kauwen  ,  daar  mogelijk  by  *t  zever- 
quyl  tot  beter  gefting  wej  eenige  neusdfuppelen  byvallen.  Hier  mede 
m^enzy  zich  vrolyk.  Is  die  wynveel  zuiverder,  die  met  fchurfde voe- 
ten uit  de  druiven  getrapt  word  ?  Maar  babbelen  word  van  eeten  ook  tot 
Ipreken  overgebragt ,  vermit?  die  hunne  tanden  quy t  zyn ,  het  woorden- 
eeluid  m*et  wel  konnen  vormen.  Babbelen  is  zeer  verbaftert ,  als  men 
dat  noemt  wauwelen.    Ziet  van  babbelen  de  Fakkel,  bladz.  !ƒ• 

V  Is  een  teutebel 

Dat  is,  een  (hottebelstoot.    Ziet  de  Fakkel,  bladz.  374* 

V  Is  een  mokke. 

Dat  kan  zyn  eene  fmokkelfter.  Ziet  de  Fakkel,  bladz.  341.  *t Be- 
duid ook  een  verken  ,  als  ik  toon  in  't  Vervole  der  Fakkel.  Van  dat 
maagfcti^  is  Modde  van  Gompen.    Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  237. 

E  e  ^tTs 


X 


ai8  OorfproBg"en  Uitlegging  ^  ], 

V  /y  imfmotze. 

Dit  kan ^yn y5«öi^ ,  een  Jodin,  gdi}kfmous  een  Jode  ;.  hoedaanfge 
wel  morffig  plegen,  te  xyn*  Maar  't  kan  ook  beduiden  een  yerken ,  e$t 
een- hoer,  gelyk  te  zien  is  in  mijne  Fakkel,  bladz.  245'.  Anders  zou- 
de men  't  ook  konrien  aanzien  voor  eene  verkorting  v^n  fmaarotze  ^  uit 
maarotzen  •  van  Jmeeren  >  teeren  j  vetpot  fpeelen.  Dus  is  fchafi  van 
Jcbavuit. 


\  . .', 


^tls  een  kkkertahd. 


A  f     \ 
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Dat  is  ,  een  fnoepfler.  Maar  immers  hebben  de  tanden  geea  fmaak» 
Doch 't  wil  zeggen ,  ten  lekkerbek ^  zulk  eene,  die  haare  tanden  graag 
in  wat  lekkers  flaat,  al  zoude  zy  maar  rozijntjes  uit  deu  aaszak  eeten» 

^t  Is  een  kannegevaêr. 

Dat  wil  neggen ,  *t  is  een  finokkelfter ,  die  met  andere  fmult  en  pooit. 
Cevaêr  is  gevader.  Zo  noemen  malkanderen  zodanige ,  die  t'zamen  als. 
etuigen  over  den  Doop  van  een  kind  hebben  geftaan  :  't  geen  in  't 
*ausdom  een  foort  van  irmgfchappy  aanbrengt. '  Dit  word  ook  vrou- 
wen toegepaft,  verkort  van  ^^^^^r/i-/&^.  Zo  geraken  Zulke  gevaêïtjes 
aan  de  kan,  en  den  flemp,  op- de  kindermaalen ,  uit  de  kandeelpotten,, 
enz.  In  baftaardtaal  z^t  men  Compècreh  y  en  C  ommeer  en.  Daar  van 
•is''*  Iprcèk  woord:  Als  *$  kind  Jood  f^ ,  is\*t  gevadèff^hap  ihl  rpit  word 
jruimer  toegepaft ,  en  uitgebreid.    Zo  is  commeeren  klappeyen. 

V/r  een  kornuit.  - 

Dit  word  gezegt  zo  van  mannen,  als  vrouwen.  Het' betdeen t  een 
flempgezel  ,  of  medepoöifter.  Dus  betoog  ik  uitvoerig  in  't  yervoJg 
inijnet  Fakkdi.  Kornuiten  behooren  dan  tot  eep  geï^'  JPact  <Je  kdnnege-^ 
•vufr^» ,  (üe  malkanders  iör»«//^,  zyn.^  •        ,  .    . 

V  Is  een  malloot. 

Dat  zegt  men  .van  eene,  die  de  wijfie  haarer  vrienden  nieten  /V. 
Malloot  is  vwbaklcen  van  mat  UoQt\  Vóór  mal  hoofd],  gelijk  de  Brabanders 
boot  voor  hoofd  fpreken.  Op  <üe. wijze  ^zegt<:men  ,  eenfiechthoofd^  een 
fciaapshoofd  y  een  kiekensüböfdj  érh:  I^e -Zeeuwen  noemen  zulk^een 
^naltoot  ,oók  edn  'kayjootj  d^iis,:  ëeh  kal  hoot^  iti-mtht  hoofd  de  keiHeu'- 
Sert,  Een  génan  van  een  malloot  is  .by  de  Zeeuwen  een  kien  ^  ot^  kyn. 
Behoort  dar  tot  .(^uefin  ?  Ziet  daar  van  de  Ftikkel  ,  bladz.  292.  Ik  gii> 
liever  9  dat  een  ^^;^  het  achterlijf  is  van  eengekkin. 
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^t  Is  moer  zoete. 

2o  noemt  men  een  wyf  om  haar  malle  goedheid.  Niet  ongelijk  i$ 
fftoêr goelyk  ,  voor  zoete  moer  ,  en  goelyke  moer  ,  gdyk  men  zegt, 
moeder  lieve.  Van  zulk  een  zoet  moertje  ^  en  zot  vaêrtje  ,  worden 
ixialle  kindertjes  .gebroed. 

V  Ts  een  Jletvink. 

Dat  zegt  men  van  een  flordig  vrouwmenfch.  Vink  word  in  meer 
«ulke  benaamingen  gevonden ,  b.  v.  tm  lichtvink^  voorHchtmfs,  een 
iuiftervink^  tcïi  fnotvink  ^  enz.  Slut  is  Jleei ,  van JJijUfj  ^  en  zo  is  dat  het 
aelve  met  een  vodde.*  Dus  heeft  men  ook  een  oudjleetje. 

"t  Is  een  flow. 

Dus  heet  men  ^tn  Jletvink  ,  een  traag  en  leui  vrouwmenfch  ,  een 

Jlechte  Jloor.     Is  dat  vanjlooren^  Jleuren^  voor  vertoeven,  verleuyeren, 

lang  fleepende  houden.    Dan  is  een  floor  de  zufter  van  een  lanterfant , 

hoedaanige  ook  vuil  en  morffig  plegen  te.  zyn?  \ootjloor  zegt  men  ook 

Jloeri.    Ik  denk  dat  Jlordig  daar  toe  behoort. 

^t  Iseenfchielijke  draayer. 

Dkkomt  overeen  met,  */  Is  een  weerhaan.  Deze  plegen  ww/  allewtn-* 
den  te  waayen  ,  en  dan  dus  ,  dan  zo  gedraait  te  worden  ,  en  wel  zeer 
licht  en  haaftig  :  *t  geen  een  zinnebeeld  van  loflè  en  ongeftadige  men» 
fchen  is.     De  Latijnen  zeiden:  l/arinm  i^  mutabile  fentper  Famina. 

V  Is  een  ruifeltas. 

Dat  zegt  men  vaneen  openhertigeh  óningetogen vrouwmenfch.  Rui- 
fel ,  en  roffel ,  is  de  grove  fchave  der  timmerlieden  ,  waar  mede  zy'er 
ruw  overloopen.  Dit  word  toegepaft.  Tas  is  de  naam  van  fluklche 
vrouwlieden.  Dus  zegt  men ,  V  Is  een  brave  7as^  Zo  word  ook  den 
naam  van  kous  in  een  quaaden  zin  dikwijls  aan  vrouwlieden toegeeigent. 
Maar  waatpm  zegt  men /ïr2»/^r^ö«^^ ,  voor  achterhoudende  te  zyn?  Men 
gebruikt  dat  woord  van  gefchuc ,  dat  niet  wel  afgaat. 

V  Is  een  koze  trijp. 

Dit  wil  zeggen  ,  zy  is  een  fchalke  bedriegfter.  Dat  trijp  bedrfegfter 
betekent ,  ziet  hier  voor  in  't  fpreekwoord ,  Ily  is  door  de  neus ^boort  ^ 
bladz.  i8i.  Van  dat  tr upanon ^  is  trijp  zonneklaar  verfmeed.  Dietwy- 
felen  wil  ,  toone  eens  wat  trijp  anders  uitdrukt.  *t  Is  dan  zeker  ,  dat 
ook  hetGriekfch  invloed  heeft  in  onze  taal  en  fpreek woorden.    In  mij- 

£  e  2  ne 
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ne  Fakkel  heb  ik  dat  door  te  veel  blijken  betoogt ,  dan  dat  vmand  het 
met  reden  zoude  konnen  betwsden.  Zo  was  in  de  oude  Nederdukfchc 
Wl  trufc  bedrog;  en  in  't  Monikenlatijn  trufator  een  bedrieger. 

V  Is  een  haal  over. 

Wat  wïl  dat  zeggen?  Ziet  het  opymand  over  te  halen  met  eenfchuit 
waar  door  vrouwen  mans  werk  doen  ?  Of  ^iet  het  op  ymand  over  den 
bekel  te  balen  ?  Ik  denk  het  taatfte. 

^t  Is  een  helleveeg. 

Dit  zegt  men  van  een  ftout  wijf,  die  de  hel  zou  konnen  vagen,  door 
de  Duivelen  daar  uit  te  jagen:  gelijk  zo  Jantjes  weleen  herberg  met  het 
niesje  uit  konnen  fchoon  vagen.  Hier  aanis verwant  het fpreek woord: 
Zy  zoude  wel  eene»  roof  voor  de  helle  halen^ 

V  Is  een  vel 

Door  dezen  naam  word  een  vrouwmenfch  niet  zeer  geprezen.  Zo 
zegt  men,  V  /*/  een  ftout  vel^  V  //  een  ondeugend  vei^  V  is  een  lelijk  velj 
enz.  't  Kan  in  bedenking  genomen  worden,  of  dit  vel  niet  by  verkor- 
ring  komt  van  Velleda  ,  eene  waarzegfter  en  gebiedfter  ,  zelf  van  eene 
goddelijke  achting  en  gezag,  by  de  aaloude l->uit(chen ,  gemeld  vanTa- 
dtus.  Met  zulk  eene  vooraf  knipping  maakt  men  van  Lyshetb  Lys^  van 
Katharina  Kaat  ^  van  Komelia  Ké^  enz.  Dit  kan  met  meer  ongeloof- 
lijk fchijnen,  dan  *t  geene  hier  ,  bladz.  fó,  en  fi ,  gezegt  is  over  de 
riaamen  van  Droes ,  en  Harmen.    Velleda  en  Arminius  zyn  omtrent  tyd- 

fenooten  ,  en  van  gelijke  berc^mtheid  geweeft.  *t  Is  een  vel ,  zoude 
an  willen  zeggen  ,  't  is  èene  yelieda  ,  een  verftandig  en  dapper  wijf. 
Zo  zegt  men  van  een  fchoone  vrouw  ,  V  //  een  Helena  ,  en  van  eene 
kuifche*  V  is  een  Lucretia.  Hier  tegen  ftrijd  niet,  dat  W nu  ten quaa- 
de  word  genomen  :  want  dus  gefchied  in  meer  benaamingen ,  die  in  *t 
Heidendom  geeert  ,  maar  by  de  Chriftenen  tot  eene  verfoeying  gewor- 
den zyn  ,  als  b.  v.  een  IVaarzegfier  ,  een  Hex^  enz.  Doch  wil  men 
voor  een  velj  een  boos  ftuk  vleelch  ftellcn,  dat  daarin  fteekt,  men  zal 
aan  geen  van  beide  mis  taften,  zo  men  een  Griet,  niet  van  vilch,  maar 
van  vlecfch  zoekt  :  *t  geen  echter  niet  gezegt  zy  van  een  goed  Grietje, 
die  een  perel  is  aan  haar  mans  kroon. 

*t  Is  een  oude  koh 

Dat  is  eene  oude  hex,  of  toveres.    Kol  is  verkort  van  kokydjler.    By 
de  Latijnen  was  colus  een  fpinrok.    Deze  diende  haar  ,  zo  men  zéfde  , 

tot 
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tot  een  paard  ,  trots  malle  Jan  ^  öm  daar  o|{^  ten  fchoorfteen  uit ,  wel 
e^n  Ipeelteisje  door  de, lucht,  naar  den  kattendans  te. doen. 

*t  Is  eenhtx. 

Ook  dit  IS  de  naam  van  eene  waarzegfter  ^  of  tovereSj^  Ik  bragt  die 
tot  eenen  oorfprong  met  Tjfelijky  in  mijne  Fakkel^  bladz.  449.  Maar 
in  *t  Vervolg^  der  rakkei  merk  ik  aan  ,  dat  Hex  \\}  de  aaloude  taal  dej: 
Kimbren  te  zeggen  fs  y  eenè  wijze  vrouw  :  want  daar  voor  wacen-do 
waarzegfteis  en  kollen  geacht  en  geeert.  Saul  zocht'er  zulk  eene  te 
Endor,  i  Sam.  28:  7.  Hier  mede  quam  over  een  de  naam  van,  w/V- 
tewijven  ,  dat  leggen  wilde  ivetewijven  ,  van  haare  wetenfchap.  De 
Abt  Columbanus  zegt  ons  ,  dat  die  wittewijven  Duivelen  zyn.  Zo 
word  dat  wit  zwart  gemaakt.  Wie  nu  by  ons  Froewijveny  vroêmohs^ 
en  elders  wijzevrouwett ,  en  wijzemoirs  heeten ,  weten  wy :  maar  deze 
70uden  met  dien  naam  van  hexen  niet  zeer  in  baarfchik  zyn.  Zy  doen 
ook  haar  werk  zonder  tovery. 

V  7^  eenfeex. 

Dat  is,  't  is  een  vyand^  en  haatélijk  wijf ,  uit  het  aaloudej^'^»,  haa- 
ten.    Ziet  de  Fakkel,  bladz.  423,  in  Vyand. 

H:  Is  een  Jiaaltje. 

Dat  fs  als  of  men  zeide,  V  is  een  puikje  ^^  is  etnproniflukje'^  V  ïs 
eén  jutveel.  Staaltjes  plegen  van  't  befte  genomen  te  worden ;  doch  dit 
woni  by  omkeering  genomen:  gelijk  pu^ van JUchügbeid.  m  dien  zin 
verhaalt  men  ook  jiaaltjes  van  ymand. 

V  Is  een  erg  krot. 

Dat  is  't  geen  men  anders  zegt,  '/  is  een  Jiimme  pry.  Zommige  zeg- 
gen met  eene  belachelij,ke  verbalbring  daar  van  karoot ,  of  krauwat.  Dit 
IS  overgebleven  van  den  ouden  AfgcS  der  Saxen  Krodo  ,  uitgeroeit  van 
Keizer  Karel  de  Groote.  Zyn  naam  wierd  naderhand  een  fbreck» 
woord  van  verfoeyihg,  en  toegeeigent  aan  de  verachtfle  en  fhoodftedini» 

f  en,  gelijk  nu  wel  g-efchfed  met  denranm  van  Duivel.  Zo  noemende 
loogduitfchen  een  padde  noch  krotte.  't  Beeld  van  dien  Afgod  had  een 
paddekop.  In  zulke  fpreekwoorden  word  de  zin  wel  verzacht.  Op 
die  wijze  maakt  men  wel  tot  vleiwoopden,  dat  men  een  kind  dus  toe- 
Iprcekt;  mijn  fchlmtje  ^  mijn  hondje  ,  enz.  Dus  is^'t  ook  met  dit  krot 
gelegen. 


E  c  3  '/  7x 
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JIU    II'.. 


'  ^tJs  èmkartfnje:  ; 

Ook  dit  is  een  fiiiaadnaam.  Zo  2egt  men  ,  V  is  een  ondeugende  h^ 
ronje;  V  />  een  Jlimme  karonje-^  eux.  Dit  is -vervormt  van  het  Franfche 
charo^ney  een  dood  aas.,  een  kreng,  *t  geeii  ftsunt  van  't  Latijnllhe  ^<i- 
rè,  vkéfclu  't  Is  daiihet  ïelve  met />ry,  dat  óoktulk  een  doodekrBng 
iMStekènt.  Kre^g  is  ujt  karonje  verfinolteó^  Pr^  is  van  't  Franfche /^nj  , 
geytogtèii f  het'  ^èlve  met  ons  prooi.  Zier  de  Fakkel  in  Kreng  ,  blad*. 
i^itü  Pijy'i  bladt,  iSjg.'  'Or  meii  dan  ïegt  eien  karonje  ^  een  />ry ,  eea 
frê^g-,  een  <iax,  een  ftinkend  ftuk  vleefch^  \  is  alles  van  even  lieflijken 
geur.    Doch  de  dieven  behouden  dit  voorrecht,  dat  zy  ravenaazen t\]n^ 

*t  Js  een  fmh 

'  Öat  is  ^  l  h  een  hoer.  Hoeren  qn  ftiollen  geven  malkanderen  de 
h'aijd^ ,;  of  f  teken  in  een  vcL;  »$/«?/  is  verkort  vzafnoééel ;  en  dat  ftamt 
VmJnaveL  "Hier  van  \s  fnobbelen  voor  fnavelen,  zoenen,  om  dat  daar 
in  de  neuien  te  zamen  gefteken  wordeii.  By  e^n/nol  voegt  zich  een/o/. 
Ziet  daar  van  de  Fakkel. 


*.  I  >  •  i 


^> 


't^lseen  hchiekóoi. 


Zo  noemt  men  een  lichtvaardig  vrouwmenfch.  VT\\  dat  z^gen ,  licht 
te  kooi,  eene  die  licht  met  xiAaad^te-;kvolgi^at,  zo  als  kaalis  \s  een  die 
kaal  is  ?  Of  is  kooi  verbaftêrt  van  keu ,  een  verken ,  zo  dat  een  lichtekooi 
is  een  licht  verken?  Nu,  een  hoer  en  een  verken  zyn  gelijkluidende  naa* 
men ,  van  die  om  ontucht  in  de  deugfchenfcbaal  te  licht  vallen.  Ziet 
hef  V«^(«g  der  Fakkel. .  -  • 

*Datis-,  een'.Yefken,'hoedaariige  in  hun  fchot,  of  kot,  als  in  hünpa* 
!^,  of  verkenshemei ,  plegen  gehuisveft  te  zijn.  Dit  is  een  van  de  pronk- 
iaamènvvan  een  vuile  hoer;  en  hoeretfWmkels  zyn  rechte  zv^^ijnskoten^ 
Diè  een  verken  is,^  mpet'in  V.  kot.  Van  pehelhoer  ,  fcheuk  ,  enz.  heb  ik 
êlderslge^fokeri.  Mèèr'  bloemen  van  de  welfprekentheid  der  vifchmerkt 
h^ïkjiiidt 'op.'  Hfer  zyn'er  overgenoeg  ,  öm  ze  in  ryen  en  gelederen 
■ïegen 'mjalkanderen  in -ilagordre  te  ftellcn.  Ik  vermoede,  dat'er  vvrelzul* 
ï(jn  zyii  ,  die  deze  g^tlche  bende  Kier  met  geen  goede  oogen  aanzien, 
en  noch  nooder  uit  eene  brandende  gal  hooren  zouden.  Zekerlijk,  kon* 
de  ik  die,  door  ze  te  fluiten  uit  dit  boek,  ook  fevens  uit  de  wereld  hel- 
pen, haart  w^aren  ze  in  vergetenheid.  Maar  die  zyn  te  diep  ge  wortelt 
in  vceler  herten,  geheugenis  ,  en  monden.  Hier  om  is  de'verklaafing 
noodig,  opdat  men  wete  wat  men  zegt.  Het  verftaan  behoorde  de  tong 

daar 
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daar  van  te  breidelen :  want  nli  heeft  onkunde  geen  verfchoonïng.  Maar 
voor  al  zie  elk  zorgvuldig  toe,  dat 'zodaanige  uitdrukkingen  die  eerloos 
^ijn,,  niet  met-  waarheid  op  hem  paüèn.  't  Is  een  waaraphtig"^  Ipr^^* 
woord':  IVacht  u  voor  de  daad:  te^en  de  leugen  ïs  wet  raad* 

V  Mag  zijn  dat  ik  met  zeggen  en  durf. 

Dit  is  een  Ipreekwöord  \  wanneer  men  lijné  gedachten  van  een  ^f* 
foon  of  zaak  fchtoómt  uit  te  drukkeq.  Dit  liioet  een  n^deelrg  denkb^efcf 
in  den*  hoorder  veroorzaak èti ,  meer  dan  of  'men  iet$  zéide:  Maar  .*t  g<|<. 
brnik  valt  altoos  zo  ingetoglen  niet ,  als  te  zien  'is  uit  het  VöoJrgaandè. 

Ik  fietk  daar  eenfpeld  by. 

Dat  wil  zeggen ,  ik  houde  daar  van  op.  Dit  is  oiitleent  van  zommi- 
Jger  gewoonte ,  die  door  't  fteken  van,  eene  fpeld  ^  iriérk'en  Waar  zy  geble- 
ven Zyn,'bf  iet«5  'geeindigt  én  gelaten  hebben. 

Onze  lieve  Heer  ^heeft  wonderlijke  kojigdngers. 

God  geeft  den  koft  aan  alle  ;  en  zekerlyk  daar  onder  zyn.  al  grillige 
herflèns,  en  vreemde  fatzoenen,  't  Is  waarheid:  God fchiip^g^een mond ^ 
üf  hy  fchiep* er  éen  brood  toe* 


•  •  V 


Uy  nöèt^:éwfchop  eenfchop ,  en  eehfpA  eenfpL 

Dat  is,  hy  fpreektrpnd  uit,  zonder  vteeze of  bewimpelen.  Wyheb- 
ben  dit  van  de  Latijnen  ontleent.  Maar  die  een  fchop  eenfchop  noemt  ^ 
vjord^er  wel  mee  ot>  den  kop  ^ejlagen.  Veritas  odium  pari  f.  De  waarheid 
kan  dikwyls  geen  herberge  vinden. 

2^y  zegjgm  V  malkanderen  ongewajjchen.        , , 

Dat  ïs  zonder  eenige  bewimpeling,  zo  vuil  als  't  is  Dus  zegt  mea 
ecdc  iets  ongezouten.    Maar  vuilbekken  is  bordeeltaai  voeren. 


.  ƒ 


.  '^j 
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X  VI  L 
SPREEKWOORDEN  ran  pleiten  ,.gefchil  hebben  .ena^ 

^t. Zwaard  kent  geen  vrienden. 

Dit  IS  genomen  uit  de  verbeelding  van  de  gerechtigheid  ,    als  eene 
/Maagd  met  geblinde  oogen  ,    en  een  weegfchaal  in  de  eene%    en  eea 
ïWaard  in  de  andere  haüd.    Daar  van  is  ook  't  fpreekwoord  :  Recht 
mc4  ncht  zyft^  al  zou  men  malkanderen  ik  riemen  fnyden^ 

De  zon  trekt  "water. 

* 

.    pit  wil  ïeggen ,  de  Rechter  laat  ïich  de  handen  vullen ;  //y  vult  zyn 
blaauwe  zakken  ,    en  daar  viOïA  eenzydigheid  geplcégt.    *t  Word  ook 
'toegepaft  'öp  die  ynmnd  begunftigen ,  tijne  zijde  kiezen,   hem  vooripre* 
ken  en  verdedigen. 

Het  hoogfie  recht  is  V  hoog  fte  onrecht. 

Dat  veil  zeegen,  wanneer  men  zonder eenige  billijke  toegeventhéid en 
befcheidenheia  op  zyn  geftrengfte  recht  eneifch  wil  blijven  ftaan,  en  dat 
uitvoeren.  Die  den  laatjlen  druppel  uit  de  kan  wil  hebben  ,  krijgt  het  lid 
op  den  neus.    Hier  mede  komt  balomons  fpreuk  overeen^  IVeeft  niet  al 

'  te  recbtveerdig.  Pred.  7:  16.  Zo  zegt  men  ook i'ltfeit  het  touwtje  niet 
^fivf^  ^f'Sy  ^X^  4^  einden  in  de  hand.  *tls  dan  geen  algemeene  üok- 
r«;d :   Recht  moet  recht  ^yn^  al  zou  men  malkanderen  in  rtemen  fnyden^ 

'Ol  met  flokkenjlaan^ 

uille  dingen  hebben  t'wee  handvatten. 

Dat  IS  ,  zy  konnén  ten  goede  ,  of  ten  quaade  geduid  en  genomen 
-worden ,  naar  dat  men  ze  volgens  ymands  bevatting  en  gezintheid  ^  van 
de  eene  of  de  aiidcre  zijde  begrijpt.  De  liefde  getned  alles  in  de  befte 
vouw  tejlaan.  Zo  zegt  men,  neemt  het  ten  beften^  of  ten  Toede.  Dik- 
wijls word  wel  iets  by  '/  verkeerde  einde  aangegrepen,  't  Is  wijsheid  , 
de  pan  by  den  fteel  te  houden.  Voor  al  moet  een  Rechter  hier  wel  toe- 
zien, dat  hy  geen  misgreep  i^a.  Daar  toe  moet  hy  zijne  twee  ooren 
te  werk  ftellen.    't  Is,  Audi^t  alteram partem. 

Tot  een  waffchen  neus  maken. 

Dit  wil  zeggen  alles  te  vormen  en  draayen  ,  gelijk  men  't  van  zija 
belang  acht.  Dit  word  toegepaft  op  't  verwringen  der  H.  Schrift ,  't 
SLecht  •  enZf  als  waren  die  van  buigzaam  wafch.  Zulk  c&ijpeelt  daar 
^eé^  Jsjan  Potagie  met  zijn  muts.  Men 
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Mm  moefer  een  (lag  in  (laan.  ^ 

1)01  wil  wggen,  de  zaak  door  infchikk  ing  vereffenen.  De  zih  ^  klaar, 
teaar  de  Ipreekwyze  duider.  Doch  dityZ^^  in  Jlaan  word  veelzins  ge- 
bruikt, menjlaaf  ook  ergens  na  door  giffen,  gelïjk  de  blinde  naar  ^tet% 
en  Malle  Jan  Jloeg  onder  zijn  hoenderen.  Doch  men  Jlaat  ook  den  bal 
wel  €ens  mis.  . 

•  -  • 

Mtn  moet  geen  goed  geld  naar  quaadgeU  werpen^ 

!2o  gefchied  menigmaal  van  pleitzuchtige  ,  die  zakken  vol  papieren-^ 
maar  beurzen  zonder  geld  over  winnen.  De  ouden  zeiden  wél  :  Wtft 
gy  pleiten  om  een  koe  y  brengt  er  noch  een  toe  ;  en  daar  om  ,  Een  Mager 
verdrag^  is  beter  dan  een  vet  vonnis,  't  Maakt  den  fpiarpot  fchraal  en 
ledig,  2ö  veele  handen  te  zalven^  en  vullen.  Zo  werpt  men  ook  geld  in 
•/  water. 

V  h  niet  om  de  knikkers ,  maar  om  V  recht  van  ^tfpeL 

Zo  zeggen  de  jongen  ,  wanneer  zy  om  onheufch  doen  wél  eenspluk- 
hairen  ,  en  malkandeten  met  de  knikkerzakken  om  de  ooren  flaan. 
Hier  aan  (lellen  ^ich  gelijk  ,  die  om  een  beuzeling  een  proces  aanve- 
gen ,  quaofttis.  om  dat  het  recht  aan  hunoe  zij4e  is ,  ,;Zq  %y  oieenen. 

f*  •    .    . 

Ontkennen  is  de  terfte  r^elin  de  rechten. 

-  Hét  Corfms  Juris  kent  zulk  een  eerften  regel  niet  ;  maar  gemeenlijk 
bedienen  fchuldige  zich  voor  den  Rechter  eerll  daar  van  ,  en  blijvender  ^ 
tegen  beter  weten,  wel  hardnekkig  by^  gelijk  een  diefby  den  baft. 

Hy  zal  ^t  quaad  zeggen  hebben. 

-  Dit  wil  uitdrukken ,  hy  zal  lich  bezwaarlijk  konfien  verandwoorden. 
Zyn  zeggen  tal  hem  weinig  konnen  baaten. 

^t  Is  wat  te  zeggen. 

Dit  Ipreekwoord  paft  men  toe  op  dingen  ,  die  zonderling  groot ,  of 
twaar  om  te  doen  zyn.  De  zin  is,  omdat  te  befchrijven,  zoude  men 
veel  woorden  moeten  gebruiken. 

•  ■ 

Vaar  is  melk  aan  de  kan. 

JDtt  tegi  tnen  als  het  blijkt ,  of  ten  minften  waarfchijnlijk  is ,  datief 
eenmins  fchuld  is  by  ymand«    Zoude  dat  ontleent  zyn  van  eenigeoveN 
blijfzels  in  eene  melkkan,  waar  uit  blijkt,  dat  daar  in  melk  geweeff  is ? "* 
^logelijk  is  van  dat  Ipreekwoord  noch  een  aqder  oorlprong.    *t  Was 

Ff  die' 
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dieper  nagefpeurt  v^  dien  iConing  vanPerfië,  die  aaneen  fijner  bedien'- 
den.de  niaag  dede  open  üiijden,  omdat  een  wij r  hem  befchuldigde  >  dat 
'hy  haar  koes  melk  had  opgedronken  ,   *t  geene  deze  loochende.    Doch 
daar  was  melk,  niet  aan  de  kan,  maar  aan  de  maag. 

ffy  viel  door  de  mande. 

Dit  Ipreekwoord  gebruikt  men  van  ymand  ,  die  op  de  befchuldiging 
eerft  iefs  loochende  ,  maar  d^  i^a  overtuigt  wierd  ,  en  dat  bekende. 
Hy  valt  door  de  mande,  die  den  bodem  kfiit ,  of  daar  door  heen  valt, 
dewijl  hem  zyn  fteunzel  ontxakt  en  begeeft.    Dit  word  toegepaft. 

Men  moet  kiezen  of  kavelen. 

,  Dat  IS ,  door  keur  of  loting  ïich  *t  een  of  't  ander  toee^enen.  Keur 
baart  angjl.  Doch  't  kan  zyn  y  dat  men  om  de  keur  niet  van  de,  trapfen 
zoude  wtllen  vallen. 

Als  twee  hmien  vechten  om  een  been ,  hop  f  er  de  derde  mee 

heen. 

"Zc^  gebeurt  dikwijls  ^  als'er  twee  twiften ,  en  malkanderen  in  *t  hair 
zitten  o^  eehige  zaak,  dat  geen  van  beide  die  krij^t^  of  behcKid^  Hfiaai^ 
dat  een  derde  de  ^elegenther4  krijgt ,  om  met  .den  buiXdoQr  te  gaan.  In 
't  by zonder  is  dat  gemeen  in  pléitgdTchilkn ,'  die  tot  vefarmJng  van  zul- 
ke kampkaanen ,  by  we^ke  't  is ,  Jlard  tegen  hardy  €i;i  ^ot  v^ryking  4er 
Aijypk^en,  Prokur^u?^,  enz.  plegen  uit  te  vallen. 

Kakel  gjfp  de  hennen  leggen  de  eyerén. 

Dit  zegt  men  tot  ymaïid,"v^iens  gekakel  en  pr&it^l»  men  niet  acht, 
IDfe  van  4^  t^t^^e  dg  qyeren  bigeert^  moet  het  i^ele^  ljldf*f*  'Mw  ^^^ 
moet  zien,  ckt  het  ei  niet/«  4f  «^^/^»  W^rde  geJ^f.  Jpqc^  ^^^fiPey^ 
eren  heeft ^  mag  het  nejl  broeden.  Hy  heeft  dan  geen  nood,  dat  het  een. 
ftinkey  zal  zyn.  Doch  <e  pleiib^org^f?  wet^n  door  hun  kakelen  den 
hp;er  zijnen,  eyei;kQrf  afhandig  te  maken. 

^t  h  hardr  p^en  hard. 

Dït  zegt  men  ,  als  twee  hardhoofden  tegen  malkanderen  aahbótzen, 
en  geen  van  beide  wil  wy^^en  ,  of  zysrichten :  w^^b  uit  zy  aan  de  pleit- 
bank  geraken^-  Men  noemt  dat.  pok  kardeMlen.  Het  Zinnebeeld  hi^r 
vari  zijn  twee  ftootende  bokken,  die  met  hunne  harde  koppen  majk^a-. 
d^ren,  oiuacht  l)ejegenen.    Z^ulke  b^djelen  dan  zeei;  bokachti|^« 
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Bokken  en  beejlen  zijn  een  volk. 

Dit  ïegt  men  boertig  van  lulke  ,  die  malkanderen  in  bokachtigheid 
en  beeftachtigheid  gelijk  iijn.  *t  Zy  echter  den  baard  niet  te  nagefpro- 
ken :  want  tnet  een  man  met  een  haard  is  een  vrouw  bewaart.  Doch  ook 
2ulk  een  valt  wel  wat  bokachtig ;  fchoon  hv  geen  hoornen  wil  dragen. 
't  Spreekwoord  heeft  ook  dus  lijn  waarheid:  Als  de  zon  onder  is^  zijn 
*cr  veel  heeften  in  de  fchaduw. 

Hy  zet  zyn'aars  tegen  de  krib. 

Dit  xegt  men  van  een  ftyf  koppigen  dwarspaal ,  die  noch  te^  roer ,  noch 
ter  hand  wil ^  maar  iich  dwars  tegen  iets  aankant,  't  Is  genomen  van 
een  paard ,  dat  2y n  achtcrfte  zet ,  daar  't  hoofd  moeft  (laan.  Van  zulk 
een  zegt  men  ook :  Hy  is  dwars  in  den  wagen. 

Hj  wiVer  met  zfn  hoofd  met  door. 

Dat  is,  met  zijn  onverzettelijke  ftijf  hoofdigheid.  Zulke  noemt  men 
dwingers^  en  dommekrachten^  na  dat  bekende  vystuig.  Maar  't  gebeurt 
al  dilwyls ,  dat  zy  hunnen  kop  ftooten ,  en  met  het  hoofd  tegen  een  muur 
loof  en.  .  In.  dien  zin  is  een  goede  vrouw  zonder  hoofd.    Doch  dieper  in  /A, 

moefer  door. 

\ 

V 

*/  Hoofd  hopt  hem  om. 

Dat  IS  ,  %jn  herflèns  geraken  aan  't  draayen  en  maaien.  Maar  meti 
moet  zorge  zoeken  te  dragen  ,  dat  ze  niet  door  den  vang  geraken.  Zo 
helpt  nun  jnumds  kop  wel  op  dete  loop. 

Men  moet  hem  zynen  tuil  laten  tuilen 

Dat  is,  zyn  hoofd  en  zin  laten  volgen,  tot  dat  hy  moede  ent'einden 
is.  De  gelykenis  is  van  een  omdraayendeu  tol.  Ziet  de  Fakkel ,  bladz. 
386 ,  in  Taimeleff.  Van  zulk  eenen  zegt  meii  o<^ ,  Hy  zal  zich  zehen 
gvei  dood  loofem^ 

Hy  is  vol  haaken  en  ocgen. 

Dit  zegt  men  van  een  moeyelyken  werregecft ,  en  haartak^  Haakai 
en  oogen  hechten  en  haperen  overal  in  malkanderen. 

Tmand  ondei'  7  vümes  hryge^ 

Wat  dit  neggen  wil ,  blijkt  niet  alleen  aan  de  fchaapen  ,  die  öxeö  in 
plaats  van  te  Icltecrcu  9  vilt  :  maar  zy  gevoelen  het  oofc  ,  die^  met  een 

.      F  f  2  dik*' 
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dikken  baard  onder'^t  ftomp  en  fchaardig  fcheermes  van  een  barbiers  of 
fnotfchrabbers  jongen  geraken,  en  om  Gods  wil  ^efcboren  worden,     't  Js 
dan  daar  ook  ,   Veel  gefchreeuws  ^   en  weinig  wou    Zulk  een  y^/fef^r,   of 
vilmes,   hangt  al  op  meer  plaateen  uit,  dan  by  Joris  in  der  eeuwigheid^ 
Ik  wil  niemand  zenden  by  Advokaaten  of  Prokureurs  van  quaade.  zaa- 
ken ;  op  dat  ze  my  geen  proces  van  injurie  mogten  aandoen.  *k  Ben.ech*- 
ter  daar  voor  niet  bekommert,  om  dat  ik  my  verzekert  houde,  dit  dé, 
goede  myne  verdedigers  zullen  zya  voor  4e  Vierfchaar  van  rechtvecrdT- 
ge  Rechters. 

At  te  goed  y  is  zyn  nabuur s^ gek 

Niemand  kan  te  goed  zyn  in  deugd.  Maar  goed  word' ooK  genomen 
voor  langmoedig  en  ^verdraagzaam.  Daar  in  kaïi  een  gebrekkefyke  o- 
vermaatzyn,  die  van  andere  dikwyls  misbruikt  word,  om  zulke  ie  ver- 
korten, beledigen,  en  onderdrukken.  Dit  zegt  een  ander  fpreekwoord 
niet  onaardig:  Die  zich' zelven  een  fchaap  maakt ^  word  van  den  wolfge^ 
geten.'  Die  zich  onder  den  draf  mengt  ^  word  van  de  verkens  gegeten.  Zo- 
daanfg  eenen  noemt  men  Jan  Goedhhed.  Ja  men  zegt  wel  :  V  Is  een 
gek^  die  niet  quaad  word.  -Ik  laat  dit  voor  de  rekening  van  die  dusfpre- 
ken.    Zulke  menfchea  brengen-  weiftig  propejfen  in  de  wereld* 

Hy  laad  het  al  op  zijnen  drekwagen. 

Dit  wil  zeggen,  hy  raapt  op  al  wat  hy  vind,  en  hem  voorkomt;  niets 
is  hem  te  viril. '  Dit  is  ontleent  van  de  karren ,  waar  op  men  4e  onrei- 
nigheden  der  ftcaaten  kad.  Zo  is  ook  een  fpreekwoord  :  Hy  verzegt 
geen  vracht^  zo  lang  zyn  fchuit  niet  vol  is.  Dit  paft  men  in  't  by  zonder 
ook  toe  op  Pleitbezorgers  ,  die  alle  zaaken  zonder  ondeffcheid  ,  't  zy 
goede  of  quaade,  aannemen  te  bedienen,  als'er  maar  voordeel  voor  hen 
by  is.    • 

U  Meejie  gefchil  enkrakeeU  is  om  te  weinige  ofte  veel 

Dit  is  een  oud  fpreekwoord;  maar  de  waarheid  der  zaak  is  noch  ou-' 
der.     ZcnJcr  mijn  en  dijn^  zou  de  werp  ld  hemel  zyn.     Hier  toe  behoort 
mede:   Hy  4<^et  dat  niét  èhi  kaat.^   noch  om  nydj  maar  om  zyn  eigen  fro^ 
fff,'  V  S}eHS'y  zifh  voor  dicb. 

Om  een  leur ,  of  een  zeur. 

Dat  is  om  iets  van  geringe  waardy.  Een  leur  is  eenbeuzeling.  Ziet 
4e Fakkel,  bladz.  208.  Hier  van  is  uitleuremulkQ  koopmanfchap langs 
de  deuren  uitventen.  Z^ur  is  verbaftcrt  van  zier.  Zo  zegt  men ,  Ntef- 
een  zier.    Het  zelve  is  ,   Om  een  treuzeneus  ,   dat  is  ,   een  noot  met  ee» 
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gat.    'Ziet  de  Fakkel,  bladz.  383.     Niet  ongelijk  is,   Om  een  appel ^  of 
een  ei.    Dus  word'er  wel  getwilt  de  lana  caprind^  om  een  wisje  wasje. 

Dien  niemand  wederfyreekt ,  heeft  veel  gelijks. 

Zekerlijk  zuïke  perfoonea  en  laaken  vind  men  fchier  zo  zelden  als 
witte  raaven.  De  klaarfte  zaak  vind  noch  wel  eenen  Johannes  Contra^ 
Men  heeft'er  ,  die  hunne  eere  ftellen  in  tegen  *t  gemeene  gevoelen  aan 
re  gaan  ,  om  wijzer  dan  andere  te  fchijnen.  Zo  was'er  ouds  tijds  een 
Filofoof,  die  beweerde  dat  de  fneeuw  niet  wit,  maar  zwart  was.  ^  Wat 
is'er  ook ,  waar  op  een  Advokaat  van  quaade  zaaken  geen  exceptie,  of 
uitvlucht  weet  te  vinden?  Byzonderlijk  die  aan  den  v/eg  tiramert^  heeft 
veel  iertfpers. 

^^  Is  buiten  kijf. 

Dit  zegt,  men  twift  of  kijft  daar  niet  om,  dat  is  buiten  tegenfpraak, 
elk  ftemt  en  ftaat  dat  toe.  Dit  fpreekwoord  riekt  naar  de  viichmarkt ; 
m^u:  men  kijft  ook  elders  wel.    In  de  oude  taal  was  %ƒ  twill,  gefchil. 

Hy  Jieekt  de  zon  een  kaars  ann. 

Dat  drukt  uit,  een  zaak  die  in  zich  zelven  middagklaar  is,  door  dui- 
fterder  bewijzen  te  willen  betogen.  Even  zo  zeiden  de  Latijnen  :  Soli 
lumen  infers  ,  en  humen  Soli  mutuas.  Op  eene  diergelijke  wijze  zegt 
men:  Hy  draagt  water  in  de  ^^^,  gelijk  der  Latijnen  fpreekwoord  was ; 
Mari  aquam  addit.  Hy  brengt  ff  arr  in  in  Noorwegen.  Hy  zoekt  zandjft 
de  duinen. 

De  kaars  die  voorgaat,  licht  hefi. 

Dit  komt  overeen  met ,  Leeringen  wekken ,  maar  voorbeelden  trekkeni 
Dan  mag  echter  de  Duivel  de  kaars  niet  houden :  want  de  kandelaar  zou 
niet.  deugen  ,  en  Qechts  een  ftalkaars  en  dwaallicht  vertoonen.  Doch 
zo  fchaadelijkzyn  in  't  tegeadeej  quaade  voorbeelden.  Als  de  Abt  met. 
de"- kaart  /peelt  ^  dan  troeven  ook  de  Moniken. 

V  Gaapt  als  een  oven. 

Dat  wil  zeggen ,  de  zaak  blijkt  openbaar.    Quaadfprekénde  doen  vtè' 
een  mond  op  ais.  een  oven ,  en  men  behoeft  veel  bry ,   om  alle  zulke  te  flop^ 
pen.     Doen  vergeefs  word  tegen  een  oven  gegaapt.     Hoe  wyd  ymand\ka 
gaaper  open  fpalkt ,  de  oven  wint  het. 


F  f  3  N     Dat 
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Dafjtuit  niet. 

Dit  wil  neggen,  het  paft  niet,  het  voegt  niet,  *t  ïs  geen  gevolg -noch 
reden.  Ik  denk  dat  het  genomen  is  van  de  rijmen  en  gedichten,  die  op 
malkanderen  fluiten  moeten.  Al  van  öuds  was  het  rijmen  by  onze 
landgenooten  in  groote  achting.  Dus  is  't  het  ïelve  met ,  V  ts  ongf 
rijmt.    Maar  men  zegt  ook,  eUaJluh  met^  zeiflotjt. 

Het  luiftert  naauw. 

,  Dit  ïegt  men  van  een  ^aak,  v^raar  op  in  't  behandeloi  aeer  zorgvul- 
dig moet  acht  gegeven  worden ,  en  die  lichtelyk  kan  gekrenkt  worden  ^ 
ot  milfen.  't  Is  overgebragt  van  fcherp  naar  iets  te  luiftereii ,  dat  eea 
ibgefpannen  opmerking  vereifcht. 

V  Hangt  noch  Jde^t. 

Dit  le^  men  van  iets  dat  redenloos  is^  en  geen  verband  noch  zamen*- 
hangtieeit..  Hier  mede  komt  overeen;  V  Ha»gf  aan  malkanderen  alsge* 
knoopt  zand.  Of,  Hier  bad  ik  u ,  daar  verloor  ik  u.  't  Gaat  anders  met 
zulke,  waar  van  meo  xegt,  2j^  htwge»  aan  een  als  fitot  en  quyl :  want 
die  taaye  ftofFe  laat  Yich  wel  als  over  een  huis  trekken.  Dus  zegt  men 
ook ,  V  Hanp  aan ,  als  flyk  aan.  V  rad.  Het  tegendeel  is ,  V  Houd  als  een 
iferroS  touvj.    V  Is  gemefrt  aan  een^  vew9$te  übeU 


V  Vhdt  dstmfmtem^mn  hezmpik. 

Dit  zegt  men  boertende ,  met  een  belachelijke  gelijkenis ,  van  iets  dat 
zeer  ftram  voorkomt.  Zo  als  die  gauwaard  van  zich  zelven  getuigde : 
Ik  heb  een  groot  verftamd^  maat  V  vM^er  viet  uit  -Zulk  een  Hengftebrön 
fchijnen  zonmiige  Rymers  ,  uit  het  vloeyen  himner  verflèn  \  wel  in  't 
koo^  te  hebben  :  *t  en  ware  men  Hever  wNde  vermoeden,  dat  die  daar 
Uit  een  k^  voortifaroomden.  is  ymaa^  gtee»  Poëet  geboren  ,  hy  blyve 
met!  imn  va?i]^  t'hüis.  Kooft  befchi»ft  de  aatuur,  maar  verandert  die 
\2Ê}9^^fuaad$if0Êt4eM.j  daar  m^m  V  water  in-  dragen  meet. 


•  *    -  ■  •  • 

V  Moet  uit  Üenfgeifi  komen  ^  dat  ik  mijn  kjoujjen  Jap. 

't  Komt  uit  den  geeft  V  *t  geen  gedaan  word  door. 't  opkomen  vaneen 
inwend^en hift  eiidbrtft>tjQlt  iets.  Dit  word-,  om  te  lachen,  op  het  lap* 
pen  van  kouiTea  toegepaft.  Wie  zal  «dan  konnen  zeggen  ,  dat  dit  niet 
gceftig  is? 

>^  Valt  moeyelyk  ^  veel  hoofden  onder  een  kaproen  te  brengen. 

De  reden  is ,  Zo  veel  hoofden ,  zo  veel  zinnen.    Doch  lichift  gefchied 

dat 
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dat  onder  een  narrenkovel,  dewyl  de  gantfche  broederfchap  der  gekken 

wel  /»  de  kap  wil.     Zy  2)n  echter  alle  ondtr  de  kap  van  den  hemeU 

^     .  ..  • 

Hdddm  ze  aUe  eenen  zin ,  zy  liepen  alle  eenen  weg. 

\  Is  goed,  dat  dit  aict  is,  want  dan  zouden  ze  malkanderen  verdrin- 
gen, en  onder  den  voet  loopen.  l^e  verlcheideuhtid  derzinnelijkheden 
IS  noodwcuüig.  De  ttne  htejt  ztn  in  de  moer  ^  en  de  andere  in  de  doch-* 
ter  ^  ro  geraken  zy  beide  aan  den  man,  Dus  kan  elk  zjn  gading  krijgen. 
Doch  ymands  zin  ts  zyx  hemeïr^k^  Zo  verlcheiden  is  ook  de  fmaak ,  en 
aie  iaat  zich  nief  betwiften.  Ik  voeg'er  by  ,  de  keur  der  fchoonheid : 
want  elk  meent  dat  zyn  Lief  de  fchoonfte  is* 

Vaar  de  liefde  klein  $s ,  is  V  begryp  groot. 

Dat  dït  een  oud  Ipreekwoord  is ,  biykt  uit  het  woord  hegryp.  Begry^ 
f  en  was  in  de  oude  taal  berispen ,  en  begryp  berisping.  Lus  zegt  men 
noch  tot  een  vitzuchri^en  :  gy  zyt  zo  begrypel^,k.  Liefde  pleegt  geen  leed 
te  zien  ;  of  ten  minden  ,  zy  verfchoont  en  bedekt  dat.  Hier  van  is  't 
fpreek  woord:  V  Isalgoed^  VMt  hydoet^  dien  men  bemint^  V  Is  alquaady 
dien  men  iaaty  wat  hy  begiet.  Groote  berisping  ,  en  veelbedillen,  is  dan 
€ten  teken  van  kleine  liefde,  en  de  vrugt  van  haat  en  nyd.  Hier  op  paft 
'IWatth.  7-  3,  4,  ƒ.  . 

By  maakt  van  een  vteji  em  dmiderjlag. 

^  Pit  zegt  men  l^hende ,  alhoewel  vcy  onbe&baaft ,  van  eene  onmaa- 
tige  vergiiooting.  Zo  loaakt  men  va»  eemfp lifter  een  balk  y  en  van  een 
muis  een  olifant.  Als  zulk  eenen  een  vlo^  byt  j  is  MoUand  in.  fafl.  'e 
Spreekwoord  is  ook :  Om  te  vyJienofvi^pfeJie»^  behoeft  wen  nie^  $tk  «yii 
bed  op'tefiaan. 

Met  veüfhf^  of  met  oorlof. 

Dat  plegen  befchaafde  fprekers  voor  ^  te  laten  gaan  ,  wanneer  tf 
Vf>or  tedere  ooren  iets  zullen  zeggen  van  de  bejle  kamer  ,  en  de  g^hei^ 
men  die  daar  loe  behooren  ,  of  iets  diergelijks ,  dat  het  geurigfte  denk- 
beeld niet  verwekt.  In  i^i^kwo^^d^nt  valt  k^  gebruik  zo  ingetogen  en 
zorgvuldig  niet  ;  m^  kapper  dikwijls^  ai  vry  met  een  ruwe  bijl  4/:.  Ik 
kan  dii^n  gewoonên  (preektfant  nier  hervormen  ;,  maar  moet  my  in  dit 
weikje  van  den  gemeenen  ftroom  mede  laten  voortdrijven,  om  te  mei* 
den  en  verklaaren  wat'er  gezegt  word ,  zonder  dat  te  wettigen ,  of  voor 
het  mijne  aan  te  nemen.  En  waarlijk  ^,  zaafcen  van  dien  aard  moeten 
wel  haaren  gang  gaan  ,  \  zy  met  of  zonder  oorlof ,  al  ware  het  van 
den  Keizer. 

Meft 
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Mm  kan  dat  zonder  ffrehen  niet  zeggen. 

Dat  ïegt  men  boertende,  wanneer  men  iets  niet  uitdrukken  wil.  Zo 
maakt  me»  eem  ajlegger  met  Jan  van  Leiden.  Dus -zegt  men -ook  ;  Hy 
ff  reeh  beter  y  dan  ^  hy  Jlom  was.   ^  . 

^t  ZaVer  fünhm. 

Zo  gefchied  als  drek  geroert  word.    Getuig;e  zy  de  Bruid j  wanneer 
de  wijngaard  onder  de  aarde  word  gefneden.    Dit  word  toegepaft  op  een 
•  vuile  ^a^*    Dus  legc  men  ook :  Hy  maait  daar  veeljlanks  van. 

Mm  zou  zich  bedoen. 

Dat  zegt  men  l)oertende ,  om  een  belachelyke  verwondering  over  iets 
,uit  te  drukken.  Wat  dat  is  ,  ziet  men  in  de  kinderen  ,  dieivat  in  de 
broek  doen.  Hier  aan  is  gelyk :  Men  zou  zich  bepijfen.  Maar  men  zege 
tQt  \iV2accCcho\xvfmgi  Dat gy- u  niet  en  bedoet. 

Hoe  men  em  drek  meer  roert  y  Jfoe  hy  meer  Jiinkt. 

Aardig  zegt  dit ,  dat  men  vuile  zaakén  fiil  moet  laten  beruften.  MeH 
moet  geen  oude  koeyen  uit  de  gr  aft  halen  ,  of  drek  met  modder  willen  af- 
wajfchen.    De  Latynen  zeggen  dat ,  Lutum  luto  purgare. 

Dé^umetbrand^^UaJijniff. 

-  ^t  wil  %^en ,  bemoeit  u  hiet  met  het  geene  u  niet  en  raakt.  Een 
nuttige  les  voor  moeyailen,  en  die  zich  in  de  twiften  van  andere  men- 
gen. Vergelykt  Spreuken  *26  :  17.  Men  z^  echter  ook  .9  Beter  f^ 
geblazen ,  dan-  den  mond  verbrand. 

.   It  Is  olyJn^t  vmr. 

Dit  wil  z^en,  het  voed  het  quaad,  en  hicft.meer  aaa,  gelyk  hét  in- 
gieten-van  Öiy,' hl  plaats  van  le&hen,  4e  vlam  vermeerdetu  Dit  zeg* 
gen  de  Latynen ,  Oleum  camino  addere.  ^ 

Daar  Uggm  de  mojffekn. 

Dat  is,  daar  ligt  Je  brodde^  Dit  is 'ontleent  van  de  mojSêlbanken.  Zo 
,zegt  men  ook  ,  daar  ligt  bet  hem  ,  daar  fchuilt  het  geheim.  Hinc  Uke 
lachryma.  .       '  ■    > 

Daar  ligt  de  kneep. 

Dat  wil  zeggen,  de  klem  der  zaak.    Dat  gevoelen  de  dieven,  Waö- 

neer 
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neer  het  op  den  hty^rok  aankomt.  Hy  heeft  den  kneep  weg ,  die  't  geheim 
der  taak  of  handeling  gevat  heeft,  't  Is  ontleent  van  vaft  toeknypende 
dingen,  welke  niemand  openen  kan ,  dan  die  de  handeling  daar  van  weet. 
Men  2egt  ook :  Daar  li^  de  knoop ,  dat  is ,  de  zwaarigheid  die  opgeloft 
moet  worden.    Bekent  is  de  knoop  van  Gordius.    Dit  Komt  op  een  uit. 

By  flaat  denjpyker  op  't  hoofd. 

Dat  wil  zeggen,  hy  treft  de  zaak  wel > jgelyk  wanneer  een  ipyker  op 
't  hoofd  word  geflagen,  Hier  aan  is  geliJK  :  Hy  vat  de  Kaak  in  V  ge* 
Wricbt. 

Wttt  gy  een  gat ,  hy  ^weet  een  nagel. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  ftr^ks  zyne  andwoord  gereed  heeft , 
en  op  alles  terftond  eene  uitvlucht  kan  vinden,  gelijk  men  een  geboort 
gat  ftopt  met  eenen  fpyker.    Zo  word  een  gat  vernagelt. 

•  Ui  houd  altoos  een  achterdeur  open. 

Dit  ?egt  n^en  van  ymand  ,  die  zyne  woorden  zo  voorzichtig  beleid, 
dat  men  hem  daar  in  niet  kan  vangen,  maar  hy  altoos  eene  uitvlugt ge- 
reed heeft^  Van  zulk  een  zegt  men  ook :  Hy  is  voor  geen  een  gat  te  van-- 
gen;  dat  van  de  muizen  ontleent  is. 

^t  h  quaad  vojfen  met  vojjen  te  vangen. 

Dat  wil  zeggen  ,  den  eenen  loofaard  te  bedriegen  door  den  anderen , 
om  dat  zy  ma&anders  ftreeken  kennen/  Hier  mede  komt  overeen ,  Die 
een  boer  bedriegen  wil ,  moet  een  boer  mede  brengen.  Doch  hebt  gy  met 
vojfen  te  doen^  let  op  uw  hoenderkot.  / 

Ky  is^er  achter  geraakt. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  eenig  geheim  heeft  ontdekt,  't  Schijnt 
genomen  van  de  tooneelfpelen ,  waar  in  men  door  voorgefchoven  gor- 
dijnen het  gezigt  belet.  Zo  zegt  men  ook  van  die  zich  verborgen  houd, 
Hy  fcbuilt  achter  de  gordijn. 

By  moet  eenfcherp  gezigt  hebben  9  Se  een  maagd  kennen  zal. 

Dit  Ipreekwoord  laat  ik  op  zyn  beloop.  V  Staat  elk  voor  zyn  voorhoofd 
niet  gefcbreven  ^  wat  hy^  of^y,  bedreven  heeft.  Sint  Urfel,  zegt  de 
Legende,  had  een  leger  van  elfduizend  Maagden :  maar  zommige  ver- 
moeden ,  dat  men  nu  al  werk  zoude  hebben  ,  om  zulk  eene  talrijke 
fchaare  te  werven  ,  zóndtr  dat'el:  wel  veele  mortepa^en  onder  zouden 
koanen  loopen.  G  g  J^e» 
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Men  zal  dat  noch  met  lantaarnen  zoeken. 

Dit  2egt  men  van  kts  ,  dat  nu  wei  weinig  geacht  is  ,  maar  noch  ia 
een  groote  waardy  ftaat  te  geraken,  en  nauwkeurig  naeefpeurt  te  worden. 
Daar  toe  bezigt  men  lantaarnen  in  de  duilternfe.  Vergelijkt  Zeph.  i : 
12.  't  Was  zo  geheel  ongery mr  niet,,  wanneer  Diögenesmet  zyne lan- 
taarn des  middags  op  de  volle  markt  menfchcn  zocht.  Hy  vond  daar 
Hechts ,  zo  hy  zeide ,  menfchen  in  naam ,  maar  heeften  in  daad. 

Hy  fpeelt  fchuitewinki 

Dat  is,  hyverfteektzich,  gelijk  de  kinderen  yi^i&/i^/7ezw»^ ,  datisfchuil* 
winkel  fpelen  ,  door  zich  in  hoeken  en  winkels  voor  malkandereu  te 
verbergen.  ~ 

Tmand  man  en  paard  noemen^ 

Dat  is  ,  van  hem  duidelijk  en  omttandig  melding  doen  ,  als  of  men 
zulk  een  ruiter,  op  zodanig  een  paard  befèhreef.  (jaan  zy  niet  watbe* 
dekter  te  werk ,  die  zeggen,  Niemand  gcmemty  niemand gebtam€€rt\^  maar 
die  heeft  het  gedaan. 

Als  men  gus  zegt^  meent  men  alk  de  boenden  en. 

De  zin  is,  men  behoeft  ymand,  dien  men  bedoelt,  niet  altoos  uitdruk* 
kelyk  te  noemen,  't  Gezegde  toont  dat  dikwyls  klaar  genoeg  ,  en  't 
gemeene  fluit  het  byzondere  in.  Al  noemt  men  elk  der  hoenderen  niet ,. 
op  hen  allen  paft  het  woordeken  gus ,  om  ze  weg  te  jagen. 

Zyn  moeders  hoenderen  vliegen  zo  verre  niet. 

Dat  wil  zeggen,  hy  zal  zo  verre  niet  geraken  ,  hy  zal  zich  wel  met 
mmdcr  mpeten  gelyden.  Hoenderen  plegen  na  by  honk  te  blyven.  Een 
baan  is  Jlout  op  zynen  mejihoop, 

Hf  zeide  niet  emty  blaauw  is  uw  oog. 

Voor  blaauw^  zegt  men  ook  vlak.  Dat  wil  zeggen  ,  hy.fprak  ner- 
gens van.  Wal:  toepaffing  en  oorfprong  dat  heeft ,  weet  ik  niet  te  raar- 
den.  Ziet  het  op  een  blaau  wen  oogappel  ?  Of  opdeRotterdamfchefooi? 
Of  op  wat  anders  ^  De  Muskoivters  houden  voor  eeii  uitriemende  gunft  j 
zyn  Czaarfche  Majefleits  klaare  oogen  gezien  te  hebben ,  gelyk  zy  fpreken. 
2p  zegt  men  ook,  Hy  lietblaauw  blaau  w  zyn.  Dat  is  echter  noch  be- 
ter, dan  malkanderen  blaauwe  bloemtjes  wys  te  maken.  In  veele  Spreek- 
woorden komt  dit  blaau  w,  b.  v.  Dat  is  blaauw.  Een  blaauwe  reden.  AU 
Ie  blaauwe  maandagen.  De  blaauwe  zwakken  vullen.  Daar  komt  niet  een  hond-» 
je  met  een  blaauw  fteertje  y  tva.  Da$ 
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Datjleekt  hem  in  de  krop. 

Dat  Is,  dat  ligt  hem  hard  in  de  maa^j  dat  kan  hy  niet  verduwen  ^  daaf 
over  wrokt  hy.  Hier  toe  behoort  ook  ,  Zyn  krop  uitfchuddeft ;  Iets  op* 
kroppen  i  Zyn  krop  was  vol^  enz.  Dat  alles  van  ae  vogelen  ontleent  zal 
2yn. 

Hy  vind  daar  geen  been  in. 

Dat  IS  ,  niet  't  geen  hem  hard  voor  komt ,  of  niet  door  wil ,  gclyk 
ie  botten  en  beenderen.  Anders  zegt  men  :  Dat  fteekt  hem  in  de  keeU 
Dat  kan  hy  niet  opkrygen. 

Tmand  een  kat  aan  V  betn  jagen. 

Dat  is,  hem  een^oote  moeyelykhdd  toebrengen.  Men  weet  hoe  een 
gejaagde  en  beangftigde  kat  byt  en  krauwt« 

Niemand  kan  langer  ruft  en  vrede  hebben  y  dan  zyn  nabuur 

wil. 

Dit  word  beft  verklaart  door  de  ondervinding  van  die  werzuchtigegc- 
buuren  hebben,  welke  als  Salamanders  in  't  twiftviuir  leven.  Beft  woon- 
den zcüke,  daar  zy  geen  gelegetitheid  hebben,  om  met  hunne  litlbuuren 
te  konhen  kyven. 

Hy  heeft  den  wolfby  de  ooren. 

Te  weten,  hy  durft  hem  niet  los  laten,  en  weet  niet ,  hoe  hy  hem 
vaft  houden  zal :  want  wolven  hebben  korte  ooren-  Dit  paft  men  toe 
op  ymand  die  in  een  gevaarlyke  zaak  is  ,  en  verlegen  hoe  hy  zich  daar 
in  beft  zal  dragen.  Dit  fpreekwoqrd  zyn  wy  aan  de  Latijnenverfchul- 
digt. 

• 

Niemand  wil  de  kat  de  bel  aandoen. 

Jfier  Van  heeft  men  deze  fabel.  Een  kat  maakte  een  groote  flagting 
onder  de  muizen.  Die  piepende  gemeente  hield  een  breeden  Raad ,  we» 
Kens  middelen  tot  haare  behoudenis ,  tegen  zulk  een  gevaarlyken  vyand. 
Hier  was  goede  raad  duur.  Een  eerwaardige  en  van  ouderdom  gryzé 
muis  flo^  voor,  dat  men  de  kat  een  bd  zoude  aanhangen  ,  op  dat  zy 
door  het  Klinken  over  al  verraaden  wierd,  en  de  muizen  zich  daarvoor 
zouden  konnen  hoeden.  Dit  wierd  \an  die  aanzicnelijke  Vergadering 
wel  jgocdgekeurt ;  maar  de  zwaarigheid  was ,  Wie  zal  aan  die  kat  de  bel 
aandoen  ?  Niemand  der  nneeldieven  wilde  dat  hachelijk  werk  op  zich  ne- 
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men;  en  dus  bleef  de  kat  ronder  bel,  en  beloerde  de  muizen  als  tevoo- 
ren.    Dit  word  aardig  toegepaft. 

'V  bgem  kat  om  zander  hand fchoenen  aan  tt  tajien. 

Dït  zegt  men  van  ymand,  die  xichwel  weet  te  verweeren.  Men '^eel 
wat  een  bange  kat  door  haare  klaauwen  vermag.  Die  dat  dier  aantafteh 
zal  in  zyn  felheid,  oxoet  al  wel  gedekt  en  gewapent  wezen. 

^t  Staat  Qpjchfoeven.  ^ 

Dit  zegt  nien  van  't  geene  geen  zekere'  vaftigheid  heeft  \  Geen  op 
fchroeven  ftaat ,  kan  men  lichtelyk  op  en  neder  vyzen,  gelyk  men  wil. 

7  Hangt  daar  aan. 

Dit  is  ontleent  van  een  fpyker  ,  of  iets  diergelyks  ,  die  het  gantjfche 
gewigt  van  den  opgehangen  laft  draagt:  welke ,  zo  dié  fpyker  bezwykt, 
ook  vallen  moeu 

Hy  vuurt  het  verken  onder  den  buik. 

Vuüfen  is  fny den,  lubben.  Dit  word  toegepaft  op  zulke ^  dieheime* 
lyk  de  bèJU.  krippen  weten  te  fnyden^  als  b.  v.  in  *t  annakea  van  boeten-^ 
üiiten  kennis  van  den  Officier  door  mindere  Gerechts  bedienden  ,  tvèb^ 

'V  Gefchied  onder  den  duim. 

Dat  wil  zeggen ,  heunelvk  en  fteelswyze.  Hoe  dat  te  pas,  komt,  ismy 
duiftèr.  tk  verklaar  het  dus :  Hy  heeft' er  den  duim  op  ^  b^^kéöt  hy  heeft 
het  ouder  zyn  magt  en  bedwang.  Ziet  dat  ipFeekwoordi.  Echter  we-' 
ttn  argliflagedikwyls  wel  een  middel  om  heimelyk  zulke  te  foppen,  hoe 
vaft  zy  hunne  zaaken  meenen  *  te  hebben.  De  wolf  eet  wtl  ee»  getelt 
fcbaap. 

Iets  achter  baks  houden. 

Dat  is,  het  te  rug  houden  ,  niet  te  voorfchijn  brengen.  Indequde 
taal  was  bak  de  rugee ,  dat  vermaagfchapt  was  -aan  bochten ,  achter-  De 
Engelfch^n  hebben  aziMak  voor  rugge  noch.  Hier 'van  is  bakboord  rugr 
bOórd,  waar  na  de  ftuurman  aan  *t  roe;:  den  rugge  keeit. 

Hy  draait  een  Jirop  voor  zyn  etgen  hals. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  zyn  eigen  verderf  brouwt.  Zekerlyk 
dat  gaat  verder  ,  dan  een  roedfi  voor  zyn  eigen  aan  te  maken,  't  Wierd 
dus  bewaarheid  in  Hanuui,  Efth.  7:9,   10.    'cQebeurde  ook  naar  de 
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letter  m  't  j^ar  i  ƒ72  V  buiten  Midddbürg',  '^an'^pi^jaai^den  V  <3fe  men  op-* 
knoopte  aan  die  bwlten  ,   welke  zy  by  .lich  hadden  ,   om'cr  wie  zyVan 
de  onze  vingen  ,   mede  op  te  hangen».    Zo  verhaald  Hoofd  in  't  VII 
Boek  zyner  Nederlandfche  Hillorien ,  bladz»  260. 

^t  is^^i  om  gewed. 

Dat  drukt  trit,  't  is*tr  a^n  gewaagt,  'tiisin  de  weegfchaa!gefcgt.  Zö 
gefchied  dat  geene,  waar  om  men,vv<xi     Maar  wedders  nsyn^kyvers. 

V  St6nd  zuSy  of  ZQ.  ^ 

Dat  is,  V  was  wikj  of  wak.  't  Stond  in  twyfel,  of  het  op  deze,  of 
op»  die  wyze^  xou4e  «uitvallen,    't  Stond  in  de  waaigfchaal. 

.7  Froces  hangt  aan  denfpjher. 

Dar  ïegr  men  van  een  pleftgefchil , .  dat  blijft  Itekeii^^  *t  zy  om  dat  de 
weder^aaKers  dat  niet  achterVoteen ;  óf  om  dat  de  Rechters  dat  niet  uit- 
wijzen. Dan  hangt  men  de  mikken  in  eenen  zak  op  aan  een  n^agel. 
Maar  men  magfer  de  ledige  beurzen  web  by  hangen. 

Beter  is  een  mager  accoort^dan  een  vette  fententie. 

De  waarheid  van  dit  Ipteekwócxd  ,  ichöon  met  b^fferdtaal  door* 
Ipekc,  fteunt  op  veelvoudiee  ondervinding. .  Dte' pleiten  wil  vm  een  kpv^' 
breng* er  noch  een  toe.  ZeKerlijk  die  zyn  recht  met  den  pleitzak  halen 
wil ,  moet  dikwyls  wel  4ubbele  Vracht  betalen.  •  Dus  leerde  die  boer , 
hoe  de  Advokaten  en  P^ocurfiurs  in  den' Haag  aan  den  koft  qttamén.  Doch 
ook  elders 'gefchieiHdat  óp  diergelyke  wyze..: Hier  op  paft  mede:  DeytiL 
is  niet  wijs  gfnoeg^^on^  den  hond  zyn  biegtte  hoor^n.  '    , 

Ongewezén  ^onniffhi  zyu  te  vreezen. 

De  reden  is ,  om  dat  2e  tegen  de  verwachting  van  een  pleiterdikwylSr 
uitvallen;  die'erdan  niets  van  heeft,  dan  een  mond  vol  klachten  en  fchel- 
dingen ,  en  eene  uitgeledigde  beurs. 

Hj  heeft  zwart  op  wit. 

Dat  Wil  zeggen,  hy  heeft  eigcnhindfg  jen  fchriftelykbewys,  met  zwar- 
ten inkt  op  wit  papier.  Dar  zullen  deicaiverea  niet  uitlekken.  Fox  pro^ 
lataperitj  litcra  fcripta  manet^ 

Hy  heeft  de  oudfie  brieven. 

Zo  zegt  men  van  ylnand ,  die  het  eerfte  en  oudlle  recht  op  iets  heeft  ^ 
.    .         -  ;  G  g  3  waar 
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Hf  aar  van  de  brieven  bewyzen  ijn;  mk$  dat  die  met  geeahar  zyaver»' 

Jajlèchts  om  vree  te  hebben. 

Dit  word  geze^  als  men  iets  toeftémt  ^  om  buiten  gefchil  te  bly ven^ 
Want  ja  en  neen  1/  een  lange- flryd*  Maar  daar  is  noch  een  ander  gilde 
Mmr  Jabroérs ,  en  Amenz^gers  3'die  wel  |;emakkelijk  in  Raadhaizeilpp 
een  kuifen  gezeten  xyni  ;naar  beter  op  ten  hkeL^o\iésa  paffen. 

Zyfchmt»9fn^4tngr9(itjl^iaf. 

.Dit  word  gez^  vpn  ^ulke ,  die  i^en  malkanderen  omh  lanfrfle  ein^ 
ie  trekken.  Doch  dat  kan  hebzieke  l^tzuchtigen  lyel  zeer  baiten  hun-^. 
ne  gifling  uitvallen,  wanneer  zy  het  tomvtje  te  Jlerk  trekkende^  het  einde 
in  de  hand  houden  ^  öf  dftt  hen  4it  ^/^  e^en  glaidt  faling  ontglipt.  Die  te 
wyd  gaapt  ^  en  \t  al,  ofte  veel  wil  hebben,  teijgt.  dikwijls  niet  met  ai. 
Vafter  gaat  hy  ,  van  wien  men  z^t :  Hy^  begide  koe  hy  de  hoornen. 
Hy  hetft  het  hecht  in  de  hojfd. 

Jris  gsefdemhmi 't  J^    Neen y  nuér  ^  ikmag*t  zdf 

^  3Dit;fprèekvrQord  drukt  boerüg  itky  «te-de^ltcl^  van  kich  zelf  begint. 
.  Zulk.  'een  ftukje  'zo^  de  hond  zyn  Mtffi  niet  geven. 

Hyweetlummtte'^ 

<.  Dat  wil  z^en,  hy  kent  zich  niersaan  bem  verichuldigt,  hy  wil  hem 
■  niets  te  wille,  -om  hem  te  believen  ,'<of  om  zynen  tVifie  doen.>  Dus 
.  zegt  men,  Tntand  ergens  in  te  wMle  zyn^  of  ietf  fe  tjilk^  en  om  zynen 
.  t^wille  doen.    Weten  voor  erkennen  is  ook  in  ,  Tmand  iets  dank  weten. 

Doch  dat  zal  béhóordn  tot.«>yièr»  ,  %  géén  in  een  goeden  en  quaaden 
.jun^  genomen  word. 
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SPREEKWOORDEN  van  vifTchen , jagen,  vangen ,  enz. 

De  naarjtigheid  is  de  moeder  van  V  gelukt 

Dat  leert  de  bevinding,  wanneer  desHeeren  zegen  die  vergezel  fchapt. 
Anders  kan  ze  niet  baaten,  Pfalm  127.  Jn  't  tegendeel  zegt  hetlpreek- 
woord  :  De  ieuiheid  komt  met  daar  ze  wezen  wil.  Dat  beide  bevefligt 
de  wijze  Salomo  in  zijne  Spreuken,  't  Word  elk  niet  gemakkelijk  op 
ten  ftoeltje  t*huis  gebragt.  Gebraden  haazen  loof  en  den  Jlaaper  niet  in  den 
mond.  Kont  gy  met  den  ft  e  ur  niQt  van  den  wind  leven  ^  gy  moct  aan  der 
beiden  y  en  't  geluk  zoeken.  De  kat  die  haare  pooten  niet  wil  nat  maken y 
krijgt  den  vifco  niet» 

Elk  vifcht  op  zyn  gety. 

Dat  is,  elk  diewys  is,  neemt  zyntyd  engelegentheidtot  gewin  waar. 
Als  viffchers  dat  niet  doen  ,  müïen  zy  een  goede  vangft.  Zy  moeten 
dan  ebbe  'en  vloed  wel  in  acht  nemen ,  die  op  verfcheiden  pl-aatzen  ver- 
fcheide  zyn.  Hier  mede  komt  overeen :  '/  Is  nu  zyn  oogjh  .  V  Tzer  is 
in  V  vuur.  Men  moet  het  yzer  fmeden  terwyl  bet  heet  is.  Haal  op  ,  als 
V  vifchje  onder  haalt.  Hooit  als  de.  zon  fchijnt.  Zo  moet  een  goed  fchip^ 
p.er.zyngety  wei  weten  te  kavelen  ;  en  is  dat  verloopen  ,  een  heter  gety 
wachten. 

In  troebel  water  is  H  goed  viffchen. 

De  reden  ïs ,  dan  zien  de  viffchen  ,  in  die  roering  het  ntt  niet ,  om? 
^Ich  daar  voor  te  konnen  wachten.    Dit  word  toegepaft  op  duifterc  en 
verwerde  zaak  en,  waar  in  zommige  het  meelle  voordeel  weten  te  doen. 
Zo  zegt  men  ^  In  de  rommeling  is  v  vet ,  dat  op  de  boterkern  fpeelt^ 

Hy  vifcht  achter  V  net. 

Dat  is  ,  hy  zal  niet  vangen  :  want  de  vifch  die  in  *t  Sjet  zal  beflotett^ 
worden,  moet  daar  voor  zyn  ,  niet  achter.  Zyn  dan  andere  met  hua 
net  de  voorde ,  en  vojgeu  wy  met  het  onze ,  zy  nemen  ons  den  vangd 
voorden  neus  weg,  en  laten  bi^s  nauwelyks  een  ooge  vifch  over,  de  zin 
is,  niet  een  ooge  vol.     't  Oog^kan  niet  bergen. 

Hy  wil  vifch  voor  viffchers  deur  vangen. 

Dit  zegt  al  mede,  vetlqren  mo^te  doeu,  dewijl  andere  die  nader  by 
waren  >  de  zoode  al  weg  heblien. 
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Hy  werpt  een  fpieringuit  ^  om  een  kabéljavw  te  vateen. 

Dat  wil  zeggen  ,  hy  doet  een  geringe  koft  of  dienft  ,  onn  daar  door 

.een  groote  winft  •  of  vergelding  te  verkrijgen.    Het  tegendeel  is  ,  Goed 

geld  naar  quaad^eld  werpen.    Zy  vangen  echter  gemeenlijk ,  die  meteen 

zilveren  angel  vtjffcien^il  laten  zy  dien  bloot,  zonder  <laar*  een  ipiering 

tQt  aas  aan  te.  doen ,  en  zelden  vangen  die  ht. 

Tmand  aaff^t  lintje  krijgen. 

Dit  kan  ontleent  zyn  van  den  hengelaar  ,  die  een  vifchje  met  zyiïen 
«ngd  vangt ;  en  dus  komt  daar  mede  over«en  ,  Imand  aan  zynfnoer  te 
iirygen.  Het  ecrfte  kan  ook  genomen  zyn  van  xle  trekkers  aan  eene  lyn , 
(die  met  malkanderen  in  V  lyntje  hopen  j  als  dat  om  hunne  lighaamen  ge- 
wonden is.  Het  tweede  zoude  men  ook  konnen  t*huis  brengen  tot  een 
fnoer,  waaraan  paarlcn  of  koraalen  zyn  geregen.  Dus  zfegt  men  ook  : 
Hy  reed  daar  aan  mede. 

Onder  in  den  kuïl  vangt  men  den  vifch. 

>Dat  IS  ^  men  moet  het  einde  aanzien  en  afwachten.  V  Einde  góed^ 
mb/  goed.  Het  einde  iroont  het  werk.  Maar  *t  gebeurt  ook  wel ,  ^dat  het 
einde  den  laft  draagt  \  exi  Onder  in  den  zak- vind  men  de  rekening.  De*kuil 
4cad'vwel  leens  onklaar^ geraakt  wezen. 

•  .  >       ,     •  .       • . .    . 

^Zy  is  i]%  de  fuik» 

Dat  zegt  men  vaa  eene  vryfter,.,  die  door  tien  vryor^tot  het  huwelylc 
bepraat  is.  Döch  *t  gebeurt  zomtyds  'Wel ,  dat  zulk  qcü  geen  grooten  aal 
éeeft  gevangen  ^  en  dat  het  op  katvifih  uitkomt  ,  zo  die  al  ia  geen  ipie- 
dug  y  oïfimkvijch ,  verandert  is.  ^ 

Hf  dr  aait*  er  z^i  aars  uit  ^ 

Dat  IS ,  hy  ontwikkelt  zich  daar  vaxi ,  hy  weet  den  dans  te  onifpringen. 
Dit  is  overgebragt  vah  de  viflthen  ,  <iie  met  het  omdraayen  van  hunnen 
«fteect  uit  het  iict  weten  te  geraken. 

Hy  is  in  H  net  geraakt. 

'Dat  is,  hy  heeft  zich  laten  bedriegen,  hy  is  verftrikt.  Men  zegt  ook 
wel  ,  Hy  heeft  zich  V  netje  over  V  hoofd  laten  halen.  Dit  is  genomea 
van  de  vinken^angft.    Vergelijkt  Prediker  9:  12. 

By  heeft  het  harpoen  in  7  lijf. 

Dat  is ,  hy  is  getroften  en  vaft.    Dit  is  ontleent  van  de' Walvifch- 

vangft. 
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•rVangft.    *t  Komt  over  een  met ,  Hy  heeft  het  fpek  vjeg.    Hy  heeft  den 
4out  in  den  aars.     Hy  heeft  den  haak  al  in  de  keel. 

Bot  geven  >  of  vieren. 

Dat  is  ymand  involgen  en  toegeven,  't  Is  een  gelijkenis  van  Waf- 
#riflchen  en^.  waar  aan  een  ruime  lyn  word  gegeven  om  voort  te  fchie- 
-ten,  als  2y  van  *t  harpoen  getroffen  zyn.  Zo  geeft  men  ook  een  touw 
•bot.    M^^  wat  is  dat  hot  te  xeggcn  i 

Ik  zaVer  hair  of  pluimen  van  hebbén. 

Dit'lp'ireéltwoord  is  gefproten  van  de  jagers  ',  die  op  viervoetig  wild, 
of  gevogelte  uitgaan,  b.  v    op  haaien ,  of  pairy  zen.    Het  lelve  is: 
zatter  haring ,  of  kuit  van  hebbén. 

Een  goede  waterhond  ontziet  geen  modderige  ^oot. 

Dit  wil  zeggen ,  hy  laat  zich  om  voordeel  te  bejagen  ,  of  zyn  voor* 
nemen  uit  te  voeren  ,  niet  wcderhouden  door  iets  vuils  of  moeyelyks, 
maar  ondergaat  dat. 

Op  de  hage  kloppen. 

Dit  is  ontleent  van  zulke  ,  die  vogelneiljes  zoeken  ,  of  wild  jagen. 
Deze  kloppen  en  flaan  op  hagen  en  ftruiken ,  op  dat  't  geene  daar  in  fchuilt , 
tfffch  -zouae  ontdekken  door  uitvliegen ,  of  wegloopen ,  en  zo  gekregen 
worden,  't  Word  ook  tqegepaft  op  ymand  te  maanen ,  op  dat'er  geld 
uit  zyn  beurs  te  voorfchijn  «ome. 

D^ar  men  V  mmft  verwacht^  fp^i^gt  ^^  haas  uit  de  gracht. 

De  zin  is  9  't  geluk  komt  zomtijds  van  daar  men  't  minft  verwacht. 
Zo  zeilden  de  Latijnen  :  Semper  tibi  pendeat  hamus.  Quo  minime  credis 
gur^tte  pifds  erit.  Men  moet  dan  den  irioed  ftraks  niet  opgeven.  On-' 
geztcn  kan  gefchiSn. 

Hy  is  ^an  zyn  veld. 

Dat  wil  zeggen  y  ergens  daar  hy  niet  bedreven  k.  Dit  word  tot  zaar 
)cen  overgebragt.  Een  haas  die  van  zyn  veld  is  ^  en  de  fluippaad- 
jes  ,  of  loopjes  niet  kent ,  weet  niet  waar  heen  hy  zich  beft  wenden 
moet ,  en  word  lichtelijk  van  de  jachthonden  gevangen.  Dus  zegt  men 
ook  :  H^  is^er  bedreven  als  een  karper  óp  den  zolder.  Dit  gaat  zo  verre  ^ 
dat  de  ouden  zeiden:  Een  zot  is  wijzer  in  zyn  eigen  huis^  dan  een  wijf 
ntan  in  ten  andcru    Iimners  ,  Een  baan  is  fiout  op  zyn  eigen  mejiboop.^ 

H  h  .  .«51 
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en  een  bond  in  zyn  eigen  neft.  Met  het  eerfte  komt  over  een  :  /A'  is 
van  zyn  Jiuk  ,  of  van  zyn  verzet  geraakt.  Veld  wtnnen  ,  en  ^t  vela  he^ 
houden  y  is  ontleent  van  veldflagen. 

Hy  heeft  achter  de  hage  geloopen. 

Dit  2egt  men  van  een  jongen  ,  die  uit  de  fchool  gebleven  is  ,  gelijk 
wel  gefcnied  om  vogelnelljes  in  de  hage  te  20*ken.  Maar  niet  zddeji 
vinden  zy  het  ledige  nefi;  dewyl  de  jongen  uitgevlogen  zyn ;  of  om  dat 
een  ander  de  moeite  van  't  uithalen  op  zich  heeft  genomen.  De  reize 
van,  xulk  een  haaglooper  zoude  echter  niet  vrucnteloos  wezen  ,  indien 
hy  van  daar  een  roede  meébragt  y  om  hem  ter  welkomit  mede  te  quis« 
pelen. 

Met  een  zoet  toomtje. 

Dit  zegt  men  van  ymand  door  v  riendelykheid  ergens  toe  aan  te  lok- 
ken, en  te  verleiden.  Dit  fpreek  woord  is  van  't  gebruik  uit  misverftand 
vcrbaftert,  want  het  moet  %^\\^  met  een  zoet  toontje.  \  Is  genomen  van 
een  vogelaar  ,  die  een  'zoet  Ruitje  g^vuikt ,  om  de  vinken  in  't  net  te 
krijgen.  Zo  zeggen  de  Latijnen;  rifiula  dulce  canit^  volucrem  dunt  de'- 
cifit  aueeps. 

Hy  isgeenfchoot  waardig. 

',  Dat  wil  zeggen  ,  hy  is  niet  waardig  ,  dat  men  iets  aan  hem  te  koft 
fegge,  of  eènige moeite  omzynen  t' wille  doe,  *t  Isaan  hem  niet hejleed. 
De  gelykenis  is  van  zulke  kleine  vogeltjes  ^  of  iets  diergelyks  ,  die  't 
kruid  enden  hagel  vaneen  roerfchootniet  verdienen.  Men  zegt  dat  ook  i 
Hy  is  *t  afblaazen  van  de  lont  niet  waardig. 

Hy  heeft  een  kraai  gefchoten. 

Dat  is  by  de  Zeeuwen  ^  hy  heeft  lorrendraayery ,  of' fluitery  begaan. 
De  ouden  noemden  de  verklikkers  kraayers  ;  't  zy  dan  van  den  haan , 
die  's  nachts  waakt,  en  geluid  maakt;  of  iets  diergelyks.  Een  kraai  k^ 
dan  zyn  zulk  ccnkraayer^  of  verklikker ,  dien  men  omkooptom  te  oog- 
luiken  en  zwygen  ,  of  weet  te  bedriegen.  Zo  kan  zulk  een  gefchoteii: 
wotden  met  een  zilvere  kogel.  Anders ,  't  is  de  fluikery  zelf;  en  zö  is 
eèn  kraai  te  fchieten,  't  geen  men  fluiten  wil  on  verklikt  binnen  tekry- 
gen,  gelyk  men  zegt^  Een  vogel  in  de  vluchtte  fchieten.  Mogelyk  krygt 
zulk  een  verklikker,  of  kraayer,  den  naam  van  een  haan  in  <latfpreek- 
woord ;  Daar  zal  niet  een  haan  na  kraayen  ,  voor  't  zal  niet  uitgebr^ 
worden,  daar  zal  geen  navermaan  van  zyn.  Doch  al  zo  wel  kan  dit 
gebragt  worden  tot  den  haan,  die  op  de  verloochening  van  Petrus  kraaide^ 
gi^yk  gezegt  is  bladz.  lo.  H^ 


^ 
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Uy  loeft  in 't  oog. 

Dat  IS ,  men  houd  het  oog  op  hem ,  me?f  beeft  hem  in  dt  buis  ,  men 
heeft  hem  in  dennens^  hy  heeft  ïich  verdacht  gemaakt.  Zo  gaat  het  wel 
met  zulke  kraaifchiecers. 

Hy  is  in  de  knip  gekomen. 

Dit  drukt  uk,  hy  fe  yerraft  en  gevangen  geworden:  gelyk  vogeltjes, 
die  men  door  't  onverwacht  nederflaan  van  de  deuren  eener  knipkouw 
▼angt.  Men  xegt  ook,  Hy  is  geknipt.  Gebeurt  dit  eenen  kraaifchieter , 
dan  pleegt  op  hem  te  paffen :  Een  koe  kakt  in  den  Mei  meer^  dan  zeven 
meezen  tn  een  gantfch  jaar.  Maar  hier  in  pleegt  men  mede  bewaarheid 
te  zien :  De  kruik  gaat  zo  lang  te  water  ^  tot  dat  ze  eens  breekt.  Dan  is 
't|  Eens  betaalt  bet  al. 

Vatjleekt  zyn  kefftnt. 

Ditz^  men  van  iets,  daar  't  qualyk  meé  ftaat.  Ik  denk  dat  het  ge* 
Bomen  is  van  vogelen ,  die  als  zy  fterven ,  de  pooten  van  zich  fteken , 
en,  als  men  boertende  zegt,  hun  geld  wyzeu. 

Datfieekt  zyn  aars  uit. 

Dit  zegt  men,  hoewel  onbefchoft  genoeg ,  om  uit  te  drukken ,  dat 
tets  bezwykt  of  begeeft.  Zou  dat  willen  zeggen ,  het  aarffelt ,  't  deinft 
achter  uit?  C^  is  *t  ontleent  van  de  uitpuiling  van  een  muur,  die  dreigt 
Ce  vallen? 

't  Is  m  de  afch  gebrouwt. 

Dat  wil  z^en  ,  de  zaak  is  verbrod  en  verdorven  :  gelyk  wannect 
cenig  brouwzel  in  de  afch  ceraakt.  Dus  z^  men  ook  van  ymand :  Zyn 
/pillen  liggen  in  de  afch.     Hy  heeft  het  Jpit  in  de  ajfche  gewend. 

Hy  Uep  hem  in  den  mond. 

Dat  is,  hy  quam  hem  zelf  ontmoeten.  Dit  is  ontleent  van  een  haas, 
die  den  jachdiond  zelf  in  den  muil  komt  loopen.  Op  zulk  eeo  wyze 
.^aat  het  in  Leuilekkerland  toe  met  de  gebraden  patryzen  ,  voor  die  den 
trybtrg  hebben  doorgebeten ;  indien  de  befchryving  waarachtig  is. 

Hy  zat  hem  op  de  hielen. 

Dit  wil  zeggen,  hy  achtervolgde  hem  van  naby.    Doch  ^at  kanmiet 

tl  zittende  ^elcÜóden*    Anders  zoude  het  wonder  zo  groot  niet  zyn ,. 

^  H  h  a  in- 
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mdlen  al  een  ioe  een  haas  ving.  Zat  is  d^n  verbaftert  ,  of  afgeleid  niet 
V3SI  zitten,  y  m^Oir  V2La  zette».  Dus  zegt  men  ,  Tmand  nazetten \,  voor 
na  loopen  ,  jagi  op  ymand  maken.  Het  zelve  is  in  achter  hem  zitten^ 
voor  zetten. 

Met  ongewüUge  hmden  is  V  quaad  haazen  vangen. 

>  Dat  zegt  men  van  die  aan  eenig  werk  tegen  hun  zin  en  wil  geftelt 
worden.  Anders  ,  gewillige  afheid  is  maar  half  werk  Docli  Jke  meA 
katten  jaagt ,  vangt  geen  halzen ,  maar  muizen,  't.  Gaat  ook  buiten  de 
giffing  van  die  een  valk  jaagt ,  en  een  uil  vangt.  Doch  men  kan  met 
gefloten  oogen  ,  zonder  hond ,  net  i  of  roer ,  wel*  een  uiltje  vangen. 

Féel^  handen  is  der  haazen  dood:       ^ 

Dat  wil  zeggen  ,  de  menigte  maakt  de  bvermagt.  Een  man  is  tegen 
een  man  ofgewajfen  :  maai'  Ne  Hercules  quiaem  contra  duos.  Geen  een 
tegen  veele.  Twee  mannen  zyn  een  mans  heér\  Men  zpgj  njede  :»^é^/e 
handen  maken  licht  werk;  doch  V  is  de  Droes  in  de  fchotel:  QH^f^e^le jhann 
den  maken  ras  een  fchotel  ledig. 

Hy  laat  den  hond  hinken. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  zich  in  iets  niet  wel  quyt.  't  Is  geno- 
men van  de  honden^  die  al  hinkende  op  drie  pooten  loop6n«    Dan  is  Y. 

kreupel  werk.  * 

Eenisgeeifi 

Dit  zegt  men,  als  een  alleen  tot  iets  niet  genoeg  is.  Een  is  geen  ge- 
tal ;  maar  dat  beiiaat  uit  vermenigvuldigde  eenen.  Dus  \%  't.  ook  een 
i^rcek woord  :  Wat  gaatW  op  een  heeni  Zo  kan  men  wel  huppelen  ^^ 
maar  niet  wandelen;  gelijk  niet  vliegen  met  eenen  vleugel.  Op  dié  wij- 
ze zegt  men  mede  :  Ken  man  is  geen  man  ,  en  Een  man  gaat  een  mant 
gang.  Plus  vident  oculi  ,.  quam\ocuJus.  Twee  oogen  zien  meer  dan  een. 
t  Is  insgelijks  een  fpreekwoord,  Een  ei  geen  ei.  Tweeeyeren  is  een  ei. 
Drie  eyeren  zyn  een  Paafchei.  Me|i-  kan  dat  door  den  ÏUgel 'van  driea 
eens  aajyferen*  ) 

Iets  opjtikkn.  ; 

Dat  is ,  het  uit  den  grond ,  daar  't  verborgen  was ,  ophalen.  De  ge» 
lijkenis  is  overgebragt  van  *t  ftikkén  ,'  of  (teken  ,  der  palmgen  met  een 
aalfcfceer.  Anders.,  ppfteken  wovdook  gebruikt  van  wild,,  dat  «leaop- 
jaagt.  Met  iets  opftikken  komt  opbaggeren  zeer  overeen.  *t  Is  echte» 
Zelden  nut  dat  men  ot^e  koeyen  y  éSs^  lang  verdronken  en  verzonken  wa« 
t^^  weder  mit  de  floot  ophaalt.  Uyf 
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Hy  is  voor  gPin  een  gat  te  vangen. 

Dk  zegt  men  van  ymand  die  loos  ,  eii  niet  licht  te  vatten.- i's  :  gelijk 
die  heeften ,  welker  hollen  verfcheide  uitgangen  hebben ,  Om  als  de  ej^ne. 
opening  bezet  is ,  door  de  andere  te  ontkomen»  Hier  van  is  't  ook  eea 
Ipreekwoord ;  '/  Is  ten  arme  muis ,  dte  maar  een  hol  heeft. 

Vaar  is  een- oude  rat  in  de  vah 

Dit  zegt  men ,  als  ymand  van  ouderdom  en  ervarentheid  verfchalkt  is , 
dewijl  oude  ratten  zich  niet  lichtelijk  in  vallen  laten  vangen. 

De  ratten  aan  ''tfpek  helpen. 

T)\v%tff.  ymand  /»  de  knip,  of  4»  de  fuik  brengen  ^.6oot  htm  met  een 
lokaas  te  bedriegen.  De  gelijkenis  is  genomen  vahfpek,  dat  in  eenval 
gedaan -word^  om^  ratten  te  vangen. 


i/y  heefi  betjpek  alis^eg. 


Zal 

geen  met  rattekruid  vergiftigt 

fteel  is  van  binnen  verraden. 

Zjp  bakhuis  zal  vliegen  vangen. 

Dat  wil  reggen ,  men  ^3^  daar  op  vliegen  vangen ,  door  toeflaan ,  ge^        •  ;^ 
lijk  men  met  een  vliéglap* doét  naar  vliegen,  dte  ergens  op  zitten.    Zo 
maah  men  ook  van  ^mands  bakhuis  een  trommel. .         . 

Zó  hy  dat  doet ,  weet  ik  zyn  vang/i. 

Dit  IS  eene  bedreiging,  h  Is  te  zeggen  ,.,ik  weet  wat  zyn  vangft  zal 
Zyn.  Te  weten ,  hy  zal  bot  vangen-i  ot , ,  zyn  bakhuis  zal  vliegen  vangen. 
Gy  zult' niet  vangen]  h  gy  zult  niet  op  doen- ,  gy  ztrlt  niet  krygen,-  H 
Zal  Nihil  <f  *t  Kequejh  zyn. 

Die  eenen  anderen  jaagt  y  Jlaat  zelf  nietjlil. 

Dat  blykt  in  de  honden  en  jagers ,  die  een  wild  naloopen.  Zo  plaagt 
hy  ,  die  ymand  anders  quellen  .wH  ,  daar  door  ook  zich  zelven.  Dit 
ondervinden  de  aanvangers  van  reLhtsgedingcn. 

Hy  is  zo  wild ,  ah  of  hf  met  eeur  trommel  gevangen  was. 

Dit  zegï  men  van  ymand  ,  die  zich  zeer  wild  en  ongetemt  aanftelti- 

Hh3  ^.  Wat 


VkU.  1% «k  ^^W^^k^it ^ ièKc'^^''''^^ ^  ^  ^^^  ^^^^  ^^  &f^^^i  d^tt  dat 
o^  iKUUiUKi  4q9C  liMr  s^wi  ^  wild  teer  verbaaft  en  verfchrikt  maakty 
:%>  i«>$, )^<ir  M^MitlSmt  de rlQchciieemt,  en  daardoor  weldolfchóo- 
Cfl^^ia  \  ii<jK,  iQ^fT^.  >|OTr  te  ^  tegendeel  is  een  fpreekwoord :  Men  vangt 
Mte  moi^ik  m<0  <m  r  jiiiiïfr*  £aat  het  gebruik  2elf  zijne  meening  ver* 
"SïMii^o, «  v»  K»4«yng)rcking  bevrijden. 

H  Is  (^  hem  gemmi. 

9Mt  lA  yffwit  op  hem  word  gemikt ,  of  gedoelt.  l^aar  hoelcomt 
■jtflUiy^imr^  te  ptsf  Nbimen  is  geld  (laan,  van  munt^  \  geen  ik  bui- 
V^ih  W5^  ^^  TcrOneed  te  ^yn  van  't  Latijnfche  moneta.  Doch  dat 
^HIMt  <^tict  l|Nredc woord  niet  toepailëlijk.  Ik  gis  ^t  gemunt  verba* 
HlWt^MsMIJftMtf*^ )  zo  dat  het  zeggen  wil ,  hy  is  de  man  ,  dien  men 
H^^tM-  tHiCÉ  Das  l^en  fcbutters  in  gevechten  elk  aan  op  hunnen  man. 
4^  )é  >rofd  ik  beveftigt ,  om  dat  een  muntige  koe  ouds  tyds  ook  ge** 
yiylüt  wierd  een  manfche  koe ,  met  b^rekking  pp  xlen  ftier.  Of  wil  het 
i^lggm  ,  men  heeft  hem  beftempek  ?  Dit  word  ook  verder  tot  andere 
4itllgik  uitgebreid  Maar  waar  toe  zullen  wy  uitmmten  ^  voor  uitftekeU:^ 
%wmrn  f  f  Latijnfche  eminere  zweemt  daar  na  niet  qualijk. 

m 

^aswat  ttréikm. 

Dat  wil  zeggen  ,  pas  op  ,  dat  gy  wat^aakt ,  ga  met  dolfchooSg  te 
fptric,  mik  wel  éer  gy  fchloc» 

•  • 

'*tZ(iu  wél  moeten  hitte», 

*  ■     .  ■  '  ■ 

Hitten  IS  treifen,  rakexi.  Dat  woord  is  alleen  in  dit  i|>reek  woord  uit 
..de  aaloude  taal  by  ons  overgebleven  ,  maar  gemeen  by  de  Éogelfchen* 
JZiet  daar  van.  de  .Fakkel,  en  't  Vervolg. 

r 

Hy^ht  op  zyn  himm. 

De  zin  is,  lifkmnt  om  teverraflèn,  gelijk  dèkat  op  een  muis.  Lui'- 
men  is  met  een  nederbukkend  hoofd  ter  zijden  tützien.  2iet  daar  vaa 
de  Fakkel,  bladz.  2i6.    Zo  zegt  men  ook :  Hy  luift  onder  jten  hoed. 
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X  I  X. 
SPREEKWOORDEN  van  regeerbewind  ,kuipcry ,  enz. 

Daar  is  wat  op  het  tapp. 

Dit  geeft  te  kennen ,  daar  over  word  geraadflaagt  en  gehandelt.  De 
ipreekwyze  is  genomen  van  het  tapyt  ,  dat  gelprcit  pleegt  te  zyn  op  de 
tafel  van  eene  aanzienïykc  Vet^adcrirtge ,  waar  aan  de  Leden  bitten,  of 
immers  de  voomaamtte ,  en  beltierders  ,  en  waar  op  men  fchrijft  ,  dfe 
ftukken  legt,  enz.  Dus  zegt  men  ook  ,  dat  is gèbragt  aan  de  tafel  'Odk 
die  y  of  die  Vergadering. 

^  ^t  Is  in  den  meuUn. 

Dat  IS ,  de  herffens  maaien  daar  oyer  y  men  overlegt  dat ,  en  is  daajr 
mede  bezig*  .       ' 

Daar  is  w^  op  *t  til 

Dat Ipreekwoord  drukt  uit,  dödr  is  Wat  op  handen»  Ziet  de  Fakkel, 
bkdz.  375^  ,  in  Tillen.  Of  andets  een  tH  is  een  duivenflag  ,  waar  op 
wel  vreemde  duiven  ,  of  doffers  komen.  Duivenmelkers  geven  acht , 
of  daar  op  niet  komt  zitten  ^  om  hét  té  Vangen. 

ypaar  is  waf  guansJ 

Dat  is,  daar  is  Tets  aan  den  gan^,  date  zal  iets  Romein,  ^i^  v^tnrdietf 
gebrouwen^    Muisje  wacht  ufteertjé. 

Bet  heeft  veel  voeten  in  it  aarde. 

Dat  IS,  daar  aan  is  veel  vaft,  *^t' heeft  veel  moeiten  en  zwaarigheden. 
De  g^lykenis  is 'eenr  böom-^  die.  niet  veele  wortels  valft  in  de^  aarde  ftaat.^ 
Wortels  zyn  figwurlyk  voeten.'  Zekerlyk  iuÜt  etn  Uom  vak  niet  met 
den  eerJlen^JlagJ  .     .      .    1    -  :  :  ' 

Zet  dat  noch  wat  op  de  In. 

Dat  wil  zeggen ,  neemt  dat  noch  niet  aan  voor  een  zekere  en  gewifle 
waarheid.    Zo  word  iets  wel  gefchreven  öp  een  fchalie  ,   *t  geen  men? 
voor  nader  onderzoek  en  blyk,  noch  niet  te  boek  ftelt.    't  Is  dikwyls^^ 
Die  haafi  gelooft  y  is  haafi  ifedrogen. 

Ik  zie  daar  een  gat  in. 

Dat  is,,  ik  zie  dat'er  middel  is ,  om  door  die  zaak  te  komen  ,  ik  iie 
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daar  een  uitkomft  in.  Zekerlyk  *t  is  geen  vooriichtigheid ,  dat  men  zym 
hoof d  in  iets  Jieeht^  waar  in  men ^en gat  ziet:  want  dus  doende,  ïoa 
jHaco  met  iiyn  iop  teffn  een  muurVoxmsxi  loef  en. 

V  Is^er  niet  in  te  rjuef^en  ^^  een  hal  in  een  venjkr. 

Dit  paft  men  toe  op  zaaken,  die  zo  licht  en  gemakkelyk  niet  te  doen 

lyn.     't  Komt  overeen  met,  De  koe  wil  zo  over  de  brug  niet.    Dierge- 

Jyke  boertige  gelykeniflèn  vind  men  in  menige  fpreek woorden  ^  b.  -v. 

[ily  valt*  er  tn^  als  een  €nd  in  een  byt.  ^t  Is  een  drollige  inval  ^  als  vanten 

heffen  Aakhuis.    Hy  is  met  zyn  aars  in  de  ioter'gev^ten  ^^nz* 

Zyjldan  de  handen  in  een. 

Dat  zegt  ,  %y  voegen  .bunüektachtea  te  zamen.  Ik  gis  dat  dit  ziet 
pp -de  onderlinge  verbindenifTen  en  beloften,  die  door  het  flaan  der  han- 
den in  malkanderen  betuigt  ,  en  als  verzegelt  worden.  Dus  gefchied 
iets  by  handtajiinge  ,  als  men  de  hand  daar  op  geeft.  Anders  moeft  de 
handen  in  een  te  flaan,  zyn  dié  zamen  te  voegea;  doch  die  Ipreekwyze 
ZQude  tot.  deze  zaak  niet  zeer  paffen,  omdat  niet  het  in  eenilaan,  maar 
het  aantlaan-^erJiwd^n,  tot  het  uitvoeren  van  't  werk  noodig  js. 

V  Zyn  maats  als  'Spanten. 

Dat  is ,  by  uitnemendheid  ff oote  kaaren  ,  gelyk  de  elefonten  groote 
heeften  zyn.  Hier  van  heeft  oSi:  btófimts  papier  dien  naam.  Op  die  wy- 
!je  isegt  men  i  V  Zj  ^e^h^er^  ^J^f^  paard ,  en ,  V  ^^  £^^^  kleintje ,  eén  paard 
sn  de  wieg.  Anders  is  hét  met  zodaflige,  .wjw  vau  men  zegt^  Zy  zyn 
Smalle  vrtenden. 

cHyljeefizp  rokje,  gekert. 

.Ditzegt  meavani  ymand,  diq  van  party  vet^nder?,.'door  oyer  tegaan 
%(>t  een€^ andere. gelcK)ftbelydei)is,;  kaïmle.,  qaz^  i^I^pvergenomenyaa 
«enen  rok,  die  omgewend,  en  't  binnenfte  buiten 'gezet  word. 

Hy  hangt  de  buik  naar  Jèn  wind. 

iHk  beduid  ,  hy  voegt  zich  naar  den  tyd.  Hen  huik  was  in  de  oude 
t;^  ook  een  mantel.  Deze  wbrd  om  't  lyf  gefchikt ,  naar  dat  de  wind 
yraait.  Bekent  is  de  fabel  van  de  zon.  en.  den  wind  >  die  hunne  krach- 
ïen*  beproefden  aan  een'reizer  met  zynen  manrel.  Maar  zeer  wel  kan 
dit  fpreek woord  zien  op  de  gewoone  afbeelding  van  de  Fortuin,  of  't 
Geval.  Hiermede  komt  overeen:  '/  is  een  weerhaan^  hy  draait  metal- 
ljp« winden.    Mw  zou  zich  dan  op  zulke  beter  koimen  verlaten,  ais xy 
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öp't  fpits  van  den  toren  geftelt  Wierden.  Doch  ook -de  galgeklepels 
waayen  met  alle  winden.  Het  eerfte  word  ook  dus  gezegt :  men  moet 
ie  zeilen  fiellen  naar  den  goeden  wind. 

V  Werk  Jtaat  flecht  gefchoren. 

Datis,  ^t  is  niet  wel  aangelegt,  't  is*er  flecht  gefchapen.  Dit  isont- 
Ie«it  van  't  opftellen  eener  webbe.  Deugt  de  fcheering  niet ,  dan  is  van 
den  tnfl^  en  't  weeftel  niet  veel  goeds  te  verwachten. 

Hy  ziet  in  den  wind. 

Dat  2egt  men  van  ymand,  die  voorzigtig  en  verrezjende  is.  't  Isge- 
npmenyan^een' weerkundigen ,  die  gade  (laat  hoe  de  wind  is,  en  of  zich 
ergens  donkere  wolken  en  onweders  in  de  lucht  opdoen  ,  om'er  zich 
naar  te  fchikken.  Vergelykt  Spreuken  22 :  3.  Men  zegt  ook  van  zulk 
eenen :  Hy  ziet  verder  dan  zyn  neus  lang  is. 

•  Het  waait  uit  dien  hoek. 

Dat  wil  zeegen,  van  die  zyde  heeft  men  de  gunft  en  drift,  van  daar 
komt  het.  Vergelykt  Jer.  i:  14.  Hier  toe  behoort  die  vrage :  Hoe  if 
de.  wind  met  u  f  Men  kan  dat  waayen  fl-raks  zien  aan  de  weêrhaanen. 
Van  ymand  dien  veel  overkomen  is ,  zegt  men :  Hem  is  veel  over  ^t  hoofd 
gewaait» 

V  Roer  ligfer  na^ 

Dat  is ,  daar  toe  is  de  zaak  gefchikt  en  aangele^t ,  gelyk  men  door  't 
draayen  van  't  roer  een  fchip  ergens  heenen  (tiert.  Zo  is  ook  een  fpreek- 
woord :  Men  moet  het  roer  leggen  over  *t  boord  ^  daar  men  '/  wil  btnden^ 
dat  is,  daar  men  't  houden  wil.  't  Is  niet  wel  gezorgt,  wanneer  H fchip 
over  Jiuur  dryft^  en  men  over  fiaag  word  geworpen. 

V  Is  de  wend  tegen  de  keer. 

Zommigei^eggen  de  wind\  doch  't  moet  wendiyxi.  De  zin  is,  adld$ 
Is  dw^s  t^en  malkanderen. 

Tmand  ander/leek  doen. 

Dit  drukt  uit,  hem  iets  ontwenden,  door  hem  te  onderkruipen,  en 
ïich  in  zyue  plaats  te  dringen.    Vergelykt  Genef.  27:  19* 

Tmand  in  zyn  Jicht  ftaan 

Dit  zegt  zyn  aanzien ,  achting ,  of  gewin  benadeelén.    Zp  brengt  men 

'    li  ymand 
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ymand  duifterheid  toe  ,  wanneer  men  hem  't  xonnelicht  onderifchepu 
Dat  niet  te  doen ,  was  de  gunft .  die  Diogenes  vaa  Akxauder  begeerde» 
Dus  zegt  men  ook :  Tmands  Itcht  betimmeren. 

Ui  is  zkh  zdvm  in  ^t  kchti 

Dat  wil  zeggen,  hy  benadeelt  zich  zei  ven:  doormïsgedfag,  onvoo** 
Zichtigheid,  enz.  gelyk  ymand  die  zelf  zyn  licht  beneemt^  utverduiltert; 
Hier  aan  is  niet  ongelyk  het  fpreekwoord :  Hy  brengt  ze  mei  f  die  *t  «m» 
Jiooten^ 

Hy  heeft  Jt  ^et  in  i^  heugel  gekregen. 

Dit  zegt  men  van  ymand  die  op  den  trap  is  om  tot  eene  hooger  be* 
voordering  op  te  klimmen,  't  Is  ontleent  van  een  Ilegelreep,  wairdooif. 
men  te  paarde  raakt,  en  Zfch  m  den  zadel  zet, 

*t  Is  Op  eenftorting  uitgekameni 

D^fzin  is  ,  de  zaak  is  mislukt.    Een  florting  is  een  miskraam.    Dit 
word  op  andere  dingen  toegepaft* 


-\ 


Hy  heeft  een  langen  neus  gehregi 

't  Wil  zeggen,  hyis  befchaamt  geworden.  Zulke  zien  voor  zichnèêr^^ 
en  langs  hunnen  neus,  dien  zy  ia  't  gezicht  kryg^n.  \jScheeh  viel^  eeu\ 
voet  op  een  neus. 

Hy  hopt  met  zyn  hf  tegen  tm  muMT. 

Ztxiaam'ffe  doen  niet  alleen  den  mutir  niet  wyken  ,  itiaar  doen  zich 
zelven  naaeel.     Dic  brengt  men  over  als  een  gelykcnis  ■  op  ^iergelyke 
dwaaze,  'ftyfidnnige,en  vergeeffche ondernemmgen.    Ditor  opziet  ook,. 
Hy  wil' er  met  zyn  kop  mee  door.    Maar  zonder  kop  ,./qiiam  fcy^êr  «iet. 

Tmmd  'Oour  V  bdifdfioeten. 

'feat'tégf  Rfem  bmikelyk  afwyzën.  l^slar  zélf  lloötèn  ^1^ 
die  met  het  hoofd  tefren  een  muur  loopen,     KiïAtxtioopèn'wel  0én'kiaaHW9 
fcheen.    Doch  malkanderen  voor  't  hoofd  te  ftopten,  is  zeer  bokachtig. 
Zo  gefchied  van  die  hardeMtèn. 

'S^  «1^  daar  ^m  f»^ts  wd  na  As>i$feu. 

.Dit  wil  zegeen,  hy  is  dat  quyt,  't  is  hem  ontfiiapt  ,  en  hy.kan  dat 
*"et  kry gen.  Wanneer  «fets  tmtloopt ,  't  geen-  ttiefi  niet  achterhalen  kan  > 
Word  de murs;  wel  van  't  hoofii genomen,  om  die  achter  4uui»4e  werpen* 
^Zoude  het  fpreekwoord  daar  vanniet  gevormt  zyn?  2^ 
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Tmand  ^van  de  b/tan  knikkeren. 

Dat  is ,  een  mededinger  uit  den  wee  ruimen,    ^t  Is  ontleent  van 't 
^nifcker^el  der  jongens.  De  meefte  handelingen  der  mcafchen  xyn  doch 
«Is  klnder^elen, 

V  Beeft  zjn  flooi  genomen. 

Dat  IJ  ^  't  heeft  zich  gezet.  Laken  dat  lang  in  eene  vouw  géweeft 
4s ,  kan  bcxwaarlyk  daar  weder  uit  gebragt  worden,  't  Gebeurt  echter 
VrA^  dat  men  van  een  zaak  zegt:  ^tls  in  een  andere  plooi  gekomen^  wan- 
HDeer  de  hekkens  verhangen  zyn.     Nieuwe  Heeren  mcduen  niettwe  wetten^ 

V  Roer  is  omgeworpen. 

Dat  wïl  Mfijgen,  't  is  met  het  beftier  der  zaaken  verandert,  dedingen 
%ebben  een  aiweren  keer  genomen.  Die  aan  't  roer  van  den  Staat  zit- 
'ten,  draayen  dat  tot  een  anderen  koers.  Zo  doet  een  fchipper,  als  hy 
tgXL  aader  Voorland  wil  beftevenen ,  of  een  andere  kuft  bezeilen. 

De  hekhens  zyn  verhangen. 

Dat  is ,  de  zaaken  zyn  verfchikt ,  en  hebben  een  andere  flooi  gekregen' 
^t  Zal  genomen  zyn  van  hekkens  ,  met  welke  men  wegen  fluit.  Beft 
laat  men  menigmaal  j&e/  hekken  aan  den  oudenfofï.  Zo  was*er  eeufpreek- 
'woordbydc  ouden :  Alles  moet  blyven  aU  Uwas^  V  Bagyntje  moetfpin- 
nen  vlas^  en  de  Pater  drinken  uit  het  groot  e  glas. 

,    V  Btadje  is  omgeheert. 

Dat  is,  de  zaak  is  geheel  Verandert.  Myns  oordeels  wil  dat  niet  zeg- 
gen, het  blad  is  omgeflagen;  maar  't  is  't  onderfte  boven  gewend.  Be- 
Kent  zyn  de  konftprenten ,  die  door  dat  middel  geheel  verfcheiden  figuu- 
ren  vertoonen.    Zo  is  b.  v.  de  Paus ,  dus  omgekecrt  zynde ,  de  DulveL 

Hyfchmlt  achter  degordm. 

Dat  is ,  hy  houd  zich  bedekt  en  verborgen,  't  Is  oiltleent  van  de  to« 
neelgordynen,  waar  achter  de  fpelers  zich  verfchuilen  ,  tot  dat  het  tyd 
is  te  voorfchyn  te  komen,  om  huune  rol  te  fpelen.  Dus  x^  men  ook: 
Hy  fcbuilt  achter  de  baage. 

Een  man  een  man^  een  woord  een  woord. 

Dit  zegt  men  van  die  getrouw  zyn  in  hunne  beloften  te  houden.  Men 
moet  een  eerlyk  xrnn  op  zyn  woord  mogen  geloven  >  en  dat  moet^  zyn 
U^el  zyn.  I  i  2  Éef 


/ 
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Hetfpanfer. 

Dat  1$ ,  V  komt*er  op  aan  ,  het  nauwt'er.  Dit  ïal  ontkent  ^yn  yarr-: 
een  ftyf  gefpannen  touw ,  dat  in  gevaar  is  van  in  ftukken  te  berften  ^ .  of, 
getrokken  te  verorden.    Zö  komt  het  wel  op  een  ftenunetxe  aan. 

By  giet  het  in  alle  vormen. 

Dat  wil  ieggen,  hy  Ichikt  en  beproeft  het  op  alle  wijzen,  gelijk  dus 

fehandelt  kan  worden  njiet  gefmolten  metaal ,  of  anders  leem,  of  wafch, 
lier  mede  komt  overeen:  Hyvou^ff  het  malicflooyen.    Hy  wrmgtzici 
in  alle  bochten, 

Hy  draait  het  ff  el  op  zyn  duim. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  iets  keert  en  wend  naar  tyn  welgeval* 

.  len.     Zo  kan  men  den  duim  rondom  draayen  gelijk  men.Avil  ,;^  eu-dui 

ook  't  geen  men  daar  op  heeft.    Daar  aan  is  gelijk  :   Het  draait,  op  die 

fpil.  Tmand  den  dHimkuJfen  y  is  zich  aanzijn  welgevallen,  met  eerbiedigheid 

onderwerpen. 

Hy  heeft  het  graauw  op  zyn  hand. 

Dat  wil  reegen  ,  het  gemeen  gepeupel  is  aan  zyn  zijde  ,  en  paft  op 
zyn  wenk.  Maar  waarom  word  dat  hoi  graauw  genaamt^  Buiten  twy- 
fel  om  dat  men  het  weinig  in  purper,  karmozyn,  fchaarlaken,  oFflui 
wéét  uitgedoft- ziet  ;  maar  al  van  ouds  meed  in  een  graauwe  py  fteekt^ 
naar  de  mode  dergraauwbroers  enezeis,  zelf  in  hunPaafchpronk.  Dit 
op  zyn  hand  hebhén  ,  zal  overeenkomen*  met  ,  op  zyn  duim  te  draayen. 
Hy  vliegt  ymand  van  de  hand^  die  op  zyn  hand  wenk  gereed  is\  Veij^e- 
lijktJob38:  3fi  Maar/fy  heeft  dat  in  zyn  hand^  is  in  zyn  geweld.  Men 
zegt  ook :  Zo  licht  als  de  hand  op  '^  l:wofd  te  leggen. 

Kuipen.  , 

Dit  woord,  en  de  betekende  zaak ,  is  zeer  gemeen ,  en  *t  gilde  van 
deze  kuipers  is  een  der  allergrootfte.  Het  drukt  uit  te  arbeiden^  en  al* 
Ie  middelen'aan  te  wenden ,  om  de  meerderheid  der  ftemmen  tot  iersr-  te 
wifinen,  en  dus  veele  hoofden  te  vereenigen,  gelijk  een  kuiper  de  ton*» 
rieduigen  door  hoepels  zamenvoegc.  Als  dat  kuipwerk  geklonken  is  9 
zegt  men,  de  banden  zyn  vaji gelegt.  Vi^.'XX  V2iXi\%  bekuipen ^  omkuipen^ 
enz.  Schoon  de  zaak  de  zelve  is  ,  gebruikt  men  voor  kuipen  ook  fy- 
men^  dat  mede  vaft  en  zamen  hecht,  maar  zo  luide  niet  gehoord  word. 
Dat  is  nu  de  meefterproef.  Breken  die  banden,  of  datlymzel,  ^^vivalt 
alles  in  duigen \  en  Jiouden  de  hoepen  niet  vaft,  dan  word  dit  kuipw eik- 
wel  Jicht  de  bodem  ingejlagen^  Tmand 
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Tmand  in  den  arm  nemen. 

Dit  ïegt  ymands  vricndfchap  en  gunft  zoeken  te  winnen.  Omhelien 
Js  een  oetening  van  liefde,  die  wederliefde  verwekt. 

Hy  ligt  my  daar  om  zeer  ten  halze. 

Dat  wil  zeggen,  hy  houd  daarom  zeer  by  my  aan.  't  Schijnt  tefpe** 
len  op  de  omhelzende  vleyingen  ,  waar  door  men  ymand  vriendelijk 
fmeekt  en  lief  kooft ,.  om  hem  te  bewegen. 

By^  klopt  voor  een  doof  mans  deur. 

Dat  \i  ,  hy  krijgt  geen  gehoor  ,  niet  meer  dan  of  voor  de  deur  van 
cenen  dooven  klopte  :  hy  doet  vergeeffche  moeite  om  gehoort  te  wor- 
den. Zo  zegt  men  ook  :  Hy  laat  bet  zyn  kaproen  hoor  en.  Het  tegen- 
deel is  :  Gy  hebt  dat  geenen  ^dooven  gezegt. 

Hy  fitekt  aan  de  kar. 

Dat  Avil  xeggen ,  .hy  helpt-de  zaak  doordringen ,  by  leent'er  de  hand 
toe.  De  gelijkenis  is  van  de  karren  dérturfvoerders  endiergelijke,  wel- 
ke een  man  voortrekt ,  maar  veel  geholpen  word ,  als  andere  die  achter 
aan  voortftooteu. 

Tmand  te  paard  he^eni  / 

Dat  is,  hem  te  bevoorderen ,  en  voort  te  helpen,  zo  dat  hy  in  éntöt 
ftaat  geraakt.  Het  tegendeel  ïs  ^ ymand  uit  den  zadel  werpen.  Deze  word 
dan  een  zandruiter.  Dat  overkomt  lichtelyk  aan  die  't  malle  paard  be^ 
ryden ,  en  dus  aan  't  hollen  komen,  't  Is  al  een  proefftuk  van  de  kiiipr 
konft^  de  Itcgelreep  wel  te  houden. 

Tmand  over  V  paard  heen  zetten. 

Dit  zegt  ymand  door  eene  al  te  groote  dröt  en  gedienftigheid  nadeel^ 
toebrengen»  Hy  doet  ymand  diend  ,  df©  hem  te  paard  helpt :  maar  on- 
dienll,  die  hemdoor  al  te  hoog  op  te  heften,  en  al  tefterk  door  te  dring- 
gen ,.,  daar.  over  heen  beurt-,  zo  dat  hy  vaa  de  andere-zyde  moet  afVal* 
Len.  Dus  zegt  men ,  dat  de  aapiraien  hunne  fchoone  geliefde  jongen  vaa 
liefde  dood  drukken^.  Dit  fpreekwoord  word  .toegepaft  op  zulke  ,  dié 
ymand  al.  te  zeer  pryzen  en  op.vyzelen ,  zo  dar  hy  de  aL  te  groote  ophef 
en  verwachting  niet  voldoen  kan ,  en  dus  hem  mieer  doen  afvallen. 

Tmand  op  den  hond  helpen. 

Dat  willeden,  ymand'eruit  helpen,  hém  ten  verderve  helpen.  Maar 

I  i  3  hoe 
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hoe  paft  dat  daar  op }  Myne  giffiogis  deaie :  Ttmand  te  f  aar  de  Helpen^  is 
^er  hem  hoven  op  helpen^  te  recht  helpen,  VerheflEèn.  Op  den  hond  hel" 
fen^  is  dan  het  tegendeel :  wam  die  gaat  niet  wel  onderden  man.  Doch 
men  oVerwege ,  of  in  dit  Ipreekwoord  niet  gelpeelt  word  op  de  klucht- 
vertelling van  dien  man  y  die  ïyn  wyf  verbood  op  den  hond  te  ryden : 
welk  verbod  haar  aanpf ikkeide  om  da*  te  tloen  :  ma»  zy  kreeg^er  eea 
luip  van.    Veiliger  ryd  men  op  *t  houten  pam-d. 

Hy  zit  êf^  def^kruiwagm. 

Dat  wil  zeggen ,  hy  heeft  vrienden  ,  die  hem  bevoorderen  en  voort* 
helpen  zullen  ,  gelyk  men  iets  voortkruyt  met  een  kruiwagen.  Daar 
van  zegt  men ,  Vie  de  kro  heeft ,  kruït  ze.  Doch  zulk  een  kruiwagen 
gaat  al  dikwyls»/V^  refht.  JMen  is  echter  noch  liever  van  een  karos  over* 
reden ,  dan  van  een  drekwagen. 

Mm  moet  nagtkwet  hoofden  flaan. 

Dat  is ,  zaaken  doen  die  vaftigheid  en  klem  hebben.  Nagels  Zondét 
hoofden  hechten  niet  vaft  ,  en  glippen  door«  Anders  doen  nagels  met 
hoofden. 

Op  den  welven  nagel  kloppen. 

Dit  wil  z^cn,  een  zelve  zaak  aandtingfin,  gelyk  een  nagel,  waar 
op  men- met  den  eenen  bamerflag  na  den  anderen,  klopt. 

Hetis^èklM^. 

Dit  zegt  men>  als  iets  uitgevoert,.  vaft  en  zeker  is.  De  zin  zalzyn» 
't  is  zo  vaft ,  als  of  het  met  Ipykers  vaft  geklonken  was.  Even  zo  zegt 
men^  V  Ligt  in  tras.    De  gelykenis  fe  genomen  van  vaft  metzdwerk* 

^aiisvm  klink 

.  Dit  iiinïkt  ük^  dat  is  vaii  nadruk  ,  dat  is  tnraaf.   ^"Is  ontleent  van 

'iclinkende  dingect,  die  zich  bekent  en  ruchtbaar  maken.    Zo  ondervïn* 

den  die  een  kènk,  of  kaakfmeet,  krygen-  Vetgelyfct  Jerem.  19:  3.  Na 

'lidjhen  de  kHnkcnde  redenien  by  veete  zonderling  gehoor  èn  kracht» 

'^É  Geld  datjhm  isy  maah  reckt  dat;  krom  /V/in  deze  goudeeuw. 

S^  heéfi  zyn  vrienden  m  zyn  zak. 

Dit  wil  zeggen  geld  ,  waar  mede  hy  vrienden  kan  maken  ,  volgen» 
dat  Ipreekwoord :  Ryke  lieden  hebben  veel  vrienden.  'Zkt  Spreuken  14 : 
20.    Lieve  vrienden  hebben,  geen  Jhrik  of  den  InudeL    't  Is  uu  eea  ftokre- 
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gel  by  menige :  Geld  is  de  lenze,  p^oar.^d  koopt  men  de  boter.  Species 
tn  mantbus.  Die  heeft  'dateer  Hinkt  ,  krygt  dateer  in  ^t  glas  fpringt.  De 
wereld  zegt:  Zyt  gy  hoer  of  dief ^  hebt  gy  geld  ^  ik  heb  u  lief  \  B^Jtege' 
hof  is  by  vcele  gereed  geld  ,  «n  om  geld  zoude»  zy  den  Duivel  dienen. 
If^eikam  zyn  ze^  die  suat  brengen.  Si  nihil  attulerts  ,  ibis  Homere'  foras. 
Maat  memgct  geld  is  met  hun  ten  verderve.  Het  geld  brengt  in  de  Hely 
en  blyffer  zelf  buiten.  Met  het  eerfte  komt  overeen  :  Hy  heeft  'zyn  ga* 
ven  ^tn  -^y«  zak*  Een  man  van  groote  gaven  is  by  veelen  aangenaani ,  en 
^raakt  wel  tot  zyn  oogpierk.  Dit  vind  men  by  die^;i^  V^d^  en  deMoe^ 
der  van  MeUhiZedek  kennen^ 

De  khêrm  maken  dm  man. 

©it  IS  y  na  dat  ymand  uitgedoft  is ,  word  hy  van  de  wereld  geacht  en 

fccert.  Hoewel  dikwyls  cie  binnenvoedering  Van  een  felpen  rok  niet 
eugt,  en  wel- een  Achabs  hert  en  huid  in  een  hairen/zak  tteekt.  Ja  in 't 
tegendeel,  daar  fchuilt  wel  een  edele  geeft  onder  een  kaal  rokje  ;  ter- 
wyl  een  fraaye  mantel  op  ccn  kapftok  hangt.    Men  kan  ook  wel  een 

6 pp  opfchikken.    Dus  maakt  men  eenmoliE,  dootjeen  ftroobos  inkle-"* 
eren  te  fteken. 

Mm  kan  wfleen  wys  hoofd  ttit  eennarrenkap  fteken.  , 

Dat  is,  *t  moet  een  wyze  zyn,,  die  op  xyn  tyd  wel  den  loc  xalvetip- 
ïen.  Hier  toe  behoord  dat  fpreek  woord :  tioud  u  of  gy  mal  waart  ^  gy 
zult  den  hjhwelirygen.    Anders,  Renzot  fpraekt  ook  weleen  wyswoord% 

Hy  kan  met  at  zyn  vrienden  u'el  op  een  tondan£en. 

.    Dit  wil  zeggen,  hy  beeft 'er  geen.    Doch  dan  moet  die  ton  ledig  lyn,^ 
en.  op  den  bodem  ftaan :  want  een  volle  ton  ontbeert  geen  vrienden. 

HyftMt  in  ziyn  hemd. 

Dat  2«et.,  hy  is  alleen,  en  verlaten  van  alle,  die  hem  voorheen  aan» 
hingen,    ^t  Is  ontleent  van  ymand ,  die  tot  pp  zyn  hemd  ontkleed  is. 

Hy^  Nero  niemands  furimd. 

Dk  tegt  men  van  ymaad ,  die  ki  een  algemeeiien  haat  en  vyandfchap 
is  :   gelijk  die  allerfnoodfte  bloedhond  keizer  Nero  ,   die  om  zijne  on-- 
meniehelijke  gruv/eldaaden  door  den.Roomfchen  Raad  voor  Kijksvy- 
an4  veiklaart  ,  ^jn  van  elk  vervloekt  en  verlaten  wierd.     Dit  dede  hem^ 
^ya  eigen  moordbeul  worden.     Vergelijkt  Gen.  16  :   12.  •  Maar  't  Is~ 
ook  vraacheid:  Alle  mans  vriend :^  is  men^  manSgeL 

Jfy 
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Hy  is  buiten  gedijkt. 

Dat  zegt  men  van  ymand  ,  die  ergens  buiten  gefloten  is.  DiMiv^id 
pvergebragt  van  landen,  die  men  binnen jdengemeenen  dijkring  niet  be- 
vat, maar  afiondert.    Zo  word  ook  ymand  uit  de  Synagoge  geworpen. 

Eerft  Oomy  en  dan  Omns. kinderen. 

-  Dit  wil  zeggen  ,  de  waardigfte  moeten  naar  hunnen  ran^  voorgaan , 
tVkyAlsmeerdertnan  komt^  moet  minderman  wsjkenJ^  *t  Is,  Eik  zyn  heurt. 
Tot  voorbaarigen  zegt  men :  IVacht  uw  beurt. 

Hv  gaat  daar  tm  voet  te  4oooger  op. 

.  Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  zich  ergens  op  verhoovaardïgt.  Trot- 
^e  plegen  den  kop  in  den  wind-U  fiekèn.  Vergelijkt  Pfalm  7f :  6.  -'Zo 
:«tyn  .zy  verheven ,  ak  een  pad  op  een  kluit^ 

Hy  heeft  een  tuit. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  eene  groote  inbeelding  heeft  van  zich 
zelvèn ,  zich  verheft  ,  en  geerne  voor  wat  groots  zoude  aangezien  we- 
zen, 't  Is  ontleent  van  de  tuiten,  of  fontanjes,  welke  l^leine  menfchen 
op  *t  hoofd  zetten,  om  grooter  te  fchynen,  dan  zy  in  der  daad  zyn,  en 
-^peiy.konden,  wat  tot?*unne  lengte  toe  te  doen. 

^Hy  heeft  een  hrul  meer ,  dan  een  verkensfteert. 

Dit, zegt  men  boertendevan  ymand,  die  wat  meer  dan  't. gemeen  wil 
ïyn.  'Eeri  verkens  'fleert  heeft  maar  eene  krul :  maar  zulk  een  is  krulli- 
£e^  ;  byzonderlyk  aisrhy  zyn  hair  op  een  hcete  tabakspyp  heeft  gewon- 
den. 

Aan  arme  lieden  htmaardf  vaagt  de  Vmvel  zynen  aars. 

..Hoe  onbefchoft  dit  fpreek woord  is,  het  heeft  klem.  Hier  door  ma- 
ken arme  geern-grooten  zich  belachelyk  ,  wanneer  zy  gelyk  de  ryken 
mee  willen  doen  ,  en  niet  konnen  ,  al  zouden  zy  om  lobben  te  dragen , 
zonder  hemd  gaan.  Dus  hangt  men  om  den  arm ,  ^t  geen  men  fpaart  uit 
den  darm^  Dan  is  't;  Hoe  mooi  is  poes!  Ziet^  hoe  pronkt  bet  verken  ^nH. 
De  koe  heeft  een  fluweele  huif  op. 

Als  niet  komt  tot  iet ,  da}i  kent  het  zich  zelven  niet. 

Zo  verandert  Staat  de  zeden  van  geringe,  waar  door  zy  zich  gehaat, 
befpotcelyk  ,  en  onverdragelyJk  maken.  De  Latjrnen  zeiden  :  Asperius 
.   .  nihil 
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if/A/7  ejlbum/lij  dum  fnrgit  in  almm.    Vergelykr  Spreuken  30:  il,  ij> 
Men  itegt  ook :  Als  niet  komt  tot  iet^  is  V  dlemans  verdriet. 

Hy  bouwt  kajieeïm  in  de  lucht. 

Dat 'IS,  liy  vormt  ronder  gronJ  herffenfchimmen  van  gtoote  ^n  ver?* 
%0Vea  taaken ,  als  goudé^  bergen ,  enz.. 

Hy  vlamt  daar  op. 

Dat  is>  hy  is  met  eene  brandende  begeerte  daar  toe  ontfteken. 

De  f  aarden  die  de  haver  béjl  verdienen  ^  krys^  ^  ni^t» 

Ambten  worden  doorgaans  meer  vergeven  naar  gunft  ^  dan  naar  be- 
qaaamheden.  Om  laften  te  draden  ^  roept  men  ezels  ten  hove.  Op  dezen 
grond  gaf  die  Hofprediker  aan  zijnen  genadigen  Heer  dien  lof,  dat  Hy 
de  grootfte  Ezel  vv^as  ,  om  dat  Hy  zo  veel  te  dragen  hadde  Men  be- 
ayde  dan  den  kapftok  niet ,  dat  die  den  Staattabbaart  en  mantel  draagt. 

Als  Je  aa^en  hoog  kümmen  ^   dan  ziet  men  hunne  naakte 

Mllen. 

iDat  wil  zeggen ,  zulke  die  tot  Staatsambten  verheven  worden ,  .ftenen 
3an  Üikwijls^unne  onbequaamheden  fchandeUjk  ten  toon.  Een  aap  is 
r?«  aap ,  al  draagt  hy  een  gouden  ring.  't  Gaat  niet  door  voor  eehe  ge- 
meeqe  waarheid :  V  Kuffen ,  of  ambt. j. geeft  verjiand.  De  oude  zeiden 
bok :  Men  kent  een  man  niet  eer  ^  voor  dat  hy  kohtt  tot  eer. 

• 

*th  een  groote  lantaarn  y  zonder  licht. 

Dit  tegt  men  nier  ona^dig  van  ymand  ,  die  uitwendig  iets  fchijnt  ; 
maar  daar  niets  nuttigs  in  (leekt  :  gelijk  een  lantaarn  ,  waar  in  geen 
iH'aiidende  kaars  ftaat.  Zo  (leekt  wel  eenlooden  degen  in  eene goude  fche» 
de.  't  is  dan  als  een  lichaam  zonder  zieL  Eenftraat  vol  mans^  ^n  een 
band  val  verftands. 

Hy  flacht  des  Keizers  paard ,  dat  fijte  in  de  groote  plajfen. 

Dit  (preek woord  is  gefprotcn  uit  zulk  een  geval,  waar  uiteen  gering 
hovefing  deze  gelijbfenis  opmaakte  ,  dat  alzo  de  Keizer  zijne  gundge- 
^  fchenken  gaf .  aan  die  reeds  geno^  hadden  ,  daar  die  aan  behoeftigen 
hoodiger  zouden  bedecd  zyh.  Zo  brengt  mén  water  in  de  zee.  Dat  ge* 
fchied  noch  doorgaans  in  de  wereld.  Zulke  handelen  achter  noch  wy* 
Zelijkerv,  dan  die  hun  rijker  wslten  geven ,  en  hun  wijzer  leehn^     ^ 
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Men  moet  geen  gegeven  paarden  in  dm  mond  zieni.  ^ 

Die  paarden  koopen  willen  ,  zien  dezelve  in  den  mond  naar  de  tan* 
den,  om  daar  uit  den  ouderdom  te  weten.  Zo  nau\ykeurig  moet  men 
niet  zyn  omtrent  gegeven  paarden  ,  dewijl  men  daar  goed  koop  aan- 
komt. V  Is  een  Jïecht  paard y  dat  zyn  haver  niet  verdient  y  byzöndeillijk 
%o  't  een  paardje  kak^eld  is.  Dö:  word  by  gelijkenis  tot; andejï^gifte^ 
overgebragt.  Een  gitte  ïs  winft,  hoedaanigdïe  ook  is;  én  moet  zo  aan- 
genomen worden;  of  *t  zal  tot  misnoegen  van  den  gever  zyn. 

Die  V  tietn  niet  begeert ,  is-  */  griMt  met  wetri: 

D^  reden  is,  om  dat  zulke  eenönvergenoegde  hebzugt,  met  ondank- 
baarheid doen.  blijken;  waar  dóór  zy  zich  grooter  giften  onwaardig  ma- 
ken. Ook  op  een  ei  broed  de  hen.  Maar  die  tot  een  blank  gehore»  is  , 
zal  zyn  leven  geen  ftuiver  rijk  worden^ 

Men  moet  geen  bekakt t  kif/deren:  wegwerp. 

Dat  wil  zeggen  ,  men  moet  iets  dat  ^oed  is  ,  niet  wraaken  en  ver* 
werpen.,  om  dat'er  iets  onaangenaams. by  is  ;  maar  handelen  als  moe- 
ders, die  de  beftriiifSe  billen  hunner  kinderen  fchpon  vegen.  Dus  zya 
2y  gezint ,  die  zeggen  :  Had  ik  dat  geld  in  een  bevuilden  doek ,  ik  wilde 
den  knoop  met  mijne  èanden  wel  los  maken..  ILo  moet  men  om  ^t  huis  te 
reinigen  ,  den  vloer  niet  met  de  Vuiligheid  uitvagen.  En  men  moet  om\t 
kind  te  wajfchen^  dat  niet  verdrinken.  Zelf  zegt  een  fpreekvroord :  /^<i<ii^ 
uw  buurmans  kind  den  aars y  en  neemt  het  in  huis*  Dus  verpligt  mende, 
ouders,  en  V  kan  weer  te  p4s  komen.  Men  zm  dus  ook:  Werpt  uwkin^ 
deren  niet  weg:  ^y  weet  niet  waar  tok  zy  noch  konnen  kómen^  -  - .     : 

Doet  een  bedelaar  goed,  gy  wwd  m^hdzmgelomt. 

Dit  drukt  uit ,  dat  arme .  menigmaal  ondankbaar-  zyn  aan  die  hunne 
Weldoenders  geweeft  waren*  ken  ezels  dankbaarheid  zyn  veeften  en  JchoP^ 
pen.  Doch  V  vat  geeft  uit  dat  het  in  heeft.  Ondankbaarheid  is  V  werelds 
IpopJy  en  Ondankbaare  ^nfchen  hffbben  ^t  di^de  deel  der  wereld  in \  Ja  vryi 
meerder.  Dus  is  *t  ook  een  fpreekwoord :  Hy  heeft  zynen  hfi  e^rlykhe*. 
taalt ^  als  een  paard  zyn  ft alhuur ^  te  weten  met  nagelaten  vygen ,  engc- 
lyk  éiic  bankeroetfieeltj  het  iédftroo  laat\wot  de,^kïfiik9/^èi\  'iClaar  zou?, 
cfe  hier  óp  ook  gelden :  Die  geeft,  dat  hy  heefiy  is  waard  dat  hy  lee^  ?  *t 
Is*de  geftoflEeertlte  kramer  niét  ,  van  wièn,men  lo^i  Hy  heeft  niet  een 
luis  in  demars^  Ik  weet,  niét  of  ik  hfér  by  mag,  voegen  het  fpreekwoord^ 
dat  men  in  onze  geweflcn  dikwyls  op  eenen  óudankbaqlreh  hoort  toeei- 
genen: X^eef  dien  Duivel  koek.  (Vergélykt  Hiervoor:'  Daar  is  koek  tedee^- 
Yen,)  Doch  men  ^hoorde  den  Duivel  uit  onze  fpreekwoorden  te  laten : 
want  als  men  van  den  Duivel  jpreekt  ^  is  hy*  er 'omtrent^  ofhy  was^er^eër^ 
pe.    Lupus  in  fabu/a.  SPREEK- 
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Spreekwoorden  van  zingen,   dobbelen,  kaat-- 

zen ,    enz. 

By  {laat  de  maat. 

Dat  is ,  hy  heeft  her  opperbewiiid ,  hy  beftelt  en  verordent  alles.  Zo 
gefchied  in  *t  zinden  van  muzyk  door  den  Meefter.  Dit  word  op  ande- 
rie  xaEaken  toègei^a(t«  Dus  zegt  men  ook :  De  leuze  moet  van  hem  gehaah 
Vfordeth 

Hy  heeft  veel  meten.  op.  zynen  zang. 

Dit  zegt  men  van  een  grillig  en  nioeyelyk  hoofd  ,  dat  veel  bcfl^g  en 
omflat  maakt- ^t  Is  ontleent  van  de  ilooten  der  iangkonft,  die  opzom; 
mige  deunen'  wel  zeef  veele  zyn.  Doch  zulke  Mufykantcn  zingen  door- 
gaans iutJ3  «faürr,  maar  zelden  uit  S  n/^.  • 

Hy  Jlelfer  geeti  wyze  Op. 

Dat  zegt  men  van  ymand  die  zyne  zaaken  verwaarlQoft,.en.in  \wU 
4e  laat  looptn.  Maar'  wat  is  wyze\  Beduid  dat  een  toon?  Dat  óp  gepu 
Mryiöcgettfeltisy  kan  men  niet  ordentlyk  zingen.  *t  Komt  dan  op  wild- 
zang uit.  Of  is  wyzc  manier  ?  Geen  wyxe  ^  zoude  dan  zyn  geen  goede 
wyxe.  ,  .       ,■ 

Dat  gaat  een  toontje  te  hoeg. 

Dit  wil  zeggen  y  dat  gaar  boven  de  maat,  door  een  gelykenfs  geno- 
men van  de  zangkunde.  Het  zelve  is ,  V  Zeil  is  te  ifoog  in  top  geh\  fi.  Men 
zegt  ook :  Dat  gaat  te  grof\  \  geen  niede  Sp  dpn  ^ang  of;  (pj^eltopn  zieil 
kaÉ«  Aadef  s  ijijn  -word  genomen  voor  flraat;  ^  Gr'èf  is  dan  het  tegendeel . 
't  Is  dus  ook  een  Ipreekwoord :  Gy  fpinttegrofi^xi^  't  Is  eeé  Grovia^ 
nus. 

Hy  zal  wel  klein  heren  zingen. 

<    Dat  18 ,  een  I^er  toon  leeren  houden,  en  inkrimpen. 

■  •  •  .  .  .  ■    "  ■ 

Vaar  is  eenfnaar  ont fielt. 

Dit  drukt  uit,  daar  hapert  wat:  gelyk  in  een  fpeeltuig^  vr^ax  op  een 
<haar  ontdek  i$.  *t  Is  dan :  Roer  die  fnaar  niet.  Anders  word  een  valfch 
en  onaangenaam  geluid  gegeven. 

K  k  2  Hy 
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Hy  ftelt  de  pypen^ 

Dal  is  overgcbragt  uit  het  orgel fpel.  *t  Word  to^epaft  pp  ymand 
diJBverwerrin^ï  en  onluft '  Veroorzaakt ,  gclyfc  mistteldfe  'órgèïpyperf  etn 
wangeluid  maken  ,  't  geeli  de  ooren  verveelt.  Dat  gefchied  ook ,  als 
men  die  eerft  begint  op  den  toon  te  (lellen  ,  lo  wel  als  het  trim  tram 
der  Ihaartuigen.       - 

ffy  wil  in  V  hoog fie  gat  blazern     -,  s 

IfaH  ts vhy  wil.dw.hoogften:  xv^ricr  volgen,  *t  Moet  alles  ïyn  van/t 
opperfte  ^ör^//>.  Dit  is  ontleent  van  die  orgelpyp,  welke  't^hoogftecn 
zwaarile  geluid  geeft. 

GagK  is  wind  in  de  moezel 

.i  ,  ... 

.  Dit. zegt  mdti  van  ymand,  die  veel  winder ieen. klap  uftgeeft.  Dege*' 
lykeniS  i$:  genomen  van  een  opgeblazen  pypxak,,  of  zakpypi,^  die  geluid 
geeft.  Das  zegt  mén  ook  :  Da^r  is  wi»d  ;^  V  Is  een  windbreker  ;..  een 
winSuil;  een  broek  vol  vjind. 

Op  den  duin^  Jttditen. 

Ve^rmits  dcduim  geen  holligheid  heeft^  k^n  die  tot  geen  fluit  dieneiK 
Hf:  :da^  \.  ^^  men^op  den  duim  laat  fluiten  ,  zaLdaar.  vao  niet  tffi)et 
iSxL.  W  ynjand  naar  2*yn  pypen  te  doen  danflfen.    ,  ,  ,    _.    . .     ?  •   ^' 

Haarymands^ypendanjfen. 

Dat  is ,  de  wille  van  zulk  een  opvolgen:  gèlyk  gedanft  word  zo  als  de 
Dvper  voorfpeelt.  Mattji.  ii  :i7**  Dus  wilten  de  pude  t^lprekenyan 
Jak^emerzynerfype^.,:        -     .  -^  .:■,.... 

,  Te  wetca^  ;daaii jnpetqi'.tvrée  vtuggei  en  bedreven  Voeten > in  'ftekeii, 
die  voor  al  geen  voeteuvel  hebben.  iLStword  toegepaft  om  uit  te  druk»- 
ken ,  dat  tot  iets  meer  vereifcht  is.  Zo  zegt  men  .ook  :  Daar  behoefi 
"meer  tot  bet  huweiyk\  dan, 'uier  bèenen^of  fien  bedde..  --Twee  naakten  kon* 
nenmalkanderen^iet  dekken..  ^  Een  allee»  ook  kan  ^een^r9n4eif'jtifnt  ipdfjfn  ^ 
of 't  moeft  de  hond  zyri,  die^oni  iyn  fleert' fprmgtl  '^  '  . 

'Kreupel  wip  voordan fen.^ 

Dit  zegt  mfen ,  als  de  onbedrevenfte  de  voorbaarigfle  willen  zyn ,  =gd 

lyk  dikwyls  gebeurt :  miar  dus  flellen  zy  ^ich  belachelyk. 

•^  ■  ij  ■    ■     *. 
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Hy  weet  wan  toeten ,  noch  ^an  blaazen. 

Dus^bofchrytt  men  een  gantfch  onkundig  menfch.  Het  toeten  öp 
hoornen  ,  en  bJaazen  op  trompetten  ,  dient  om  eenig  teken  te  geveii. 
Onwetende  verftaan  dat  niet.  -        , 

By  roert  den  elleboog^ 

Dat  wil  zeggen-,  hy  is  een  dobbelaar.  Zulke  roereneden  elleboog  in 
*t  fchudden  der  teerlingen  door  de  handen. 

Ah  de  Abt  de  teerUngen  geeft  ,  dan^  mogen  de  Momken  iz^tf 

dobbelen. 

De  lAn  is  ^  als  zulke,  die  iets  moeften  beletten.,-dat  zelf  voor  doen  , 
of  daar»  toe  aanleidiiig  geven  ,  dan  laten  zy  dat  yder  vry.  Dit  paft  ook 
op  Ouderen^  die  hunne  kinderen  dus  voorgaan. 

Dat  loopt  op  den  teerling. 

Dit  is  te  zeggen  ,  zo  kan  het  vallen  ,  zulke  oogen  worden  op  den 
dobbelfteen. gevonden.  Men  zegt  van  een  bedrevenen:  Hh  weet-  wat  op 
den^teerlwg  looft ^  dat  is,  hy  verftaat  de  zaak  grondig,  hy  weet  wat  ze 
behelft,  ycteifcht,-.en  w<^t  gevolgen  daaraan  vaft-zyn.  Eèn  goedfpeleir 
weet,  hoe  hy  zich  van  alle  werpen  op  den  dobbelfteen  moet  bedienen. 

Vie  *t  fpel  niet  kan,  moet  het  niet/pelen. 

/  Dat  wil  zeggen,  niemand  ^oet  iets  ondernemen,  't  geen  hy  nietvei- 
ftaat.  Zo  is  neerifjg  zonder  verfiand  ,  verlies  voor  de  hand.  t  Spreek- 
woord geeft  dus.  .ook  een  goeden  xaad  •  dat  zegt  :  ^ie  V  ambacht  niet 
kany  moet  geen  winkel  opzetten.  Maar  Die  ^t  ambacht  kan  y,  krijgt  deneer 
ring  y,  zei  de  f ny den  ,  en,  hy  kreeg  een  f  aar  koujfen  in  de  Baafchweek  te  ver^ 
zooien.  Hy  dte  niet  braaden  kan ,.  blyve  buiten  de  keuken.  Men  moet  leeT 
renmetfchade  ^  cfmet  fchande.  Doch  die  niet  te  raaden  zyn  ,  zyn  niét  /e- 
helpen. 

Iets  op  een  teerUng  zetten» 

Dat  is  ,  het  hangen  aan  den  ongewifTen  werp  van  een  dobbelfteOT,. 
gelyk  vernikkerde  tuiffchers  w-el  gewoon  zyn.  Dat  paft  men  toe  op- 
dingen  die  ymand  lichtvaardig  en  ftoutelyk  waagt.  Van  zulke  onbezon-* 
nen  en  onbandigq  waaghalzen  zegt  men  wel :  dat  ze  om  de  galg  dübbe-^ 

K  k  3  Ehk 
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Een  kans  wagefÊ. 

£^>^i  2egt  eigentlyk  een  dobbellot  f  een  werp ,  en  fchynt  yeirfinolten 
te  ïyn  van  't  Laty niche  cafus  alèa,  20  als  de  teerling  valt.  Ziet  deFak- 
^  kei,   bladz.  163,  in  Kaftje.    Dus  is  zeven  oogen  kramers  kans  ,  dewyl 
*  die  dan  een  boven  de  helft  der  oqgen  op  twee  dobbelfteencn  tot  zyn 
voordeel  heeft.    Men  ïegt,  Hier  ook  elf  oogen  ^   om  gelyk  fpel  te  bete- 
kenen.   Hy  neemt  zyn  kans  waar ,  die  op  een  goeden  worp  let ,  en  dien 
Wel  gebruikt.     Het  tegendeel  is,  Zyn  kans  te  verkyken.    Tmand  een  kam 
^afzien  ,.  is  beni  ^n  voordeel  afloeren.    ^tls  een  buitenkansje  ,  als  eea 
i^öórdeel  van-  büken  af  toevalt.    Als  iets  hopeloos  geftelt  word  ,  2c^ 
men  ,   Daar  is  geen  kans  toe.    Het  lelve  is  ,  Daar  is  geen  goos  na.     Dit 
komt  overeen  met ,  Daar  is  geen  raam  op ,  dat  ontleent  is  van  de  jacht- 
honden  ,  die  om  het  wild  te  grypen ,  raam^.    Al^*er  weinig  hope  is , 
2egt  men:  V  Is  tegen  twaalf  oogen  ^edohhelt.    De  kans  keert  ^   als  verlie- 
zers door  't  dobbellot  winnaars  worden.  Hier  toe  is  -wel  geede  of  Jleck" 
te  kans.    Van  gemaskerde  dobbelaars  is  een  mommekans.    - 

Hy  tiktakt  zo  3  datdefchyven^hem  in  Jen  mmd  vliegen. 

Dit  zegt  men  boertig  van  ymand  die  wel  fchranft.  Dat  fpel  behaagt 
een  hongerige  maag  allerbeil.  't  Is  dan  zo  aangenaam  niet  dus  flechts 
een  toekyker  van  een  anders  fpèl  aan  de  taf  el  te  wezen.  Ten  minden 
wil  men  dan  gra^  mede  doen ,  en  't  ymand  wel  half  ftaan.  't  Gaat  zo 
vriendelyk  niet  toe,,  da^  de  vuijien  van  ymands  bakhuis  €en  siktakhord 
.ntaken. 

:l>at  fchut  &i. 

Dat  is  y  -daar  fter  ik  my  tuffchen  beide*    .'t  Is  omleent  van  't  verkecr- 
:iQ>el.    Daar  uit,  en  uit  het  damfpd,   is  ook,  Tmand  een  fchyf  Uaa^en y 
'wanneer  hy  die  overgezien  en  verzuimt  heeft.    Dit  word  ook  lachende 
^Wel  9p  een  ontte^pt  wynglas  toegepaft. 

■•-..• 

ffyis  fchach  mat  gezet.  . 

Pat  is,  hy  is  zo  vaft  gezet ,-dat  hy  nergens  been  kan,  *t  is  dood  uit 
.met  hem.    i^iet  daar  van  d&JFakkel,  in  dchoaklpel,  bladz.  31  ƒ. 

^t  Is  ^k  recht. 

Dit  vo^il  z^cen,,"'t  is  een  rechtveerdig  loon,  of  vergelding.    Meeft 
alle  (pelen  hwben  hunne  rechten  en  gewoonten  ,  door  t  gebruik  inge- 
voert,  welke  de  fpelers  moeten  opvolgen;  anders  verongelyken  zy  den 
Xnodeó>eler,  en  doen  onheufch.  Dus  hoort  men  wel  van  de  jongens  zeg- 
gen 
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gen  :  V  Ts  niet  om  de  knikkers^  fhaar  om  V  recht  van  ^J  fpel.  Die  mee 
kegelen  wil  ^  moet  ook  mee  of  zetten.  Doch  ik  denk,  dat/pel  in  ditfpreek- 
woord  is  bedrijf,  gelyk  het  by  de  o-den  betekende  Ziet  de  Fakkel, 
blad?.  348.  Spels  recht  is  dau  eene  uitkomft,  als  op  2ulk  een  ^aakbil- 
lyk  was ,  en  paste.  Zo  looi^t  het  quaad  'Zynen  mee  fier ,  die  hebben  moet 
dat* ar  hy  Jiaat»  IVie  ftelen  wil  y  moet  zich  getrooften  te  hangen  \  of  Dat 
'verfiaat  zich  zelven ,  een  g^ejfeltng  met  een  hu  andmer kr 

Hy  fpeelt  nietjlinks  by. 

Dat  ïs  ,  hy  dóet  met  een  handigheid  mede.    h  Geen  ymand  met  de 

linkerhand  vemcht,  die  gewoon  is  de  rechterhand  te  gebruiken  ,  plagt 

bandeloos  toe  te  ^aan.    Öus'xegt  men  ook  van  ymand,  die  gezwind  en 

geoefcnt  is,   Hy  ts  niet  flinks,     't  Spreekwoord  is  mede  :   Hy  fpeelt  niet 

Jlim  hyy  dat  verbaftert  zal  zyn. 

De  baan  warm  houden^ 

Dat  drukt  uit>  niet  op  te  houden ,  maar  het  eene  op  het  ander  gefta* 
dig  te  laten  volgen.     Gefladig  wryven  en  fchuuren  verwekt  warmte. ' 
Zelf  worden  de  jongens  de  koude  ysbaan  gezegt  warm  te  houden,   als 
ly  malkanderen  daar  op  ge;durig  na  glyden.    By  zonder  lyk  is  dit  (preek- 
wóord  van  de  dobbelaars.  .       . 

Dat  ligfer  toe^ 

Dat  zegt  men  van  een  zaak  ,  die  haaren  uitflag  genomen  heeft  ,  ttx 
onherdoenbaar  is*.  De  Latijnen  drukten  dat  uit  door  ,  Jaétaeftalea^ 
de  teerling  is  geworpen.  Ik  twyfel  niet  ,  of  ons  fpreekwoord  is  daar 
van  overgenomen.  Het  zelve  is  ,.  V  Heeft  het.  weg.  Men  geeft  echter^ 
van  dat  Ipreekwoord  noch  een  anderen  oorfprong  ,  daar  ik  geen  borge 
voor  wfl  zyn,  naamelijk  -  JDaar  Uit  het^  zeide  de  meid^  en  haar  antviet^ 
ten  ksnd  terwyl  zy  danfte. 

Bttet  is  gen  m§e  geluk  y  dan  een  pond  wijsheid.     / 

Dit  fpreekwoorJ  zal  behagen  en  toeftemming  vinden  by  alle  liefheb*^ 
bers  van  den  narrenkovel,  die  met  een  helm  geboren  zyn.  En  zekerlijk, 
de  verftandigfte  zyn  niet  altoos  de  gelukkigfte.  Erafmus  fchreef  daarom 
den  lof  der  Zotheid.  Hier  mede  komt  overeen:  Gelukkige  gekken  behoe-^ 
ven  geen  wijsheid.  De  gekken  krijgen  de  kaart.  Die  V  geluk  heeft  ,^  leid 
de  Bruid  te  kerke ,  al  komt  hy  laatjl.  Ziet  dat  bewaarheid  in-  de  verklaa- 
rihg  over  *t  fpreekwoord:  Van  keurboom  tot  vuilboom  ^  bladz.  63.  Is 't  dan 
wonder,  dat  gelukkige  ezels  metxie  befte  ambten  dikwijls  gaan  ftrij  ken? 
GewüTelijk  op  menige  gevallen  pafl  2  V  Is  meer  geluk ,  dan  wijsheid. . 

'/  U 
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enzit. 

Dit  zegt  men  van  voordeel,  dat  ras  en  zonder  moeite  verkregen  wc^<i. 
^t  Is  ontleent  van  de  dobbelbank,  daar  men  byzec,  en  door  een  geluk* 
kigen  worp  den  pot  na  zich  ftrykt.  Zulk  €cn.gaat*er  dannteiftryke^^ 
dat  is,  hy  gaat  met  den  buit,  öi  den  prys  heenen«  Ziet  ook  de  Fakkel, 
bladz.  366,  in  Stryken. 

Zyn  k/ie  brood  èy zetten^ 

Dat  is ,  het  laatfte ,  't  geen  men  noch  overig*  heeft^  om  iets  te  wageii 
en  te  winnen.  Dus  zeggen  de  jongens.,  die  hunne4aat(le  knikkers  of 
ieis  diergelyks  in  't  fpel  byzetten ,  op  hope  van  winft.  Zy  noemen  dat 
bygezette  hun  ^rW,  dat  zegden  wil  hun  deel ,  of  waar  voor  zy  brood 
zouden  moeten  koopen.  V  Gaaf  dan  va»  V  heru»  bloed.  Maar  dit  word 
in  dobbelaars  dikwyls  bewaarheid ,  die  op  't  Ipel  zo  verhit  en  vernikkert^ 
zyn ,  dat  zy  alles  aan  den  teerling  hangen ,  zo  dat  vrouwen  en  kinderen 
menigmaal  t'huis  met  fchreyende  oogei\  gebrek  van  brood  moeten  lyden. 
Dus  ligt  Gods  vloek  in  di  riiisbruikte  lot. 

De  kaart  f^'valfth. 

Dat  is,  het  is  bedrog :  gelyk  valfche  fpelers  zich  daar  van  bediea€ii. 

De  kaart  is  verjlekm. 

J)at  driftt  uit ,  de  zaak  is  verandert  : ,  gelyk  door  't  verfchieten  der 
kaarten,  en 't  vmchikken  der  bladeren,  het  fpel  eene  andere  gedaante 
fcöjgt.  \ 

ICtnand  in  de  kaart  Ikjken. 

*©it  zegt  kennis  nemen  yan7mands  toefland  ,  bedrijf  en  oogmerlcen. 
Als  men  eenen  tegenipeler  in  zyne  kaarten  kan  loeren  ,  dan  w^t  mea 
hoe  't  met  zyn. fpel  (laat,  en  kan  zich  daar  van  met  voordeel  bedienen. 
Menige  zyn  niet  géeme  u  nduw  in  Je  kaan^ezièit*  Zo  zegt  men  ook : 
I».  den  pot  kyien. 

Trits  van  hoeven. 

Dit  zegt,  men  van  drie  guiten :  waar  op  zekerlyk  niet  paft ,  ylHe  goe* 
de  dingen  drte.  't  is  ontleent  uit  het  kaartlpel ,  waar  in  men  -de  boeren 
-ook  boeven  heet,  b.  \.  fchuppenboef. 

By  heeft  geen  troef. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  niet  wel  gemoed ,  If eurig  en  ttccrflaff- 

iig 
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tig  is:  gelyk  kaartfpelers  ,  die  2onJer  troef  bladeren  lyti  ^  quaad  (pel^ 
en  daar  om  geen  hoop  hebben  van  het  ïpel  te  zullen  winnen.  .  Ziet  de 
Fakkel,  bladz.  383,  in  Troeft  Doch  ter  misleiding  van  den  tegefilpe- 
Ier ,   toont  men  wel  in  H  Jlechtfte  fpel  het  befte  gelaat. 

> 

Hy  is  beeft  gemaakt. 

Dit  tegt  men  ook  ,  Hy  is  J^n^  en  't  drukt  uit ,  hy  heeft  niet  eens 
in  't  ^el  gewonnen.  Wil- dat  heeft  itg'g^tï  öp  een  boertige  wyze  ,  to 
dom  als  een  beeft  ?  en  dat  Jan  ,  Jan  kan  niet  ?  Ik  weet  niet  anders. 
Zyn  dan  Jan  en  Beeft  niet  gelykluidende  ;  ten  minftén  verklaaren  die 
naamen  malkanderen ,  gelyk  verken ,  of  z,ivyn ,  en  fchotbeeft.  Ik  zegge 
dat  achter  geenzins  van  alle  Jans. 

Heusje  komt  op  zyn  beusje.  • 

Dit  zegt  men  als  ymand  ^  die  eeiien  anderen  had  verongelykt ,  zy^ 
vergelding  krygt.  Dat  fpreekwoord  is  in  gebruik  by  de  Zeeuwen ,  maar 
Wat  drukt  hét  uit  ?  Ik  denk  dat  het  genomen  is  van  de  fpelers ,  die  mal- 
kanderen önheüfch  doen.  Heusje  is  dan  die  oprecht  handelt,  en  Beus^ 
Je  ziet  op  boos.  Dus  zal  de  ^n  wezen  ,  dat  de  heufche  om  de  vergoe- 
ding van 't  geleden  bedrog  en  ongelykop  zynenboozen  medelpeler  komt. 
Dit  ftemt  aan  over  een  met,  Met  qnaad  loont  zynen  meefter\  en,  V  TLs 
zal  zyn  water  wel  eens  Weer  halen.  *  Men  vind  wel  meer  zulke  radebra- 
kingen  in  fpreekwoorden  ,  byzonderlyk  als  de  ouden  die  wilden  doen  ' 
rymen.  Dus  was  ook  een  fpreekwoord  by  hen  in  kromtaai:  Wiedeits^ 
«o  geits^  dat  .leggen  wU  ,  gelyk  gy  deed,  zo  gaat  het.  Uti  vtxit ,  ita 
tnorixit. 

Dm  bal  opgeven. 

Dat  zegt ,  iets  aanvang  geven ,  of  eerft  aan  den  gang  helpen :  gelyk 
fai  'tkaatsfpel  gefchied«  Hier  aan  is  niet  pngelyk  ,  Een  vuurpyl  laten 
opgaan^  ox  opfteken^  dat  in  oorlogstyden  een  fein  pleegt  te  zyn  om  ee- 
nigen  aanilag  uit  te  voeren.    Dit  word  overgèbragt. 

Zy  kaatzen  malkanderen  den  bal  toe. 

Dit  xefft  men  van  die  malkanderen  over  en  weder  voordeel  toe  bren- 
gen ,  en  m  de  hand  werken.  Als  de  eene  hand  de  andere  wafcht ,  worden 
Ze  beide  fchoon.  Dt  eene  vriendfchap  is  de  andere  waardig.  De  eene  min 
hrengt  de  andere  in.  Zo  was  een  fpreekwoord  by  de  ouden:  Het  is  om 
iooyenj  en  weir  booyen^  dat  ontleent  was  van  hooyers  ^  die  eJkanderen 
over  en  weer  helpen.  ' 

'^  LI  Die 
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Die  kaatzen  wü,  moet  ballen  wachten^ 

Dit  wil  neggen ,  wie  ymand  wil  aantaften ,  heeft  te  wachten ,  dat  men 
hem  zo  weder  bejegenen,  en  met  gelykc  munt  betalen  zal.  Zo  word 
in  't  kaatsfpel  de  opgegeven  bal  weder  te  rug  gekaatlt  Dus  moet  geen 
hakker  worden^  die  een  hoofd  van  boter  beeft^t^ü ydie^zan^t  dak  met  kaat'^ 
zen  kan ,  blyve  uit  de  baan. 

Tekent  die  kaatp. 

Dit  wil  neggen,  ïet  daar  een  merk  by,  neemt  dat  in  opmerking,  e» 
onthoud  dat  tot  hier  na.  Ook  dit  is  uit  het-kaatsfpel  overgenomen ,  waar 
in  men  de  kaatzen  met  een  ftokje  tekent.  Doch  hier  toe  brerig  ik  niet , 
Foet  byfiek  zetten^  dewyl  men  daar  by  niet  blyft  pal  ftaan.  Stek  isdaa 
beftek,.paal.    Ziet  hier  voor  bladz.  38,. 

Hy  zal  dt  ballen  betaïefii 

Dat; IS,  *t  zal  tot  zynen  lafte  uitvallen,  hy  zal  't  moeten  ohtgeldén,. 
De  gelykenis  is  van  .'t  kaatsfpel ,  waar  in  ymand  de  ballen  betalen  moet  ^ 
die  andere  tot  hun  vermaak  gebruikt  hebben.  Zo  zegt  men  ook  ,  Hy 
zal  den  bal  boeten^  die  een  ander. gefchoten  heeft.  Hy  zal  *t ge lag^  moeten 
betalend  Hieraaiiis  niet  ongelylc:  Hy  word  wet  be$fpi$gejlagenyjn  beeft 
van  ^tgebraad  niet  gegeten. 


Pat  is  een  Mfje  naar  mjp  hand. 

Dit  wil  ïeggeri,  dat  dient  my  ^  xo.moeft  ik. 't  hebben,  't  k  genomeir 
van  't  balflaan ,  of  de  trektafel. 


I^  is  overal  by  met  zyn  kort 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  aan  alles  de  handen  wil  Haan.  't  Is 
|;enomen  van  de  trektafel,  daar  een  lange  kolf  wel  in  den  w^  is,  al$ 
*er  een  korte  by  kan.  ,        .  . 

Merk  moet  den  balfla^an  zo  ah  hy  ligt. 

Dat  is,  de  zaak  zo  behandelen ,  gelyk  zy  voorkomt,  tn  degelegent^ 
heid  toelaat.  De  gelykenis  is  genomen  van  de  kolvers.^  Zo  moet  men 
roeyen  mei  de  riemen  die  men  heeft  ^  dat  is ,  zich  bedienen  van  de  midde- 
len, die'erby  de  hand  zyn.  Men  kan  in  ftorm  op  2ee  geen  nut  hebbeu 
van  een  kah^l  op  den  zolder.  Hy  brengt  echter  niet  veel  t'huis ,  die  met 
Me  mande  om  melk  gaat  ^  naar  't  fpreekwoord  der  ouden* 
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Tmand  den  bal  van  mder  de  voeten  v)eg  flaan. 

DjU  is,  hem  iets  ontnemen,  waar  op  hy  ïich verliet.  Een  bal  is  eelt 
los  voetfteumel.  Als  dat  weg  geflagen  word  ,  moet  hy  ,  die  daar  of> 
ftond  ,  vallen.  Dit  word  toegepaft.  ^  Men  verbeeld  de  ongeftadige  tn 
wankelbaare  Fortuin  als  op  ïulk  een  bal  ftaande.  Die  ftaat ,  zie  toe 
dat  hy  niet  en  valle.  Daar  toe  dtent  hem  de  bal  onder  zyn  voeten ,  die 
•er  vaö  gegroeit  is,  lo  hy  geen  podagra  heeft. 

Dat  kan  niet  door  den  beugel. 

Dit  wil  leggen  ,  't  kan  niet  doorgaan  ,  dat  mag  niet  door  de  monjle" 
ring.  \l^  genomen  vaneen  yzeren  ring,  waardoor  een  bal,  die  te  groot 
is,  niet  kan  rollen.  Zo  zegt  men  boertende  van  y  mand,  die  ergens  geen 
toegang  krygt,  Zyn  hoofd  is  te  groot.  Hy  ftaat* er  voor  en  kykt  ,  als  een 
koe  voor  een  mutzenhoL 

By  Jlaat  den  bal  mis. 

Dat  is  ,  hy  treft  de  zaak  niet :  gelyk  onbedreven  kolvers  die  den  bal 
niet  raken.  Dus  zegt  men  ook  ,  V  Is  luk  raaL  Dat  is  in  kromtaai, 
*t  zal  by  geluk  zyn ,  zo  het  raakt ,  en ,  V  Moeft  wel  hitten ,  dat  is  trefl'en» 
'Raak  wel.^  heb  wel. 

Hy  (laaf  er  na ,  ah  de  blinde  na  V  ei. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  diein't  wilde  gift  en  raad  naar  eenigc  zaak. 
*t  Is  ontleent  van  het  fpel ,  waar  in  een  geblinde  naar  een  ei  flaat.  Zo 
doet  men  blinde  fiagen.  Doch  da$  is  dan  meer  geluk  ^  dan  wysbeid.  Men 
zegt,  een.  onfe  geluk  is  beter ^  dan  een  fond  verjiand. 

Hy  looft  voor  zyn  bal. 

Dat  is,  hy.  is  te  vroeg  in  de  weer,  hy  begeeft  zich  te  vroeg  voor  uit 
met  eene  ontydige  voorbaarigheid ,  wanneer  hy  noch  beter  te  rugge  zou- 
de blijven ,  en  zien  waar  *t  heen  wilde.  Die  kolven ,  of  den  bol  fchie* 
ten,  moeten  den  bal  na  zien,  maar  niet  voor  uit-loopen.  Gantfch  an- 
ders handelt  zolk  eea^  van  wien  men  zegt :  Hy  zend  den  boog  uit ,  naar 
demfijk 

Vie  bti  ligt  noch  niet  fiil. 

Dit  zegt  men  van  een  zaak ,  die  noch  niet  ruft ,  en  ten  einde  is ;  ge^ 
lijk  een  bol  die  noch  voortrolt.  *t  Is ,  dat  zal  noch  verder  loopen»  Men 
zegt  ook :  Dof  is  noch  niet  in  V  vat ,  daar  V  in  ZHurcn  zal. 

L  1  2  Laai 
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Laat  hém  zijnen  tal  aittmleth 

Dat  fe,  ïyn  hoofd  volgen,  lot  dat  hy  het  van  zelf  poede  iS,  en  op* 
houd  't  Is  ontleent  van  een  tol,,  dié  omloopt lot  dat  hyvanielf blijft 
ftü  liggen.     Ziet  de  Fakkel ,  Waijz.  386,    in-TuU. 

Hy  valt  op  zijn  plat. 

^  't  Wil  neggen  ,   hy  laat  zich  niet  verzetten  noch  bewegen.    Dingen 
die  op  hun  plat  vallen,  rollen  niet  voort,  maar  liggen  valt. 

Vat  zal  quaadfpel  maken. 

Dit  kan  fchijnen  ontleent  te  lyn  van  de  treurfpelen,  die  eene  droevi» 
ge  uitkomft  hebben.  Daar  van  is  ook  lo  't,fchi3nt  ,  V  Spel  /;  op  den 
walden;  ^ t Spel  is  gaande ^  enz.  Maar  het  kan  ook  opandère  fpelenzien. 
In  de  oude  taal  had  fpel  een  ruime  betekening  voor  allerlei  bedrijf.  Zo 
heeft^ymand  vrienden  in  U^fpei^  dat  is ,  voorftanders ,  begunftigers ;  en 
dus  zegl  men  noch  ,  met  ytnand  veel  fpels  hebben. 

V  Is  op  de  rechte  zijde  gevallen. 

Dat  Is ,  't  fe  gevallen  ten  goede  ,  en  zo  als  het  zyn  moeft.  Botert^ 
^^ven.     Anders  zegt  men,  Lh  fteen  isin^de  mortel  gevallen. 

*  •  ,  ■  ■  ■  ■  . 

jils^t  fpeV  op^t  bejf  is  y  moet  men  Ophouden. 

Spelen  plegen  dikwijls  op  krakeel  uit  te  komen.  Dit  word  verhoed 
door  af  té  breken  ,  wanneer  't  vermaak  op  't  hoogft  is.  Anders  word 
het  niet  zelden  katje  sfpeL  't  Is  ook  een  nuttig  Ipreek  woord:  Metgéwon* 
nen  fpel  zal  meneer  uitfcheiden.  DiQ  dat  niet  doen  ,  verliezen  dikwyls 
niet  flechts  dat  gewonnen  was.  weder ,  maar  daar  by  ai  hun  geld.  Door  zulk 
eene  voorwinlt  weten  valfche  fpeïers  onkundigen  aan  te  lokken.  De 
jongens  zeggen  in  hunne  ftraattaal,:  '^  Eerjle  geiuin  is  kattengefpin^ ,  en 
geraken  dus.  wel  bluts  van  alle  hunne  knikkers  en  kooten* 

By  zit  Op  een  fchopftoeL 

Dit  wil  zeggen,  onvaft,  gelijk  die  op  een  touter  of  flihgertouw  zit- 
ten: 't  welk  een  fpel  der  kinderen  is.  Zo  los  hangen  niet,  dX^tuffchen 
twee  ftoelen  in  de  afch  zitten,  't  Is  ook  beter  ,  dan  tujfchen  hangen  en 
worgen  te  zsn.  Dan  hebben,  de  dieven  het  bangft ;  en  't  ftreekwoord  is : 
Eer  wè»  recht  heeft  heren  hangen  ^  is  men  dood  geworgt.  Doch  men  zegt 
dat  van  in  't  onzeker  te  zyn  tuflchen  twee  quaaden.  't  Staat  bok  niet 
zeer  wel  met  hem,  op  wien  paft :  Hy  Is  zo  wel  bewaart y  als  ofhy  met 
beide  zijfte  beenen  in  '^  vuur  zat. 

Elk 


cferNederduirfche  Fpreckwoorden, 


16, 


Elk  heeft  z^n  p»pi  eaar  hy  meê  fpeelt. 

Dat  is,  iets  waar  iindi;  iyuü  ïiunelyjcheid  malt;  l>c  LatynenïCggenï- 
Traittfua  qut/njuè  volu^as  Dus  legt  men  ook  ;  Lik  hüh  zyi  papeop 
zyH  manier.  Maar  meu  moet  zich  waohtta  ,  dat  men  va»  de  fop  gee» 
t^goi  makt, 

JJy  heeft  zyn  roVgefpeéi. 

Dat  zegt  mcB-vMi  ymand.,  die  zyn  bedryf  heeft  voleindigt ;  't  gccff 
volftrcktelytt  gefchiéd  in  de  dood. .  Hier  om.  word  dii  fpreeKwoord  1^- 
tonderlyk  daar  op  .toegeeigent.  't  Is  genomen  van  het  tooneel ,  waar  0{> 
du  ecne  door  gewaad,  woorden,-  en  gebcerden,  b.  v.  een'Koiiing,  eil 
d'iinder  een' bedelaar  vertoont ;, doch  niet  langer  dan  dat  fpel duurt,  de* 
wyl  ze  daar  na  wec'r  alle  cvcngelyk  zyn.  Dit  is  een  zinnebeeld  van  de 
wereld,  en  haarc  bcwoonders,  volgens  dat  bekende  dichtje;  De  wereld 
il  een  fchotiwiBOneel.  Eik  Jpeelt  zyn  ral ,  tn  krygt  zy»  deel.  Op  dien 
Schouwburg  ziet  men  dagelyhs  onder  Grooten  en  kleinen  vry  meer 
treur-  dan  DlyQ>elen  ;  doch  in  geen  van  alle  ontbreekt  de  ydelheid^ 
De  dood  fchuift  de  gordijnen  toe,  en  handelt  met  diefpelers,  gelijk  de 
rekenaar  met  de  legpenningen  ,  die  als  zy  hun  werk  verricht  nebben  , 
»Ue  van  gelijke  waarde  lyn.    Vergelijkt  Plalm  49:  18.  en  Job  3:  i^ 
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SPREEJG. 


%jQ  OcMrfprong  en  Uitleggèig 

SPREEKWOORDEN  van  gekken.,    fiioefshaanen ,  en 

vechters. 

Hy  is  zo  Wijs y  als  iéevim'4ülkheym. 

Zeven  is  een  getal  van  volmaaktheid.  *t  Is  dan  te  leggen ,  een  vol* 
maakte*  nar.  Zulke  :belachelijke  gelijkeniiTen  zyn'er  veele  ,  b.  v.  Zo 
wijs  als  Salomons  kat.  Zo  wijs  als  ^t  'Raadhuts  te  Breinen  y  dat  van  wijs^ 
beid  om  verre  vieL  De  deugd  ziet  hem  ten  oogen^it  ^:  gelijk  den  beul  de 
barmherttgheid»  Dat  pafi  hem  ^  g^^^j^  ^^  zadel  aan  een  zog  ^  enz.  Aan 
'teerite  is  gelijk:  H*jisfiapelgek^^'2X\%^  grondgek-,  opgefta^lt  gek ,  van 
gekheid  opgellapelt.    Ziet  de  Fakkel,  bladi.  35*8,  mftapel. 

'    By  word  zot ,  zondgr  dat  hy^t  weet. 

De  reden  is  in  dat  andere  fpreekvi^oopd :  Mal  doet  geen  zeer.  Anders 
behoefde  hy  een  plaajler  over  zyn  geheele  lijf.  Hier  in  is  een  kei  in 't  hoofd 
ongelijk  aan  etn  fteen  in  de  blaas.  Doch  die  blind  word^  komt  het  eerjl 
in  de  oogen  ,  w^aar  na  hy  niet  een  Jleek  door  den  neus  kan  zien.  Dit  tyn 
boert^nde  fpreekwoorden  ;  fchoon  de  laaken  meer  te  befchreyen ,  dan 
te  belachen  zyn.  Jk  zeg  wat  men  i.egt ;  maar  laat  die  zeggers  dat  ver- 
andwoorderi. 

Een  zot  heeft  gem  bellen  vm  dim  ^h^  Uat  zich  zelf  genoeg 

^-hooren. 

Kan  een  gek  zvvrijgen  ,  men  zou.  hem  voor  wijs  aanzien.  Spreuken 
17  :  28.  Maar  hy  kan  d^  nar  niet  inde  mouwlbouden.  Zoude  't  daar 
van  komen ,  dat  het  drae^en  v^m  I^ovf^s  met  bellen ,  als  onnoodig ,  nu 
buiten  de  mode  geraakt  is?  Alleen  pronkmde  paarden  noch  met  zulke 
bellen  voor  de  narrenfleden  : '  maafr  dikwijls  zpuden  ze  beter  pafTen  aan 
die  daar  in  zitten,  en- achter  opftaan;  c^die  't  mialle  paard  berijden. 

ïii^  is  bmtm  wejk^ 

Dat  drukt. üït,  zyn  herflfeos  zyn  op^hol,,  hy  heeft  geen  beleid  noch 
tezef  meer.  Naar  den  oorfprongt  liifii;  vail  weet  rk  niet  te  giffen  ,  of  't 
moed  zyn  uit  de  Fabel  van  Faëton  ,  die  wanneer  hy  den  zonneWagen 
door  den  dierkring  van  't  Ooften  naar  't  Weften  zoude  mennen ,  geheel 
buiten  dat  fpoor  geraakte.  Het  zelve  is  dan :  Hy  is  *t  fpoor  byfter.  An- 
ders konde  men  denken ,  of  niet  IVeften  verbaftert  mogt  zyn  van  IViJfen , 
weten :  gelyjk  men  *t  geweten  noen^  bet  gewijff*  Dan  zoude  het  zyn , 
/£y  is  buiteiï  bewuftheid.  -    "^  ^ 


/ 


der  Nederduitfche  Spreekwoorden.  27%: 

Ky  heeft  een  (lag  van  den  windmolen  weg. 

Dit  ïegt  meu  vaii  ymand  ,  daar  vry  wat  vafs  */  mal  onder  loopt.  Y- 
m^nds  hcfüèns  worden  gezegt  te  malen  ,  als  die  onrftelt  worden.  Zo 
geraakt  hy  wel  in  den  mailemolen  ;  ja  zo  verre  ,  dat  de  molen  doer  den 
'Vang  ts ,  en  zich  nergens  door  laat  wederhoudeii ,  of  bedwiDgcBv  Wihdtegt 
men  van  verwaantheid  cBj. inbeelding:  b.  v.  '/Zr  een  wtnMuH^  eenwind^ 
breker  ,  enz.  Zulk  een  wind  helpt  de  herflèns  wel  aan  't  malen.  Hy 
heeft  daar  van  een  flag  weg  ,  die'er  door  bewerkt  word.  Men  eigent 
dit  in  *t  byzonder  aan  den  niokn  van  Jutfaas  toe  :  maar  waarom  juift 
die  zo  gevaarlyk  is  te  naderen  ,  «édlen  anderen  konnen  zeggen  ,  die'er 
dichter  by  zyn  geweeft,  dan  ik. 

Pe  malen  is  dow  den  vang, 

Dft  zegt  men  van  ymand,  die  zyne^nnen  en  reden  niet  meermagti^ 
is,  maar  zich  door  zyne  driften  laat  vervoeren,  terwyl  zyne  herfTens  in 
den  mallemolen  aan  't  malen  zyn.  Als  een  molen  door  den  vang^  het 
ftremtuig,  is,  dan  is'ergeen  ftuiieumeer  aan,  hy  maalt  zich  zelyenJicb- 
telyk  in  den  brand.    Zo  zegt  men  pok ,  V  GaM^er  op  fielten. 

Uy  zal  op  geen  windmolen  verdrirèken. 

Dit  zegt  men  boertende,  oijd  uit  te  drukken,  dat  een  afwezende  bui- 
ten gevaar  is.     Hier  mede  ftemt  over  een  :  ,Hy  zal  in  geen  twee  Jloaten 
fevens  loopen.    Windmolen  is  dan  hier  in  eig^ntlyk,  en  geftelt  tegen  een 
watermolen.       '     '  '  .  r     -  -     ^  . 

-  2^  kopwit  ifde  hop:  ' 

Dit  kan  Het  zélve  zyfl  met ,  Zyn  hotfcDnaalt ,  ^t  geen  'wel  zo  ^rof" 
gaat,  dat  de  molen  door  den  vang  geraakt.    Maar  ik  denk  liever,  dat  het 
overeenkomt  met ,  Zyn  hoofd  is  op  ^t  hollen^  Zynherfjens  zyn  ophoU  Dan 
is  't  ontleent  van  paarden,  die  in  *t  hollen  op  den  loop  zyn. 

-:'  iiyii^ihdëhotóiiL^  !  ^ 

Dat  Wil  zeggjcn  V  ^  ichort  hem  in  dt  Kcrflènen^;  De  boonen  konnea 
in  't  bloeyeii  dóór  haaren  iaffen  reuk  de  hdrffehs  ontftéllen.  Meli  vind 
*er  wel ,  welke  op  dien  tyd  van  den  bblworm  plegen  gereden  te  wor- 
den. 

T)t  kei  leutert  hemi 

Dit  fprcekwoord,  mét  van  de  keifnvden^  ch  andere  die  daar  aati  rei*- 
maagfchapt  zyn^  houden  den  Roomfchen  Uilenfpiegel ,  mx  C^s^  bf^ 

00^ 


det  Nederduitfche  Spreekwoorden. 
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üy  heeft  tnmzenmjien  tn  V  hoofd. 

Dat  wil  leggen,  la/tige  bekommeringen  en  iwaarighedeii  overbeuzd. 
Ungen.  Dit  ïomt  overeen  met  het  aardig  rpreekwi..ord  der  Laijnen : 
ParfurtHnt  montes ,  etc.  De  bergen  zoude»  buuren  ,  en  da^ir  quant  tv/a- 
thalyi  eert  muisje  te  morfchyu.  lAzax  liet  ook  noch  ccne  andere  verklaa- 
rÏDg  in  de  Fakkel ,  bladz.  246. 

*t  Zyn  vieze  vaazen. 

Door verbailering  zegt  men  ook,  't  Is  wisje  wasje,  voor  vieifevaai- 
je.  De  V  is  van  't  gebniik  in  een  w  i'crwilielt.  IVlen  denke  d.m  niet 
op  iuifcb  ff,  V}af:h  jcy  -al  luïd  de  lettetklaiik  daar  n.i.  Docli  liieze  va- 
zen kronttongt  niet  minder.  Dat  wil  zeggen  ,  't  zyn  vieze  fantaiyen , 
griliige  hcrflendweepery.  Doch  't  word  ook  op  andere  nietige  dingen 
toegepail".  Ziet  de  Fakkel,  bladz.  441  ,  in  ^-'iije  wasje.  Zulke  bela- 
chelyke  verbafteringen  en  misvormingen  ^'an  woorden  heeft  mcu  meer 
in  andere  Ipreekwoorden ,  b,  v.  Koeiertje  koet;  Al  dea  horlemetit ^   enz. 

'/  Is  tiere  Uere. 

Dat  is  ,  V  /ƒ  wiUza»^  ,  Hier  had  ik  u  ,  daar  verloor  ü  u.  Hy  leeft 
zyn  .goed  vertiereliert ,  ook  ven  ure  tuurt  ^  wil  zeggen,  hy  heeft  dat  met 
Zottigheden  en  lichtmiliery  doorgebragt  en  verquanjeli.  Dus  zegt  men 
van  een  zot  huwelyk :  't  Is  tierelitre .,  beter  twee  bedorven^  da»  viere. 

Dat  kamt  uit  gMtt  fihaapihoofd. 

Dat  ïs  y  dit  komi  uit  geen  onvetnuftige  herilènen.  Een  fchaap  word 
gehouden  voor  een  dom  dier.  Hierom  zegt  men.  Zo  domali  een  fehaap. 
Dus  heet  men  ook  ymand  om  diezelve  reden,  eenkiekeisboofd;  enmeii 
zegt ,  Hy  is  zo  dan*  als  een  koe.    Z<»  viyt ,  als  zevea  duUe  koeyen. 

Gekken  gryzm  niet. 

De  meening  is,  vj  hebben  geen  bekommering  noch  zorge,  die  gryic 
hare»  vaoorzaakt.  Want  Aïal  doet  geen  teer  t  ca^'t  Cee»  zy  niet  we^ 
teHy  deert  bt»  uiet. 

Tmand  de  kap  vullen. 

Dac  zegt ,  hem  zelf  in  den  zotskovel  brengen,  en  itt  den  tap  krijgen^ 
otiirengeay  door  wat  diets  te  maken. 
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174  Oorfproog  en  Uitlcgg^ïg  :.         ^ 

Elk  zot  heeft  zyn  marot. 

Dat  wil  neggen,  hik  heeft  zyn  pop^  waar  mede  hy  ffeelt^  gelijk  nar» 
ren  zich  met  nun  zotskolf  vermaken.  Zoude  dat  marot  wel  van  Kk-^ 
ment  Marot  af  komtlig  zyn  ? 

Een  gek  maakt^er  veeh. 

'Zo  ziet  men  menigmaal  ,  hyzonder  in  *t  uitvinden  en  navolgen  der 
modes.     Dus  helpt  een  geeuwer  ook  andere  aan  '/  gaapen  :  en  atseene  koe 
.biejly  dan  fteken  ook  andere  den  fleert  op. 

Alk  mans  "vriend^  is  y der  mans  nar. 

De  reden  is,  om  dat  zulke  zich  ,  door  yder  te  willen  behagen,  en  zich 
Baar  elks.  zinnelijkheden  te"  voegen  ,  befpottelijk  'aanflellcn,  en  daar  om 
van  alle  veracht  en  belacht  worden.  :  \ 

Hy  looft  met  de  lijmftang. 

Dat  zegt,  hy  ftelt  zich  dwaas  ^n  kinderachtig  aan.  *tls  ontleent vaa 
de  jongens  ,  die  vogeltjes  vahgen  inet  ftokjes  ,  waar  op  lijm  geftre)cen 
IS,  zo  dat'er  de  pootjes  aan  vdft  kleven,  wanneer  zy  naar  «eenen  uil  op 
ftyn  kruk  komen.  Ziet  de  Fakkel  ,  bladz.  220,  Dit  gaat  wel  zo  gi^-^ 
Jwis,  dan  die  te  willen  vangen  ,  ÓlOOt  wat  Zoms  op  den  fteeH  te  leggen. 
Men  zegt  dus  ook  van  een  quidam^/  k  een  lijinflanger*^ 

By  hopt  voogf  V  hpj&. 

•  Dit  zegt  men  ook.  Men  heeft  hem  voor  U  lapjel  Het^ifóktf üity  i^e» 
bond  hem  voor  ^n  gek  Ik  gis  ,  dat  dit  ontleent  isivméén  vHègjenlapy 
waar  mede  men  de  vliegen  jaagt  en  vangt. '  Zo  flaat  meif  ürél  -tvfet  tlse^ 
gen  met  eénen  /<^^    't  V^t  zo  licht  niet,  Met  eerie  doehpef  twee  dagers 

te  maken. 

"^  .  ■    .  ■■  • "        ■■.■'■"•* 

ikfc»  ^^t  hem' niet  voor  vol  aatk. 

tDat  is,,  ineu  ffccbt  heta niet  vopi;  z)^Jk  e^n, Jln/yvièft  b^.vereafchtc!  i^ 
h  Zal  overgenomen  Vyn  van  Tiet  itionfléfen ,  waar  in  .t^tge^mffifft  wor-^^ 
den^  die  nkt  mannedeeg  zyny  of  hunne  volle  jaaren  en  wasdom  niet  heb- 
ben»    Zodanige  konnen  Óa^Xitüet  p^eerin.\ 

Met  zsttenis  't^ttaad boertefi. 

Zulke  nemen  dat  met  onverftand  en  oplopendjieid  ten  quaade.    Dus 
Aegt  men  ook :  Steek  uwen  vinger  in  geen  zots  mond*  Anders ,  V  Is  goed 
jokken  9  daar  een  goede  grond  is. 
-    -  ^  Mem 


der  Nederdukfche  Spreekwoordefl.  '275; 

Men  treed  wel  een  f  ad  zo  langy  dat  ze  her  ft. 

Dat  is^  Men  kan  gnede  lieden  w^l  te  veel  vergen ,  door  die  te  drukkea  eïl 
Verongelykeü,  f)aa  verandert  lydzaamheld  in  woede.  Pmientia  hfa  fit 
furor. 

Hy  lydy  dat  het  wint  er  koren  lyd. 

'  Dk  tcgt  itien  van  ymand,  die  leer  veele  en  zwaare  dingen  moet  ver- 
dragen :  celyk  het  akkergewas ,  dat  alle  de  ftrenghcden  vmi  deü  wincar 
moet  uitftaan« 

r 

By  verbeet  zich. 

Dat  legt  men  van  ymand ,  die  zich  wederhield  en  bedwong,  't  Is  ge- 
nomen van  zulke ,  die  op  hunne  tanden  byten ,  in  't  uirftaan  en  verduu- 
renvan  zwaare  pijn,  Ipijt,  of  iets  diergelijks,  om  zicfr  gelaaten  tehou- 
den«.  Maar  op  de  tanden  te  byten  en  kner&n',  is  ook  wel  eene  uitwcr* 
king  van  duUigheid ,  t)f  woedende  gramfchap.  .      '. 

Uy  is  firaks  op  zyn  paard. 

Dit  2egt  men  van  y^nand,  die  ftraks  tootnig  word.  Wil  dat  uitdruk- 
ken y  Jiy  is  ftraks  gereed  om  te  vechten ;  waar  toe  de  paarden  aan  rui^ 
terscücnen?  Echter  malle  Jan  befchryd  zyn  houten  paard  noch  al  rafler. 
Of  Wil  't  zeggen 9  hy  ïs  terftond  vaardig  om  te  vertrekken;  gelyk  met 
onmin  gefchied.  Doch  zulke  beryden  w,el  V  tnalle  paard.  Is  dat  paard 
met  bellen ,  dan  paft  hét  wel  voör  een  narrénflede ,  daar  de  voerman  in 
zit^  Evenwel ,  Een  haafii^  man  moet  op  geen  ezel  ryden:  want ,  De  ezel 
gaat  niet  Mte»  zynen  tred.    Doch  haaftige  lieden  zyn  geen  verraders^ 

!Zy  is  zo  boos  ah  een/pin^ 

'  Dat  is  ,  zy  is  hevig  vergramt.  't  Zal  genomen  zyn  van  denhoat  eH 
oorlog  der  koppefpinnen  tegen  de  padden. 

Op  ymand  gebeten  zyn. 

Men  Z^  ook,  verbeten.  De  zin  is  klaar,  maar  de  IpreekwyzeduN 
fier.  Wil  bet  zyn  ,  als  een  bitzige  hond  op  ymand  ongezint  wezen  > 
Dan  is  gebeten  voor  bytende  ,  en  de  betekening  vetandert.  Of  behoort' 
het  tot  bitter^  voor  verbittert  ?  Men  zegt  dus  ook ,  V  Is  eèn  gtjlagen^üy^ 
andy  volflagen.    Ziet  het  Vet  volg  der  Fakkel,  in  Gejlagen. 
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Oorfprnng  en  Uïrlegging 
Etn  pik  0p  ymand  hebben. 

Dat  is  eene  heimelyke  oiigezinihijid  en  wrolt  Ziet  van  pik  de  Fali- 
itel,  bladi.  277,  en  ook  ia  'i  VtTvolg.  Maar  mcii  zegt  ook  :  ïmaitd' 
verpikken  ,  en  Zy  pikkcn'er  altemaal  op.  i/ir  is  buiten  twyfel  overge-  , 
nomen  van  haaiieii,  en  Jiergelyke  vogelen,  die  dus  andere  verpikltenen 
verdryven.  Hier  toe  behoort :  Uy  Hand  op  zyn  nettf  gepikt-  Zo  verby- 
tenhonden  zuJke,  die  zy  niet  by  zrch  duinen  willen,  t  Zoude  ook  kon- 
ncn  zyn ,  dat  pik  wilde  zeggen ,  ptkzucht. 

Laat  geen  Duivel  in  ww  buil?  wajfen. 
Dat  wil  zeggen,  behoud  en  queck  geen  wrok  in  uw  herte.  Dit  komt 
overeen  met  Eph.  4 :  26 ,  17. 

}iovd  den  mm:  hy  wil 'vechten. 

Dit  ïegt  men  fchertzende  van  ymand ,  die  veel  fnorkery«n  en  brava- 
Jen  maakt  ,  als  wilde  hy  drie  man  zeven  armen  afjlaan  ,  en  ymand  de 
hlaas  breken, 

Hy  maakt  veel  boha. 

Dal  is,  een  groot  geroep  en  gefchreeuvf.  Dit  is  uit  het  griekfche^- 
A» ,  luide  roepen  ;  gelyk  mede  *t  latyiifchc  boort  ,  en  btattis  ,  een  ge 
fvhieeuw  en  gebuUt.  '  ' 

ïk  heb  den  brui  van  u. 

Dat  hoort  men  dikwyls  in  onbefchofte  flraattaal.  En  zelf:  /i  behdén 
Duivel  van  «.  't  Zal  zulke  niet  benyd  worden,  al  houden  zy  t  geen 
zy  zeggen  [e  hebben.  Van  Brai  ziet  de  Fakkel  bladz.  yi ,  'inBrouiuen. 
Maar  i  is  ook  een  Iprcekwoord  :  Hy  heefi  den  bras  van  zich  zelven  ] 
all  'Jan  de  Lapfer. 

By  heeft  daar  de»  hooi  van. 

Dat  wil  zeggen ,  hy  acht  dat  niet,  hy  Iaat  zich  daar  aan  niet  gelegen 
zyn.  Het  zelve  is,  Hy  heeft  daar  de» heven  tjydvan;  en , Hy beefi'er den 
draai  van.  Dit  word  sezegt  tot  verbloeming  van  <en  onbefchaafder 
woord,  gclyk  hs  heeft  daar  den  bras  van.  Zo  zeiden  de  ouden,  eengvei 
^/fcw,  voorden  Droes.  Dat  geichicd  in  vccle  dicrgclykc ipreekwoorden , 
van  die  zeJiger  taal  willen  voeren,  't  geen  te  pryzen  is.  Dus  zeidemen 
ook  :  Viu  moeders èemde  f  om  iets  genocmt  voor ongenoemt  uit  tedruk- 
ken. 


/' 


der  Nederduitfche  Spreekwoorden.  27^ 

Ik  Vlaag  nattnitt. 

Dat  wil  uitdmkken  ,  ik  acht  u  liiet  ^,ik  laat  my  aan  xu niet  geJcg^u 
lyn.  Naar  dingen  die  men  in  waarde  houd  y  pleegt  mea  te  zoeken  en 
vragen. 

Dat  toert  u  niet , 

pat  is ,  dat  roert  n  niet  aan ,  'dat  raakt  u  niet ,  gy  hebt  daar  geen  hor 
lang  by ,  én  daar. om  hebt  gy  u  daar  mede  niet  te  pemoeyeav 

Spp  UW  bakhuis. 

Dit  is  eene  veiaohtcnde -terging.  *t  W^il  z^gen,  totvfpijt  van  u ,  die 
met  uw  bakhuis  daar  by  ilaat,  en't  aanxiet.  Het  zelve  4s:  Spijt  uiv4a9t' 
den  ,  a)s  welke  ik  niet  ontzie  ,  hoe  zeer  gy  die  moogt  toonen,  Doab 
zulk  een  taal  is  bitter  ^  fchuim  van  eene  overloopende  gal ,  die  men  y* 
mand  in  't  aangezicht  fpouwt.    Dit  betaamt  geen  Chriuen. 

Eochen  en  broekbevuikn  is  geen  konfi. 

Dit  zegt  men  tot  grootlprekende roemers.  Dit  'beide  word  zamenffc- 
voegt  ,  om  dat  by  zulke  pofhan7^aJiet  laatfte  wel  volgt  op  het  cerfte, 
ak  zy  een  bloot  mes  zien ,  of  een  blaas  met  boonen  hooren.  Hier  toe 
behoort ,  dat  men  van  ymand  dfe  \^ez«  krijgt ,  zegt :  Hy  word  week  in 
dan  buik..   Dus  ziet  men  wat.  zeggen  wil ,  Èen  bange  fchyter% 

Hj  kjtmgt  in  zyn  fcbelf^ 

Datt  zegt  men  vanymand^  die  zyne  Verheid  laat  vallen ,  en  ztchblood* 
hedig  betoont^  en  iidcrimpt*  't  Is  ontleent  van  eene  flek  die  haare  ho<» 
rens  opfteekt;  maar  (Iraks  inhaalt,  ^n  zich  in  haar  buisje  verbergt,  als< 
zy  eenigen  onraad  verneemt.    Daar  pp  ziet  ook  het  fpreek woord  :  Hy 

geeft  krtmp. 

V  h  een  baan  met  kam  enjpajoren^ 

Dat  tceit  men- van  een  kampvechter  ^  diehy  haanen  vergekken  wor^ 
den.  *t  Was  du$  een  oud  fpreek woord  :  jllle  haanen  moeten  kammen 
hebben.  Hier  mede  komt  overeen:  WJrgjeen'kat^  omt zonder  handjchoe^ 
nenaan  te  taften  i  ^n  ^  Men  zai  daar  z^n  man  f  huis  vinden.  V  Is  een  w 
gel  met  een  bek.  ' 

By  Veert  bet  booge  woord. 

Das  is  ,  hy  wil  boven  alle  gehoort  en  gehoorzaamt  zyn  ,  hy.  ovev» 

'     M  m  3  fchrecuwV 


%jS  OorfproDg  en  Uitlegi^ing 

fchrecQwt  ie  alle,  V  is  e^fmefsbéfim.  Hier Jpede  komt  overeen:  2[y» 
baan  moet. boven  kraay en.  Fïaanen  plegen  tegeu  malkauderen  om  'thatdft 
te  roepen.  'Maar  mén  im  ook  van  pochers ,' die  fcorkien  ah  af  zy  noch 
eén  lyfin  de  kift  baliden  iik  'bA  wel  meer  ituïktbaanen  koonn  kraayen, 

Zynhaanptoet  K^mif^rzyn. 

Vf9t  IS,  hy  moet, .de  overhand  hebben,  't  Is  ontleent  van,  de  Jiaanen- 
llryden,  Waar  in  4e  wêrwjEniiaat ;ge2egt  word;  EbMrig  tezyn.  Hetzel- 
ve is,  Zyn  haan^h-aah  èobén.  tta^anen  ïyfi,^evsrèo  hunne ovferwinittng 
uit  te  kraayen ;  en  die  ovetwönn^eii  zyn «  % w  j(gen  als  befchaamt ,  om  dat 
vhun  tegenkamper  meefter  is,.;  en  ^t  velu  hcOT  behouden.  Ik  wqet  een 
geval ,  dat  een  mafi  met  ïyti  ^(vyf  over  xulk  een  haancokamf) ,  waar  in 
elk  2yde  koos,  wel  emfl;ig  aan  een  tweegevecht  ^raakte:  maar.  of  die 
kaan ,  of  de  hin  ,  ^  doe :  boven  kraaide. ,  ^kan  ik>  nicDv^  z^geü^  T«a. 
miniktf ,  ^t  is  ïliet  xonder  veel  .^ekakeLcc^^;aan ^ 

fBy  h  in  ééhim  gtbttm. 

Dat  IS,  hy  heeft  zyn  meéfter  gevonden,  hy  heeft  her  te  quaad  gekre- 
gen. Zo  gefchiedih  haanengevechten  van  die  in  den  kam  gebeten  word. 
Dus  2egt  men  ook  \  Hy  is  of  zyn  neus  gefikf. 

Dit  ïegt  'mén  van  <liè  fti  WegientHéid  •^öiht;  *  •it^s  (ftirteent  vèi  *t 
:  fchaakfpel  ,  als  men  Sch^ma$  gezet  .word.-  -Ziet  de  Fakkel ,  bladz. 
Sif,  in  Schaakfpel.  Andéts,  db  matis  de  kool,  of -ftrydperk  ,  waar  in 
xxïen  de  haanen  iet ,  öm  2e  te  laten'  vechten.  Deze;giiacr  majkanderèn 
Ttki  bek  en  fpoöreiï  wel  xo  vinn^en  UoèdigteJDBeBr^/daLzc'tqua^ge- 
lióeg' hiebben  j  vöör  al  die  te  koii  üAi^  ...• 

Hfss'uhm. 

Dat  ^egt  men  van  ynwnd  die.alle<4<^^ettiiïs^  is ,  lo  dat  hy 

; niet  meer  verm%  noch  ontiien  word,  dto  efcn  kmd.^  2o  word ymand 
Stads  kind  gemaakte    Dus  vraagt  men:  h  dt  ma»  eemkind  gew&rJenl 


•  I 


Hy  ziet '^sa*  hars  ^l 

DiHs  uit  het  kaartfpel  geno&hi^  2b  zegt  inën^ócfk^:  fly  ziet  aH  óf 
by  my  wilde  (^eeten.  .Maar  Lel^k  zien  byt  niet. 

^Blazers  bytëf  niet. 

^^h  Wil  ii^ggen  ,  fiiorkers  zyii  'géén  vechters.    Dfe  gelykcnis  •  is  geno^ 


men 


cfer  :Niq|^düitfche  :!Spreckwoordèn.  i^- 

men  van  de  ganzen,  die  yiiandal  Éilateikle  naloopen  ,  maar  niet  dur- 
ven aanvatten.  Even  zo  ^egt  men ,  Blaffers  byte»  niet.  Evenwel ,  Als 
oude  bonden  blaffen ,  zie  toe. 

Beter  Jlyf  geblazm  ^  dm  d^n  mmd  gebrand. 

.  Dit  word  toegeeigent  op  grootfprekende  blaaskaaken ;  en  is  genomen 
vin  die  door  hard  bia^en'de  fpyte  verkoelen.' ' 

Gedreigde  lieden  leven  lang  ft. 

De  reden  is,  vermits  een  vyand,  die  heimelijk  op  ymands  leven  toe- 
legt ,  gevaarlijker  is  ,  darj'  djie  hem  Qpeny ijk  den  dood  dreigt  ;.  om  dat 
men.  daar  tege^i op^n hoede  k^i xyii,  'Bafff!.pde..kqnden. bijten pok.nfpf/i. 
Doch  't  IS  een  ónbéfchpft  (jprèêkivoöjrd  :  Dievah^rei^enjlerfty  vj^rd 
fnetveeften  overluid.    Hans  onvertzaagt  is  voor  ge ^p  ^retgen  vervaart.     ^ 

I^y  is^er  heels  hui  ds  afgekomen. 

Dat  is,  xpiidèr  wpiQd^o.  2p  ^^  men  ook,  £fy, heefteer  de  huid  af- 
gebragt^,  verftaat  de  geheele  huid.  Dit r gaat. xp  w^l^et^,  als  ym^nd?»^^ 
de'huidmoet betdten\  bl  V.  alSTde  ibede  van  Meefter  Han§  den  èXtt do^ 
dt  huid  td/i^:én  hy  njét Hechts' w^?/  op  de  'huid  hrijgi^  en  hém  df,  r^ggey 
fcbüurt  word:  '  Doch' ^datyèerfiadi  zich ,  een  g^effelij$^.pet  een^  brancmerK 

-  Hy  ffreekt, op  V  mes. 

Dat  is,  hy  dreigt  te  fnydeu  en  te  kerven,  20  hy  lijnen  wil  niet  krijgt; 

-  I^^js,  hy  trekt  4en,deff)eia'of 'tn^jEl  uit: de ichedev  die  Itór  is.  Het? 
2*Iye  Is  ^  ^-f  'Mesje  tfit^xn  V  /tuintje  van  fiat.  *  ..^t  Mes  en  de  degen^nift^. 
en  heeft  zyn  verblyf  in  de  fchede  y  gdyjk  een  paard  in  den  (lal.  Dat 
moet^er  uit ,  wanneer  die  JiUitjes ,  of  aronken  boeren  ten  gangetje  wille» 
gfi^/y  pi  ftn  fnéfdje  Jeggen  ^  yvvm  dooCiXy  malkandjeren  wel  een  faap  im 
4f,^oim_  geveif ,.  zp  dac'9:. d«  tong  liichatigt ^1  r  fehoon  èet .niet.  ge&hied  évof 
van  de  jpanaar  te  Jnyden..  .    .    i  o ./ 

Dat  IS  y  gereed  om  zyncn  yyand  af  te  .wachten.  .Wil  datfchrap  niet 
neggen  fcherp,  met  het  fcherp  in  de  vuitt?  Dan  komt  het  overeen  met  ^ 
Ityjfielt  z^h  blm^vo^r  ynmt^  ^  «i^gimlyk  met  den  Uanken  degen,  of 't 

•3^S»       -  ■  ,  .:\    ...,'.         ■■•..'■' 

•        •  -  I 

.•.,•'".-  .  i.       .     -    '  -      -   •  •  ■* 


rto  OorTprong  en  Uitlegging 

hyjiaat  pal. 

Dat  drukt  uil,  hy  flaat  vafl  als  een  paal,  hywykt  noch  bezwybtnletfj 
hy  ftmt  ais  een  muur. 

Punt  bieden. 

Verftaat  daar  door  het  punt  van  den  degen.     Dat  noemt  men  ook^ 
Tmaiid  onder  de  oogen  zien ,  en  hem  het  hoofd  bieden ,  te  weten  het  voot^  J 
tioofd :    want  den  nek  bieden  ^    \i  de  hielen  late»  zien.     Een  atideien  ZÏa  J 
heeft,  de  hand  bieden ^ -Asx.  is,  de  haiid  toedeken,  helpen. 

^  Spts  afhytm. 

Dat  zegt,  denfcherpftetv  aanval  uiiftaan.  Zo  gefchied  van  die  in  de 
Ipïtzeder  llagordcniug  geltelt  zyn;  welke  daat  van  fpitibraeders gcnoant 
worden.  Daar  lyn  noch  srldeie  fpitsbroeden ,  die  met  de  kraankiaderea 
tot  hel  flempers  gilde  behoorcn. 

'/  Eene  mes  houd  het  andere  in  defihede. 

Tc  weten  ,  door  wederiydtche  vreeze.  Twee  quaade  honden  byte» 
tnalkanderen  niet.  De  eene  kram  pikt  de  andere  geen  oog  uit.  Men  vind 
Wel  fnoefthaanen ,  die  op  't  mei  /preken  ^  als  zy  dal  alleen  hebben;   ter- 

CWyl  ty  als'er  wedcrftand  is  ,    -voor  een  blaas  met  buanen   logpen.     Harde 
ptannen  op  een  v/etke  kaas.     Houd  den  man  ,   hy  wil  vechten.     Dochï/re* 
^  beft.     V  Is  gezond  f  met  een  heelt  haid  Jlaapen  gaan. 
ts 


de 


.Iets  voor  de  vmjl  doen. 

"Dat  is  ,  voor  ymands  Oogen.  Zo  zegt  raen  , 
■wuijt.  ik  gis  dar  het  Haat  tegen  iets  verraderlyk,  'Cn  achier  ymands  ri)g 
doca,  en  vetmoede  dat  het  genomen  is  van  vechters ,  die  niet  malkaa> 
dcTs  nek  en  hielen  waarnemen ;  maarmalkandereu  voor  de  vuift  komen. 
Hierin  {tellen  moedige  kampers -himne eerc.  Maar  iets  nit  -de  vnijidoen, 
K  dat  voor  *£  hands ,  van  (landen  aan  en  vaardig,  met  de  vuift  of  hand 
volbrengen,  b.  v.  zo  fehryji  men  iets  uit  de  vuijl^  gclyk  ik  dézefpreek- 
wootden. 

.Vat  is  rttiterlyk. 

Dat  wil  zeggen  ,*t  is  op  zyn  krygsman 

fs  (lout,  gelyk  ruiters ,  -ot'  ridders ,  'plegen  te  handelen. 
Tmatid  een  ruiteriykeM  £enji  doen.     Doch  't  ÏS  ook  ruittrlyk , 
raiter  te  worden  :  want  een  paard  met  vier  voeten  Jlruikelt 
-iet  ook  ten  meefier  wel  eens,    Llke  fchoot  is  geen  endvogel. 


i 


s  dapper  en  moedig ,   't 

idelen.     Zo  ïtg-  men, 

)k  ruittTlyk,   een  zand* 

o  Jlruikelt  wel.     Zomfi'  ^M 

endvogel.  ^^H 


der  Ncdcrduïtfche  Spreck\voorden.  281 : 

Hy  httffer  een  op  zynfchede. 

Üat  is ,  hy  heefteer  een  dood  geftoken.  *t  Wil  zeggen  ,  hy  beefi  in 
in  iyne  fchede  den  deg«i  ,  waar  meck  hy  het  bloed  van  ymand  heeft 
vergoten.  Men  zegt  boertende  van  eenen  verroeften  degen  ,  Daar  is 
Spaaüfch  Moed  aan.    Maar  die  kan  ook  «en  flekkenfpit  geweefi  2yn. 

In  de  pan  hakhm. 

Düs  noemt  men  ter  neder  &belen ,  matzen ,  *t  geen  ook  gezegt  word  > 
tot  hutspot  kapptn. '  Zo  is*er  noch  een  ander  (preekwoord :  Siaat  de  ey 
eren  in  de  pan  ,  dan  komen^er  geen  quaade  kiekens  van.  Want  Quaad  ei , 
quaad  kieken,  't  Is  waarheid,  Daar  men  kapt ^  tsallen  fpaanderen.  By- 
londerlykvind  men  die  ook  ineen  knoeyers  winkel,  volgens  datfpreek- 
woord;  Hoe  dommer  hoetelaar^  hoe  meeraer  fpaanderen.  Maar  die  boven 
zyn  hoofd  kapt ,  de  fpaanderen  vallen  hem  in  V  aangezigt. 

Tmand  op  Hftroo  leggen. 

Dat  is,  hem  't  leven  benemen.  Eenen  dooden  legt  men  op  't  ftroo* 
Anders  is  't  heni  van  alles  berooven ,  20  dat  hy  op't  itroo  flaapenmoet* 
Dan  zoude  het  overeenkomen  met ,  Tmand  in  zyn  hemd  zetten. 

.  Jly  weet  van  de  moorA. 

Dit  wil  zeggen,  *t  geheim,  dat  verholen  moet  blyven,  is  hem  bekent- 
De  gelykenis  is  van  een  bedreven  moord. 

Ik  zou  hem  met  een  natten  vinger  hmmen  bekopen. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  na  by  verborgen  is  ,  zo  dat  men  hem 
ïoade  koiuaen  vinden  ,  eer  noch  een  natgemaakte  vinger  droog  gewor-- 
den  was.      !        ,       - 

Hy  zal  over  de  kling  jpringen. 

Dat  is ,  onthalft  worden  ,  de\^yl  dan  het  hoofd  over  de  lemmer  vau 
den  b^llpringt.  Zo  krygen  zy  eenrooden  hoed^  of  rooden  halsband.  Maar 
dieven- iy ken  door  een  hennepen  venfter. 

s^  V  Zal  wel  dood  bloeden. 

,Dit  zegt  men  van  iets  ,  dat  "allengskens  vergdat  en  vetdwijnt»  Het 
uitvloeyen  van  bloed,  dat  allengskcns  gefchied,  doet  -van  langer  hand, 
en  als  ongevoelig,  verzwakken  en  fterven.  Mattr  Kop  af  is  een  doodelij" 
ke  wonde  van  ftonden  aan^    't  h  ook  een  fpteekwoord  van  ymand ,  die 

.       N  n  iet^ 


2$%  Oorfptöng  €tï  Uideggii^ 

iets  begint ,  maar  onvolttokken  laat  b'ggen :  Hy^ftee^l  het  verken  de  keel 
af^  en  laat  het  itggen  doad  bloeden* 

Zy  zitten  malkandenn  in  7  hair. 

Dat  xegt  men  van  twee,  die  een  krabhelvttijiie  le^ev  ,  ejD  malkandc- 
ren  by  den  kop  krijgen.  Gefchied  dat  van  twee  wijven  ,  zo  ondctllelt 
dat.  het  aftrekken  der  mutzen  ,  en  lo»  rukken  der  tuiten  ,  waar  door 
zulke  waarlijk  lostuiten  zyn^  en  de  muti  ftaat  haar  niet  weL  Dit  WQ^d 
tóégepaö  óp  twee,  dié  rnalkaüdëfen  vyaüdfg  handelen. 

JF/y  httft  daar  hair  gekten. 

Dit  IS  ontleent  van  vediten  en  plukHairen. 

By  wil  ZYn  hair  weer  halen. 

Dit  is  wederwraak  nemen.  *t  Paft  op  zulke  die  gekrabbelvuift  en  ffe- 
pi ukhairt hebben,  waar  dóór  hen  de  kop- geplundett  is,  en *^er vergelding 
voor  willen  geven.  Maar  dan  verliezen  zy'er  noch  dikwyls  een  goeide 
lok  by .     Die  om  wol  komt ,  word  wel  zelf  gefcboren ,  en  komteer  kaal  af. 

Met  gelyke  mtmt  betalen. 

Dat  is ,  op  de  zelve  W7:ze  weder  vergelden.  Lap  om  leer  geven.  Zo 
g^chfed  ook  ^als  de  Fos  tn  Kraan  malkandertn  te  gaff  heMw. 

Hy  zal  geen  krimp  geven. 

Dat  ft ,  hy  zal  tiïet  IWichten,  noch  inkrimpen.  Dit  fcAym  omleent 
te  Z:fn  van  fliekken,  die  haare  uitgefleken  hoornen  inkrimpen,  w^nhéer 
zy  oemad  vernemen ->  en  bang  worden.  Krimp  is  krimping  ,  ca  ktimp 
geven  gelyk  een  zucht  geven.  *t  Komt  overeen  met ,  in  zyn  fiihelp  te 
kruipen. 

ïïy  vecht  tegen  zynfchaduw. 

Dat  legt  «nen  van  yraand ,  die  in  V  wiide  of  in  de  lucbtfihermt  ^  en. 
tegen  een  ingebeelden  vyand  ,  gelyk  in  woordenftryd,    T^^vkndbt  ook. 
ymand  wel  voor  zyn  eigen  fchaduw  ,  als  hy  zich  zei  ven  zonder  redenen 
\     bang  maakt.    Met  het  leerfte  kohx  overeen ;  S^  fihildert  zich  een  man^ 
netje  aan  den  wandy  om  tegen  te  kampen. 

»  •  - 

Zyn  moed  zakt  hém  m  de  hielen. 

Dit  is  het  zelve  met,  Zyn  hert  zinkt  in  zyn  fcioenen ^  Au  is,  by  hat 
4ea  moed  viallei).    Zulke  plegen  het  dan  op  een  loopen  te  ftellen  ,  en 

ds 
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Je  hielen  U  Ikieif  z^ifn*  .  Va»  tuUc  ce^  ïJBgt  fnen  ;  Hy  hefff  zyn  getveer- 
i»  de  bteten^ 

Een  hert  cnder  den  riem  Jleken. 

Dk  tegt  ymand  moed  geven.  Verftaat  door  diea  riem  d^n  krygsgor- 
4el  f  die  Yoortyds  m  gebruik  was.  Omg«"keert  eii  verkeert  hoort  inen 
wel  zeggen :  Een  riem  onder  V  hert  fteken.  Hier  aan  ts  gclyk,  V  &>/)►  /V 
de  kool  niet  waardige  tïiyTmandvan  ftuarboord  naar  bakboord  zenden.  Ziet 

die  fpreekwoorden. 

Zyn  hert  is  zo  klein  ah  een  hazdnwt. 

Dit  drukt  uit,  hy  is  vertraagt  en  kleinhertïg,  zyn  hert  is gefinolten  in 
*>*  W*  Dat  is  de  uitwerking  van  groote  vreeze.  Daar  tegen  (laat  ten 
jToot  bert  te  hebhen.  Men  meent  dat  dif  gevonden  word  in  kloekmoe- 
dige :  piaar  dat  zulke  die  kleine  herten  hebben ,  bloode  zyn.  Dus  zegt 
men  :  Hy  heeft  ^een  hert ;  Hy  heeft  het  hert  niet.  Deze  zullen  niet  licBr 
Tmand  het  hert  tn  de  band  geven. 

»-* 

By  gaat  drmpfteertende  heen. 

Dit  z«ft  men  van  ynóand,  dk  hloode  en  befcha^mt  wc»4rvupt.  \  Is 
OïitlefiPt  van  de  bonden ,  die  wanneer  zy  baing  zyn ,  den  lieert  tuflbhen 
de  achterfte  been^  laten  druipen ,  of  neerhangen  ,  en  to  ttil  we^  Ipp- 
pen      Dit  noemt  men  ook,  gaan  krengen. 

Hy  maakt  zich  uit  het  ftof. 

Dat  is^hjr  p^t  ï;ich  weg,  *t  Is  genomen  van  de  worftelperkcjn ,  die 
met  zand  en  ftof  beftrooit  waren ;  of  van  gevechten ,  waar  door  opry- 
tende  ftpfvvglkeö  veirwöijt  worden.  Dit  behoeft  hy  niet  te  doen  ,  die 
zich  buiten  Jchoots  houdy  en  uip  de  faardenvoeten  blyft.     Ver  af  is  veiligft. 

Hy  f^elt  haasop. 

Dit  is  het  zelve  met,  Hy  kieji  het  baazenpad ,  A2X  is,  hy  ftielt  het  Qf 
een  loopen  als  een  vreesachtke  haas.  Ik  acht  die  haasop  by  verkorting 
gezegt  voor  haazenpad  vp* .  Dit  kornt  pvefre^  qïet  ,  Hy  laat  de  hielen 
zien^  Hy  lichtzin  hiflen,  *$  U  waar^  mgn  z^t  van  zulk  een  Vl^el- 
Voct  wef.  Ify  lo9pt  dis  een  fihelm:  maar  zomtyds  is  loopen  t  befi  gévjeev^ 
en  V  //  konfl  y  by  tyds  te  loopen  ;  want  de  weg  ftaat  met  altoos  oper^. 
Onze  loophelden  houden  't  Inet  dien  gulden  ftokregel :  Beter  Uoo  Jan\ 
dan  doo  jan.  Men  is ^  zeggen  zy,  zo  lang  dood\  en,  Doode  lieden  zien 
^0  lelyk.  Deze  houden  niet  van ,  Op  *t  bed  van  eere  te  fterven. 
•  N  n  2  Hy 
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ffy  hopt  als  af  hy  een  bemnm  een  duit  had^ 

Dit  iegt  men  boertende  van  ymand,  die  ras  loopt.  Hier  mede  komt 
overeen :  Hy  Jlingert  de  beenen  wez  ,  als  wilde  hy  ze  niet  weder  hebben* 
Maar  het  eerfte  word  ook  toeg^epaft  op  ymand ,  die  zeer  op  de  been  is ,  om 
iets  te  beloopen.  Hier  aan  is  niet  ongelyk  :  Hy  loopt  als  een  paard  voor 
de  zweep.  Zy  loopt  als  een  jacht merri;  Ziet  het  fpreekwoofd, .  V  Isem 
loer  als  een  paard  j  bladz.  ISS» 

Tmand  jagen  ^  dat  hem  de  lappen  ontvallefiéJ 

Verftaat  de  lappen  der  fchoenen  van  zulk  een  gejaagden  looper  :  V 
geen'er  zekerlyk  al  vry  op  aan  moet  komen. 

Hyfchuurt  zyn  piek. 

Dat  IS  ,  hy  kiejl  het  haazenpad^  hy  gaat  loopen,  *t  Is  genomen,  van 
2ulke  aarshelden  ,  welke  in  plaats  van  de  fpies  tegen  den  vyand  te.  vel- 
len ,  en  hem  het  punt  ie  bieden ,  dat  in  't  vluchten  langs  den  grond  flee- 
pen  ,  en  dus  fchuuren.  Zodanige  zyn  op  *t  minfte  waardfg  ,  dat  meiï 
hen  den  rugge  fchuu^t.    De  Latijnen  zeiden;  Hafiam  abjicere^ 

Loop  aan  de  pomp,  en  haal  de  kJap  naar  u  toe. 

^  Dit  komt  over  een  met  ,  loop  voor  de  hoenderen^  Mvns  erachtens  is 
dat  verwant  aati  het  fpreclc woord :  Laat  ze  pompen  die  koude  bebbéHy  ik 
heb  myn  rok  aan.    Men  zegt  ook :  Loop ,  dat  gy  vet  word'. 

Tmand  voeten  maken. 

Dat  wil  zeggen ,  hem  noodzaaken  om  zijne  voeten  tot  lóopen  te  go* 
ihruiken.  Zo  zegt  men  ook,  Tmand beenen  maken  y  dat  iSy  heni  doen 
betobnen  dat  hy  die  heeft,  doorgaan,  of  vliichteii»  Maar  ymand  op  de 
knie  brengen  ^  is  hem  vernederen.  Noch  lager  is,  onder  de  voet  werpen  j 
of  helpen.  Tot  het  eerfte  weten  ook  de  fteltemakers  raad.  Die  voeten 
zyn  \  voeteuyel  of  exterp'ogen  nfet  ónderworpen ,  en  gevoelen  nietwaar 
hén  de  fchóe  wringt-,       '    ;  »  • 


il-. 


»  .  ■  ,  .  ;     . 

*t  Is  in  de  loop  gebleven^ 

'Dit  zegt  inèn  van  fets  ,  *t  geen  zoek  gemaakt  en- achter  gelaten  isl 
Dit  is  ontleent  van  een  geflagen  leger  ,  wanneer  de  vlüchttlfngen  alles 


<en  vyanden  tót  buit  laten ,  en  quy t  worden. 


De 
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Dat  is,-  die  pas  is  afgefHeden ,  die  we^  b pp^edolven  ,  ni^nand  kaa 
xich  daar  van  meer  i>edii;nen.  Men  kan  dan  nier  leggen  j  dat  de  brug 
lueg  is      Ziet  hier  voor  bladz.  7j'-  ■  ,      ■ 

Mm  m9tt  dm  vlttchien^m  vjand  em  goudm  brug  maken. 

Dat  wil  zeggen,  men  moet  hemdoi  w^  ter  attocht  gemakltelijlc  ma- 
ken ,  op  dal  men  hem  qnyt  werde  ,  ,  en  -dus  ioj/'e]  zoitder  vformkruid. 
Meermaals  heeft  het  influiten  van  vyauden  hen  ,  gelijk  iK-narde  icatten', 
uit  wanhoop  van  te  ontkomen  ,  lo  dapper  en  verwoed  gemaakt  p  dat 
zy  zich  met  kkin  getal  een  uitweg  imnden  door  de  diklie  drommen, 
en  over  de  gevelde  lijken  der  wcderAanders  ;  ja  van  verwonnene  OVCT- 
wianaars  wierden. 

Otttloopen  heden  vechten  weir. 

VeribaCf  zo  de  fchrik  hem  niet  al  te  zeer  in  't  hart  is  geflagen.  't  Is 
Xcker  ,  doodeH  bifttn  niti  ,  als-  ly'er  dtn  bek  by  ingej'chuU»  hebhtn.  Dit 
getffuikea  bloodaards  wel  tot  hunAe  verfchooning. 

Hy  heeft  Uvei  gekregen. 

Dat  wit  zc^en  ,  vrjhiréf  om  uit  zyn.werlt  w  fohciden  ,  en  zyn  ruft 
en  vermaak  te  gaan  nemen.-  Dus  zegt  men  ook  :  Lavet  hebben  ,  en  , 
gaan  laveyen.  De  Lavei  is  de  fchooftyd  der  arbeidslieden.  Hifer  toe  Word 
wel  in  eenigc  Steden eetifeta  gegeyenvan  den  toren, dbot  eene  vlagee, 
die. daar  van  de  Layei  'Ss&ÖsiM  flförd ,|  b.; v.  te  Zirfkaêc.  '0it  wora,o- 
■rcrgeür^:  Ziéi  v'dii  £a,vei1siéfikkf:ï.  blad:^,  zoj:' ^DaedieY^  ncmén 
het  bepaalen  van  den  ta^éi/yd  aan  zfctt  relvcn  ,  olh' gten  vyf  fchof  bp 
eCH  dag  re  wcrkjea.,-  j..^^  ,-:.  ^^p.  ■^.        ;  ,  ■ .-       ■ 


N  n  5 
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X  X  lï. 

SPREEKWOORDEN  vaagcweldcnary,  onlufl^,  cia. 

V  Is  een  karel  ah  een  boom. 

"Dik  Mgt  men  vbn  éqa  b»^  «BYiefü^otig  ïn^.-  IkoCnW'Jilï  dltover- 
genomeQ  is  uit  de  ii>  Schrift  ,  die  de  moiifetKQ  diKwijls  v«rgeluJït  by 
.fcoooKD,  b.  V.  Pfalm  9i;  13.  pan.  4:  19-^*4'  Maareader  debod» 
in«n  lya  ook  doproboüchea.  't  Is  quaad  ondet  de  orerheerfching  vaa 
lylltetezyn.    Recht.  9,:  ij-. 

,,„  „:,  By  he^t  hair  op  *w  tfinden. 

Dit  ziet  op  de  barfie  koevels  ,  hoedaanige  de  ZwitMfs  tot  een  tekëa 
van  hunne  manhaftigheid  plagteti  te  dt^en  ,  als  waren  het  Hagzwaar- 
den ,  die  ly  om  hunné  oopen  konden  wmde^  Dit  plagt  ook  de  mode 
van  ojize  aaloude  Ouitfche  voorvaderen  te  zyn  ;  doch  met  dit  ondet- 
fjc^di  ,  dat  hunne  knevels  naar  beneden  hiqgen.  Ik  deak  uet  dat  zy 
zich  veel  van  pomade  bedteitt  bebbw  ,  saM  de  wyae,  derSpanjaardi. 
Lelykerword  hy  befchreven,  van  wien  men  legt:  Hy  heeft  ee»  hair  va»  . 
Jen  Duivel  in.  ..-.  ■ 

Jdy  ZM  anwefiveor  dehdweg  hikn. 

1    Pft  lej^  men  vaa  ïijik  eenên,  die  met  dé  uiterlleftoutheid,onaange- 

ïïenallegevw,  oiïi'winft  iets  iutft  pndenianen.    De  zufter  van  dezen 

'is  e^n  i&it-veé^.     Mm  zegt  dös  9pS;  fk  pMe^f*  tiet  Ufti^  aJ Jlond 

er  d?  gak  by.    Ma-ri  .het  wilrert  'weghslfeÉl  Véa  'éó).  roüf  voor  dé  hel , 

,do«'er  liietWeinigeeeti  joof  vas.deEd'wprifetf.^;/ ^         -' ■. 

Hy  Zit  als  een  havik  op  een  tttin. 

Dus  loert  die  roofvogel  op  een  prooi,  cii  is  gereed  om  daar  Ichichttg 
op  te  vallen.    Dat^wóKl  toegepali. 

'*f  is  ttit  dm  braam  gehaak. 

Dat  is ,  met  veel  (tioeite  en  gevaar  ,  dewyl  braamcn  door  hunne  haa- 
kige  prikkeliiooriicn  l^waarlyk  cc  genaken  feu  te  b;:haiiddtn  zyn.  DuJ 
legt  mea  ook :  Dat  is  nit  a!e*  l>ra»d  gehautt. 

Vejlotttfte  "ji'ezels  zmpeti  de  eyeren  uit 

Dit  wil  ïemeii,  (loutc  mcnfchen,  die  iets  durven  ondernemen ,  gaan 
Biei  den  buit  aoor.    Die  te  vreesachtig  zya  ,  bedyen  niet.    Die  waagt. 
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Jievrinf»     Zo  jzeideri  de  Latyneiï :  Audaies  fonun'è  juvat,  *  Akde  aVtquid i^^ 
Ji  vis  èjje  aliijutd.     Auda  atifuid  hrevi'kHS  Gyoris^^cit^^eri^  4ig»Mm.  '  i      - 

Zwkgimfpèk  in  V  hondennefi. 

Dè  reden  is  ,  fy  zuit  hei  ciaar  niet  vinden  ;  of  de  l^ond^al  hiet  ïjch 
aiet  laren  ui^nemeii  Dus  iiegc  hkH  4>ok  :  i)^»e€m  deH^hmd  zyif  bten- 
niet.    La^  .liggen  Mt  hot  htj e*         y     • 

Mtt  imtfWhthalm.  ^ 

• 

Dit  beduid  door  geweld  afdwingen.  Si/ent  Jeges  inter  orHia.  Men 
pleegt  lonten  te  gebruiken  totfchiec  geweer,  gelyknoch  tot  kanon.  Dat 
zelve  recht  heett  de  langjie  degen,  voor  luntrecht  zegt  men  ook  vuift-' 
recht. 

Om  een  kïeim  zaak  bp  dn  'ow^  het  fchaap. 

Bdtent  is  Mfopxxi  aardige  Fabel  ,  hoe  -de  wolf  een  fchaap  vérfcheur- 
de,  dewyl  dat  ,  of  de  moeder,  2ynen  drank,  zo  hy  tegen  alle  waar- 
fchynlykheid  voorgaf ,  troebel  had  gemaakt.  Nooit  ontbreekt  hcttwift* 
zuchtige  geweldenaars  aan  opgeraapte  voorwcndzelen.  Dienen  bond  wil 
Jlaan ,  kan  iichtelyk  eenen  ftok  vtnden.  R^den  genoeg  is ,  te  zeggen ;  De 
hond  is  dul.  .  • :  iy^y  ■       .»  -V^  «... 


Bründlrtïevéri  fchryven^       '      '  ^ 

Zo  noemt  men  geld  door  fcherpe  brieven  maanen.  't  Is  ontïcent  van 
de  brandfchatting  brieven ,  die  men  met  xwaare  bedreigingen  in  'svyands 
Land  zend«    Cddy  gtld^  is-de  boodfchafy  die  dan  te  zeggen  en  te  -doeii 


IS. 


.V  Gin£er  op-  een  fdhaafifiheeren. 

Dat  wil  uitdrukken ,  't  ging'er  op  een  rooven  en  plunderen.  Schaar- 
pen worden  door  fcheeren  ontbloot  van^hbnne  wollige  vacht  ,  en  kaal 
gelaten.  Zo  handelen  moeskoppers  .en  krygers  met  de  menfchen  ,  die 
als  weêrlooze  fchaapen  in  hunne  handen  vallen«  J)at  fcheeren  is  vïUen» 

Dat  is ,  hem  onwaardel)4£  l>ehandelen  en  dwingen,  "t  Is  getiomên  van 
de  honden  ,  die  m;:n  ringswyze  by  deoorcn  rondom  (leept.  Zo  zegt 
men  mede ,  Tmand  ringe&n  Dit  laatile  zoude  ook  konnen  fchynen  g^ 
nomen  te  zyn  van  de  verkens,  welke  tnen  eenen  ring  in  dcnfnüit  doet, 
omJbea  't  wxoctoi:teliieletcen.:  maar  ik  br^ng  het  iiover  tot  de^ionden^ 
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ofn  d^  itieu  voor  het  zelve  zege,.  Tmand  een  rtngely  ea  een  ir  aai  geven, 
^ex  tQc\Khooit  ook y  Tmand  iy.de.  ooreff.hy^^^ 

Tmand  aan  dm  hand  leggen.  \ 

•  Dit  is  ovefgebragt  van  eenén  bitiigen  hond  ,  xiien  men  aan  een  band 
v.aft  l^%i  Hier  aan  is  niet  oogelyjc :  üe  handen  zyn  hem  geèonden.  Vail 
de  honden  is  ook  ontleent:  Tmand  een  knip  op  denjkeert  z,Httn^ 

Tmandm:zytt  kat  Jagen. 

Dat  tegt ,  hem  doen  zwichten  en  inkrimpen*  *t  Is  genomen  van  een 
baffenden  en  grimmenden  hond ,  die  door  dreigen  of  flagen  in  zyn  kooi 
kruipt..  Zo  gaat  zulk  een  bloode.  rekel  druipfteertende  en  krengende 
heen. 

.  Dit  zqgt ,  hem  bedwingen  ,  en  doen  zwygen.  De  gelijkenis  is  va^ 
bytzucbtSe  doggen  ,  of.diergelijke  beeöen,  die  men  den  muil  toebind^ 
Uier  in^c  komt  overeen  h-eideien.^  en  S>ru^gelen,f  of  intoomen ,  dat  van 
p^aarden  ontleent  is. 


•  -  *  •  • ' 


Tmdnd  den  mond  fnoeren. 

Dat  is,  hem  te  doen^zv^gen^  als.war^^y;]^ .rapnd met  een  fnoer toe- 
geregen.  Ik  gis  dat  degelijkenis^is  vair  èfettbeüts  ,  die  met  een  fnoer 
word  toegetroKken  y  zo  dat'er  nie&  uit  kan  ;^^  of  anders,  dat  gezinfpeelt 
lyord  op  Jiettoerijgen  der  lippen  met  eene  n^fieling.- .  Men  hoort  wdL 
In.tgraaMfibap  tot  eea.  fnapp^r^  zeggeA;  Huuddat  bek^  te  weten,  toe. 

jHy  durfde  niet  hkken  noch  mkken. 

Dat  wir zeggen^  gaïufchgéch' geluld' ï^k^n**"^ Ziet  daar  van  deFak* 
kei,  bladz.  171 ,  in  Kikvorfchj  en  h  Vetvolg  in  Mikken*  Op  diergely- 
ke  wyze  zegt  men :  hy  zei  ai  myl  noch  wee  my  !  Hyfprak  boe  ^  noch  ba. 
Het  jtegendeel  is  :  Hy  zei  ba  weer.  Aan  het  eerfte  is  gelyk  :  Hy  dnrjt 
ttiet  epnvin  verroeren^  dat  van  de  vUIchen  genomen  is.        

Hy  jc^wygt  nk  ten  pk^er. 

Datzeet  menvaoymand,  die  geen  geluid  flaat.*  Is  dat  een  pypery 
die  z^n  blaastuig  niet  laat  hooren  }  Ik  denk  liever ,  dat  het  zeggen  wil 
een  muis,  wiens  moedertaal  is  piepen.  Dus  zegt  men  ook :  Hy  zwyg^ 
als  een  mui'.  Andets :  Hy  zwygt  als  een  Mof.  Of  ziet  het  op  de  jon- 
gens.,  die  zich  Ail  houden  ,  .wdimeer  zy  in  verholen  hotiken piepmms 
j|?elen?  Hy 
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Uy  roept  als  een  dief  in  den  paardeftal 

Dat  wil  xeggen  ,  t/y  kikt  noch  mih  niet.  Een  dief  wacht  ïich  daar 
van  eenig  gerucht  te  maken ,  op  dat  hy  ïich  niet  ontdekke.  Van  dier- 
gel yke  helden  zegt  men  ook :  liy  Jlutpt  nueg  als  een  hoender  dief. 

Tmand  de  broek  opnejlekn. 

-6ït-lègt,  hem  op  den  hals  komen.  Duifter  ïs  dit  fpreek  woord.  Ik  gi» 
iat  het  genomen  is  van  ymand,  die  op  zyn  hielen  zit,  en  (met oorlof) 
zyn  gevoeg  doet;  maar  dus  van  een  ander verralt  word.  Zulk  eenfpoed 
2ich  dan  om  zyne  broek  op  te  binden ,  't  geen  de  ander  liem  doet  doen. 
Eene  betere  verklaaring  wil  ik  wel  leeren.  Maar  Tmand  vernejlelen^ 
is  hem  op  zyn  neft  betrappen ,  gelyk  men  de  vogelen  doet. 

By  maakt  eengroot  leven. 

Leven  legt  in  dat  fpreek  woord,  geraas,  getier.  Zo  leeft  men  als  kaf* 
ten  en  houden.     Dat  is  een  leven  van  den  üuiveU 

Daar  is  de  Duivel  te  bannen. 

Dït  wil  'heggen  ,  daar  is  wat  groots ^en  zeldzaams  te  verrichten :  ge* 
lyk  het  Duivelbannen  in  't  Pausdom  met  veel  toverachtig  toeftel  en  om- 
flaggefchied»  Hier  aan  is  niet  ongelyk:  Daar  is  een  Bagyn  tegeeffelenz 
vmt  gy  een  heen  houden  } 

By  ff  eelt  den  baas. 

©at  is,  hy  fpeelt  de  roltevan  een  baas^,  ofmeetter.  Dit  is  van. het 
tooneel  genomen.  Hier  mede  Itemt  over  een  :  Hy  voert  de  vlag.  Hy 
voert  bet  hooge  woord. 

Boy  is  mee  fier. 

Bpy  is  in  de  Engelfche  taal  een  jongen,  't  Zegt  dan  ,  de  jongen  i$ 
baas.  Men  zegt  dat,  als  Jan  Rap  den  meefier  fpeelt,  't  Zal  genomen 
lyn  van  de  fchooljongens ,  die  de  roede  en  plak  onder  hunne  magt  heb- 
ben. 

By  fielt  het  o  f  haar  en  enfnaaren. 

Dat  dniict  uit ,  hy  waa^t  het  uiterfte.  Ik  denk  dat  de  zin  is ,  hy  (lelt 
het  zona,  dat  het  op  een  hair  aanko  nt ;  en  hy  Ipant  de  fnaaren  zoityf, 
als  zy  lyden  konnen.  Doch  dse  het  touwtje  te  hard  trekken  ,  krygen  de 
emden  wel  in  de  hand. 

O  o  IFaap 
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jVaagt  gy  uw  laken ,  zei  de  fmer ,  ik  waag  mijn  fcher. 

Dit  zegt  men,  als  ymand  iets  gerings  in  de  waaglchaai  itdi^  ih  ver- 

f;elyking  van  Aulke,  die  gevaar  ondergaan  van  veel  meer  daar  by  te  ver» 
iiizen*  Het  zelve  drukt  men  ook  dus  uit:  IVaagt  ^  uw  wagen  ^  tkwa^g 
ntyn.  zweep.  , 

Hy  ziet  deur  f jog  ven/Ier  aan* 

Dat  zegt  men  van  eenftoaten  en  onbezonnen  quaad(preker,  of  euvele 
diader ,  die  niet  aanziet ,  of  hy  door  een  deur  of  venlter  zoude  komieii. 
ontvlieden ,  wanneer  de  beledigde  hem  te  lyve  quam^ 

Hy  fielt  de  banken. 

Dit  komt  overeen  met  ,  Hy  Jieh  de  pypcn.  Maar  wat  wil  dat  zeg- 
gen? is  't  genomen  van  de  bierbanken,  waar  op  de  zuipers  in  de  kroeg 
bitten?  Dan moeft ^^//e»  willen zyn  ontftellen  Want  zulke  vn^ax^gaan 
malkanderenwel  met  kaïmen,  ftoelen,  en  banken  (e  keer.  Maarliever 
vermoede  ik ,  dat  de  banken  ftellen  ziet  op  de  jaarmarkten  ,  waar  in  de 
kraamers  en  marktkraayen  de  kraamen  en  banken  ftellen  ,  dat  dikwyls^ 
niet  al  te  vreedzaam  toegaat ,  dewyl  elk  de  befte  plaats  graag  zoude  be- 
zetten.   Ik  geef  dit  om  een  beter^ 

Hyfpeelt  den  gebraden  haan^ 

Dat  wil  zeggen  ^  't  is  een  lichtmis  ,  een  optrekkei  ,  die  de  banken 
ftelt.  Maar  wat  drukt  het  uit  ?  Men  noemt  zulke  wel  baanen  ,  dulle 
baanen^  vreemde  baanen^  fnoefsbaanen.  Dat  komt  van  de  nöoesk oppen- 
de  foldaaten  ,  eh  vrybuiters  ,  die  ook  baanenveêren  genoemt  wierden, 
om  dat  ze  óuds  tyds  de"  mode  hadden  van  zulke  pluimen  op  den  hoed 
te  fteken.  Maar  hoe  komt  gebraaden  daar  by  te  pas  ?  Is  't  van  de  ge- 
braaden  haanen,  of  hoenderen,  die  zy  de  overheerde  boeren  deden  op- 
fchafièn  ?  Of  ziet  het  op  de  gebraaden  haanen  in  Leuilekkerland  ;  als 
hadden  zy  die  in  't  oog  ,  wanneer  zy  't  hachtje  hier  onbezorgt  opklui* 
ven?  Dan  zoude  baan  niet  de  eeter,  maar  de  fpyze  zyn.  Men  zegt  yaa 
zulk  eienen :  Hy  domnüneert  als  een  aai  m  dejobbe. 

By  fpeelt  braaf  voor  fchermnkeL 

In  de  oude  taal  was  fcheminkel  een  aap  ,  of  meerkat.    Deze  richten, 
.veelerlei  poetzen  aan  ,  die  doorgaans  op  quaad  doen  uitkomen.     Dit 
woid  by  gelykenis  toegepaft.    Zo  zegt  men  van  een  huis,  waar  inmea 
OY&hoo]^  ligfLi  De  fcMermmkfslryd  daar. 

Hy 
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By  ff  eelt  de  beeft. 

Dat  is,  hy  ftelt  zich  aan  als  een  redenloos,  woed  en  onhandig  beeft • 
Pp  de  wyie  word  gezegt ,  den  Ltchtmts ,  den  baas  ^  den  meejier  Jpele». 

V  Gaat  buiten  defthreef. 

Dit  zegt  men  van  uitfpoorigheden ,  die'i  bepaalde  redenperlcoverfchry- 
den.  *t  Spreekwoord  is  ontleent  van  een  afgebakende  perkfchreef  in  ren* 
baanen  ,  enz.  Het  zelve  is  :  V  Gaai* er  over  heen  ,  't  gaat  de  maat  te 
buiten. 

^at  galgt  beter ,  dan  het  Borgemeeftert. 

Dat  wil  zeggen,  door  zulk  een  gedrag  zal  men  eer  aan  de  galg,  dan 
op  het  kuiTen  geraken.  Dus  zegt  men  ook :  Oat  is  den  rechten  weg  om 
den  hals  te  breken.  Daar  van  is  ook  een  fpreek woord  :  Dte  tot  de  galg 
:gehoren  is ^  verdrinkt  niet.  En  zeker,  't  is  Gods  zonderlinge  voorzienig- 
iieid  ,  dat  quaaddoenders  bewaart  worden  tot  die  ftrafie  ,  waar  toe  zy 
<om  hunne  misdaad  bettemt  zyn. 

By  ts  heet  gtbakert. 

Dat  zegt  men  van  ymand  ,  die  hecthoofdig  ,  en  haaftig  opftüivendc 
is.    Hoe  bakeren  daar  t€  pas  komt ,  is  my  duiller» 

By  fpreekt  'vuur  en  liam. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  met  grammoedigheid  eene  harde  en 
dreigende  taal  voert.  Vergelekt  Hand.  9  :  i.  Daar  mede  komt  over- 
een: ^y  geeft  vonk.  Zulke  keelen  worden  vergeleken  by  vlambraakend 
^rof  gelchut.  Men  zegt  dus  ook  van  ymand  die  toornig  word  :  Hy 
krygt  vuur  tn  V  hoofd. 

By  ftookt  daar  ondtr. 

Dat  is ;  hy  hitft  dat  aan ,  //y  giet  oly  in  dat  vuur.  Zodaanige  ftookc- 
branden  van  twiltvuur  zyn  achterk^appers.  Spreuken  26:  20,  21.  Dus 
Zegt  men  ook:  Quaad  Jiooken  ^  en,  In  V  vuur  blaazen.  Zulk  eeneii,  die 
dat  doet,  noemt  men  een  quaadfiooker ^  ttVL Jtookebrand ^  en  een  teuter*- 
quaad.  Ziet  van  dat  laatfte  de  Fakkel,  bladz.-  30,  in  Beteutert.  Dus-  - 
daanige  zyn  des  Duivels  blaasbalgen.  Jat  vuurtje  heb  ik  gejiookt  ,  T^èi 
de  gek  I  en  lêide  zyn  moeders  huts  in  kooien» 

Byfpretkt  uit  zyn  tanden. 

Dat  is ,  Jtiffer  uit  den  mouw.    Hy  mompelt  niet  Hechts  binnen  *s 

O  o  2  monds 
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motids  ,  maar  tegt  opentlyk  waar  V  op  ftaat.  Das  is  't. al  een  hoóge 
tooft^  wanneer  men  ymand  m  zyn.irony  aanzegt,:  Gy  Hef^t  dat  dêor  u-w 
tanden.     Daar  op  volgt  wel ,   dat  ymand  wat  voor  zyn  tanden  krygt. 

Hy  laat  zjn  tandden  zien. 

Dit  is  een  gelykenis  van  grimmende  honden  ,  die  dreigen  te  byteur.. 
Zo  boos  was  Besje  niet,  doe  ze  haaré  uitgevallen  bytertjes  in  een  doos* 
je  liet  kylcen.     Men  zegt  ook  ,    Tmand  de  tand  bieden ,   en  funt  bieden , 
voor  zich  tot  tegenweer  fchrap  (tellen. 

Hy  fchut  dat  op,  zyn  tanden. 

't  Wil  zeggen,  hy  laat  dat  daai:^  op  aankomen  ,  en  affluiten,  als  ©p-- 
een  fchild.    Een  gelijkenis  van  wolven  en  honden* 

By  neemt  dat  op  zyn  tanden. 

Dit  is  een  gelijkenis  van  fteege  paarden  ,  die.  den  toom  op  de  tanden 
nemen ,  en  daar  na  niet  luifteren. 

*  Hy  netmt  dat  op  zyn  hoornen. 

Dit  IS  ontleent  van- de  dulle  (lieren  ,  die  de  honden  ,  of  menfcheu  ,. 
met  hunne  hoorens  onderfcheppen ,  en  in  de  lucht  werpen.  Men  tegt 
ook  totymanSr^  die  zich  te  veel  onderwind:'  Gy  neemt  te  veeh^  tiw  hoo^^ 


rens. 


''t  Is  goed  ^  dat  quaade  koeyen  korte  horentjes  hebben. 

Dat  wil  zeggen,  't  is  goed  dat  zulke  die  boos  zyn,  weinig  vermogen 
en  middel  hebi>en ,  om  andere  te  konnen  leed  doen  en  befchadigen.  Dan 
is  de  wil  boven  de  krachten.'  Vanafine  vinbus  tra. 

Z^n  gifeer  tegen  ymand  meeten. 

Dat  is ,  :^ich  met  hem  in  een  tweegevecht  begeven ,  en  beproeven  wte 
den  langjien  degen  heeft  ,  dat  wil  zeggen  ,  wie  *t  meeft  vermag.  Daar 
van  bedankt  hy  zich  niet ,  die  te  kort  fchtet.  Maar  ymand  den  rug  meten  ge- 
fchied  dikwijls  met  een  rotting.    Daar  of  daar  omtrent  ,  zegt  de  Land^ 

fneter. 

■      .  ^    — 

Hy  werpt  een  jlok  in  V  honderd. 

Dat  druke  uit,  iets  in  't  gemeen  z^gen,  zonder  ymand  in  *t  byzon* 

der  te  raken.     In  't  honderd  is  in  't  gemeen  ,   onder  honderd ,  een  ze» 

kei-  eetal  voor  een  onzeker  genoemt  zijnde.    'Zojloeg  malle  Jan  onder 

^jfn  hoenderen.  Mei 
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Met  ymmd  over  hoop  geraeken. 

Dit  ïegt,  met  ymaiid  oneens  worden,  't  Is  ontleent  van  dingen  die 
buiten  fchik ,  en  door  malkanderen  verwert  geraken. 

Tmand  aan  den  hals  krijgen. 

Dit  ïegt,  •hem  tot  een  wederzaaker  te  krijgen,  20  dat  hy  ons  by  de 
keel  vat.  *t  Is  ontleent  van  de  worftelaars  ,  die  malkanderen  by  den 
kop  krijgen* 

Hy  heeft  zelf  zich  dat  op  den  hals  gehaalt. 

Dit  zegt  'men  van  ymattd,  die  zich  zelf  ineenig  lijden  of  ongelegent- 
heid  gebragt  heeft  :  celijk  die  zelf  ongenoodzaakt  eenigen  laft  op  zijne" 
fchouderen  neemt.    l)e  Latijnen  noemen  dat  ,   Sm  fibt  jumento  malum 
afcerfere.     Zo  doen  zy  ook ,  die  een  roede  halen  tot  hun  eigen  aars. 

Tmand  den  voet  dwers  zetten. 

Dit  zegt,  hem  te  v^ederflaan,  en  in  den  weg  te  zyn.  Het  zelve  is, 
een  dvferspaal  zyn  ^  dwersdrijven ,  en  ymand  in  V  vaarwater  zyn. 

Zich  aan  ymand  wrijven. 

Dat  IS  te  zeggen  ,  hem  aan  te  doen.  De  gelijkenis  is  ontleent  van 
beeften  ,  die  zich  in  de  weide  aan  eeii  paal  fchuuren  en  wrijven.  Zo 
verftrekt  ymand  aan  een  anderen  wel  voor  een  wrijfpaal. 

Tmand  op  den  teen  treden. 

Dat  is  't  geen  men  anders  zegt  ,  Tmand  op  zyn  zeer  taften.  Immers 
dus  brengt  men  hem  onzacht  tot  gevoel ,  zo  dat  hy  *i?  eer  gewaar  word^ 
dan  den  dageraad  ,  en  ondervind  dat  by  niet  melaats  is*  Doch  dat  ge- 
fchied  zo  gevoelig  niet  van  Jan  treezacht ,  die  door  't  voeteuvel  als  opl 
eyeren  gaat^  en  de  efFene  fteentjes  zoekt.  ^ 

Dt  hffrfekn  tergen. 

Dit  IS. ontleent  van  der  Latijnen  Crakrones  irritare^   en  drukt  uit  de 
vyandfchap  van  zulke  ^  die  ons  zeer  beledigen  kgnnen  ,   op  zich  halep. 
Horfelen  wreken  zich  zeer  fel  van  die  de  zelve  aandoet.    Men  moetgeem 
[laapende  wolven  wakker  maktn.     Men  moet  een  hond  aan.  denr  band  leg-^ 
gen^  eer  men  kerft  tergt • 


O  O  3  Di$ 
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Die  des  Komngs  gans  eet ,  kakt  de  flmmen  hondert  jaaren 

daar  na. 

Dewyl  de  Koningen  lange  handen  hebben  ,  konnen  2y  die  heii  beledi» 

J;en ,  of  verkorten  ,  lang  en  verre  ftrafFen.  Hier  toe  worden  wel  oude 
oeyen  weer  uit  de  Jloot  gehaali.  Pe  ouden  zeiden  ook  :  Laat  ier  Papen 
fanzen  Lopen:  want  zy  gaan  op  Gods  geleide.  Zulk  een  voorrecht  htb- 
en  ook  de  verkens  van  Sint  Tennis,  Iets  diergelyks  wil  dat  ïpreek- 
woord  zeggen :  Die  niet  te  doen  heeft  ^Jla  den  Balju. 

't  Zat  hem  bekomen ,  als  den  hond  het  gras. 

-  Dat  wil  zeggen,  qualyk.  Als  de  honden  gras  gegeten  hebben,  ple- 
gen zy  te  braaken.  Men  mag  zeggen  :  Een  geftoYen  beetje  fmaalu  wel ; 
He  naünaak  is  dikwyls  bitter. 

Dat  zal  hem  voor  de  fcheenen  Jfringen. 

*t  Wil  zeggen  ,  het  zal  hem  tot  een  moeyelyken  tegenloop  zyn»  *c 
Qécn  ymand  tegen  de  fcheenen  fpringt ,  ftuit  hem ,  en  doet  hem  zeer , 
ja  maakt  die  wel  blaauw  en  bloedig.  Zo  zegt  men  ook  :  Tmand  iets 
voor  de  fcheenen  werpen.  Dus  krygen  vryers  een  blaauwe  fcbeen  ,  wan- 
neer der  vryfters  neen  hen  tegen  de  fcheenca  Ipringt. 

Dat  zal  u  in  ^t  oog  druipen.^ 

Dit  wil  zeggen ,  men  zal  u  dat  vergelden.  Het  oóg  is  een  teder  Iid« 
Als  Icherpe  vochten  daar  in  druipen,  verwekken  zy  groote  pijn,  enbe^ 
fchadigcn  't  gezigt. 

Dat  zal  u  noch  ten  nagelen  uitz'weeren. 

Dit  drukt  uit ,  dat  ymand  een  langduurige  ei^  ünertelyke  ftrafFe  van 
iets  zal  lyden.    't  Is  genomen  van  't  yerzwceren  der  vingeren  door  een 
foort  van  handeuvel  ^  dat  de  vingeren  kromt ,  en  de  nagels  doet  afvallen. 
Men  zegt  ook :  Dat  zal  u  noch  tot  etter  en  bloed  uitzweeren. 

Dat  zal  Of  mijn  kaf  druipen. 

Anders  ,  Dit  zat  op  myn  kop  aankomen.  Dusgefchied  van  water,  dat 
v«n  boven  valt,  en  moeyelijk  is.  Zo  ondervond  de  goede  Socratesvan 
ïyn  Xantippe,  wanneer. zy  hem  met  de  pispot  kroonde^  Vergely kt  Spreu- 
ken 27  :  I S'  Zelf  word  dat  nederdruipen  van  wacer  op  den  blooten 
fchedel  wel  gebruikt  tot  eene  onverdragelyke  pyniging. 
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Hy  raapt  Jteemn. 

Dat  drukt  uit,  hy  vergadert  tegen  yma'd  zulke  dingen  ,  waar  mede 
hy  hem  op  *c  lyf  wil  vallen  :  gclyk  die  ilcciieii  opzamelt,  om'er  mede 
te  werpen.  Zo  fpreekt  men  van  een  opgeraapte  hefchHldtging ,  een  opge^ 
raapte  leugen^  enz. 

Tmand  onder  de  kluiren  krijgené 

Dat  legt  onder  de  klaauwcn  ,  gelykverlcheuréiidc  vogels  hunne  prooi. 
Dus  zegt  men  mede,  Erge9js  zy»  klauuwen  in  Jlaan. 

7  Zal* er  honden. 

Mijns  oordeels  is  de  zin,  't  zal  op  een  kijven  en  fchelden uitkomen » 
als  men  hoort,  jou  hondl  jou  rekel \  jou  teef^  enz*  Die  doch  een  hond 
ivil  Jlaan  ,  kan  wel  een  kluppel  vinden. 

Vat  wete  hem  de  hond  dank. 

Dat  is ,  hy  verdient  daar  door  geenen  anderen  dank ,  dan  die  hem  door 
eenen  verachtelijken  hond  toegebragt  worde.  Doch  de  getrouwheid  en 
dankbaarheid  der  honden  omtrent  hunne  meefters ,  moet  veele  menfcheij 
befchaamen. 

Voor  de  honden  jagen. 

Dit  wil  zeggen  ,  om  ais  een  aas  van  de  honden  gegeten  te  worden. 
Daar  aan  is  vermaagichapt :  Men  jaagt  dè  oude  paarden  aan  den  dijk» 

Hy  zal  van  den  duivel  droomen. 

Dit  is  een  onbefchofte  bedreiging,  dat  ymand  qualijk  om  iets  2al  va^ 
ren.  Ik  kan  daar  van  geen  andere  uitlegging  geven  ,  dan  dat  zulke 
droomen  vmand  benauwt  -vallen  en  ontltclleii.  Anders  Droomen  is  be^ 
drog  ;  eli  Die  van  Jchollen  droomt ,  eet  graag  platvifch.  Maar  het  verken 
droomt  van  een  drek* 

Vat  zou  de  Vroes  doen. 

D't  is  het  zelve  met,  Daar  zou  de  Droes  meê  fpelen^  de  Duivel  zou- 
de daar  de  hand  'm  hebben,  wien  quaad  doen  vermaak  en  fpel  is.  Ook 
zegt  men,  Daar  zou* er  mier  dan  een  mee  fpelen  ,  om  dat  de  Duivel  in 
dat  werk  makker  zoude  zyn. 

Hl  zetté'er  een  keg  op. 

Dit  zegt  men  ,  als  ymand  zijne  woorden  met  een  vloek  of  eed  be* 

kracK» 
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krachtigt,  op  dat  ze  meerder  klem  souden  hebben :   waar  toe  sommige 
^ïo. gereed  zyn  ,  byionderlijk  ia  gramfchap.     De  gelijkenis  is  van -een 
keg,  of  Ipie,  die  men  ergens  voor  of  op  hecht,   op  dat  het  vafter  zou- 
de blijven.     Maar  Sla  toe  maakt  van  zyn  vuiji  een  keg. 

Zo  vajt  als  boter  in  de  zon. 

Dus  2egt  men  boertende  van  dat  gjeen  vaifigheid  heeft»  Boter  word 
week  en  imelt  in  de  ïón.  Daar  van  is  ook  *t  ipreekwoord :  Die  eedis 
'tnet  boter  verzegelt  ,  en  die  een  hoofd  van  boter  heeft  ,  moet  geen  bakker 
willen  zyn. 

By  moet  hebben  daf er  by  fia^. 

Verftaat  de  ftraf ,  als  een  gevolg  en  belóoning  van  de  misdaad :  \^znt 
Die  zich  het  ft  e  eten  trooft ,  tróofte  zich  de  galge.  In  zulke  wateren  vangt 
men  zulke  vijfchen.     Die  zyn  bil/en  brandy   moet  op  de  blaareh  zitten. 

By  de  luruen  vatten. 

Dat  xegt ,  hem  aanpakken.  Dit  lurven  komt  buiten  twyfcl  van  't 
Latynfche  larva ,  een  mommegryns ,  en  beduid  dus  eigentlyk ,  ymand 
t>y  tyn  maskertuig  aangrypen.  Éen  bewys  dat  men  voor  geen  blaas  met 
boonen  vervaart  is ,  en  ciat  men  voor  zulk  een  bullebak  en  indiik  niet  vreeft. 
Men  zegt  ook ,  imandJ^y  de  vodden  krygen. 

Hy  heeft 'hem  beet. 

Dat  wil  uitdrukken  ,  hy  hei  ft  hem  vaft  ,  'of  aan^*t  lyntje.    Zo  is  "'t 
ontleent  van  een  vifch,  die  aan  een  hengelaars  aas  byt,  en  dus  aan  den 
.  angel  vaft  jgeraakt.     De  hengel  trekt  wel  ongewillige  vijfchen  op.     Anders 
kan  men  oenken  aan  een  hond,  die  zyne  tanden  in  iets-heeft  geflagen. 

"Tmand  een  wambuis  geven. 

Dat  drukt  uJt.,  hem  Icherpelyk  beftrafFen,  en  dooröryken.  Maar  men 
ïegt  o©k^,  Tmand  een  diuw  in  V  wambuis  geven:  *t  welk.fpeelc  op  een 
fteek;  waar  door  mett"wel  zulk  een  knoopgat  maakt  ^  dat* er  de  ziel  door 
ontvliegt.  Het  eerite  weet  ik  niet  t'huis  te  brengen ;.  of 't  moeft  zynop 
asa  diergelyke  wyw  ,  als  de;  beul  een  roeden  hemdrok  geeft  aan  dien  hj 
geeflèlt, 

Tmand  den  rug  fihuuren. 

Dit  gefchied  door  in  't  gecflëien  de  roede  heen  en  weer  over  den  rugge  ^ 
bewegen ,  't  geen  naar  Ichuuren  gelykt«  Dat  is  tydig ,  als  ymand  ae  ruF 
lc$tk$. '         '       '  iiy 


^er  Nederduitfche  Spreekwoordea.  197 

Hy  heeft  wat  op  zyn  rokje  gekregen. 

JRoQ  paft  dat  op  die  naakt  van  den  beul  gcgeclfëlr  is  ?  Rukje  tz\  ver- 
baftert  zyn  van  ru^ ;  of  men,  moeit  verftaaa  ,  dat  zy  fteken  in  buffels 
Vel ,  en  met  xulk  een  rok  geboren  zyn. 

Dat  raakt  mijn  koude  klederen  niet. 

Dït  wil  zeggen ,  dat  raakt  my  niet ,  ïk  trek  my  dat  niet  aan.  Kiede- 
doren  die  van  de  huid  gevoedert  zyn ,  worden  warm.  Koude  klederen 
zyn  verder  van  het  lichaam^  Dus  is  het  hemd  nader  dan  de  rok.  Der- 
halven, iets  dat  de  koude  klederen  niet  en  raakt ,  komt  op  de  huid  niet 
aan,  dewijTer  een  tuffchenfchutzel  blijft.  De  dief  echter  gevoelt  de 
roede  te  meer ,  wanneer  hy  rokje  uit  heeft  moeten  fpelen  ,  Ichoon  het 
dan  zyn  koude  klederen  niet  en  raakt,  maar  wel  zyn  warme  huid.  Bo- 
ven dien  krïjgt  hy  wel  Stads  wapen  op  den  rug ,  tot  betoog  van  zijnen 
adel,  in  plaats  van  een  fterre  op  de  borft. 

By  heeft  dat  op  zyn  lappen  gekregen  . 

Dat  is,  zyn  huid,  die  onder  de  lappen,  dat  is  klederen,  fteekt.  Zó 
krijgt  men  ook  ymand  by  de  lappen.  Klederen  beftaan  uit  zamengeflikte 
lappen;  doch  wel  byzonderlijk  die  van  de  bedelaars:  welke -gemeenlijk 
geen  laken  van  een  koieur  zyn.  't  Komt*er  al  zeer  op  aan  ,  als  ymand 
zo  loopt  ,  dat  hem  de  lappen  ontvallen  ;  doch  dan  worden  de  fchoezoo- 
len  verftaan, 

Hy  legfer  de  lap  op. 

Dat  zegt  men  van  ymand  die  toeflaat.  Men  zoude  konnen  denken 
op  een  vliegenlap.  Ziet  hier  voor  bladz  14^*  Maar  ik  denk  op  een 
ooriap.  Zo  zegt  men  ,  ymand  een  lap  geven.  Ziet  de  Fakkel  in  hapy^ 
bladz.  201,  en  üorvyg^  bladz.  lóy. 

V  Is  lap  om  leer. 

Dat  IS,  *t  eene  evenwaardige  word  gegeven  voor  het  andere,  't  Wil 
zeggen,  een  fchoelap  om-een  zool,  gelijk  lood  omoudyzer.  Maar  daar 
op  paft  ook,  een  lap  om  een  kaakfmeet.  Zo  is ccn Jfooterecti klapmuts 
waardig,  daar  men  met  gelijke  munt  betaalt. 

Over  't  bankje  leggen. 

Dat  is  ,  tucht  over  ymand  oefenen  door  woorden  ,  of  daa3en.  ïk 
denk  dat  dit  fpreekwoord  gekomen  is  uit  de  fchoolen  ,  waar  in  Mee- 
fl«r«  hunne  leerlmgen  over  misbedryf  met  de  roede  het  hinderfte  bezoe- 

P  p  ken 
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ken ,  op  of  over  een  bank  Dus  worden  %y  oa>*kvaJl  gemaakt ,  wanneer 
%y  cm  minder  te  konnen  tegen fpar tel. n,  daar  op  gebonden  worden,  uf 
ïoudc  het  van  de  pynbank  ontleent  zyn  ?  Zo  xegt  men :  liad  ik  uw  vin-' 
ger  tujfchen  de  deur ,  gy  ZQud  wel  anders  klappen. 

By  (laaf er  op ,  als  op  beerenvleejch. 

Dat  is  y  als  of  hy  beerenvleelch  voot  had.  Beeren  pK  gen  van  die  hen  be- 
ftieren  met  2waare  flagen  zeer  hard  gehandelt  te  worden  ;  daar  hun 
dikgehairde  huid  tegen  kan.  Zo  is  ymand  in  V  hoekje  ,  daarAe  jlagen, 
vallen. 

By  heeft  een  bpffels  huid. 

Dat  is ,  hy  is  ongevoelig.  Buffels  zyn  zeer  lompe  én  dikhuidige  bee* 
ftenév  Zo  zegt  men  van  eenen  lompaard  en  onbelcheiden  mcnfch :  '/  /> 
een  buffel  Zulke  huiden  worden  belt  met  goede  rotiiögeu  getouwt.  Buf^ 
fels  vangen  geen  voffen. 

By  is  in  de  beerenbyt  geweeji. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die  wakker gehavent , gerukt  engepjuktis, 
gejyk  die  de  Rotterdamfche  fooi-  krygen.  't  Is  genomen  van  't  vechten  ea 
byten  der  honden  en  beeren. 

Unand  doot  den  mojtaard  /Iepen. 

Dat  zegt  men  van  dien  men  door  dik  en  dun  leid ,  zo  dat  hy  vuil  be- 
gaad  is ;  dat  echter  ook  verder  word  toecépaft.  Zoude  dat  fpreck woord: 
zyn  V  om  dat  modder  en  moftaard  eenigzms  gelyken  in  naamkJank  ,  en 
gedaante?  Of  is  't  ontleent  van  fpyze  ,  die  men  door  moftaard  fleept? 
Zo  doet  m/ea  ook  den  neus  van  katten  of  honden  w<el  >  om  ze  te  xioen. 
niezen. 

Fian  de  gavél  in  dtgreep^ 

Dit  drukt  uit^ .  van  quaad  tot  erger  vervallen  :  want  ee»  gaffiél  heeft 
twee  tanden ,  en  een  greep  drie.  Hier  van  hebben  de  Hoogduitfchen  dit 
fpreekwQord  :  God  behoede  ons  voor  greepfteeken  :  drte  maken  negen  gaten* 
Met  zelve  zegt  men :  Fan  V.  Vagemiur  in  de  HeU  Uit  de  pan  in  h  vuur- 
fpringen  ,  als  wel  van  fpartelende  bakviffchen  gefchied.  Om  den  regen 
te  mydeny  liep  hy  in  de  floot.  Dus  Zeiden  de  Lotynen  :  Incidit  in  Scyl^ 
lam  cupiens  vitare  Charybdin. 
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Tmand  vmr  Am  beitel  nemen. 

Dat  IS,  htva  mores  leeren.  Dit  is  een  gelykenis  ontleent  van  de  beeld^ 
liouwers,  die  door  den  beitel  hunne  beelden  vormen.  Men  vind  menig 
tnhefchaaft  en  (fnaflig  houtje ,  waar  van  men  zegt ;  *t  Is  een  onbehouwen 
menjch.  Anders  zegt  men,  onhefchoft^  dat  zyn  wii  onbefchaaft:  gelyk  , 
^t  Is  een  ovbefchaaft  houtje.  Maar  tot  een  harden  quaft ,  behoeft  men  een 
harden  en  (cherpen  beitel.  Doch  jllle  hout  is  geen  timmerhout.  E^  quo^ 
njis  ligno  non  fit  Mercurius»  Van  die  beter  gefchikt  zyn  ,  word  gezegt: 
Van  zulke  houtjes  maakt  men  ze. 

Ergens  met  de  graveel  inhakken. 

Dat  zegt,  iets  rawelyk  behandelen.  Zo  gefchicd  ook  ,  als  men  er- 
gens de  roffel^  o(  ruwe  jchaaf^  over  laat  gaan  ^  't  Is  beide  overgenomen 
Van  de  timmerlieden.  Hier  tegen  ftaat ,  Êedijfelen ;  Ergens  de  fyne  fchaa^ 
§ver  te  laten  gaan  ;  en  de  laatfte  hand  aan  iets  leggen.  Doch  de  grootjle 
fjoetelaars  kappen  de  meejie  fpaanderen^ 

Tmand  de  einden  in  de  hand  geven. 

Dat  drukt  uit,  hem  de  vriendfchap  opzeggen.  Dat  wedervaart  aan  die 
het  touwtje  te  Jlyf  getrokken  hebben. 

*/  Is  maat  band 

Dit  zegt  men  van  die  onvriendcn  zyn.  't  Is  geboren  uit  het  fpreek- 
WOOrd  :  Zy  houden  huis  ,  of  zyn  eensgezint ,  als  katten  en  honden  ,  die 
de  vreedzaamlle  makkers  niet  plegen  te  zyn  ,  byzond^-rlyk  als  het  op 
eeneetenuit  dezelve  rchotel  aankomt.  Dat  komt  dan  overeen  met^*/-^ 
temetutt^  bladz.  207.  Anders  kan  dat  zien  op  het  fpreckwoord:  V  Zal 
V"  honden^  dat  voor  verklaart  is. 

Hy  Jiryd  daar  voer  metfchild  enjpooren. 

Zo  zegt  men  van  ymand  ,  die  met  allen  ernft  iets  verdedigt.  Doch 
*t  gebruik  heeft  myns  oordeels  dat  fpreckwoord  verbaftert.  't  Moet  zyn, 
Dfiet  Jchtld  en  [peere  ,  ouds  tyds  de  gemeene  wapenen  van  kampers  in 
Ridderlyke  tweegevechten. 

Hy  wringt  zich  in  ^Ik  bogten. 

Dit  is  ontleent  van  de  worftelaars  ,  die  dus  de»  aanCTcep  of  trefüng 
^Utea  te  OBtwyken,    Men  zegt  ook :  Hy  giet  het  in  alle  vormen. 
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Hy  zweet  Judas  zweet. 

Dat  ^gt  men  van  een  quaaddoender  ,  die  zeer  bang  en  bevreeft  is , 
20  dat'er  als  aan  elk  hair  jeen  druppel  zweets  hangt  ,  en  niet  een  lid  aan 
zyn  lyf  ftil ftaat  ^  door  ontfteltems.  Dit  is  ontleent  van  *t  wroegenden 
verfchrikt  geweten  van  dien  verrader.  Men  zegt  ook  van  zulk  een  ver^ 
tzaagden :  Hy  beeft  als  een  Juffers  hondje.  Doch  zodanige  zweeters  als 
Judas,  zitten  met  hem  in  't  Duivels  bad- 

HoUandis  inhji. 

Dit  zegt  men^  als  een  zaak  in  de  grootfte  nood  en  verlegentheid  is. 
Zow^as  *t  gefteft  met  het  Land  door  watersnood ,  wanneer  in  'tjaar  ij'ói 
een  penning  geflagen  wierd  ,  vertoonende  een  fchlp  ,  dat  van  hevige 
ftormwinden  en  watergolven  geflingert ,  en  op  't  zinken  was.  Hier,  op 
ftonden  mannen,  die  met  de  handen  op  hunne  hoofden,  volgens  'tom- 
fchrift,  baden:  Domine^  Jalva  nos ^  perimus y  Heere  behoud  ons,  wy 
vergaan.  Een  bange  toeftand  van  zaaken  !  Maar  men  paft  dat  fchert- 
zende  toe  op  zulke  ,  die  van  een  beuzeling  groot  beflag  maken.  Dus 
zegt  men :  Als  hem  een  vloo  byt ,  is  Holland  in  Ufi» 

'By  heeft  het  onderjpit  gedvhen. 

Dat  drukt  uit ,  hy  is  onder  geraakt.  *t  Is  ontleent  van  gravers  fn  dè- 
aarde,  die  den  onder ften  of  diepften  fpit  uitdelven. 

't  Bert  zinkt  hem  in  defchoenen: 

Dat  is  ,  hy  laat  door  vreeze  en  neèrflagtigheid  den  moed  geheel  zak*? 
ken..  Van  die  zich  wat  moediger  galaten ,  zegt  men:  Hy  is  niet  bangi 
maar  "'t  hert  popelt  hem  in  V  lijf,. 

Hl  heeft  heijlecht  laten  Vtggm. 

Dit  wil  zeggen ,.  hy  heeft  zich  niet  naar  behooren  g^queten.  Dit  zal 
ontleent  zyn  van  die  uit  onkunde ,  of  flordigheid , ,  met  ichande  van^ee- 
nig  \verk  affcheiden.  Doch  het  paft  ook  op  alle  andere  zaaken  ,  van 
ivelke  ymand  niet  met  eeren  afraakt. 

Tmand  den  rug  inrijden. 

Dit  wil  zeggen  ,  hem  zwaarder  laft  opleggen  ,  dan  hy  dragen  kan , 
hem  te  overladen,  en  te  veel  vergen,  zo  dat  hy'er  onder  bezwijkt.  De 
gelijkenis  is  van  een  paard,  't  geen  de  al  te  zwaare  berijder  den  rug  heeft 
ingedrukt. 
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Tmand'er  mt  bijten. 

Dit  is  ontleent  van  booie  honden,  die  niet  verdragen  willen  v  dat  an- 
dere daar  mede  komen,  maar  die  met  haffen  en  bijten  verdrijven, 

Tmand  ten  huize  uit  boenen. 

Dat  is  uitjagen,  uitdrijven.  De  gelijkenis  is  genomen  van  vuiligheid, 
die  men  uitvaagt  en  uitboent.  't  Is  dan  hem  achten  en  handelen  als  een 
uitvaagzel.  De  ouden  hadden  dit  (preek woot4  :  Een  mam  moer  is  een 
drek  Of  de  vloer.    0£  dit  dikwijls  waarheid  is,  laat  ik  aan  't  oordeel  der 

fetrouwde  vrouwtjes  ,  die  van  geen  bedillen  houden.    Met  het  eerfte 
omt  overeen ,  Tmand  het  vierkante  gat  wijzen. 

Tmand  van  kant  helpen^ 

Dit  drukt  uit,  te  maken  dat  hy  weg  is,  ook  doorhem  't  leven  te  be- 
nemen.. Kant  is  een  hoek,  of  zijde,  en  betekende  in  de  oude  taal  me- 
de een  gewed ,  dat  in  eenigen  hoek  van  een  landfchap  lag.  In  dien  zin 
is  by  de  Zwitzers  het  woord  Kanton  noch  gebruikelijk.  Men  helpt  dan 
van^kant,  dien  men  van  daacweg  doet.  Zo  zeiden  de  Hebreen,  Tmand 
uit  het  midden  weg  doen.  Anders  helpt  men  ook  van  kant  ^  dien  men  vaii 
den  wal  in  de  Jloot  ^  oftTcheep,  en  te  water  helpt ;  hoedaanige  wel  0»» 
een  luchtje  geraken ,  wanneer  zy  zich  niet  wachten'  voor  de  gyp ,  en  geen 
reejje  by  tij  ds  konnen  inbinden. 

Doet  dat  by  ïp;e  niet. 

Dat  wil  zeggen,  by  ftraffe  van  't  lijf  te  verliezen.  ^  L/V/was  in  deou*- 
de  taal  ook  leven.  2:iet  de  Fakkel  ,  bladz.  219  ,'  in  Lijf.  Verballert 
zegt  men,  By  lieve  niet.  Dit  is  gelijk  aan,  Op  hals  en  kraag.  Op  ban 
en  boet.  Dus  zegt  men  ook  :  Ik  deê  dat  niet  om  al  de  koeyen  van  Bra^ 
band.    Dat  is  meer  dan  een  houte  koe.    Ziet  hier  voor  bladz.  48. 

Daar  ligt  de  meer ,  zei  Mart  en  j  doe  Jliet  hy  zyn  wijf  van 

de  trappen  af. 

't  Kan  zyn  ,  dat  ^ulk  een  wrevelige  euveldaad  van  een  dolkoppigefli 
wyvenbeul  oorfprong  tot  dat  fpreekwoord  heeft  gegeven.  Zekerlijk  tot 
zulk  een,  trappendans  behoeft  geen  veeltje.  Denkt  ymahd  liever,  dat 
dit  uit  eene  al  te  gtof  ge/ponnen  boertery  verziert  is  ,  ik  wil  om  de  keur 
van  die  twee  giffingen  niet  van  de  trappen  vallen:  gelijk  het  fpreekwoord 
zegt-,   dat  Saiomons  kat  van  wijsheid  dedc. 
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SPREEKWOORDEN  van  wel-  of  qualijk  vaaren ,  eH 

gezint  zyn. 

Hy  leeft  ak  een  vifch  in  ^t  water. 

Dk  word  toegepaft  op  ymand ,  die  zyn  vermaak  en  genoegen  geniet. 
Meii  drukt  dat  ook  dus  uit  : .  //y  letji  in  zyn  element,  't  Element  der 
Viffchen  is  het  water;  doch" niet  der  dronkaards :  want,  neggen  ze,  V 
^ater  is  gevaarlijk  inde  maa^;  het  fteeh  tüjken  en  dammen  ^oor' Men  zegt 
ook  :  Hy  is  zo  gezond  ah  een  vifch ,  om  dat  de  viffchen  weinig  ziekten 
of  quaalen  onderworpen  zyn. 

^t  Is  JPater  g^d  leven. 

Dat  legt  men  van  zulkeenen,  die  zyn  luft  en  gemak  heeft,  en  wiens 
gelaat  uit  wij  11  dat  hy  geen  fcbendkeuken  is»  Van  ausdaanigeen  zegt  men 
wel :  Hy  berft  uit  zyn  veL  *t  Is  genomen  van  de  Paters  in  deBagijnen- 
kloofters ,  die  zelden  van  gebrek  fterven ,  wanneer  zy  by  de  Zufterkens 
in  't  goede  blaadje  ftaan;  of 't  moeft  by  pngelukzyn  in  *t  hoekje  van  den 
haard  ^  daar  de  Monik  dood  vroos.     Getuige  zy  '/  Paters  vaatje. 

Hy  ma£er  wel  Wüonen. 

Dit  zegt  men  van  ymand,  die'er  vet  en  glad  uit  ziet,  en  dus  toont, 
dat  hy  in  een  goede  keuken  is.  Zy  die  ergens  niet  konnen  aarden  ,  om 
de  lucht,  't  vocdzel,  enz.,  plegen  een  dor  en  ziekelyk  gelaat  te  hebben. 
Dus  is  de  Zieeuwfche  koorts  voorzommigen  een  bullebak,  't  Gebeurt 
bok  wel  ,  dat  het  appelmannetje  by  de  otttnaatige  ooftfiioepers  om  zyn 
'geld  komt. 

Eet  ham  met  moftaard ,  zo  word  gyfierk. 

Dit  zegt  men  uit  boerte*  Masar  die  fchem  kofte  eens  eenen  Utrech* 
tenaar  den  hals,  volgens  't  verhial  van  den  Heer  P.  C.  Hoofd ^  inzyne 
Nederlandfche  Hiftorten^  van 't  jaar  ij'óó,  bladz.  98.  Spreekwoorden 
Van  dien  aard  zyu'erveele,  b.  v.  Als  gy  dat  been  gf  bebt^  zult  gy  zo  hard 
konnen  loeien  als  een  hond^  enz. 

fiy  heeft  daar  den  vollen  hou. 

Dat  is ,  overvloed ,  vol  op.  Hou  wil  zeggen  houding ,  onderhouding;* 
Dus  is  ymand  houden  ^  hem  den  koft  geven.  Dit  heeft  dit,  als  men  hem 
^n  hou  opzegt  <i  en  zyn  paspoort  ge  ff t.    Dan  moet  hy  aan  zyn  eigen  kant*^ 
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tie  knaa2;en.    De  oudeu  wtltcn  al  te'  xe^gen  van  overkomende  gaften : 
yer[che  vijfchen ,  en  namaagen  ,  jlinkeyi  ai  ten  derden  dage. 

By  ztfipt  dat  het  Jia  zegt. 

Dus  fpreekt  men  van  een  grooten  dronkaard.  Is  da^  niet  te  neggen, 
dat  het  niet  hooger  en  verder  kan  gaan  ?  Of  is  't ,  tot  dat  de  kraan  ftil , 
en  't  vaatje  op  den  bodem  llaat  ?  Onbdchaafder  is  't  Ipreekw^oord :  Hy 
ZtUtpt  ZQ  <t  dat  de  Iniz-en  hem  op  den  kop  berjien.  «Men  2egt  ook  :  Zo  dat 
hy  zyn  twgen  verkeert.  Zyn  die  uitdrukkingen  af  te  keuren,  de  daad  is 
noch  erger,  en^erdient  dat  zulke  tot  ontnuchtering  te  water  en  te  i^roo- 
de  gezoet  w^trden.  Zeer  dicnitij;  is  dat  middel  tegen  den  nadorft  ,  en  't 
öeken  der  broodkruimen.  Geen  wonder  ook ,  indien  de  vrouwen  van 
2ulke  zwelgers  hen,  als  die  roes  wat  uitgeflapen  is,  eene vroegpredikaüe 
doen.  Doch  2ulk  zuipen  beneemt  wel  het  ftaan  ,  wanneer  't  Is  :  Sta 
pfs ,  Jla  mi  fes  ,  fta  pes  ,  nee  lahere  mi  pes.  Ni  fteteris  ,  lapides  hi  tibi 
UStus  erunt.  De  wyn  is  een  loos  worftelaar  :  hy  grypt  ymand  by  de 
beenen.  Dit  ondervond  de  vermaarde  Baudius ,  wanneer  hy  in  de  goot 
lag. 

Heeft  hy  eyeren^  hy  zal  wel  doppen  maken. 

Dit  ^egt  mei)  van  een  verquiflenden  lichtmis ,  wiens  maag  en  blaas 
erooter  xyn  dan  zyn  beurs.  Zulke  t\i\\eti  geen  firuif  om  een  ei  bederven. 
Maar  dus  houden  zy  eindelyk  niets  over  ,  dan  de  ledige  fch^alen.  Zo 
vaart  men  achter  uit ,  naar  '*tgafthuis ;  of  heeft  Ooftindien  tot  zyn  voorland. 

Hy  is  in  goeden  doem. 

Dat  IS,  zyn  handel  en  bedryf  is  gelukkig,  hy  vaart  wel^  hy  is  goeder 
dingen. 

Zyn  nitrtjes  liggen  zacht. 

Dat  wil  zeggen ,  hy  heeft  zyn  lult  en  gemak ,  hy  is  vrolyk  en  wel  te 
vrxiden.  De  nieren  liggen  in  't  vet,  die  ais  een  zacht  bedde  voor  dezel- 
ve zyn.  Anders  zegt  men  daar  van  ook  :  Ken  mer  is  een  arm  dier^  '/ 
ligt  in  V  vet ,  en  is'* er  niet  van  te  bet.  Dit  is  een  zinnebeeld  van  een  ry- 
ken  vrekkaart.  Het  eerfte  zegt  ipen  ook  dus:  Z>'»  hertje  ligt  in  een  bont 
lapje.     Als  '/  butkje  vol  is ,  zoeit  het  hertje  ruft. 

Hy  flampt  als  een  roos. 

Hoe  komt  die  gelykenis  te  pas  ?  Immers  rooztn  flaapen  niet.  't  Zat 
willen  uitdrukken  een  gezonden ,  zoeten ,  en  aangenaamen  flaap :  gelyk 
de  roos  een  aangeoaame  bloem  is.  Of' t  kan  fpelcn  op  de  friflè  enbloo^ 

z^a4t 


3^04  Oorfprong  en  Uitlegging     ^ 

Ticndc  gedaante  van  den  flaaper»    Die  dus  of  een  oor  Tt^t ,  Jlaapt  wel  een 
gat  in  den  dag.  .  Maar  die  met  de  zon  niet  opftaat^  geniet  zynen  dagmn* 

^  Op  zachte  bedden  ligt  mm  hatdji. 

,  Hoe  xeer  dit  fpreekwoord  een  wonderfpreuk  fchynt  ,  *t  word  door 
de  ervareptheid  menigmaal  bewaarheid.  Een  arbeider ,  die  zich  moede  ge- 
werkt heeft, .zal. op  de  lange  veeren  van  wat  ftroo,  een  kafeak  ,  ja  een 
harde  bank,  wel  een  zoeten  flaap  genieten,  en  den  nacht  d6or  rullen^ 
terwyl'  een  ryke  vol  zorg  en  bekommering  geen  oogcn  kan  toedoen-, 
maar  zich  op  een  bedde  van  zwaanendons  t  elkens  om  en  om  keert, 
om gemakkfclyker  te  liggen.  Ziet  Prediker  f :  i,  en  Efth.  6:  i.  Een 
boeren  py  geeft  meer  warmte ,  dan  purper :  en  kaas  en  brood  word  van 
den  graagen  akkerman  met  meerder  imaak  gegeten,  dan  menige  vinden 
in  taarten  en  palleyén.  Spreuken  27  :  7.  üe  natuur  is  met  weinig  te 
vreden.  Gods  zegen  en  genoegen  maakt  alles  aangenaam.  PfaJm  37.: 
k$.    Zonder  dat,  word  zelf  honig  tot  gal. 

^t  Is  Cysje  op  zyn  rysje. 

Dat  is,  't  vogeltje  op  zyn- takje.  Dit  paft  men  toe  op  ymand*,  die 
\  alles  naar  zyn^in,  Tuft,  en  gemak  heeft. 

Ymands zmntlykheid 45  zynhemélryk. 

Dat  wil  leggen ,  ^t  is  ymands  luft ,  vermaak  en  genoegen ,  wanneer 
hy^t  -naar  zynen  zin  heett.  Dan  is  't  alles  wel.  Hierom  zegt  men: 
Doet  ntyn  zin  ,  en  doetqualyk.  Dat  gefchied  doorgaans  van  die  hunne 
zinnelykheid  volgen.  Zo  word -waarheid :  Eigen  zin,  of  wil,  hrandin 
de  HeL  Vergelykt  Prediker  ii  :  .9.  Maar  /f>2/^  hyjFt.niet  altoos  zynen 
zin,  te  weten,  die  zegt,  ik  had  dit  öf  dat  liever.  Kinderen. die.willen^ 
fïaat  men  wel  op  de  hiUen^ 

Hy  is  wel  m  zynhbbe. 

Dat  IS,  hy  is  wel  gezint.  Men  zegt  dat  ook,  Hy  is  wel  in  zyn  fchik. 
Het  ^reek woord  is  al  van.Mdrtenvan  Rojfums  tyden  ,  doe  men  tot 
Paafchpronk ,  benevens  hooge  hoeden  en*  huiken  ,  ook  lobben  om  den 
hals  droeg.  Dat  oude  hals(;ieraa:d  Aras  een  moeyelyke  dragt  ,  waar  op 
in  't  plooyen,  ftyven,  omdoen  en  fchikken,  veel  te  bedillenviel.  Daar 
was  dan  al  veel  vereifcht,  eer  die  naar  zommiger  zin  en  genoegen  fton- 
den.  Zulke  waren  dan  wel  te  vreden  en  blyde  ,  wanneer  de  lobbc 
wel  gefchikt  was,  volgens  't  geloof  waardig,  bericht  vaneen  dik  wyls  be- 
keken fpiegel.  Schik  zoude  ook  konnen  verkort  zyn  van  opfchik,  ver- 
ciering,  dcwyl.men  zegt:  Hy  is.  daar  mede  wel  in  zynfchik,  voor  op- 
fchikt.    Anders ,  yr/^/itó^»  is  vlyen ,  ordenen ,  voegen.  lé 
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Ik  wil  met  die  huik  niet  te  kerk  gaan. 

Onxe  Overoudebeftémoeders  plagten  teerftaatig  en  deftig  met  huiken » 
dpgefiert  met  luifels  ,  of  hoedekens  met  quaften  ,  ter  4cerke  te  gaan  t 
byzoaderlijk  om  getrouwt  te  worden ,  of  als  Petemeuyen  over  den  l)üop 
vén  kinderen  te  fmn.  Met  dat  optooizel  waren  zy  in  haar  Pontificaal 
aeerweits  opgcfchikt,  en  zovertoonden  zy  zich  met  veel-zwier  en  pracht 
aan'  de  menfchen.  't  Spreekwoord  wil  aan  zegden  ,  dat  ymand  zich 
door  zo  iets ,  *t  geen  hy  in  't  oog  heeft ,  niet  versiert  acht ,  en  daar  me- 
de niet  wil  te  voorfchijn  komen.  Maar  lachen  onze  preutfche  Juffrou- 
wen nu  met  dat  ouderwecfche  pronkgewaad;  de  oude  Grootmoedertjes 
«ouden  ,  indien  zy  nu  haare  gryze  hoofden  eens  uit  de  grafzarken  op- 
beurden, niet  mmder^  en  mogelijk  met  meerder  reden,  lachen  met  de 
hedensdaagfche  nieuwe  modes ,  v^  kovels  met  hangende  fleerten ,  rok« 
ken  met  uitgefpannen  hoepels .,  en  diergelijke  lelijke  ftaaiheden.  Maar 
wacht  !  De  huiken  en  lobben  zullen  haare  beurt  van  de  mode  te  zyn  , 
wel  eens  weer  krijgen  :  en  het  Rijk  van  onze  JufFerpronk  zal  zo  lang 
niet  duuren  ,  als  aie  andere  gedaan  hebbeii.  Laat  tem  deze  fot  zo  la^g 
te  vuur  gaan. 

Dat  holt  hem. 

Dit  wil  zegg^ ,  dat  is  naar  zyn  zin.  't  Hoofd  word  ook  Je  bol  ge" 
ftoemt,  als  in  de  Ipreek woorden.  '/  Schort  hem  in  den  bol\  de  bolworm 
ryd  hem  ,  enz.  Even  zo  zegt  men  ,  Dat  mond  hem  ,  voor  dat  is  naar 
zijnen  mond  en  fmaak.  Anders  is  bollen  den  bol  fchieten,  en  ook  den 
bol  afiQaan ,  het  zelve  met  koppen ,  onthalzen.  Doch  dat  laatfte  zou  in 
dtu  eeifteiL^zin  aan  weinige  bollen. 

By  fchud  zyn  lever. 

Dat  is,  hy  lacht  hertelijk,  waar  door  de  lever  geïchud  word.  Dat 
IS  ook  eene  miltkitteling.  uoch  Hy  lacht  rraag^  dte  zich  zelven  kittelt. 
*t  Behaagt  zo  wel  met^  wanneer  men  den  Kop  fohud. 

O^  een  jgoeden  grond  is  *t  goed  jakken^  zei  de  man,  enhp 

kittelde  zyn  wi/fmet  een  greep. 

Dit  z^  men  fchertzende  van  jokkemyen  ,  die  wat  te  gevoelig  zyn  • 
gdijk  doe  de  ezel  zijnen  meefter  op  't  lijf  fprong  ,  om  hem  met  zync 
pooten  te  ftreelcD :  't  geen  hy  van  ^n  Q>eélhon4Je  had  ^ezien« 
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Men  moet  geen  vryjier  zo  hard  aan  den  mondkujfen  ,  dat 

haar  V  hert  e  zeer  doet.       '"      . 

Zekerlijk  van  ïulk  een  kuflen  kan  men  niet  neggen  »  V  Is  maar  ^en 
ffvagen.  Dat  gelijkt  beft  naar  een  ezels  vryagie,  dewijl  die  ma]kand<- 
rcn  ichoppcn  en  bijten  ;  of  naar  een  Muskoviter^  liefde .,  incjien  waar* 
achtig  is  't  geen  men  hon  nageeft.  Zodaanig  plagt  eerdjdsr.de^tpqde  op 
de  Domburgfche.  ftrand  te  zyn  ,  volgens  de  befcnrijvk^g  v^  ideii  BJeer 
3^.  Cats.  In  't  oude  queeft^en  ging  het  \yat  yrkndelijHer.  ipff.,  vMaar., 
f^umr  byjiroo  dient  niet  alzo*  •  v  .  *       . 

Hy  lacht  m  zyn  vuifi. 

Zo  zegt  men  van  ymand  ,  die  zich  heimelijk  om  iets  vertlyd. '  V  & 
ontleent  van  den  vuift  voor  den  mond  te  houden,  en  daarachter  t«  la- 
chen ,  zo  dat  andere  het  niet  zien.  Dus  verhaalt  men  van  eeiji  wyf ,  die 
wanneer  haar  man  te  Amfterdam  van  Schreyershock  afVoér,  achter  haa- 
ren  neusdoek  ftond  en  lachte;  terwyl  andere  meenden ,  dat  zy  dehfnot- 
vager  voor  de  oogen  hield  ,  om  dat  zy  ,  och  arme  !  haaren  man  niet 
mogt  zien  vertrekken  ^  en  om  haare  bittere  droef  heids  traancn  daar  me- 
deaf  te  droogen. 

.    By  lacht  als  een  boer  >  die  een  hoefjzer  gevonden  heeft. 

Dat  is ,  hy  verheugt  zich  over  eeji  geringe  zaak.  D^  blydfchap  is  z« 
groot  niet,  als  men  zegt:  Hy  lacht  als-^en  boer^  dfe  de  tandp^p  -be^t. 

Hy  lacht  ah  een  paard  dat  byten  wit  , 

Dit  zegt  men  boertende  van  eenenYzegrim,  of  ftuurfchénzuohnuil  > 
die  ziet  als  of  hy  den  azyn  gepacht  had,  en  zo  vriendel^k  is  als  eenoor^ 
wormj  of  arm  vol  jonge  iatten^ 

jils  hy  lacht  >  danjheeuwt  het  roozm. 

Dit  zegt  men  van  een  ftuarfchen  zuurmull.  Zulk  een  vtienddyk  la* 
.  chebekjewas  de  Romein  CV<«^^.  v^nwieamen  leeft,  dat  hy  maf  r  ecwii 
ih'  Vyni  leven  èéeft  gelachen.  Dït  wii'"é^annéer  hy  eoüéA  èt^^^ag  difte^ 
len  eeten.  't  Was  >  ^innies,  habeni  Mm  iuÜucas  ,  XMlke  lippen  ,  zulke 
fylade.  Dat  lachen  maakie  hem  bclachelyk  meer  dan  4e^.ezel.  RÏfmm 
ieneatis  amici.  \  Liep  höüger  met  dien  Philemon  ,  die 'zich  te  berllea 
lachte  ,  om  dat  een  ezel  in  zyn  aanzien  de  vygen  ,  die  voor  hem  zelf 
gebragt  waren  ,  had  opgeuioept.  Hier  op  beval  hy  den  ezel  ook  een* 
beker  wyn  te  fchenken.  Was  dat  geen  reden  om  zo  te  lachen^  ia  zich 
<lQod  te  lachen  ?  Men  zegt  van  een  ftaatigen  Kato :  Hy  lacht  te  hooi  e» 

-A  te 
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U  gras^  dai  is- goelykjes  tweemaal  *sjaars.  Wil  men  een  jonger  voorbeeld 
van  zulk  eene  ftemmige  ftaatigheid  ?  Men  zegt  dat  Koning  Fhilippus  de 
II.  van  Spanje  zich  nooit  een  lachje  liet  ontglippen  ,  dan  op  't  hooren 
der  tyding,  hoe  euvel  de  Nederlanders  met  den  Hertog  van  Aniou  uit- 
gevallen waren  Dus  verhaalt  de  Heer  P.  C  Hoofd  in  *t  XV  Boei  zy^ 
4fer  Nede^Umdfebe  Hijlorttn. 

Ik  lach  eens  met  u. 

:  Dit  tcgt  vcrachtelyk  met  ymand  ^jetten  ,    anders  gczegt  uitlache^ 
Vergelykt  Job  30:  i*    Pfalm  2:  4,  en  Jef.  37:  22. 

Die  na  lachen ,  lachen  zo  wel  als  die  voor  lachen. 

Het  voor  lachen  is  diifwyls  ontydig  en  ongegrond,  om  dat'er  wel*e« 
hi»ke$$de  bode  achter  aan  komt ,  waar  door  het  lachen  fchreyen  word. 
Maar. die  na  lachen  ,  verheugen  zich  over  de  goede  uitkomft  der  zaak 
lot  hun  geluk  ^  en  belachen  die  belachers.    Dit  lachen  is  beft. 

Dt  vogelt jies ,  die  zo  vroeg  zingen  y   eet  de  kat  op  den  dag. 

Dit  fpreekwoord  wil  te  kennen  geven  ,  dat  'uitgelaten  en  dertele 
vreugde  ,  geme«ilyk  een  voorteken  van  uabyzynde  druk  is.  Og  een 
blyden  morgen  volgt  wel  een  droevlgen  avond. 

Men  moet  het  in  de  befte  vouw  Jlaan. 

Dat  is  ,  iets  op  het  gunftigfte  duiden  en  afnemen.  Dit  paft  ook  op 
een  zedig  lachje,  niet  tot  belchimping,  maar  tot  zedig  vermaak.  Door 
vouwen  en  plooyen  kan  men  een  fcheur  of  vlek  in  een  laken  of  kleed 
verbergen.  Hier  toe  brenjf  ik  ook  falievouwen  ,  voor  naar  den  mond 
praaten,  pluimftrykerr»  iPcafaly  is  een  overdekzel.  Faly  zweemt  ook 
wel  n^rfaaltje  feiltje..  Dus  zoude  het  zyn  een  feiltje  ,  een  pikkedil  , 
in  de  befte  vouw  fl^.  Zo  plegen  faJievouwers  zelf  groote  gebreken  te 
verkleinm  en  bemantelen.  Y^uifalikant  kan  men  't  Vervolg  der  Fakkel 
tien. 

V e  jeugd  wiVer  uitj  zei  Besje ,  en  zy  reed  op'  eenbezemjlok. 

Dit  zegt  men  boertig,  wanneer  oude  lieden  iets  willen oedry ven ,  dat 
aan  de  ton^id ,  ot  kinderen ,  eigen  is.  Zo  hooren  onde  voorlieden  noch 
geerne  het  klappen  van  de  zweep.  Men  zegt  ook  :  Oude  lieden  zyn  PiMee'* 
maal  ksnderen.  Doch  daar  gaat  geen  mal  boven  oud  mal  't  Is  dan ;  Hoe 
ouder ,  hoe  ziutter.  Als  oude  koeyen  hiezen ,  dan  klappen  de  kooten^  Men 
Z^  echter:  V  Is  geen  kinderfpef^  wanneer  een^iud  wijf  datift^ 

Q  q  i  ^         M 
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30S  Oorfprong  en  Ukkggïng 

A}$  V  ngmt  en  de  zonjih^nt ,  is  7  kermis  in  de  het 

*De  grondreden  en  eigentlijke  meeniiig  van  dit  fpreekwoord  kan  ik 
niet  gi&n.  De  Heet  3^.  de  Bruine  vermoed ,  Jat  hel ,  verbaftert  is  uit 
bal^  devirijl  't  dan  groeizaam  weder  is, .waar  fn  de  flachtbeeften  voorde 
Kal  konnen  vet  geweid  worden.  Dus  fs  dan  daar  neering  en  welvaart. 
Ik  weet  niets  beters.  Daar  zyn  meer  fpreekwoorden ,  waarvan  ik  geen 
verklaaring  kan  geven»  B.  v.  Om  wat  reden  zegt  men  :  Dat  in  ^t  vat 
isj  znurt  niet'i  Het  tegendeel  blijkt  iheen  ton  met  veixuurtbier.  Waar- 
om 2egt  men  van  ymand,  die  by  een  anderen  vrynioedig  ipréken  xnag,:„ 
Hy  heeft  een  woord  by  hem  in  V  vat  ?  enz» 

V  Is  genoeglyk  te  zien  regenen y  als  men  op  7  droogt  fiaat. 

^  Dit  drukt  uit,  dat  men  ,  dikwijls  zelf  met  vermaak,  wel  kan  aan- 
zien eeiiig  leed  dat  anderen  overkomt  ,  maar  ons  niet  treft  :  gelijk  het 
^nfchouwen  van  een  bloedigen  veldflag  , '  wanneer  men  buiten  fchoot 
is  ;  of  een  felle  ftorm  op  zee  ,  als  men  dien  veilig  van  den  oever  mag^ 
aankijken.  Dan  plegen  ook  de  befte  fluurlieden  aan  landte  fiaan*  Doch 
vangemeene  rampen  zegt  het  i[preekwoord :.  Een  gemeenen  overgang  ma^ 
een  zachten  tin. 

Zo  hopen  de  gooten  ah^t  regent. 

Dat  wil  zejggen  ,  zo  gaat  het  zulk  een  zaak  in  zodaanige  omffandfe- 
heden.  Dat  loopt  opdien  teerling*  Doch  V  rolt  niet  altoos  even  gemaS- 
kelyk,  als  van  een  leyen  dakje ^  Regende  het  j^eld^.  elk  zou  een  fbbbe  uit" 
zetten.  Maar  dat  ftaat  te  gefchieden  te  Sint  Jutmis  f  als  de  kalveren  op 
^t  ys  danj/'en. 

Hy  is  niet  op  zyn  dreef . 

Dat  is  het*  zelve  met ,  't  en  gaat  niet  met  hem.  Dreef  is  gang ,.  örant. 
Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  7a ,  in  Draven.  Het  tegendeel  is  ,  ^  is-  wel 
op  zyn  dreef^  't  gaat  wel  met  hem  ,  hy  vslart  wel.  Dat  word^tot  ge- 
zondheid èn  vrolykheid  overgebragt.  zlo  is  ook  een  fpreekwoord :  Hy 
weet  wel  wat  hy  dry  ft ,  die  verkens  voor  heeft. 

Hy  laat  zyn  wieken  hangen. 

Dat  wil  uitdrukken  ,  hy  is  neerflagtig  en  treurt,  't  Is  genomen  van 
zieke  vogelen  ,  die  dan  hunne  vleugelen  laten  hangen.  Zo  doen  ook 
haanen,  die  in  de  kam  gebeten  zyn,  en  heenen  fluipen.  Zulke  zyn  ech- 
ter noch  in  beter  ftaat ,  dan  op  wien  paft :  Hy  klept  maar  met  eene  vleu'- 
gel.  Dit  komt  overeen  m«t ,  Hy  is  zyn  eene  hand  quyt.  Dus  zegt  men 
Aede :  Zyn  nat/mr  pruilt.  Zyn 
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Zyn  vufér  ts  uitgepift. 

Dit  komt  overeen  met  ,  Hy  heeft  geen  troef.  Ziet  daar  van  de  Fak- 
kel, bladz.  363.  Ymiands  vuur  is  zyn  levendigheid,  wakkerheid,  vro- 
lykheid ,  luft  en  moed ;  waar  van  vuur  een  iinnebeeld  is.  Dat  vuur  uit- 
bluflchen  ,  is  dat  alles  te  verdoven  en  benemen.  Men  zegt  ook  ,  dat 
het  Vagevuur  uitgeftft  is. 


V  Is  hem  tegen  de  borfi. 


Dat  wil  2^gen,  't  is  hem  tegen  zyn  hert,  2in  en  gènegentheid.    Ik 
horfivcL  dat  fpreekwoord  genomen  word  voor  hert ,  ciat  in  de 


denk  dat 
borft  is. 


Uy  heeft  daar  geen  muts  op. 

Dat  is  ,  Zyn  muts  fiaat  daar  niet  na  ,  hy  is  daar  over  ^  of  daar  op , 
niet  wel  gezint.  Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  247 ,  en  hier  voor  het  fpreek- 
woord, 2>^  muts  ftaat  hem  niet  welj  bladz.  6f. 

Hy  is  te  vreden  als  een  oud  wtjf ,  dat  haar  koe  verhoren 

heeft. 

Dit  is  eene  boertige  gelijkenis,  om  ymands  ongezintheid  uit  te  druk- 
ken.    Diergelijke  fpteekwoorden  zyn :  Hy  lacht  als  een  boer  die  detand^ 
pyn  heeft.     Hy  is  zo  gauw  ^   dat  m^n  doode  ratten  met  hem  zoude  vangen. 
Hy  is  zo  luchtig  ,   aU  een  vogeltje  dat  koe  heet.     Dat  f  aft  als  een  tang  öp  y 
ten  verken^  enz, 

7  Water  komt  op  den  dijk. 

Dat  wil  zeggen  ,  de  traanen  komen  in  de  oogen.  Men  zeiie  ook, 
de  waterlanders  komen  op  den  dijk.  Vcrftaat  door  den  dijk  de  onderop 
randen  der  oogen. 

Hy  fchreit  zyn  oogen  uit. 

Dat  is ,  hy  bederft  zyn  gezicht  daar  door.  Doch  't  gevaar  is  zo  groot 
niet  by  dkfchreyen  van  twaalf  uuren  tot  den  middag.  Men  vind'ep  ook 
wel,  die  traanen  met  tuiten. fchreyen^  (ziet  hier  voor  bladz.  13;)  cnhui-^ 
len  als  hof  honden ;  tCFwijl  alles  maiar  gemaakt  werk  is.  Een  trooft  voof 
zulke  is,  dat  ze  de  traanen  die  zy  fshreyen^  niet  behoeven  te  piffen. 

Hy  krauwt  den  kop  daar  over. 

Dat  wil  zeggen,  met  een  laak  verlegen  zyn.    Dit  ziet  men  dikwylsS 

Q  q  3  voor* 
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voornaameHjk  by  de  boeren,  dat  it  in  txilk  een  geval  met  de  handen  m 
!>  hér  zttten.  Als  dat  hoog  gaat ,  en  in  groote  droefheid  en  mismoe- 
digheid ,  word  het  hair  wel  uit  het  hoofd  getrokken.  Dit  gefchied  ech* 
ter  niet  altijd  uit  droefheid  ,  maar  ook  wel  uit  gramfchap.  Dat  blijkt 
in  't  plukhaireü  van  Griet  en  Tryn  ,  die  malkandcren  wel  wakker  met 
beide  vuilten  in  't  hair  zitten,  na  dat  de  mutzen  ^,  en  de  tuiten  losge- 
trokken zyn. 

.•  ^  .  *  ,  .  *    > 

:'  Hy  heeft  zyn  aars  welgekrauwt. 

L  Dit  zegt  men  van  ymand,  die  zich  zelven  door  iet§  in  fchaade  ofon- 
gelegenthcid  geholpen  heeft.  Ik  denk  dat  dit  ontleent  is  vaii  deaapen^ 
die  gewoon  zyn  dat  te  doen  ,  wanneer  zy  iets  quaads  bedreven  hebben. 
Doch  't  is  niet  veej*  hetettii^^iülcn  ,  'me(  óxê<st  J(^n  kop  over  krauwen. 

:       .  •;      By  trekt  de fchïtu^^ 

^  Dié  gebeerde  wij  ft  aan,  dat  ymand  tot  ecneaaak  geen  raad  weet,  en 
éie  niet  beletten  noch  verbeteren  kan. 

*  '  ■  f 

Hyfchm  zyn  neus  op. 

rDit  is  een  gebeerde  van  verfm^ing,  en  af  keuring. 

Hy  früfi^lthetv^ 

Rimpels  trekken  is  een  teken  van  gramiSii^,    Doch  de  ouderdom 
^bet  dat  ook  goeds  moeds. 

Met  deHnmgerxMaim 

,  'Dit  gefchied  tot  befpötting  ,  zo  als  de  tmguitfteken  y  hrens  maken  ^ 
att.  Dvis/jieekt  imn  ook  ymand  den  huUb  na  ,  o{  maakt  guichekjes. 
Doch  zulke  dingen  zyn  meer  tot  fchande  van  die  ze  doet ,  dan  die  ze 

Dit  is  een  jouwwoord  van  de  kiaderea, .  wa<M:  mede  zy  ymand  ver- 
wijten, 'dat  hy  een  flippert  heeft  gekr^^,  gelijk  dienen  paling  by  dea 
fleert  houd.  Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  339-  Het  ftrijken  van  den  eenen 
vinger  over  den  anderen  ,  fdujnt  flijpen  te  vertoonen  ,  dat  op  flippen 
fpeelt.  Dcffheerflsjpers  hebben  de  eere,  dat  zy  ook  dikwijls  in  fpreek- 
woorden  gedacht  worden.  >. 


Dat 
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*  ■ '  •« 

Dat  is  voor  «. 

Dat  2egt  men  met  het  flaati  van  een  knip  ,  om  uit  te  drvikkcn  , .  dat 
men  ymand  liiet  het  allermiufte  ontziet  ,  of  acht.  Zo  zegt  men  ook.; 
Ik  geef  ^er  niet  dat  om.  Op  het  graf  van  den  buikbeeftSaraanapaluswja!s 
het  beeld  van.  een  knippende  hand,  met  dit  byfchrift :  Alles  is  met  zoveel 
waardig  :  't  geen  cerfl  óp  hem  zelf  pafte.  D.u^  Is  ^et  ïlAan  vaa '^pn 
knip ,  om  iets  d^t  niet  waardig  is ,  .noch  geacht  .wpr^^  Ut  xé  ^^i^éf\p 
al  van  zeer  oude  tijden.'  .  -j  .  ,     ^  ,  .  ,i 


•  .'#Vi  .\       i 


Hyfiaatm  kijkt  als  Piet  Snot. 

Dat  is,  als  eenfiiottige  Piet,  een  fnotjongen  ^  offmtolf.  Ziet  de  Fak- 
kel in  Totolfj  bladz»  381.  Diergelijke  fpreékwoorden  zyn:  Hy  floot  et^ 
kijkt  als  een poetfmpi  Als  een  iepifle  Paap;  Als  of  hy  in  de  fneeuw gepijl 
iadi  J^flaat  en  kjkt  ah  een  fnyér\  die  zyn  nt^ald  verloren  beeft.. 

Zy  zien  als  pijfébedden. 

Dit  wil  uitdrukken  ,  zy  ftaan  befchaamt  en  kijken ,.  gelijk  de  kinde* 
ren  ,  vs^anneer  zy  in  \  bed  hebben  gepill.  Diergelyke  fpreekwoordep 
zyn  :  Hy  ziet  zo  flaatig  als  jan  Pelfers  kat ;  of  als  een  bok ,  die  kool  eet  ; 
QÏ  oU  een  fchaaf^tw^r  na  dewolfldard^  'Jffy^  tifi.\Z^^jffs^n  als  bloempap. 
Hy  ftaat  zo  flaatig' en  kykt  \  als  eenhin  die  boter  pikt,  Hyi  Jlaai^er  opr^en 
Hkt%  als  een  hond  op  een  ti'eke,  koe,  l^éèht  en  recht  ^  als  Smt  Piefér/^vèiür'y 
broek  ^  die  maar  èene  plooi  had.  Zo  lÜi^ï  dk^eén  'vogeltje  'dathè%efit^  Men. 
zou*  er  op  ver  lieven  ^  als  een  boer  op  een  boekweite  koek^  enz.  *  ' 

By  ziet  als  ofhy^gtmMit  hndttéüèt. 

't  Wil  zeggen,  hy  vertopnr  eisti  gelaat/,  ';iW  o^  hy'^onöozél  en  fimp^J. 
was,    zulke  iiioeten  zy  teii  uiterften  zyiil  dié  geen  drie  tellen  könneu.* 

'Bys:liet!i4indig.  • 

Dat  wil  zegeen  ,  zondig  ,  voor  fchuldig,al^  een  fbhuldige  ,  die  e&^ 
ovettui^r,'belchaamt,  en  treurig  gelnatv^itoonc^  on^  ontferming  te  ver- 
wekken. Zo  legt.mcn  ook.:  ^  ziet  ak  .of  hy  petsuJi^ze^  v^s^.%^  W>  Ate 
of  hy  van  den  Rechter  ter  ftraffe  was  veroordeelt  ;  hoedaanige  bedroeft 
en  neerllagtig  plegen  tc.ifiu':  \,:-  ./  r'^.  y{:\  V 

Hy  weet  van  verUlëeken,  noch  van  bloozen,  j 

Dat  wil  zeggen  ,  hy  weet  van  vreeze  noch  van  fchaamte  ,  die  beide* 
zich  in  't  aangezigt  plegen  te  veijooD^i-  Niet  beter  zyn  de  hoeren  ^ 
fchoon  zy  met  het  eene  oog  lachen  i  in  met  het  andere  fchrey en. 

•  :  Hf 


/ 


312  Oorfprong  en  Uitlegging 

Hyfiaat  ah  had  hy  den  mmd  vol  tanden. 

Dat  is ,  hy  fpreekt  niet  een  woord  tot  ^yn  verdelging,  -fi^^ttyy^^z/j- 
een  Mof.  *t  Wil  neggen  ,  hy  gedraagt  "lieh  als  waren  in  zynen  mond 
enkel  tanden,  ronder  tonge.  Anders ,  het  vól  getal  der  tanden  in  den 
ihond  te  hebben  ,  bevoordert  de  fpraak  ;  daar  tandeloosheid  die  belem- 
mert. Dit  zegt  men  eök  :  Hy  Jiaat^  dsofhj  een  lap  in  den  mond  bad^ 
«aamelvk  in  de  plaats  van  eéne  tonge.  Hy  Jtaat^  als  ofhy  den  mondvol 
bry  hda. 

Hy  hopt  met  ^kakhielen. 

Dit  zegt  men  van  zulke  ,  waar  mede  andere  fpotten.  "'t  Is  ontleent 
van  die  met  vervrozen  hielen ,  en  nedergekakte ,  dat  is,  nedergevouwea, 
fchocnen  (ziet  de  Fakkel  in  Kakj  blaaz.  i6i)  gaan:  waar  mede-meKi^ 
inde  plaats  van  miedelyden  te  hebben,  pleegt  te  lachen.  Maar  men  kan 
dit  Ipreekwoord  ooi^  brengen  töt  de  jonge  Kinderen,  die  wat  achter  op 
humie  hielen  gedaan  hebben ,  en  zo  daar  mede  beftruift  loopen :  't  geen 
op  andere  toegepaft  word.  Hier  aan  is  vermaagfchapt : ./;5' ^^^^  zynieft^ 
gelyk  de  kinderen  die  in  V  bed  kakken. 

Men  laat  hem  in  V  langt  pak  loopen. 

Dit  wil  zeggen ,  men  helpt  hem  niet  voort ,  maar  laat  hem  naloopen. 
't  Is  genomen  van  jongens,  die  nooi  niet  in  debroek  iteekt ,  maar  inde 
rokken  laat. 

Hy  meende  om  izynjteert  :te  gingen. 

r  Dit  zegt  men  van  ymand,  die. hoe  zeer  Ijy  wilde,  in  zynecframfchap 
zynenmoed  niet  kan  koelen»  't  'Is  ontleent  van  de  honden ,  welke  te  ver- 
gfce/s  onidraayen ,  om  hunnen  fleert  te  vatten.  Dus  maakt  een  hond  al- 
leen een  ronden  dans.  't  Is  dan.^geen  tvsaaiiicid :  EeH  alleen  maakt  geen 
ronden  dans.  Men  zegt  ook  ^  Hy  meende}van  boosheid  uit  z^n  velte  fprin» 
g^^i  *t  geen  gefchieden  kan-  van  iitzich  zelven  de  keel  afbyten:  en  Hy 
meende  hoorn aul  te  worden  \  dat  van  de  hoornbeeflen  genomen  is.  Dus 
mede:  Men  zou* er  zyn  reuzeh-omfffheuren ^  én  maken* er  een  huik  van. 

V  ^Zet  geen  goed  bloed. 

Dit  wil  zeegen.,  't li^gt  een^ grond  tot  misnoegen  en  wrok*  Quaad 
bloed  verwekt  ongezondheid. 

SPREEK- 
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XXIV. 

SPREEKWOORDEN  van  ziek  zyn ,   ouderdom  en 

fterven,  enz. 

Ik  ben  zo  ziek  als  een  kat. 

Dït'Wil'ïeggen,  ik  ben  quaps  en  braakzuchtig ;  dat  dikwijls  een  cjuaal 
"der  katten  is.  Het  zelve  is ,  Ik  ben  kantig.  Dus  zegt  men  ook ,  Zo  nat 
v/r  een  ka$. 

Hy  Jieekt  in  een  quaad  vél. 

Dit  t&ff,  men  van  ymand  ,  die  g^t  quynen.  Docb  dit  is  een  zeer 
vreemde  uitdrukking,  't  Vel  is  niet  quaad  ;  maar  't  geen'er  in  ftcekt. 
Zo- noemt  men  een  boos  wijf,  een  qu\iad  vel.  Men  zegt  ook  van  ^en 
quynende :  Hy  druipt  door  zyn  klederen ,  en  ^  gaat  fterven  in  zyn  jchoe^ 
nen.    Hier  toe  behoort  mede,  Hy  zal  noch  door  zyn  bedjiroo  druipen. 

Hy  valt  van  de  graat. 

"Dit  zegt  men  van  een  zeer  mager  menfch ,  als  of  het  vleefch  van  zyu 
intfiekenden  ru^gegraat  ^  beenderen  afviel,  zo  dat'er  flechts  vel  over  de 
benken  is.  Hier  mede  komt  overeen  :  Hy  druipt  door  zyn  kleêren  , ;  of 
bedjiroo.  Hy  is  zo  vet  als  een  Spaanfch  anker  ,  of  ankerfiok.  Doch  ook 
de  Hollandfche  ankers  iconnen  hun  vet  wel  dragen.  Zulk  een  noemt 
men  een  fchendkeuken ,  en  doorjager.  ^  Daar  van  zegt  men  ook  :  Hy  is  te 
mager  om  tot  boter  en  brood  te  eeten. 

V  Kafieel  is  van  binnen  verraden. 

'^Ktpaft  meii  to^  op  ymands  lichaam-,  'wiens  inwendige  deelenverdof- 
voi  zyn.    Een  Hang  in  den  boezem,  is  doodelijk. 

Hy  hteft  de  kat  in  de  kelder  gemeefiert. 

Dat  zegt  men  van  een  lapzalver,  die  een  wonde  of  zweer  boven  toe- 
heelt  ,  terwyl  het  quaad  onder  ineet  en  verkankert.  Met  zulke  is  't  ^ 
binnen  vier  en  twintig  uuren  genezen  yof^t  vuur  daar  in.  De  kat  moet 
uit  de  kelder  gejaagt;  maar  niet  daar  in  befloten  worden.  Dit  wordby 
gelykenis  toegepalr.  Maar  waarom  heeft  hei  gebruik  den  naam  van 
Meefter  aan  een  wondheeler  ,  en  dien  van  Dokter  ,  Leeraar  ,  aan  een 
A0£VL  ,  zo  byzonderlyk  toegeeigent ,  en  hun  werk  meefteYen  en  dokteren 
genoemt  }  Dit  fchijnt  op  weinig  reden  te  deunen.  JDoch  Verba  vulem 
9ifu.    't  Heeft  fan  AUemaa  dus  behaagt. 

R-r  "Oe 
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Een  nagel  am  ymands  doodkifi  zjn. 

Datjgeeftte  kennen,  mede  oorzaak  zyu  van  ymands  dood,  waar  door 
by  in  de  <k)odkift  word  gefpykcrt.    Vergdijkt  GreneC4.l1 :  38. 

De  daad  moet  een  eorzaak  hebben. 

Dft  ïegt  men ,  als  ymand  «rgcns  redenen  van  poogt  te  geven ,  die  dik- 
wyls  los,  en  verre  gedocht  zyzi.  Zo  gaat  het  veeltyds  met  bet  iicQ>eu- 
rea  der  ooria^  van  ymands  dood.  't  Is  w^  zo  ,  olie  vtaar-cm  hetfi 
zsn  daar  9m.  Doch  dat  dient  vader  te  gaan  ,  dan  daar  ftaai  etn,  t^en^ 
jftok  in  den  hoeky  by  gevolge  zal  V  morgen  regenen^  Doch  dit  houd  (leek : 
Daar  is  geen  kruid  tegen  de  dood  geween* 

Tmand  de  pis  bezien^ 

Dat  IS  ,  onderzoeken  hoe  't  met  hem  (laat :  |elyk  JMediffnnafieftEre 
.den  (laat  der  kranken.  vernenjöL  uit  huu  water.  ^0  zegt  men  oók :  T- 
mand  den  p^ls  voelen^  * 

Tmand  de  tongjchraafem 

Dit  zegt ,  door  uitvragen  iets  van  ymand  zoeken  te  hooren.  '1  Z^l  ge*- 
nomen  zyn  van  't  affchrabben  van  flym  ,  of  iets  diergelykp ,  't  igeen  de 
tong  bezet,  om  de  réchte  geftalte  der  zelve  te  ontdekken  ;  vy^^r  uit  de 
artzen.  wel  een  tekem  van.eenige  ziekte  opmerken*  Maar  aan  de  tong, 
zien  ook  de  verkensilagers ,  of  het  zwya  gantfch ,  of  oogamfch  is.  *t 
Word  zuiver  gekeutt ,  als  het  niet  een.  gortje  of  zyn  tong  beeft. 

Hyfteent  als^€en.  2^efk  Schatman. 

Of  zieke  Schotten  meer  ftecnen ,,  dan  and«:c  kranken ,  weet  ik  nfet* 
Zoude  het  zyn,. om. dat  men  veele.Schotze  bedelaars  aiet^  ^etkh'door 
tïeenen  erger  houden  dan  zy  zyn  ,  om  dus  oatÉérmiög  te  v^erwddcen  ? 
Hoe  't  zy  ,  de  Schotten  (laan  met  hunne  zeden  in  '/  befte  blaadje  niet. 
Hierom  zegt  iiKn  van  iets  oxrgevoegKjks  y  V  isfchots  ^  eenfchots  and-- 
vjoord ,  enz^  Dus  moeten  ook  de  Moffen  aanhouden  ,  b.  v.  Zo  hmp 
als  een  Mof^  Hy  zwyp  ah  een  Mofy  enz.  Maar  van  de  Wcftfaringerjs 
liegt  men:  Zy  Rggen  van  hun  geboorte  af  aan  wei  drie  dagen  blind:  ma^r 
als  zy  beginuen  te  zien  ^  kijke»  zy  door-een  eiken  flank  ^  aaar  een.gat  inh^ 

Hy.  is  ziek  aan  de  kpelzacht 

Deze  behooren  in  het  zelve  gafthuis  ,  met  die  dtf  helderkoorts  hebhen  y 
^n  voor  de  keuken  ziek  hebben  geleden.  Dus  zegt  Baen  :  liy  zietW  zs^fi^ 
her  uitj  als  had  hy  zeven  jaaren  £  Upelzucht ^had  ^  en  .achter  deieukeft% 
d^ftr  zi^h  gelegen.  .;  Hy 
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Hy  ligt  in,  dat  zelve  gaftbuis  ziek 

Dat  dfttkt  uit ,  hy  is  bdicbt  met  dat  zelve  gebrek.  Zo  zegt  men  ook : 
*^  Js  €€W^  zUk  vjyfy  en  een  kranke  vrouw. 

Als  V  gajlhuis  brandy  dan  kent  men  de  zieken. 

De  zin  is ,  elk  rept  zich  dan  even  zeer  ,  om  de  v!am  te  ontvlieden  j 
zelf  kr<^de  besjes  y  zonder  haare  krukken ,  zo  cht  ze  alle  gezond  fchy* 
nen.  Denoêdf  ze^t  het  ipreekwoord,  doet  eenoud  wjf  draven.  Of lie* 
ver ,  dan  blykt ,  wie  waare ,  of  gemaakte  zieken  zyn ;  want  die  dan  't 
podagra  heeft,  zal  echter  niet  verre  loopen* 

Als  de  Duivel  ziek  is ,  dan  wil  hy  een  Monik  worden. 

Dit  paft  men  toe  op  zulke  ,  die  in  gevaarlyke  krankheid ,  uit  vreeze 
voor  die  dood,  groote  beloften  van  een  beter  leven  doen.  Hier  toe  be- 
hoort gemeen!  yk  htx.  galgebefoHw,  Maar  van  de  mceftc  ziet  men  bewaar- 
heid :  üoe  de  zieke  weer  genas  ,  was  hy  erger  dan  hy  ie  voor  en  was,  */ 
Is  vergeten  y  zo  ras  de  roede  van  den  aars  is. 

Hy  zoude  niets  voor  Cad  doen ,  was  de  Duivel  dood^ 

DilL  fpreekwoord  drukt  uit  den  aard  van  natuurlyke  menfchen.  Doen 
zy  iets  van  hunnen  pligt  ,  't  is  niet  uit  liefde  tot  God  ,  en  de  deugd  ; 
maar  uit  flaaffche  vreeze  voor  den  Duivel,  en  de  Hel.  Waarachtig  is  : 
Odermtt  peeeare  ma&  formiMne  poena.  De  liefde  tot  de  deugd  doet  goe* 
den  *t  quaaddoen  haaten  :  maar  vreeze  voor  de  ftraf  doet  quaaden  't 
quaaddoen  laten. 

Ziekten  komen  te  paarde^  en  gaan  te  voet  weg. 

Dit  wiJ  zeggen ,  't  gebeurt  dikwyls ,  dat  ziekten  den  menfch  fchielyk 
op  't  lyf  vallen;  waar  van  hy  lange  quynt,  en  traag  herftelt  word. 

Na  gjroote  ziekte  ^  zeven  jaar  teftaayef. 

Het  aangezigt  van  die  ziek  geweeft  zyn,  heeft  als  te  bleekengelegen> 
en  zo  komen  zy  fraaycr  en  jonger  in  't  oog  voor. 

Daar  wajfen  kerkhof sbloemen  op  zyn  %oofd^ 

Dat  zyn  gryze  hairen  ,  die  de  bejaarden  op  hunnen  kerkhof  moeteA 
4oen  denken.  Van  zulk  een  z^  vasssk :  Hy  is  in  dfi  wiege  niet  verfiawnt. 


R  r  %  V  Staal 
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V  Staal  is" er  uit. 

Dat  is  ,   hy  heeft  zyn  befte  da^en  geleeft  ,   20  dat  2yn  vrrar  en  fchepp- 
ïïnnigheid  verdwenen  is ,  en  hy  gelykt  naar  een  mes ,   daar  het  ftaal  uiV 
is  geilepen  en  gefleten.    De  oudeidom  4och  komt  met  veel  gebreken. 

Oude  kerken  hebben  duijlere  glazen. 

Dat  wil  ïeggen ,  oude  lieden  hebben  een  verdonkert  gezigt,  gelyk  de^ 
oude  kerkglazen  2yn ,  door  befchildering ,  of  opeeting  der  lucht.  Vet^ 
geh/kt  Prediker  12:  3. 

Hy  gaat  n)an  Jen  tand'. 

Dat  wil  zeggen,  hy  word  oud.  Ouderdom  doet  de  tanden  Verlieieit 
Proliker  12  :  3.  Dan  kan  men  geen  korftjes  meer  by ten.  Maar  »a  de 
bladeren ,  vallen  de  buomen.     Dit  Kan  van  de  paarden  ontleent  zyn. 

Een  oud  paard  jaagt  men  aan  den^  dyk. 

Dit  word  toegepaft  op  oude  afgefloofde  en  afgeleefde  menfchen ,  did" 
na  een  langduurig^n  en  getrouwen  dienft-,  wanneer  zy  niet  meer  wer- 
ken konnen,  ondankbaarlyk  verftooten  en  verlaten  worden.  Dus  kry- 
gen  zy  ^  werelds  loon.  Een  jong  hoveling  word  een  oud  verfchóvelif^  y 
en  vind  zich<kaal  en  berooit  op  den  dyk  gezet. 

Daar  komen  meer  kalfsvellen ,  dan  ojfenhuiden  ^  te  markfi 

Dat  drukt  uit,'  ddar  ftërven  meer  menfchen  in  hunne  jeugd  ,  dan  iii 
den  ouderdom,  gelyk  men  de  heeften  flacht;  fchoon  de  jongen  konnen\, 
en  de  ouden  moeten  ft  erven.  Men  laate  voor  de  raadgevers  dezen  raad : 
Wilt  gy  fiiet  oud'Wjorden^  zo  laat  u  jong  hangen^ 

Zo  oud  als  de  weg. 

Gebouwen  worden  puinhoopendoor  den  tyd,  andere  dingen  vergaan  ^ 
maar  de  weg  blyft  liggen,  fehoon  zy  lang  betreden  is  van  Wandelaars, 
die  voorby  zyn.    Dit  is  dan  een.  uitdrukking  van  eene  groore  oudheid. 

Hy  heeft  een  Jiuk  van  een  oud  net  gegeten. 

Dit  zegt  men  fchertzende  van  eenen  ouden  ,  die  V  leven  ;rewoon  is^ 
als  ware' zyn  ziel  daar  in  verwert ,  zo  dat  ze  niet  uit  zyn  lichaam  kan 

f  eraken.    Zo  fchertft  men  met  die  een  overhangenden  neus  hebbenv 
)us  zegt  men  mede  :   De  ziel  is* er  in  verroeft.    Het  tegendeel  is  :   De 
ziel  rammelt  hem  in  V  lijf.    Doch  de  dood  verftaat  geen  jok. 
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Zyn  kaars  brand  in  de  pyp. 

Dat  IS  ,  tyn  leven  is  op  't  einde.  Een  brandende  en  geftadig  vertec- 
rende  kaars  is  een  zoet  minnebeeld  van  's  menfchen  leven :  mag'er  maar 
't* nalaten  van  flank  in  't  uitgaan  afblijven,  Mea  zegt  anders  ook :  Hy 
gaat  met  zyn  een  been  in  V  grcf. 

Dat  was  daar  himderdjaar  oud. 


\. .  j 


Dit  zegt  men  van  een  gias,  of  iets  dicrgelijks,  dat  in  gevaar  was  van 
gebroken  te  worden  ;  gelijk  menfchen  van  honderd  jaaren  na  by  hunne 
dood  zyn. 

Ifi  een  weeken  poel  is  V  haaji  genoeg  geregent. 

Dit  paft  op  ymand ,  wiens  zwakke  lichaams  geftaltenis  door  een  klein 
toeval  gekrenkt  word-  Zo  zegt  men  :  Op  oua  p/s  vr ie/l  het  haafi.  Hy 
moet  al  zeer  zwak  zyn  ,  op  wieapaft  r  Hy  ^n  ntet^een  veer  van  den 
mond  blazoen. 

De  nood  gaat  aan  den  mans 

Dat  is  ,  het  geld  de  huid  ,  of  het  leven.  Dan  klemt  het  gevaar  al* 
Icrmeeft;  endaar  voorzal  men  alles  doen,  lijden,  en  wagen.  Job  2:  4. 
Doch  die  wel  gehartigt  zyn',  zoeken  hunne  huid  duur  genoeg  te  doen  be- 
talen.  Een  fpreck  woord  der  ouden  was:  Daar  gaat  geen  nood  boven  den 
nood  van  den  aars.  De  uitdrukking  iis  wat  onbeichaaft;  maar  dat  ech^ 
ter  de  zaak  niet  geheel  onwaarheid  is ,  doet  prangende  achterlaft  onder- 
vinden. Het  ^ertte  zegt  men  ook  :  V  Komt  op  den  knyprok  aan.  Men 
zegt  voor  knyprok  ook  knypert^.  .  Zoude  dat  niet  ziea  op  't  hangen  ? 
Dan  is  de  knypert  de  ftróp,  die  de  kce^  roeknypt ,  en  de  knyprok  de  toe- 
geknepen rok  om  den  ftrot.  Dat  de  ftrot  een  rok  heeft  ,  is  bekent-Mit 
de  ontleedkunde. 

V  Kan  niet  erger ,  dan  de  hals  af. 

Dat  is  't  uiterfte.^  Kop  af  is  een  doodwonde.  Dus  is  't  ook  eenfpreek- 
woord  :  Men  kan  een  luts  niet  meer  benemen ,  dan  het  leven.  Hier  me- 
de trooften  zich  hardnekkige  quaaddoenders  tegen  de  gerichtsftrafFen  : 
'/  h  om  een  quaad  balf  uurtje  te  doen.    Maar  hier  geld ,  Matth.  10 :  28). 

Ht  is  "veeg. 

Dit  zegt  men  ,  wanneer  ymand  iets  zeldzaams  ,  en  buiten  zyn;  ge:- 
woonte  bedrijft,  of  ontmoet,,  als  ware  dat  een  voorbode  van  2yn  aan- 
flaandt»  dood.    •/  Is ,  zegt  men ,  een  veeg  teken.    Zo  weet  men  te  fprè- 

R  r  3  ken 
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ken  van  't  kUkkertjey  (a.iet  de  Fakkel  y  bkdx.  176.)  en  van  't  huikn  der 
honde».  */  Komt  echter  (^aar  êy  niet  toe  ^  dat  de  iaheren  Jierven.  ^tGaat 
vsü^F  ,  dat  bet  een  veeg  teken  f$  voor  den  gevangen  cfiöT  j  wanneer  de 
galgladder  q)gérecht  word.  Men  tegt  ook  van  eenige  ramp  :  Dat  lag 
myop  de  leden.  Da^  viel  my  of  myn  èart^  Zi^  koud  als  eenjtnkjs^  of  zo 
zwaar  als  een  Jieen,  Maar  die  niet  veeg  ts^  legt  men,  kan  ttei  verdra^ 
gen.  Hy  loopt  zekerlyk  groot  gevaar,  op  wien  paft :  Hy  is  zo  veeg  als 
€en  luis  op  een  kam.  Diis  zegt  men  ook  rair  iets^ :  V  is  9p  de  vjipg^elt. 

Vie  fiaat  4tp  *t  rolletje  %  zal  'i  kafim^zyn  hoüefje. 

Die  op  Gods  doodrolle  getekent  ftaat  ,  ïal  het  beftemde  levcnspeft 
niet  ovcrfchryden.  Hier  van  is  't  een  fpreekwoord  by  de  foldaaten :  Op 
den  kogel  waar  thede  yi0and^etröffen  wordj  ftaat  zyn  mam  gefchr even.  t 
Q^OBL  dan  vaft  ,  Die  Utrde  galg  gekü¥eH  is ,  zal  niet  verdrinken. 

H  Is  een  quaade  k^^ia^ 

'tGaat'er  zelden  zo  heet  toe,  of  eenige  ontloopene  kpnncn  deneder- 
lage  navertellen.  Maar  roofzuchtige  moeskoppers  zouden  zeggen ,  goe- 
de krygers  laten  niets  blyvea^  tj  nsxnsxi^\  ai  mede.  Is  dan  daar  t  al 
b^ift ,  geen  goede  kryg-? 

H  Is  tegefk^44^  ffvifèhttn. 

Dat  zegt  men  van  vergeeffchen^wcdcrftand  >  gclyk  het  is  die  tegai  de 
dood  gcfcmcd.  Vergcliikt  Prediker  8 :  8.  Tegen  de  dood  is  geenfchildy 
noch  geen  kruid  gewajjïhen.  iStermn  is,  ons  erven* 

^Heèmmy  yvmgen  dy. 

Ditïs  een  oud  en  waarachtig  ipreck woord,  't  Geen  nu  den  eenen  in 
menfchelijke  gevallen  gebeurt ,  k^n  morgen  den  anderen  wedervaren. 
Zo  zeggen  da  Latijnen  :  Homo  [um  ,  hurnani  nihil  a  me  alienum  put  o. 
Byzonder.paft.dit  op  de  dood. 

Hy  heeft' er 'den  bek  by  ingtfchotm. 

Voor  fei  zegt  mea  ook  gaaf  er.  Dit  word  wrat  bcfchaafder  gezegt: 
Hy  heefteer  den  hds  by  if^efihoten  ,  dat  is  ,  't  koft  hem  't  leven.  Het 
;lihynt  al  zeldzaam  ,  dat  bek  en  hals  verwiflèlt  worden.  Zo  js  ymand 
den  bek  breken ,  en  den  hals  breken ,  het  zelve.  Iets  ergens  by  injchieten , 
is  dat  mer  verlies  daar  aan  te  kofte  leggen.  -  Zo  fchiet  een  kramer  geld 
ïn  by  waare ,  die  hy  met  fchade  verkoopt.  Dit  fpreekwoord  is  anders , 
^/  Kojh  hem.  zyn  kop  ,  of  beften  hals  ,  naamelyk  door  zwa^d  of  ftrop. 

Zo 
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Zo  waap  yixond  wel  iets  op  de»  èaisj  en  moet  het  met  den  hals  betalen. 
Doch  dte  z^n  lyf  bewaart  ^  bewaart  j^een  rotu  af  pelen  ^  zegt  het  ipreek* 
woord, 

Hj  is  in  de  kaars  gevlogen. 

Dit  wil  ïegg^ ^  k^  is  om  te»  luchtje ^traah^  iy  ie  4>m  hals gehwen^^ 
hy  isW  om  koud.  I>icis  oncleent  rande  vliegen  ^  (fa'e  zo  lang  om  endoor 
Jhet  kaarslicht  zwerven,  tot  jdat  zy  daer  in  geraken,  «n  verbranden.  Hier 
van  is  ^Om  de  ksars  wiggen  ,  zich  in  gevaar  begeven.  Men  z^t  ook  ^ 
hy  is  oj^ekomem^  oïomi^eèr^.  Een  zeldzaame  ipreekwyze.  Maar  daar 
onder  word  b£f  vjefftaain.  Vol  uit  is  't,hy  is  om  den  hals  gekoöien  , 
en  geraakt ,  of  gebragt. 

Mws  do9d. 

I>it  wil  zeggen,  haaffig  en  t'eemaal  dood,  zo  dateer  geen  het  minfte 
leven  meer  is.  Zo  valt  ymand  mors  dood ,  of  word*  mors  dood  gefte-. 
ken.  By  de  Latijnen  betekennw^rj  de  dood.  Of  wy  dat  woord  van 
Jien  overgenomen  hebben ,  dan  of  het  fpruit  uit  een  aalouden  gemeenen 
raaltroiik ,  (dat  ik  -liefR  gifïè)  kan  men  overdenken.  Hier  van  is  bmitea 
twijfel  moord ^  dat  weinig  verfchilt  van  't  Latijnfciie  mortnus.  Dh«  ïs't 
een  godlooze  vloelc:  Dat  u  de  moord fleke^  te  weten  dje  fchielijke  dood 
met  zijnen  f^l.  Men  zegt  ^  Hy  is  de  ntoord gefieken.  Da^  is  kromtaaU 
Moordenaars  on  doodilagers  verfchiiien  dan  niet  ;  hoewei  J^t  gebruik 
daar  in  eenig  onderfcheia  ftelt ,  dewijl  het  eertle  een  gruwelijker  wijze 
van  doodflaan  uitdrukt.    Ziet  de  Fakkel^ih  Moord^  bladz.  243. 

•  * 

7  Fatzoen  is" er  mawr  san  verltnren. 

•■>  ■■ 

Dat  zegt  men  -als  ymand  geftorven  is  ,  by  wiens,  dood  geen  yerife* 
'word  geleden.  Dit  paft,  volgens  de  gr.uwelleere  onzer  Vry^eeften,  op- 
yder  een :  want  zo  zyn'er  geene  andere ,  daii  fatzoenlvke  mtnfchen ,  in 
welker  zak  hun  God  en  Chriftus^,,d«  eene  Uxenich,  fteckt.  Ik  heb  die 
gemaskerde  afgronds  geheimenilTea  elders^  ontwimpeh.  Maar  vetfoeye* 
)yk  is  dat  fpreek  woord :  Pf^ie  zyn  myf yeriteft  ^  en  vyf  grooten\  '/;  is  jam" 
mervan  *t  geld.  Men  maakt  niet  veei  meer  werks  van  ymand,.  tot wïen 
men  Zegt :  Steffi  gy  ^  men  zal  u  met  de  huid  begraven:  Ts  hv  dood^  ge" 
éakken  is  zyn  brood.  *t  Is  nfïct  vcele  :,  Sterve  die  wil  ^  als  ik  in  '/  leze»'- 
4>lyf.  Maar.zy  maken  niét  zeldmquaade rekening,  die  zeggen:  Ik  zal 
met  uwe  fchonken  noch  nooten  ^kktppelen^  Doch  dit  is  waarheid  :  Die- 
laatji  leeft ,  zal  alles  erven. 


Hy 
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Hy  zwgt  wie  den  laatften  man  tengrave  zd  brengen. 

Dit  Zégt  men  van  ongegronde  ai  noodèlooze  bekónimerii>g  ,  gel  yk : 
Hy  zorgt  dat  hem  aarde  zal  ontbreken  ,  naamelijk  tot  een  graf.  Maar 
iwi?»  zal  lange  moeten  zorgen^  eer  men  een  firoo  in  Jiukken  gezorgt  heeft» 
Vergelijkt  Matth.  6:  27.  Menzorp  voor  een  brood ^  en  beeft  genoeg  aan 
tenjhede.  Daar  is  echter. ook  een  quaade  onbezorgtheid.  Dus  zeegen 
hertjes  zonder  zorg  :  L^atiden  hond  zorgen.^  die  moet  twee  paar  Jchoenem 
bêbpen.  Laat  de.  vogeltjes  zorg^n.^;  die  hebben  dunne  beentjes.  Laat  z^ 
zorgeffy  die  ons  borgen.  Laat  violen  zorgen,  't  Is  ook  zulker  heiUooze 
taal :  jlls  ik  dood  ben ,  dan  kakke  de  hond  op  myn  graf.  Maar  elk  blyft  de 
zorge  aanbevolen,  voor  het  geene  2yn  pligt..en.bdioudenfs  vereifcht, 
I  T imoth.  s:  S. 

Ah  de  hemel  valt ,  dan  krijgt  de  aarde  een  huik. 

Dit  •  zegt  men  fchertzende  van  nuttelooze  bekommetiiiflèn  oyef din- 
gen die  nooit  (laan  te  gefchieden.  *t  Js  met  zulke  zorgers :  Zo  dat  eens 
gel>eurde  !  Dus  is  mede:  Zo  de  hemel  eens  viel !  Men  aegtook  jokken- 
de: y iel  de  hemel  y  daar  bleef  niet  £en  pot  of  pan  heel:  En-,  dan  zouden*  er 
veel ,  leeuwerikken  gevangen  worden.  Lichthertige  zeggen  :  Als  het  zeil 
fcbeurt^  dan  heeft  het  een  gat.     Niet  ongelukkig  vaor^  den  tyd. 

V  P4/2  "wd^  dat  doode  lieden. Jbl  liggen. 

Dit  word  boertfende  gezegt  ;  doch  daar  van  zyn'de  bey erende  galgc- 
klepels  uitgezondert.    Zo  zegt  men  ook  :  Dooden  bijten  niet.  ' 

Wiefierjt  eer  hyjierfty  (lerft  niet  aU  hy  fterft. 

Dit  Ipreek woord  behelft  eene  ge wigtige  waarheid.  *t  Wil  zeggen, 
wie  voor  zyn  dood  de  zonde  affterft  ,  is  voor  de  tweede  dood  bevrijd» 
Z/et  Joh.  II :  25*.     IVel  leven  doet  weljterven. 

Met  de  levendige  *begraAft  men  de  doóden^ 

De  levendige  brengen  de  dooden  ter  aarden.  De  woorden  des  Hci- 
laads  liuk.  9:  ,60.  hebbea  een  geeftelijkenzin.  Doch  dit  wil  zeggea, 
kont  gy  Jlerven ^ . gykónt-vergeten  worden  ,  .en. dus  doen  de  levendige  de 
dooden  vergeten.  \ Dat;geicnied  wanneer  een wcduwenaar ,  of  weduwe , 
hertrouwt;.  Daa  zegt  men ,  zy  Hebben  de  eerfte  man ,  of  vrouw ,  ras 
vergeten.  W^^JWien  kan. met  de  dooden  geen  huis  houden.  Echter  hoon 
m'èn  nofch  wel  eens :  Myn  eerile  man ,  m  vrouw  deden  zo ,  of  zo :  had 
ik  die  w^ér !  Zo  doen  de  levendige  de  dooden  gedenken. 

yf/r 
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Als  't  kdf  verdronken  is^  wil  men  den  put  vullen. 

TDit  komt  overeen  met ,  Je  kooi  Jluiten  ,  wanneer  de  vogel  uitgeulogeit 
is.  Maat  daar  moet  water  zyn  ^  zou  H  kalf  ver drini^n.  Met  een  dood 
kalf  is  ^t  goed  follen.  Doch  vergeefs  is  ymand  een  fapje  te  kooken^  ahhy 
dood  is. 

Een  klein  putje  in  Je  aarde  %  is  een  groot  gemak  in  huis. 

Dit  zegt  men  van  't  grafje  van  een  kind,  't  welk  veel  moeite  .en  on- 
«^tuft  aanbragt.  Men  hoort  w^el  zeggen  in  onftuimige  ongeïintheid  :  Ik 
wou  dat  die  ^  of  die  ^  een  fpies  diep  onder  de- aarde  ftak  ^  oï  dat  hy  was  ^ 
daar  by  over  honderd  jaar  en  zal  zyn.  Dit  zyn  godlooze  vloekwenfchen 
naar  ymandsdood.  Ziet  Job  31 :  30.  Men  w^il  noch  goedgunftig  fchij-  ^ 
nen ,  door  te  zeggen ,  Ik  wou  dat  hy  in  den  hemel  was ,  of,  Ik  wou  dat 
by  'by  onzen  Lieven  Heer  was.    Maar  zo  wil  men  Gode  opofferen  ,   't 

f  een  men^elf  geerne  quyt  zou  wezen.    Hier  van  is  't  Ipreekv^oord  : 
lad  God  hem-hy  V  hoofd  ^  en  ik  hy  de  voeten  y  ik  zou  hem  naar  hoven  Jie* 
'ken  ,  en  ras  los  laten.    Dit  komt  niet  voort  uit  waare  liefde.     Dus  z-ei- 
de  Keiler 'Caracalla  van  zijhen  broeder  Geta  ,  dien  hy  vermoord  had  : 
Sit  DivHs ,  modo  non  vivus ,  hy  zy  vergodet ,  als  hy  maar  dood  is. 

Uitvaart^  zuipvaart. 

Dit  was  etn  Spreekwoord  by  de  ouden  ,  ontdaan  uit  de  quaade  ge- 
woonte dier  tijden  y  dat'er  by  gdegentheid  der  lijkbegaugeniffen,  op  de 
doodmaalen  overdaadig  gezopen  wierd,  tot  géén  kleine  Koften  derfterf- 
huizen.  Een  flechte  vrucht  en  overdenking  des  doods !  Met  de  hoogfte 
reden  is  dat  op  veele  plaatzen^afgefchaft. 

Hy  zal  haafi  weer  komen. 

Dit  zegt  men  boertende  van  ymand  ,  die  al  voor  lange  naar  de  Oud» 
vaderen^  of  ter  zielen  gereijl  is.  Dit  fpeelt  op  zulke,  die  na  een  lange 
uitreize ,,  op  hun  t'huis  komen  ftaan.  Doch  die  wederkeering  zd  noch 
tot  den  laatften  dag  aanloopen. 


Sf  ■■::.  -ItPRÉÊK. 
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XXV. 

SPREEK WCX)RDEN  van  veelerlei  Iborten  ,    in  ee- 

nen  bundel. 

fi^at  maakt  men  al  omgdd. 

Dit  ,  2egt  men  ,  !t€ide  eens  een  boer  ,  als  hy  een  aap  op  ^r  venfter 
zag  zitten.  Wat  van  die  kluchtvertelling  zy  ,  dit  is  zeker  ,  geld  is  de 
moeder  van  veele  konflea  en  uitvindingen.  Geld  verzoet  den  arbeid.  De 
haat  verwakkert  den  man.  Armoede  z<*ela.  lifi.  Daar  fteekt  weinig  aan- 
moediging in  die. belofte:  Zo ^  dat  daet^  ik  zal  n  een  fcieUing  laten fy* 
ken. 

Tmand  quakken  verhopen. 

Dat  IS  ,  hem  beuzelingen ,  verdichtzels ,  praatjes  op  de  mouw  fpel- 
deUj  en  in  de  hand  duwen.  Men  zegt  dat  ook,  Qnic<[Uédges  vertellen^ 
en  Van  de  uilenvlucht  en  kalverendans  /preien..  Dik  is  genomen  van  de 
quakzalvers  ,  die  dus  hunne  lorren  en  pruHen  iveteu  aan  te  fmeeren.. 
Ziet  van  Quak  de  Fakkel,  bladz.  290,  en  nader  't  Vervolg. 

Hy  is  daar  op  geflepm. 

Dat  is ,  afg^echt, ,_  gefcherpt ,  loos.  't  Geen  geflq)en  is ,  is  fcficrp; 
Dus  zegt  men ,  fpitsvindsF.  \  Is  ook  een  Ipreekwoord :  Hy  is  Jaar  kep 
êf.  2ioude  dat  wel  verfmecd  lyny^oi ge/Iepen  ,  met  afwerping  der/? 
-Andere , leepoogen plegea  vanouüds  voor  ar^'ffig  verdacht  te  zyn.  van 
zulk  eenen  zegt  men  ook  :  Hy  is  zo  flinr  als  rauenkruid.  Eenvoudiger 
is  een  Duifje  zonder  gai.  Zy  meenenal  wel  op  hunne  hoede  te  zyn, 
die  zeggen  durven:  Kan  by  dat  doen  ^  ik  vergeef  hem  de  kunfi^ 

Tefcberp  word  fihaardig^ 

Dati?lykt  in  meflen,  die  te  dun  enfyh  geflepen  zyn,  enrd^ora  flraks- 
omliggen,  't  Wórd  niet  onaardig  toegepaft  op  al  te  fijne  fpitsvindighc- 
den  in  gedachten ,  waar  op  het  vernuft  ftomp  word ;  en  die  zelden  proef 
konnen  houden.    Al  te  fyn  verdwynt* 


/ 


Hy  is  zo  hot  ah  mjn  elleboog. 


Dit  zal  verbloemt  zyn,  gelijk  in,  Kus  myn  elleboog.  Men  hoort  dat 
op  andere  wyzen  wel  onhebbelijker,  ert  dus  zegt  men  ook :  Zo  bot  als 
*t  achtereinde  van  een  verhen.  Vergeefs  wil  men  zulken  dikwyls  ieti 
met  duimen  en  vingeren  injiampen.  Dat  is  mogelijk  van  *l  vullen  de^ 
Vroritea  oBtkent.  3^ 
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Tmand  een  taart  bakken. 

Dat  wil  ïeggen,  hem  in  moeyelykhedch  brengen,  hem  een  papje  ho- 
ken^  hem  eenjpel  berokkenen.  Zulk  eène  taart  is  geen  aangenaam  banket 
voor  die  ymands  geboortedag  vermaanen.  Vieze  Heden  zouden  zeggen: 
Liever  geen  taart  ^  dan  Me  met  een  fchurfde  J^and  gemaakt  is^  Op  hereer* 
fte  paft  ook :  V  Is  bejleken  fpel  ^  of  werk* 

Hjf  moet  dat  voorjuiier  tfpeeten. 

Dat  zegt  men  ,  als  ymand  iets  moet  verkroppen  en  verzwelgen  ,  *t 
geen  hem  bitter  en  tqgen  de  borft  is ,  zonder  dat  hy  eenig  misnoegen  of 
atkeer  durft  laten  blijKen.  Ondertufichen  itgt  dat  zulk  eenen  wel  hard 
in  de  maag  9  en  blyft  hem  in  den  krop  fteken. 

Men  ZOU  daar  katten  en  honden  mee  "vergeven. 

Dat  paft  men  toe  op  beetjes,  die  de  fmaakelykftc  niet  en  zyn;  hoewel 
het  ook  verder  uitgebreid  word.  Zo  is*er  Kruid  voor  de  ratten  en  mui'- 
zen.  Van  onaaogenaamen  drank  word  gezegt  :  Daar  zou  men  dieven 
mee  pijnigen.  Doch  Jekkere  wyn  kan  zonder  pijnigen  wel  doen  klap- 
pen :  want ,  Een  dronken  mondfpreekt  V  herten  grond. 

V  h  een  koekje  van  uw  égen  deeg. 

.  Dit  zegt  me^  ,  als  men  ymand  geeft  't  geen  hem  aireede  toequam : 
gelijk  dien  möi  onthaalt  op  zyn  eigen  gerecht,  en  betaalt  uit  zyn  eigen 
beurs.    Men  betaalt  malkanderen  ook  wel  met  gefloten  beurzen.    Dah ' 
iptuut  m^  de  moeite  van  de  viisgers  blaauw  te  tellen. 

Hy  heeft  zyn  potten  wel  ^efchra^t. 

pat  wil  zeggen,  hy  heeft  veel  goed  vergadert,  Hy  heeft  zyn  blaauwe 
zakken  wel  gevult  ,  ïiy  heeft  zyn  nootjes  wel  gekraakt  ,  Hy  heeft  zynen 
oog Jh wel  opgedaan.  V^  zulke  geldwolven  zegt  men,  dat  zy  raapenen 
fchraapen.  Speelt  dat  op  de  brypottcn  ?  Of  op  de  volgefchraapte  geld* 
potten  ?  Dus  kan  ook  waarheid  zyn  ^  dat  de  potfchraapers  niet  in  den 
liemel  komen ,  volgens  Matth.  19 :  23 ,  24. 

By  zal  daar  niet  aan  lekken. 

Dat  is,  hy  zal  daar  niets  van  krijgen,  dat  isgeenfpek  voor  zynen  bek. 
Speelt  dit  niet  op  de  pannelekkers  ?  Zo  lekken  de  honden  de  uitgeledi^- 
dc  fchotels.  Het  zelve  is  :  Hy  zal  niet  vangen.  Een  weinigje  Deter  is 
hy  onthaalt,  van  wien  men  zegt :  Hy  zal  aan  een  kantje  lekken.  * 

Sfa  jm 
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Men  behoeft  een  hand  geen  brood  te  geven  ^  zolang  ah  hymet 

denjleert  wtsfelt. 

Men  werpt  boo^e  grimmende  honden,  die  bijten  stonden ,  brood  voor  ^ 
om  2e  te  paayen.  Maar  dat  is  nièt  noodig,  wanneer  zy  wispelfteêrteh>, 
dewijl  dat  een  bewijs  van  hunne  vriendfchap  is.    Zo  koopt  men  door 

favengeen  vrienden,  maar  onvriend'en,  op  dat  ze  vrienden  *  zouden  zyn.' 
)och  honden  wispdfteerten  ook  om  een  brok  ;  en  giften  breken  de 
vriendfchap  niet.     De  eene  vriendfchap  is  de  andere  waardige 

Eet  uw  broodje  droogt  de  boter  geld  twee  blenRm^ 

Dit  zegtnien  fchertzende,  om  uit  te  drukken,  dat^^  druiven  te  zuur  ^ 
en  iets  lekkers  te  duur  zoude  zyn ,  zo  dat  ymand  zich  met  iets  minders 
moet  gelyden.  Men  koopt  ook  nu  de  boter  ora  geld  ;  maar  de  markt  is 
wat  hooger.  Van  klinkklaare  penningen,  die  men  voor  iets  gereed  moet 
betalen ,  word  gezegt :  Legt  ze  me  daar. 

V  TVafi  my  op  den  rugge  niet: 

Dit  komt  overeen  met :  Ik  kan  het  van  den  boom  niet  fchüdden.  Ik  heF 
S^en  paardje  kakgeld.  En  daarom ,  Zo  gy  den  Drommel  mogt  ,  wie  zour 
hem  u  kooken  ?  Gy  zoud  my  de  ooren  wel  van  ^t  hoofd  eeten*  Men  moet 
zogeven  ^  dat  men  gevende  blijft  ^  dus  ook.  ZO  kooken. 

Dat  de  vrouw  graag  mag^  eet  de  man  aJle  dag. 

De  reden  is,  om  dat  zy  't  keukenbeftier  ,.  en- 't  bewind  van  den  pot 
heeft.  De  man  moet  eeten-  't  geen  hy  naar  ^welbehagen  van  zyïiMar* 
tha  ,  of  Grietje  ,  opgefchept  vind.  De  fmaak  laat  zich  niet  bet  wijlen^ 
Maar  heeft  de  huiswaard  op  zulk  een  tafelgcrecht  niet  veel  beks  ,  dan 
zyn'er  wel  ,  die  zich  van  de  baazki.  dus  hooren  noodigen  :  Luft  iet  u 
met ,  zet  het  zeven  voeten  van  u ;..  dan  hindert  u  de  reuk  niet^ 

Daar  is  te  veel  ddkiOp.-thuis.      * 

Dit  zegt  men,  als  't  ergens  niet  veilig  is  te  Ipreken,  om  dat  menbe- 
luiflert  kan  worden  Maar  hoc  pad  die  uitdrukking  daar  op?  Ik  denk^ 
<Jat  het  is  ,  om  dat  ymand  die  öp  het  dak  is  ,  en  dat  dus  vermeerdert  ^ 
van  de  hoogte  lichtelijk  kan  hooren. 

Tmand  in  de  ly  brengen. 

Dit  drukt  uit  ,  in  nood  of  ramp  brengen.  Is  de  ly  te  zeggen  de  lij- 
ding ,  't  lijden  i  Of  is  't  genomen  van  de  fchepen  ,  die  beneden  den 
Wind ,  of  aan  laager  wal  zyn  ?  Ik  gis  lieflt  dit  laatfte. 
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V  Is  door  't  oog  vaneen  naM  gekropen. 

Dit  ïegt  men  van  iets  ,  dat*er  zeer  krap  en  bezwaarlijk  door  geraakt 
is.  Buiten  twijfel  is  dit  genomen  uit  Matth.  19  :  24.  Ik  denk  niet  dat 
men  meent  het  oog  van  een  fnyders  fcheer  :  want  men  zegt ,  dat  daar  al 
vry  wat  door  gehaalt  kan  worden. 

Is  de  kerk  groot ,  de  Paap  preekt  maar  dan  een  einde. . 

Dit  is  een  fpreek  woord,  wanneer  men  van  iets  groots  en  ruims  maar 
een  klein  gedeelte  moet  gebruiken.  Paft  dit  ook  op  een  boon  in  een 
broMwketel'i 

Komt  de  Duivel  in  de  kerk  \  dan  wil  hy  op*t  hoog  altaar 

zitten. 

Daar  zet  men  in  de  Paapfche  kerken  devoornaamfte  beelden  derHei-- 
ligen..  Waaneer  ook  de  Paus,  naar  zijne  verkiezing,  in  een  ftoel  op 't 
hoog  outaar  gezet  is ,  om  aangebeden  te  wotden ,  zoude^er  die  hovaar- 
dige geeft  wel  verre  van  daanzyn.^  Iijimers  de  Duivel  maati|£^  zich  Gods 
eere  aan,  Matth.  4:  9,  en  zo  doet  de  Antichrift  mede,  2  Thcf.  2:  a. 
Maar  zulk  eeneonverzadelijke  en  onbefchaamde  begeerte  na  meer  is  ook 
iadic,  welke  ^IVanneer  men  hem  den  vinger  geeft  ^  naar  de  geheelc  hand 
grijpen. 

Hy  heeft  etn  goede  buy. 

Dat  is,  een  goede  vlaag,  die  gelijk  is  aan  een  buy,  in  ras  op  te  ko* 
men  en  over  te  gaan.  Dit  ziet  men  in  de  Maartfche  buyen.  Dus  zegt 
men,  een  quaadebuy^  een  milde  buy  ^  een  zotte  buy  ^  een  vrolijke  buy  ^  enZ* 
Hier  mede  komt  overeen :  Hy  heeft  een  goede  luim, 

Hy  heeft  mooi  weer  in  V  hoofd. 

Dat  wil  zeggen,  hy  beeld  zich  enkel  vermaak  en  voorfpoed  in,  zofi* 
dei-  op  quaade  buyen  en  ftormvlaagen  te  denken.  Maar  laaten  zulke  zich 
■  wachten  voor  de  gyp.     V  Spel  beet ,  zie  toe.     V  Kan  verkeer  en.    Het  te- 
gendeel is :  Hy  heeft  onweer  in  */  hoofd ^  hy  is  zwaarhoofdig. 

Droomen  is  bedrog  :  maar  k  .  .^in't  bed  ,  gy  vind  het  's 

morgens  noch. 

Was  het  laatfte  anders,  't  zoude  wel  tovery  fchijnen.  Dus  zegt  men 
van  y  nand,  die  *t  fpoor  byfter.is,  en  fuft:  Hy  droomt.  En  zekcrlyk,^ 
Quandoque  bonus  dormitat  Homerus.  Maar  waarom  zegt  men  van  ymand , . 

S  f  3  aan. 
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aan  wiens  voortcggingen  mm  weinig  geloof  geeft :  Hy  is^eu  Profeet £e 
brood  eet  ?  Word  ook  geen  brood  gegaen  van  onfeilbaars  Profeeten?  b. 
Y*  I  Kon.  i8 :  6.    Wat  is  dan  de  leden  van  dit  :Q)reek woord  ? 

Hy  is  buiten  j  of  zmder,  verz^. 

Dat  zegt  men  van  ymand,  die  door  bedwelmtheid ,  fcHrik^  of  anders, 
iyn  verftand  en  beleid  quy t  is ,  zo  dat  hy  ilom  (laat ,  en  niet  weet  wat 
hy  fpreekt ,  of  doet.  Maar  wat  is  verzet  ?  Dit  woord  drukt  niets  Uit. 
Ik  denk  dat  het  verbaftert  is  van  verzet.  Dus  zegt  men  van  ymand ,  die 
tyn  beraad  of  and  woord  in  een  fchielijk  voorval  niet  gereed  heeft  :  Hy 
4s  niet  op  zyn  verzet.  Nader  weet  ik  nietie^üTen.  Hier  aan  is  niet  on- 
gelijk, Hj  is  zonder  beluh 

Hy  IS  ZO  fyn ,  als  dotnr  een  trap^éz^t. 

Dit  is  eene  boertige  gelykenis.  Tuffchen  de  fporten  van  een  ladder  ^ 
of  trap,  kan  vry  meer  door  vallen,  dan  door  eene  haircn  zeef.  Öpzulk 
een  paft  ook:  Hy  neemt  het  zo  nauw  niet.  M^saii ^ ,Hy  is  achter  van  de 
kar  gevalle»^  drukt  uit,  men  heeft  h^m  laten  diuipea,  of  afvallen. 

V  Is  in  den  bouzi;  Jaar  mede. 

Dat  wil  zeggen,  druk  werk,  eélijk  de  boeren  hebben  in  den  bouw- 
tijd, dien  zy  niet  verzuimen,  noch  verleuyeren  mogen.  Spreuken  23: 
4.  Dus  zegt  men  ook :  V  Is  tw  zyn  oojr/i.  Zo  moet  men  degelegent- 
heid  vlytig  waarneniei^  ,  wiljnen  met  God  en  meteeren  door  de  wereld 
komen. 

't  h  beter  Jiil  gezeten  y- dan  leuy e  h^^^    werk  gedaan. 

Dat  wil  zeggen  ,  men  moet  leuye  lieden  hun  eigen  werk  zelf  laten 
doen ;  anders  Ityft  men  die  in  hunne  vuigheid.  Men  late  den  vadzigen 
zéii  de  handen  uit  de  mouw  fieken^  en  liyn  taak  afdoen.  Hier  toe  gebruikt 
men  in  't  Rasphuis  dit  fiuverein  recept:  Die  niet  werkt  ,  zal  niet  eeteuè 
Daar  van  Jjanmen  ook  ongewiegt  Jlaapen. 

^Vreemde  zwgm  dooden  den  ezel. 

De  zin  is  ,  vreemde  zien  daar  niet  na  ,  om  hem  van  zyn  voedzel.te 
verzorgen,  zo  dat  hy  van  honger  moet  fterven.  Het  togeudeel  is :  ^tOog 
des  Meejlers  maakt  het  paard  vet. 

Hy  neemt  zytt  fofi  wel  waar. 

\,Oat  is ,  hy  paft  wel  pp  zyn  beroep  en  pligt.    DiK  is  ontleent  van  de 
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ichildwachten  in  den  oorlog.  Dus  zegt  men  ook :  Dat  is  een  hardepojt. 
Ikjiti  op  myn  poft  ,  enz.  Doch  quaade  puften  in  eene  rekening  zyn  vaa 
een  anderen  aard. 

Overfehouder ,  gelijk  de  boeren  de  pieken  dragen. 

De  tin  is  ,  't  geen  by  de  Latijnen  genoemt  word  ironie è  ^  fcHimps^ 
wyze.  YmsLüdover  Jchouder  aanzien  ^  is  hem  verlmaaden,  en  geen  aan- 
2ien  verwaardigen.  Maar  ymand  met  den  nek  aanzien  ,  is  hem  den  rug 
toekeeren ,  en  geen  aanlchouwen  waardig  te  achten. 

Vreemde  oogen  dwwgen. 

De  tin  is ,  kinderen  ontzien  meer  de  oogen  van  vreemden  ,  dan  van 
hunne  Oudieren  en  Bloedverwanten.  De  reden  is,  om  da^  die  dikwijls 
te  verfchoonende  en  toegevende  zyn  ,  daar  de  andere  meer  ftrengheid 
gebruiken.  Dit  is  niet  zelden  noodig  en.  nuttig.  Hy  heeft  het  vriende- 
'Iijkftegezigt  niet,  van  wien  men  zegt:  Hy  ziet  ah  eenjiier.  Zulke lod- 
derlijke  oogelijntjes  heeft  een  bullebak. 

By  is  harder  en  (fxgezeggelifker  dan  een  her,  dien  men  bid* 

den  moet. 

Dit  Ipreekwoord  pryft  de  verbiddelijkheid  der  boeren  niet  zeer.  Be* 
fcheidenheid  behoort  by  allen  plaats  te  hebben. 

Zy  hield  zichfcheets. 

Dit  zegt  men  vaa  ymand  ,  die  zich  als  ongezinten  prat  vertoonde. 
Zoude  dat  zyn ,  om  dat  (met  verlof)  een  kakkende  wel  een  bang  aan- 
gezet trekt  i  Faciem  dure  cacantis  hahet. 

Tmand  naar  deocgen  zien. 

Dat  drukt  nit  een  groot  en  otiderdaanig  ontzag  voor  ymand  ,  zo  dat 
men  op  zyn  gezigt  en  oogwenken  let.  De  oogen  zyn  fpiegels  van  het 
herte,  en  daar  in  befpeurt  men  wel-of  qualijkgezintheid,  en  wat  ymand 
aangenaam  is  ,  of  misha^.  Zo  weten  de  honden  te  zien  naar  de  po- 
gen van  hunne  meefters.  Onder  de  menfchen  zyn  maar  al  te  veel  00- 
gendienaars  ,  Kol.  3:  22.  Men  zegt  ook,  Tmand  naar  den  mond  zien  ^ 
daxis,  waarnemen  wat  hy  z^t,  of  wat  hem  fmaakelijk  is.  Zo  mede, 
Tmand  ttan  de  hand  vlieden  ^  oat  is ,  ftraks  uitvoeren  't  geen  hy  met-  zyn 
hand  wyft  en  winkt.    Vergelijkt  Job  38 ;  34,  35'. 
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Tmand  aan  de  hand  gaan. 

Dat  wil  ïeggen,  hem  ftraks  en  gereedelijk  ten  dienft  (laan,  :to  dathy 
daar  op  (leunen  en  daat  maken  kan.  Ik  denk  dat'  het  genomen  is  van 
zulke,  die  ymand  op  hunnen fchouder  laten  leunen.  Vergelijkt  2  Kon. 
S-  18.  Anders  kan  dit  zien  op  de  handpaarden,  waar  van  ruiters  zich 
bedienen  in  den  oorlog*  Het  tegendeel  is :  Hywil  noch  te  roer^  nochier 
band. 

Hf  laat  zich  dienen  tot  ander  zyn  fioéV 

Dit  zal  een  gelijkenis  zyn  van  kinderen,  dien  men  een  pot  onder  hun 
kakdoeltje  zet.    Dat  drukt  uit  zelfden  geringften  en  verachtelijkftejv 
diend.    Vergelijkt  Pfalm  60 :  10.    Zo  zegt  men  ook ,   Tmand  den  aars 
nadragen, 

Hy  Jieekfer  zyn  neus  in. 

Dat  is  ,  hy  is  nieuwsgierig  en  verneemt'er  na.  't  Is  genomen  vaA 
fnu(FeJende  honden  ,  die  hunnen  neus  in  den  pot  Heken.  Men  zegt 
ook :  ^tJs  een  kijk  in  de  pot.  Het  tegendeel  is :  Hy  zal' er  zyn  neus  wel 
buiten  houden^  hy  zat  zijnen  Jleutel  in  dat  Jlot  niet  Jl  e  ken.  Hy  zat  dat 
gat  met  booren. 

Hy  kree£er  eenfchalk  oog  op. 

Dat  wil  zeggen,  argwaan.  Zo  zegt  men  ook,  e^»  qudadoog,  '  Schalk 
en  quaad  is  dus  het  zelve.  Anders  ,  fchalk  kan  zyn  loos ,  liftig ,  (ziet 
de  Fakkel,  bladz.  318.)  als  men  dus  vermoed  en  merkt,  dat  achter  iets 
een  ergje  fchuilt.  Hier  mede  komt  overeen :  Hy  kreeg^  een  galg  in  V  oog. 
Zoude  dat  wel  verbadert  zyn  wzufchalk^  zo  dat  de  zin  is,  hy  kreeg  m 
h  oog  ,  dat  hy  met  een  fchalk  een  liftigen  bedrieger  te  doen  had.  An- 
ders ziet  dat  fpreek woord  hier  voor,  bladz.  188. 

Hy  houd  het  op  den  tuy. 

Dit  was  een  oud  fpreek  woord,  't  Wil  zeggen,  hy  houd  de  zaak  Jlee^ 
pende  ^  hy  fihuift  ze  op  de  lange  baan.  Dit  zal  zyn  van  tuyer,  een  reeks 
v;m  aaneengeknoopte  dingen ,  dat  op  zulke  gezochte  vertraagingen  paft. 
Ziet  de  Fakkel,  bladz.  87,  in  Tuyeren.  Dus  zeiden  de  Latijnen:  Mo* 
ram  neSit.  \  Zelve  is  ;  Hy  zoekt  het  liedje  van  verlengen,  't  Is  ook 
A\kvf\]\%l  Tyd  gewonnen^  veel  gewonnen. 

Hyfchouwt  de  kansfchoon. 

^itvrtl  zeggen,  hy  acht  de  gejegentheid  welgepatt  endienftig.  Schou-' 

T  t  vjejê 
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wen  is  in  dat  Ipieek woord  keueen  Zo  fchouwt  men  een  verken  fchóon  ^ 
als  het  gantfch  gekeurt  word  op  *t  beiiendcr  loiige  Met  het  eerftekomt 
overeen  :  V  Gety  bequaam  kavelen.  De  zaaken  ftaan  zo  wel  niet.  met 
hem ,  van  wien  men  zegt :  Hy  ligt  met  de  zeilen  voor  de  maft. 

Tmand  het  ff  as  vaar  de  voeten  weg  maajen* 

Dat  is,  hem  voor  te  komen,  en  te  ontnemen  dat  geene,  *t  welk  hy 
ielf  gebruiken ,  of  verrichten  moeft.  Zo  Jlaat  men  zynen  zeijjlen  in  eens 
anders  oogft.    Die  xyn  gras  ontmaaic  is ,  heeft  den  mUen  hou  niet  meer. 

Tmand  baloarig  maken. 

Dat  beduid  hem  zyne  herffenen  verdwerffen,  zo  dat  hy  niet  weet  waar 
hem'*t  hoofd ftaat^  door  hem  onophofadelijk  en  onverdragelijk  aan  deso- 
ren  te  lellen.  Ziet  van  lellen  de  Fakkel  ,  bladz.  206.  B^l  was  in  do- 
aaloude  taal  quaad.  Ziet  de  Fakkel,  bladz.  17.  Dus  kan  men  iets  mcg^ 
geen  goede  oogen  aanzien. 

Tmand  het  hoofd  breken. 

Dat  zegt,  hem  moeyelijk  vallen.  Ziet  Luk.  i8:  f.  Dus  wyft  met» 
ymand  af,  en  weigert  hem  gehoor ,  als  men  hem  toegraauwi :  Breek  my 
het  hoofd  niet.  Doch  't  valt  niet  licht,  zqmmige  koppen  te  breken;  by- 
zonderlijkdaar  een  kei  in  is^  al  gebruikte  men  daar  een  moker  toe.  AIs^ 
tweezulke  harde  bollen  tegen mmanderen  botzen^  dan  vliegenier twift* 
vonken  uit. 

Raaders  zyn  geen  gelders. 

Dat  wil  zeggen ,  xy  die  anderen  van  raad  bedienen  j  willen  zelf  niet 
xxisA^po^  aanifelen^  of  helpen  door  hand  en  beurs.  Hier  paft  hetfpreek* 
woord :  Niemand  wil  de  kat  de  bel  aandoen.  Hoe  veele  de  raaders  zyn  , 
echter  is  dikwijls  goede  raad  duur. 

H  Is  zo  licht  te  doen ,  als  de  hand  opt  't  hoofd  te  liggen. 

Dus  drukt  men  uit ,  dat  iets  zeer  gemakkelijk  verricht  kan  worden. 
Ih  't  tegendeel  zegt  men  van  iets  ondoenlyks :  Dat  is  zo  onmogelijk^  als 
met  de  band  aan  den  hemel  te  raken. 

Hy  heeft  zyn  handen  gebrand. 

Dat  wil  zeggen  j  hy  heeft  zich  vergrepen ;  hy  heeft  zich  dit  onderwon- 
den  tot  nadeel,  't  Is  ontleent  van  die  een  heet  yzer  aantaften.  Dus  brand 
nien  den  mond  ,  als  de  bry  tè  heet  is*    Men  zegt  ook  ,  het  husjc  van 

de 


der  Nedcrduitfchc  Spreekwoorden.  331 

ie  zieL  .  Dan  paft  ,  Heeft  uw  moeder  u  geen  blaazen  geleert  ?  '/  //  heter 
Jiyf^ebladzeu  j  dan  den  mond  gebrand.  Maar,  diezyn  billen  gebrand  heeft  ^ 
moet  op  de  blaar  en  zitten.  Die  zich  dus  niet  braiideh  wil ,  moet  Leer  e» 
de  handen  f  huis  houden. 

Zyn  hart  jeukt  daar  na. 

Dat  drukt  Uit  een  prikkelende  begeerte  tot  iets ,  ontleent  van  het  jeu- 
ken des  lichaams.  't  Word  mede  toegepaft  op  de  ooren ,  vuiften  en  rug- 
ge.  Aan  *t  eerfte  is  gelijk :  Hy  bunkert  daar  na.  Hunkeren  fchynt  aan 
hongeren vermaagfchapt.  Ziet  dé  Fakkel,  bladz.  i^S-  *t  Gaat  toneer 
niet  ter  herten  ,  waar  van  men  ïegt :  Hy  zoekt  dat  als  de  hond  de  knup^ 
pel.  Het  drukt  ookgeeti  groeten  luft  tot  iets  uit,  als  men  zegt:  Ik  had 
liever  dat  het  vloog. 

V  Geen  men  niet  weet^  deert  het  hert  e  ^iet. 

2Jckerlyk  van  iets  geheel  onbckends  kan  men  geen  fmertelyke  aandoe- 
ning hebben.  Men  xegt  dus  ook :  Die  nooit  aty  hongerde  nooit..  Doch 
dit  is  geen  algemeene  waarheid.    Anders  geld ;  Aanzien  doet  gedenken. 

De  hoe  weet  niet  waar  toe  haar  de  fleert  dient ,   ^omr  dat 

ze  die  quyt  is. 

Dit  wil  uitdrukken ,  verloren  dingen  worden  menigmaal  dan  eerft  te 
laat  gekeut  en  geacht.  Zo  legt  men :  Gezondheid  is  een  onbekende  fchat. 
Dat  ziet  en  gevoelt  men  eerft,  als  die  weg  is» 

Daar  zal  noch  veel  water  ten  dak  hopen  ^  eer  enz. 

Dat  drukt  uit ,  *t  ïal  noch  lang  ^anloopen ,  daar  zal  noch  veel  gebeu^ 
ren.  Dit  is  ontleent  van  de  ftroomen ,  die  van  de  bergen  afvloeyen,  en 
hun  water  in  de  zee  voereru  't  Is  dan:  Daarentegen  dag  en  raad^  dat 
i&  beraad ,  dag  om  zich  te  beraaden. 

Men  moet  een  ongeluk  geen  bode  zenden^ 

Dat  is ,  men  moet  zelf  niets  bedrijven ,  waar  door  men  ramp  tot  ons 
doet  komen.  Het  komt  wel  ongeroepen.  Jit  aan  den  wolf  een  bode 
zend  ,  krygt  een  aas  f  buis.  Zo  haalt  men  e^n  roede  tot  Zyn  eigen  aars , 
^n  heeft  dat  zich  zelven  te  wyten. 

Hy  Jlaat  het  in  dm  wind. 

Dat  is  9  hy  acht  he;  niet,  hy  flaat'er  geen  acht  op  ,  hy  zor^er  met 

T  t  z  voor 
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voor.  Ik  gis  ,  dat  dit  fpreek  woord  ontdaan  i's  uit  de  gebeerde  y  waar 
door  ymand  met  het  uitiQaaa  van  de  hand  in  den  wind  ,  of  de  luchtv, 
dat  te  kennen  geeft. 

JZy  ^oeg  een  gat  'm  den  hemel. 

Dit  legt  men  van  eene,  die  een  groot  gebaar  van  verwondering  maak- 
te. Het  ziet  op  *t  flaan  der  armen  in  de  lucht.  Zo  maakt  hy. die  bui- 
ten boord  valt ,  een  gat  iu  't  water. 

Jemy! 

Dit  woord  van  verwondering  is  omgekeert  van  ei  my  i  Zièt  het  Ver- 
volg der  Fakkel. 

Noch  y!  noch  fy! 

Dat  is,  niet  te  fchoon,  noch  te  lelijk,  niet  te  net  ,  noch  te  flordig. 
T!  zegt  men,  als  men  zich  over  iets  verwondert.  Tl  dat  V  mooil  Maar 
fyl  als  iets  voorkomt,  dat  lelyk,  vuil,  en  ftinkende  is.  Dus  zegt m,ea 
van  een  middeljlachije  :  Zy  is  voor  jemy  ^  of  jemi»y  bevjoart, 

Summa  fummarum. 

Dat  IS  gezegt ,  de  fom  der  fommen.  Zo  noemt  men  in  rekeningen 
het  algemeene  facit ,  of  beloop ,  van  alle  de  byzondere  poften.  Dit  word 
toegepaft  om  uil  te  drukken  het  kort  bewerp ,  of  befluit ,  waar  op  alles 
uitkomt.  Het  zelve  is :  Dat  is  V  einde  van  V  lied.  Dit  is:  ontleent  vaa 
de  ouder wetze  gezangen  der  Redenrij  kers  minjoot  in  hun  Prinye  of  laat- 
fte  flotvcrs. 

Men  kan  de  papegaai  niet  fchieten  met  een  rottevaJ. 

Door  deze  belachelijke  gelijkenis  word  boertig  uitgedrukt  ,  dat  men 

^fcts  door  ccn  onbequaam  middel  niét  kan  uitvoeren.  Zodanig  is,  opde^^ 

duim  fluiten ,   en  met  de  mande  om  melk  ^aan*     Dus  doen  ook  ,   diè  re* 

gen  wat  er  in  een  zift  vangen.    Op  die  wijze  is  ook  een  f  preek  woord:  V 

Is  elk  niet  gegeven  boekweitenbry  met  vorken  te  eeten^ 

Dat  kind  gaat  over  beide  zijden  mank. 

Dit  zegt  men  vaii  iets  dat  wedcrzyds  hapert.  Dus  zegt  men  ook ,  de* 
ze  'bas f  el  hapert, 

By  heeft  mee  een  woord  in  V  Kapittel. 

Dat  is ,  hy  heeft  in  die  zaak  meê  wat  te  zeggen ,  hy  heeft'er  ook  ceji 

ftenr 
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ftemin.  Dit  is  genomen  van  de  Kapittelen,  of  Vergaderingen  vanDom- 
heeren  ,  enz.  Daar  van  is  Tmand  kapittelen ,  hem  over  den  hekel  halen  ^ 
QR  zyn  zaligheid  zeggen. 

By  heeft  mjlaard  op  den  (leert. 

Dat  Wil  zeggen  ,  Hy  is  geen  kat  om  zonder  yzere  hancffihoene»  aan  te- 
taften.  Hahet  foenum  in  cornu.  Maar  van  waar  is.  dat  gehaalt?  Men  zegt 
ook,  Tmand  tot  moftaard^  o£ in  den  moftaard  malen  ,  voor  hem  geheel 
verpletteren ,  anders  gezegt ,  in  de  pan  frikajfeeren.  't  Is  ook  een  fpreek- 
V^roord  \  Zo  zy  niet  anders  dan  moftaard  at  ^  zy  Zou  niet  zut^rder  konnen. 
zien.  Van  zulk  een  vriendelijk  tronytjejzegt  men  ook  ,  Zy  ziet  als, of 
zy  den  azyn  gepacht,  had. 

By  heeft  mat  op  zyn  hoorens. 

Dat  wil  zeggen  ,  hy  heeft  iets  't  zynen  lafte  ,  daar  is  iets  van  hem 
bedreven.  Ik  denk  dat  dit  fpeelt  op  runderen  ,  die  't  getal  hunner  jaa^ 
ren  in  krappen  op  de  horens  hebben. 

Hyziet  zofluur  en  prat  ^  ah  of  hem  de  lever  ontfnoeptwas. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die'er  ongezint  uitziet.  Hy  pleegt  miiTe- 
lyk  te  zyn,  wiende  gebraaden lever  van  't  hoen  ontkaapt  is.  Van  hem 
op  wien  men  dit  vermoed  ,  of  houd ,  geld :  Hy  heejt  de  Uver  gegeten. 
Doch  niet  zelden  word  hy  met  het  fpit  geftagen  ,  die  van  '/  gebraad  niet 
atm 

Zyn  muts  is  dik. 

Dat  zegt  men  van  een  domkop ,  dien  ftultorum  quelt.  Wil  dat  aan- 
wijzen, dat  zulk  een  muts  is  van  buffelsleer  ,  dan  zullen  ook  de  voc- 
ten  daar  in  ftekcn.  Men  geeft  hem  geen  grooten  roem  van  wijsheid, 
op  wien  men  toepaft :  Zyn  gek  hoofd  (laat  tuftche^n  twee  lange  oor  en.  Zul- 
ke quelt  de  gekskap  ^  en  de  kovel.  Ook  wel  de  wappef:  in  ^t  voorhoofd. 
Deze  loof  en  met  de  wapper. 

Hy  heeft  wat  op  zyn  muts  gekregen. 

Dat  is ,  men  heeft  hem  wat  op  den  kop  gegeven.  Za  verzet  meH  y^. 
mand  het  hoofd  met  een  toffeL  Het  zelve  is ,  rmand  op  den  muts  kloppen. 
Hier  na  gelykt  ,  Tmand  over  den  neus  houwen.  Dan  fpeelt  men  knuppel 
uit  den  zak.  Dus  word  wel  ymand  zo  plat  als  een  fchol  gejlagen^  Is 
hy'er  wel  veel  beter  aan ,  dien  men  een  karpefon  op  den  neus  zet)  Hy  is 
ickcïlyk  flecht  aangemaakt^  van  wien  men  zegt  :  hy plukhairt  met  diii$ 
DrommeU 

Tt3  Hy 
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Uy  is  op  de^vkefckAankgebragt. 

Dat  ïcgt  men  van  ymand,  die  in  doodsgevaar  geltelt  is,  om  gematft^ 
en  als  toe  hutspot  en  frikkedillen  gekapt  te  woroen,  naar  de  wijze  der 
vleefchhouwers.  Hieraan  is  niet  ongelijk :  Zo  kart  maaien  als  zemeleftj 
en  Zo  kort  kloppen  als  kaf  Van  die  dan  fneuvelen,  zegt  men,  zy  zyn  aan 
de pMB  gêUevtn  ^  en  Zyzyn  te  bedde  gedekt.  Ziet  dat  Ofhet  bedie  van  eer 'i 
Dan  halben  de  bloodaards  noch  geen  vaak  \  en  houden  meer  van  den  aars 
bergen^  Ook  tect  men :  Hy  lief  er  zsnen  flinker  zitten ,  tn  Hy  is  in  de 
pekel  gebkven.  Vergelijkt  net  fpreekwoord  ,  Tmand.  in  de  pekel  laten  ^ 
hier  achter. 

De  ii'ólfis  in  V  Vy' and  getaakt. 

Dat  IS ,  in  't  net  gekomen  ,  en  gevangen.  Dit  word  tocgepail  op  ecu 
quaaddocnder  ,  dien  men  betrapt  en  verraft  heeft.  Zo  zegt  men  ook  : 
Hy  is  in  V  vinkennet  geraakt.  Doch  voorzigtiger  zyn  die  wolven  ,  op 
welke  paft :  Defwolf  neemt  zyn  kans  waar  y  als  de  hondflaapt.  Dus  is 
ook  een  fpreekwoord :  *t  IVtld  in  zyn  leger  betrappen. 

Hy  gaat  druipjieerten  heen  3  ah  een  rekel  dien  de  fieert  afgt^ 

kapt  is. 

Dan  druipt  zekerlijk  de  fteert  van  zulk  een  rekel,  en  hy  loopt  al  jan- 
Êende  weg.  Doch  dan  heeft  hy  weder  geen  nood  ,  dat  men  hem  daar 
een  knip  op  den  (leert  zal  zetten.  Dus  had  men  ook  gehandelt  met  dien 
vos  9  die  zyne  makkers  zocht  te  overreden ,  om  mede  den  zwans ,  als 
een  overtollig  aanhangzel ,  te  laten  afkappen ,  volgens  de  Fabel.  Ziet 
ook  het  fpreekwoord  ,  Hy  gaat  druipfieerU»  been.^  hier  voor  ,  bladz. 
283. 

Van  Aken  tot  Pajchen. 

Dit  IS  oen  kluchtige  tydbefchrijving,  door  zamenvoeging  van  een  Stad 
«n  Feeft,  die  van  geheel  verfcheiden  natuur  zyn.  Doch  in  zulke  fpreek- 
woorden  geld:  Hoe  pubolUger^  hoe  fraayer.  Dus  zegt  men  van  een,  die 
dnHiT  te  diep  in  de  ka»kte  ki^en  ,  flikziende  geworden  was  ,  en  's  avonds 
naar  zyn  wooning  wederKeerde  :  Hy  quam  tehuis  tmffcben  licht  en  dron^ 
ken. 

^t  Is  in  den  buik  en  V  keelgat  vacantie. 

Dat  zegt  men  als'er  niets  ie  bikken  valt^  zo  dat  de  buik  meent  ^  dat  de 

keel  gehangen  is.    Dus  is  't  altoos  inden  Vafteniij^d.    Daar  op  paft  ook  : 

,Als  hy  banken  wil^  dan  is  de  muis  in  de [chappraai.  Doch  men  zegt,  dat 

die 
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die  fiiocpende  meeldief  daar  van  honger  is  geftorven*  Gewïflèlfjk  dan 
kan  men  niet  eerji  een  goeden  dam  leggen ,  eer  men  daar  een  glaasje  Go* 
dendrank  ofzet.^  om  een  gaedlyf  te  waken  ^  20  als  de  fmullebro&s  preken* 

By  keftfcherp  by. 

Dat  wil  zeggen,  't  komt  krap  toe,  dooreen  gelijkenis  van  defcheep" 
vaart.  Zo  moeten  ook  de  keel  en  den  buik  wel  wat  byleggen.  Van  die 
alles  aanwend ,  xegt  rn^n :  Hy  zet  fok  en  lul  by. 

De  ganzen  geloven  metj  dat  de  kiekens  hooi  eet  en. 

Dus  zegt  men  Ichertzende ,  dat  iets,  als  geheel  on  waarfchijnlyk,  jgeen 
geloof  vind.  De  reden  geeft  dat  andere  fpreekwoord:  V  Is  tegen  ae  na- 
tuur der  hoenderen  hooi  te  eeten.  V  Is  elk  niet  gegeven  boekweiten  bry  met 
vorken  te  eeten. 

Men  moet  niet  uit  defchool  klappem 

Dat  wil  zeegen ,  niet  vertellen  en  uitbrengen  wat  ejgens  tuflchen  de 
muuren ,  en  in  *t  geheim  gefchied.  Als  fchooljongens  dat  doen ,  kry- 
gen  zy  van  hunne  medefcbolieren  wel  rug  op,  of  oen  neus  vol  bloeds. 
Dit  word  loegepaft.     Dus  zegt  men  ook :  De  bedgordyn  moet  dicht  T^n. 

Hy  is  dat  met  eenftiïle  trom  vo^rhy  gegaan. 

Dat  is^  hy  is  dat  ftilzwijgens  voorby  geflapt,  hy  heeft  daar  van  geen 
gewag  gemaakt,  't  Is  ontleent  van  de  tronmiels,  die  als  men  ze  roert, 
een  groot  geraas  maken  ,  't  geen  in  zommige  cevallcn  niet  gefchied, 
't  Zoude  geen  groot  wonder  zyn ,  al  wierd  een  haas  met  zulk  een  ftil- 
Ie  trommel  gevangen.    Ziet  bladz.  24^. 

Hy  praat  zyn  mond  mis. 

Dat  wil  zeggen , ,  hy  misfpreekt  zich ,  hy  benadeelt  zich  zelven  door 
ïyn  fprekcn.  Hy  praat  uit  en  in.  Maar  't  gebruik  begaat  hier  zelf  een 
misüag  door  wantaal ,  dewijl  het  z^gcn  moeft  ,  zyn  mond  praat  mis» 
Vanymand  dié  wel  klappen  kan,  zegt  men  :  Hy  is  op  zyn  mpnd  niet  ge- 
vallen ,  en ,  Hy  is  wel  van  de  tongriem  gefneden ,  en ,  Zyn  bek  gaat  als 
een  wagenaars  zweepje.  Hy  Jlaat  en  raaft  als  een  oude  koetze,  Hyweet 
zich  eenvoudiger  te  houden  ,  van  wicn  het  fpreekwoord  is  :  Hy  praat 
by  zyn  neus  neêr^ 

Groot  Hans  9  en  klein  Hans. 

Dat  Isj  grooten  en  kleinen ,  elk  een,  van  wat  Aaat  hy  is.    Ziet  van 

Han^ 
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Hans  de  Fakkel,  hladz.  iip»  Daar  tyn groote  Hanzen^  -als  PocbbanTj 
Vederhans  ,  die  met  pluiinen  op  den  hoed  teaveert ,  en  diergelijke  van 
dat  ras.  Maar  daar  ïya  ook  kUlne  Hanzen ,  als  Schraalham ,  Smalhans , 
en  andere  van  dat  geflacht.  Zulke  ïyn  Heer  en  van  Nirgenhuizen  in 
Geenland.    By  welke  moet  men  Hansje  In  de  kelder  rekenen  ? 

Hy  kan  ook  wel  Duitfih. 

Dat  zegt  men  van  yniand,  die  een  vogel  met  een  hek  is.^  en  niemand 
andwoord  fchuldig  blijft.  Zo  zegt  men :  Hy  liegt  het^  is  goed  Duttfcb. 
Zulk  een  Duitfch  l^r^en,  is  aller  menfchen  moedertaal ,  Rom.  3:  4. 
uit  Pfalm  1x6:  II. 

Hj  preekt  voor  de  ganzen. 

Dat  wil  zeggen,  hy  verfpilt  zijne  woorden  te  vergeefs.  V/r  dendoo^ 
ven  gepreekt.  Het  tegendeel  is  :  Gy  hebt  dat  geenen  aooven  gezegt.  Sant 
Fran^ifcus  predikte  voor  zijne  zuiters  de  vogelen,  de  viffchen,  en  voor 
broeder  Wolf  :  Zoude  dat  van  meerder  vrucht  .in  die  toehoorders  ge- 
Weeft  zyn?  Maar,  Als  de  vos  de  pajjie  préêkt  y  boeren  ^  wacht  uw  gemzen. 

Jsliet  een  exter  zal  van  den  Keizer  quaad  klappen^ 

De  zin  is,  hy  zal  geen  quaade  nafpraakvan  ymand  lijden.  Ik  gis  dat 
dit  fpreek woord  gefpioten  is  uit  het  bekende  geval  van  des  fchoemakcrs 
raaf  omtrent  den  Keizer  Auguftus. 

Uy  boorde  een  ander  gat. 

Dat  drukt  uit-,  hy  opende  een  anderen- weg,  hy  vondeen  ander  mid- 
del uit.  Dit  is  ontleent  Van  èen  vat  ,  waar  in  men  een  ander  tapgac 
maakte.     Hier  aan  is  gelijk :  Hy  wendde  het  [chip  op  een  anderen  boeg. 

Hy  tfeéft  vier  voor  uit. 

Dit  zegt  men  van  ymand  die  voordeel  geniet  boven  andere,  't  Is  ó^ 
vergeuomen  uit  Ipelen ,  waar  in  men  ymand  iets  voor  uit  geeft.  Doch 
hy  behoeft  naar  dat  vetje  niet  te  fnakke»  ,  tot  wien  men  zegt  :  Hy  zal 
den  Droes  tot  een  nieuw  jaar  hebben.  Hy  is  met.  een  kleintje  vergenoegt, 
4ie  met  een  blaanw  oog  te  vreden  is. 

Hy  zal  daar  niet  lang  pannekoeken. 

De  zin  IS,  hy  zal  daar  niet  lang  banken^  hy  zal  daar  niet  lang  panne» 
koeken  bakken,   of  eeten,  door  aan  de  pan  te  blyven^   en  Vaftelavondy 
QÏ  vetpot  te  fpeUn. 

Alle 
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jÊïk  winden  hebben  haare  weèrwinden. 

Dat  wfl  t^en  ,  't  kan  uit  een  anderen  hoek  waayen  ,  de  kaKs  kan 
tieren.  Zo  ^elen  de  kinderen  :  liooge  bergen  myn,  't  Is  daq ,  Op  zo 
goed  weerom.  . 


"vhek  hert  weer  na  zyn  hoek. 

Dat  wil  ïcggen,  hy  (luit  weder  te  rug  op  den  kop  des  vloekers.  Dus 
be££hadigt  hy  xich  zelven.    Vergelijkt  Job  31 :  30,  en  Spreuken  26:  2. 

O^  kraai  zal  geen  vogel  zyn. 

'  Dit  is  een  boertcnde  bedreiging ,  of  wyze  van  eed  ,  waar  mede  men 
iets  beveftigt.  Maar  wat  aardigheid  of  lin  (leekt  daar  in  ?  Men  heeft 
echter  diergcHjke  fprcck  woorden  wel  meer;  b.  v.  V  //  noch  moffel^  noch 
wfch. 

By  ja  f  en  by  neen. 

Dus  doen  tommige  .eenen  eed  ,  terwijl  zy  meenen  niet  te  r weeren. 
Ons  woord  moet  wel  zyn,  y<j,  ja^  en  neen^  neen^  dat  is  ,  2o  als  de 
zaak  ligt,  volgens  Matth.  ƒ:  37.  liiaarniet  hyja^en  hyneen.  Ja  en  neen 
konnen  onze  getuige  en  rechter  niet  zyn.  't  Is  ook  h  te  keuren  ,  dat 
men  zo  veel  belachelijke  footten  en  misvormingen ,  of  liever  befpottin- 
gcn  vanden  eed  dikwijls  hoort:  b.  v.  Ik  moet  myn  leven  niet  komen  daar 
veel  te  doen  is^  By  gantfch  vyf  en  drie.  By  myn  zeven  vyf  zinnen.  -  Dier- 
gelyke  verwenfchingen , of  vlockenzyn  :  Dat  u*t  hout Jla  !  DatJ^ude 
küt  niet  krygtj  enz.  Doch  aan  zodanige y?^^^  ik  myn  Zfgel  niety  omdat 
de  ooriprong  quaad  is. 

By  Lo. 

Dit  fpreekwoord  behclft  eenen  eed  by  Sint  'EU^^ius^  den  Opperdeken 
dcrgoudfmeden  in  't  Pausdom,  gclyk  Sint  Krispijn  van  de fchoemakers , 
Shit  Lukas  van  de  fchildcrs  ,  enz.  't  Gebruik  heeft  Eligius  verfmeed 
tot  Loy^  en  Loy  vervormt  tot  Lo.  De  Latijnen  handelen  dus  mede  in 
JEdepoij  Mehefclèj  enz.  Niets  is  gemcenerin  zulke  baftaardreden.  Dus 
tyn  zeven  fakramenten  door  klankfpeling  verbakken  tot  zeven  zakken  met 
krenten ,  de  Duivel  tot  de  Duivekater ,  en  den  Duivelandfchen  dyk ,  enx, 

By  Gud. 

'Dit  IS  een  cedzwecrJng  by  God  ,  waar  door  lichtveerdige  zynen  ge- 
duchten  Naam  misbruiken  en  ontheiligen.  Men  kan  G«rf  twmnerkcn  aft 
vcrt)aftert  van  God^  f^Afn  flapperment  \aa  facrament  ^  cm.  Maar  ik  moet 

V  v  .        ■         hier 
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handsmouwen  wel  opftroopt)  by  bidden.  Tot  Gods.  hulp  behoort  arbeid. 
Help  H  zelveti  ^  z,o  h^lpt  u  God.  Want ,  Het  word  elk  niet  gemakkelijk  op 
zynjloeltje  tehuis  géiragt.  Dé  ouden  zeiden  ook  :  God  ten  voorde  j  zo 
Goa  daar  voor,  of  mede  is.    Aujpice  Deo. 

Och  arme  \ 

Dit  is  een  tuflchenwerp  vau  een  klaaglykcn  uitroep  in  eene  reden , 
waar  door  men  den  toehoorder  toe  mededoogen  poogt  te  bewegen ,  gc- 
lyk  eilaas ,  (ziet  daar  van  d^  Fakkel  ,  ^bladz.  04.)  leider  ,  (aldaar  bladz. 
loy)  enz.    Maar  wat  wil  dit  arme  uitdrukken  ?  Is  dat  een  by  woord  , 

- j r^\^      . u      ^r  ïA^„  jr i..i,^  -^ir/i 21^^ a^^*  i 
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by  de  ouden:  Al  zou  '/  ramp  hebben.  Dit  wilde  zeggen,  daar  komevan 
wat  wil. 

O  wopen! 

Dit  is  eene  verbaasde  uitroeping  over  eenige  fchielyke  ramp.  ^  U^ope 
was  in  de  aaloude  taal  geween,  t  Wil  dan  zeggen,  6  wcenftófFe !  6 
bevjpenelyke  zaak!  Dit  dunki  my  beter,  dan  het  tot  wapen^tt  brengen. 
Ziet  daar  van  meer  in  de  Fakkel ,  Wadz.  270. 

Holit. 

Ook  dit  is  een  tuflchcnvoegzel ,  zamengefmeed  uitDuitfch  enFians, 
gelyk'er  meer  woorden  zyn.  Ho  is  verbaftert  van  hou ,  en  la  is  daar. 
De  zin  is  dan,  hou  daar  op,  fta  (lil  daar,  houd  op,  niet  verder ^  halte 
daar.  De  Engelfchen  drukken  dat  uit  door  ,  ho  there.  Men  vind  ddt 
Af  dus  ook  in  andere  (preek  woorden.  Van  hoej/a^  uit  hou  fa ,  zie  men 
de  Fakkel,  bladz.  L46. 

'Vat  ii  (n^erymt. 

Dat  wil  zeggen ,  \  is  reden  loos  en  ongeregelt.  Dit  Ipreek  woord  geeft 
'Cen  blyk  in  wat  achting  de  rymgedichten  by  de  Ouden  waren.  Ziet  de 
-Fakkel  bladz.  260. 

Leeft  als  vow  heen^  /preekt  als  tin. 

'Dit  behelft  eene  nuttige  lefle.  De  zeden  der  ouden  waren  in  vcclc 
dingen  beter  dan  de  hedendaagfche ,  en  zyn  daarom  na  te  volgen.  Maar 
men  moet  Ipreken  als  de  tydgenooien ,  indien  men  zich  niet  onverftaan- 

V  V  2  baar 
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baar,  en  dikwyls  belachelijk  wil  maken.  *t  Is  echtei  niet  onvermaa&e* 
lyk,  'noch  onnut  voor  het  tegenwoordige,  dat  inen  kennis  van  de  taal 
oer  aalouden  ,  en  volgende  eeuwen  heeft  ,  vermits  dit  de  nu  gebruikte 
(praak  opheldert.  Dit  is  niet  ongelijk  aan  de  licfhebbery  van  zulke,  die 
^oude ,  en  nu  ongangbaare ,  geldmunten  opxamelen. 

Het  kan  lezen  enfchrijven. 

Dit  ïcgt  men  van  iets,  om  het  te  prijzen,  't  Was  in  de  oude  tijdea 
Jets  zeldzaams,  dat  men  onder  't  gemeene  volk  ymand  vond,  die  lezen 
en  fchrijven  konde.    Zeer  weinige  waren  daar  in  geoefent  ,   buiten  cte 

^  Mönikea  in  de  kloofters.  '  De  Dorppaapen  wierden  gebruikt  voor  Nó- 
tariflcn.  Dat  werk  word  noch  verricht  van  deKoftcrs,  die  medeSchooI- 
meeftcrs  zyn,  op  vccle  pkiatzen  in  Weftfalen,  en  elders,  daar  men  ook 
iMt  weinige  fchriftgeleerdcn  vind.    Hy  ftak  dan  boven  andere  uit  ,  dié 

'  lezen  en  Ichrijven  Konde,  en  wierd  geacht  en  geroemt.  Men  bragfdft 
als  eeri  fpreck  woord  over  tot  anderedingen.  Doch  dat  eefchiédwel 
y.eer  belachelijk.  Dus  hoorde  ik  eens  eencn  boer  zyn  paard  prijzen:  Ik 
heb  een  eloquent  paard  \  het  kan  lethen  en  fchrijven,  't  Zal  de  medescho- 
lier gewceft  zyn  Sixwden  os^  die  in  den  Bihel keek.  Doot  eloquent  meende 
die  kinkel  expelUnt.  Op  die  wijze  ried  ecn^ander  zij  qen  buurman,  wiens.. 
koe  ziek  was,  dat hy.ze een ö^/irf^i^/>(hy moeft, zeggen,. een ;t>«r^^ 
de  ingeven.  Dus  erbarmelijk  worden  niet  alleen  uithecmfche  wooraqa 
van  onkundigen  (dikwijls  noch  waanwijze  betweters)  welgeledcbraakt, 
maar  ook  inhecmfche ,  en  onder  deze  de  fpreek woorden. 

Iets  aan/preken. 

Dit  word  ^eftelt  voor  dat  ten  gebruike  aantaften*  Dus  befchrcef  de» 
Heer  Hoofd  ae  heldhaftc  taaJ  der  belegerde  Borgers  .van  Leiden  :  H^ 
hebben  elk  twee  armen, ^^  en  zullen  voor  eerfi  den  Jlinken  aanfprehen  oatu.te 
eeten  ,  enz.  Hoe  komt  dat  aa^fpreken  daar  in  te  pas  ?  't  Zal  ontleent 
zyn  van  aan  ymand  een  verzoek  voor  te  ftcllcn  ,  of  iets  af  te  eifchen, 
't  geen  hy  inwilligen  moet.    Doch  dii  fchijnt  vry  verre  gezocht. 

Daar  is  niemand  f  huis. 

Dit  zegt  men  ,  als  men  iets  "by  ymand  niet  vind ,  o£  erlangt ,  maar 
voor  een  doofnians  deur  klopt.    Dan  is  daar  niets  aan  te  fpreken. 

Dat  Uegfer  niet  om. 

Dus  drukt  men  uit ,  dat  iets  goed  is  ,  en  voldoet  't  geen  men  daa^ 
van  verwachtte  en  begeerde-  't  Geen  dus  niet  liegt ,  bedriegt  niet.  Vee- 
gelijkt  Habak.  3 :  17. 

SPREEK- 
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XXVI. 
SPREEKWOORDEN  van  allerlei  flach  onder  een- 
Verandering  vanj^ze  doet  wetfmaaken. 

Dit  word  ook  gezegt:  Ferafitiermg  va»  weide  doet  de  koeyen  goed.  Het 
verveelt  en  word  walgelijk  ,  al  wat  te  lange  duurt.  Farietas  deleéiat. 
Foluptates  commendat  rarior  ufus. 

V  Is  mengelmoes.  ^ 

Dat  ïegt  ,  *t  is  eene  vermenging  van  yecle  verfcheidcn  dingen  onder 
malkanderen.  Zodaanig  is  warmmoes  ,  dat  van  vederlei  kruiden  on- 
def'cen  gehakt  word.  Daar  aan  is  gelijk  :  V.  h  een  tommelzoode  ,  dat 
is  ,  eene  vermenging  van  allerlei  viüTchen  tot  een  kookzel;,  Dus  zyn 
vermengde  graanen  mtfleluin.  Dit  2al  verbaftert  7yn  van  't  Latijnfche* 
mifcellaneum.  Zo  is  mejitfe  y  eene  half  t  war  te  ,  van  m'txta^  eene  ge- 
mengde. Hier  mede  komt  pvereen  :  V  Is  kompojt  ,  van  't  Latijnfche 
^oi^jöö///»;» ,  t'zamcngeüelt.     Üllapodrido. 

V  Is  romp/lomp^ 

Dat  is,  ruw  en  ongefchikt.    Ziet  daar  van  de  Fakkel,  bladz.  308* 

V  IS'  hol  over  boh 

Dat  zegt  de  naars  over  *t  hoofd  ,  halsover  kop  ,  *t  onderfte  boven» 
Ziet  de  Fakkel ,   bl^z.  146.     Müüx  tals  over  kop ,  drukt  ook  nitovcr-^ 
haaftigt,  omjdat  de  al  te  groote  haaft  doet  ftruikclen  en  tuinielen*. 

7  Ts'er  holderdebolder: 

Dit  is  verbaftert  van  hol  over  hol.  2elf  kan  boelie  broelje ,  andcr$  hor^ 
H  borli^  daür  van  zeer  wel  misvormt  wezen;  gelijk  men  zulke  belache- 
lijke vcrdraayingcn  van  woorden  dikwijls  hoort.  Zo  is  b-^  v.  koetertje 
koet  van  couie  qu^il  coute ^  en  in  een  amery^  te  zeggen,  in  een  Ave  Ma^,^ 
ria  ,  terwijl  men  dat  kan  uitfpreken.  Vermits  nu  zulke  omwentelin* 
gen  en  omtuimclingen  niet  plegen  te  gefchieden  zondet  geraas^  en  ge* 
rommel  ,  fchijnt  van  dat  Mder  te  lyn  geiolder  ,>  bolderen  ,  huideren  y 
buiten  twijfel  het  zelve  met  halderen  ^  en  hulderhak^  voor  bulderbakhuis. 
Dit  gelijkt  nuar  een  bullehak,  als  of  't  die  zelf  was., 

Men  kifi^tr  hoefd  nochjleert  aaw^inden.  ^ 

Dit  ^egt  men  van  dingen  die  geheel  verwert  zyn ,  met  eene  gelijfeertts 
van  den  kop  en  fleert  der  beeften.  V  v  3  V  Eind 
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V  Eifid  is'er  aan  verloren.     * 

Dit  is  overgenomen  vm  een  klot^wen ,  wiens  draad  men  quyt  is«  Dat 
paft. ook  op^een  flypfteen.  Het  tegendeel  is  :  tf^aftftcer  mem  den  drtmd 
heeft  ^  zal  men  V  Üouwen  wel  vinden^ 

Hy  baalt  bet  hemd  (n^er  dm  rok. 

Dat  is ,  hy  doet  iets  met  verkeerde  order  •  V  Hemd  is  nader  dan  den 
rok.  *t  Is  dan  't  binnenfle  buicen ,  en  gelyk  de  f  aarden  achter  doe  wagen 
te  fpannen. 

Dat  vlyt  zich  als  een  zak  met  haspels. 

Dif^tegt  men  boertende  van  dingen,  die  niet  in  order  te  fchikkcnzyn^ 
pn  pajje»  als  een  tuKg  op  een  verken. ,  of  een  haspel  op  een  moespot.  Zo 
is  een  onverzettelijke  werkop  altoos  dwars  in  den  wagen.  Maar  daar  gaat 
veel  geryfs  in  een  zak.     Vlyen  weet  wat.  "  . 

V  Is  buiten  dm  hadk. 

Dat  is ,  *t  Is  ongeregclt.  De  gelykenis  is  genomen  van  den  winkel* 
haak.  Daar  binnen  moet  blijven,  't  geen  recht  en  wel  geordent  zalzyn. 
Dan  zegt  men'er  van  :  U  Is  in  den  baak  gewerkt.  Anders  is  *tfalikantn 
Ziet  daar -van 't  Vervolg  der.  Fakkel. 

Hy  komt  bekaait  uit. 

Zou  dit  niet  zyn  bekaity  oï  bekeit^  van  een  kei  in  't  hoofd?  Ziet  de 
Fakkel,  bladz.  ló^,  in  Kei.    Anders  't  Vervolg,  in  Bekaait. 

Hy  (lacht  deftr  .  .  .vJieg.i'hy  maakt  veelgefitor,  en  valt 

.gp^etn  drek  neer. 

Dit  gefchied  van  cen-foort  van  vliegen,  die  n^  veel  gebrom  enrond- 
ommaalen  ^  eindelijk  op  een  hoop  paardevygen  ,  of  een  koeyenvlaadc , 
rfchielijk  nedcrftorten.  *  Men  paft  dit  toe  op  zulke  ,  die  na  veel  wind- 
breken  en  beflag ,  .-öX?  een  drek  uitkomen,  't  Gaat  wel  dus  met  zommige 
grootfprckende  en  Keurige  vryerl ,  na  veel  omzwervcn  en  geraas.  E* 
ven  ïo  kooücn  ook  zomwylen  pratte  vryftcrs  van  keurboom  tot  vuilboom. 
Ziet  hier  vjoer, bladz.  63.  '/  Heeft  dan  alles  een  drek  te  beduiden.  Van 
die  vliegen  is.  ook  't  fpreekwoord :  Hy  is  'Zo  gauw  als  een  ft , . , .  vlieg. 

Men  moet  op  den  hasfel  paffen. 

'Dit  zegt ,   ergens  nauwe  acht  op  flaan.     Als  in  't  haspelen  niet 

wel 
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wel   toegezien  word  ,    daa  geraakt  de  ftreng   lichtelijk  in   de  wer. 

Daar  ücht  een  angel  achter. 

Dit  zegt  mön  van  iets,  waar  onder  een  fchadelijk  bedrog  vörholcnis. 
Het  paft  op  *t  lokaas  over  den  angel ,  waar  mede  de  hengelaar  de  vilTciien 
verlchalkt  ;  of  op  den  angel  van  een ^horpioên  ^  of  diergelyk  ondier, 
dat  achter  iets  fchuilt ,  om  zulke ,  dJe  niet  op  hunije  hoede  zyn  ^  te  tref- 
fen. 

Ik  riek  Imu 

ï)at  is  ,  ik  word  iets  gewaar  ,  ik  verneem  onraad.  Dit  is  genometi 
van  de  vyandelijke  fchildwachten ,  welke  uitgezet  wierden  met  een  bran- 
dende lont  tot  hun  musket,  wiens  glimmende  kool  bedekt  was,  om  in 
den  donkeren  nacht  niet  gezien  te  worden  ;  maar  die  echter  van  iiaby 
door  den  reuk  verraaden  wierd. 

By  ftaat  op  verloren  fchildwacht. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  verre  van  de  hand  op  een  gevaarlijke 
poft  gcftclt  is:  gelijk  foldaaten  die  buiten  af,  en  naby  den  vyand,  zorg-^ 
vuldige  wacht  moeten  houden.     Deze  worden  als  verloren  geacht,   gm 
't  groot  gevaar  waar  voor  zy  bloot  'ftaaij.    Even  zo  noernde  men  de  , 
krijgsbenden ,   die  voor  uit  naar  den  vyand  trokken ,  den  verloren  hoop -^ 
of,  de  verloren  kinderen. 

Men  moet  zien  hoe  de  herk  aan  den  Jieelfiaat. 

Dit  wil  zeggen ,  men  moet  op  den  toeftand  der  zaak  acht  geven.  Zo 
plegen  hooyers  te  zien,  of  hunne  herken,  diezy  gebruiken  moeten ,  los 
of  vnft  aan  den  fteel  ftaan ,  om  in  hun  werk  niet  belemmert  te  worden. 
Het  tuigje  moet  fix  zyn.  Mei^  zegt  voor  herk  ook  wel  vork.  Het  zel- 
ve is  :  Men  moet  zien  hoe  Wr  gafcbap£n  ftaat.- 

't  Is  maar  Kokerméms  gereed fchap.' 

Zo  noemt  men  Hecht  en  ontrampeuecrt  tuigje  Of  dit  ipreek woord 
gefprotcn  is  van  ymand  die  Kokerman  hiet,  gelyk  nieer  diergelyke,  kan 
ik  niet  zeggen.  Maar  in  zulk  een  geval  mo^  mmzicb  behelpen  zo  als 
men  beft  kan  ^  en  roeyen  met  ile  riemen  die  men  heeft,  heter  is  eenquaad 
been  y  dan' geen.  Hêtcr  fcbed ^  dan  blind.  Maar  de  lompfle  timmerliede» 
en  hoetelaars  moeten  de  befte  h^l  hebben.  Een  goed  vunr  maakt  een  vaar* 
digen  kok.  Die  geen  fuiker  heeft ,  moet  geen  'ytaade  zetten.  Doch  hongfr 
rige  hu?:  den  e  et  en  wel  beftykte  Viorften. 

Men 
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iWl^»  zou  daar  de  koude  fis  vm  kragen. 

Dit  w!l  uitdrukken ,  men  heeft  met  die  xaak  niet  veel  op  ,  dat  geeft 
Weiii  vermaak»  Koude  pis  valt  laftio;  ai  pijnlyk.  Maar  waarom  zegt 
men  van  ymand,  die  byller  kykt:  Hy  ziet  als  een  Jejmyt^.  die  de  koude 
pis  heeft  ?  Beter  kan  reden  gegeven  worden  van  dat  Ipreek woord  :-  Hy 
ftaat  verlegen  als  een  baan  in  een  dodde  werks  :  want  dat  belemmert  ea 
verflrikt  xyne  pootlsn.  Met  het  eerde  is  gelijk  :iMir»  zou  daar  pyn  inden  ~^ 
buik  van  krijgen.  , 

Met  den  pispot  kroonen. 

Dat  wH  leggen  ,  ymand  dien  als  een  muts  op  den  kop  lettétt  ;  of 
Kev^,  hemden  pispot  op  den  kop  gieten,  gelyk  de  zoetaardige  Xantipe 
aan  den  wyzen  en  geduldigen  SoKrates  dedc,  die  wei  voorzag,  fchoon 
niet  uit  den  loop  der  fterren  ,  maar  uit  de  onderviödelyke  natuurkunde 
van  zyn  wyf ,  dai'er  na  een  felle  woordenftorm ,  lulk  een  regen  vallen 
2oude. 

Hy  heeft  bmten  den  pot  gepifl. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  zich  ergens  in  te  buiten  heeft  gegaan. 
't  Zyn  niet  flechts  de  pilTebedden ,  waar  op  dit  toegepall  word. 

Hy  heeft  in  zynijoed gekakt  3   en  zet  dien  op  V  hoofd. 

Dat  drukt  uit ,  hy  maakt  zich  zelven  te  fchande ,  door  by  een  groote 
dwaasheid  eeue  ergere  te  voegen.  Hier  aan  zyn  niet  ongclyk ,  die  hun- 
ne eigen  fchande  opfchuimcn  ,  en  daar  in  hunne  eere  (lellen.  Maar  Ay 
laa  zich^  op  '/  hoofd  kakken ,  die  van  een  ander  alles  lyd. 

Hy  zaThet  verken  wajfchen. 

Dit-Zegt  men  van  ymand,  die  zich  vermeet  uit  te  voeren,  *t  geenvail 
andere  te  vergeefs  ondernomen  was :  gelyk  die  eeft  Verken  rein  wil  hou- 
den ,  dat  zich  na  \  waffchen  van  andere,  t'elkens  weder  bevuilde.  De 
Laiynen- zeiden ,  Pode^c  loüonem  ^incii. 

'Hy  is  van  't  kalfje  genezen* 

-Dit  ztgt  men  van  ymand,  die  uit  iets  quaads ,  waar  in  hy'zich  door 
2yn  eigen  fchuld  gcbragf  had  ,  gered  is.  Zoude  dat  genomen  zyn  van 
een  koe  ,  die  een  kalt  had  geworpen  ?  Men  kan  dan  zulk  oenen  niet 
met  waarheid  verwyten ,  4at  hy  een  bul  of  fticr  is.  Ik  wil  nièt  giffen , 
4atdit  fpeelt  op  't  gemaakte  kalf  der  Ifr4ëliten,  welke  door  ^voorbid- 
•  X  X  ding 
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ding  van  Mofes  noch  vry  geraakten,  't  Is  echter  niet  ronder  eenigc 
waarfchijnlijkheid.  Of  zoüde  het  fpelen  óp  *t  kalf,  dat  een  dronkaard 
maakte,  doe  hj  Dirk  aan  V  'nor  Jl^eg'^.  *t  Geneien  van  éle  kei  im  V  baofi 
gefchied  ielden.  Ik  heb  daar  tegen  dii  heelmiddel  wel  gqhoort:  Ettla*- 
rikoêk  met  ^'g^ff  y  t9t  dat  de  keizncht  overgaat.  Immers  Baati  bet  niety 
U  zal  niet  jiSaden.  ' 

Daar  is  gun  zalf  aan  te  fir^ken.  ,  * 

Zo  iegt  men  van  ymarid,  die  onverbeterlijk  is  ,  door  wat  middelen 
het  ty.  *t  Is  genomen  van  eene  ongeneeslijke  ïweering  ,  of  wonde  , 
en  komt  overeen  met  Jercm.  yi  !  9.  Van  iets  dat  niet  baat  ,  of  van 
gecne  waarde  is ,  tegt  men :  V  Is  maar  luizeazalf.  Dit  eeröe  word  ook 
dus  uitgedrukt ;  V  //  hfer  aan  de  galg  gefmeert.  V  /ƒ  een  mande  vol  rot' 
te  appelen, 

Lafzdven. 

Dat  is>  mecftcren  gelyk  de  bedelaars  hunne  vodden  lappen ;  of  gcIyJc 
als  de  brodders ,  die  den  lap  heneven  het  gat  zetteit. 

By  zalft  ze  alk  uit  eenen  pot. 

Dat  1$,  hy  handelt  met  alle  op  een  en  dcïelve  wyie.  Dk  is  ontleent 
van  Heelmeeflers  ,  die  uit  eene  bus  alle  wonden  fmeeren.  Zo  zeggen 
de  Latynen :  Eodem  collyrio  omnibus  mederi.  Binnen  vierrntwintig  uuren 
genezen  yof^t  vuur  daar  in. 

Met  oenen  quispét  cverJh^M. 

Dit  wil  uitdrukken ,  den  eenen  verwen  en  ichilderen  gelyk  den  ande^ 
ren ,  ^o  als  men  de  zelve  koleur  geeft  aan  alles ,  waar  over. men  eenen 
quispel  ftrykt. 

Ovireene  kam  fi  heer  en. 

Dat  ^€cft  te  kannen  ,  alle  eveneens  te  handelen.  *t  Is  ontleent  vaa 
de  hairlcheerders ,  die  op  €ene  kam  alle  hoofden  Icheeren.  Men  fcheert 
ook  wel  ymand  op  een  andere  kam  ;  en  men  moet  de  fcbaapen  fcheeren 
naar  dat  zy  wol  hebben,  5Zo  jcheert  »fe»  ook  ymand  kort  op  de  kam  af,r 
Doch  van  verkens  heeft  men  veel  gejihreeuws  ^  en  weinig  wol,  Datwe* 
ten  zy ,  die  de  Jibaapen  fcheeren\  en  laten  de  verkens  voor  andere: 

.  tialf  en  half^  gelyk  mm  de  leeuwtjes  fcheert. 

'    Deze  hondekens  zyn  Half  ruw  ,  en  half  kaal ;  maar  hun  (leert  heeft 

^  h^ 
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het  pluimtje.  Vis  10  zeer  de  mode  niet,  dat  men  met  cene  afgefcho- 
ren  ,  en  eene  ongefchoren  knevel  pronkt.  Voortijds  wa$  de  Onderlip 
noch  versiert  met  een  gramfchapje^  of  ook  wel  de  kin  mét  een  fpitïen 
of  breeden  hairbos,naar  dewpe  der  bokken:  welk  laatöe  voor  eeü  te-» 
ken  van  eerwaardigheid  en  wijsheid  gehouden  wierd;  en  waar  op  vee  Ie 
geen  kleintje  hovaardig  en  moedig  waren,  't  Zoude  sfoed  zyn  ,  indien 
alle  bokachtigheid  nu  met  den  baard  konde  afgeichrapt  worden. 

Ven  gek  fcheeren.     ^ 

Dat  ïegt,ymandfpottelyk  handelen  als  eenen  gek ,  gelyk  men  dus  y- 
mands  baard  kan  fcheeren  ,  dat  hy  belachelyk  tèn  toon  gellelt  word. 
Vergelykt  2  Sam.  10 :  4.  Daar  van  ïegt  men :"  Scheer  je  my  ivat  ?  eA 
Scheere»  wy  malkanderen  ?  Ook ,  Hy  is  wel  geba^hiert ;  Hy  is  in  de  rech'»  ^ 
H  barbiers  winkel y  daar  men  hem  wel  fyntjes  zalpoctzen;  tn^Tmand  een  ' 
opzetje  i^even ,  en  de  knevels  braaf  opzetten ,  gelyk  door  't  beftryken  raet 
pomade  pleegt  tè  gefchieden.  Het  eerfte  noemt  men  ook ,  Deté  aapfchee* 
re».  .  . 

^t  Is  om  de  klucht. 

Dat  IS,  om  *t  vtrmaak,  en  om  te  lachen.  Klucht  is  myns  oordecis 
gelucht^  voor  gelacht ,  gelachte ,  Jacïdüg ,  van  lachen,  G  en  k  lyn  wis- 
lelletteren  ,  en  de  klinkers  ondergaan  menigmii^  verandering.  Op  die 
wijze  is  gehucht y^in  hoogte,  en  vaalte^  een  millhoop,  van  vuilte^  vui» 
ligheid,  vuilnis. 

Laat  ons  ntalkanderefi  geen  Luitje  heeten. 

De  2in  is,  laat  ons  malkanderen  niet  foppen,  of  voor  dcft  gek  hou^ 
den.  Maar  hoe  komt  Luitje  daar  toe  te  pas  ?  Ik  beken  dat  niet  te  we- 
ten. Men  (lelie  dat  by  de  quaadc  naamen  ,  die  men  overflaat  ,  en  die 
niet  (lichten :  gelijk  Abracadabra.  Van  diergelijke  is  een  fpreekw'oord  i 
Daar  is  niet  een  Droes  in  de  hel  die  zo  heet.  Zoude  dit  verwant  lyn  aan 
ee»  dronken  Luit'i  Ziet  hier  .voor  bïadz.  122.  By  dat  Luitje  Hoi  ik  hut" 
te^etut^y  Jan  hagel  ^  flecht  gefpuis.  Is  dat  vermaagfchapt  xinhuttentetut^ 
hier  voor  bladi.  207  ,  of  drukt  dat  uit  zulke  ,  die  in  hutjes  woonen  , 
achter (Iraatj es  volkje? 

Dien  V  hoofd  te  beurt  geuaVen  iSy  diefcheere  den  baard. 

Dat  Mril  ze^en,  elk  moet  zich  fchikkennaar  zyn  lot  en  beroep.  Dus 
zeiden  de  Latijnen:  Spartam  quamnaétus  esorna.     Zo  moet  elk  dat  doen  ^ 
waar  voor  hy  *t  fcheep  gekomen  ir.     En  daarom  ,    die  voor  hond  vaart  ^    . 
moet  beenen  knagen.    IVeefi  dat  gy  zyt.     Die  zicP  zyn  ambacht  fchaamt , 
hedyt  niet.  'X  X  2  Tmand 
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Tmand  een  part  fpekn. 

Dat  IS  te  leggen  ,  hem  ergens  door  te  bedriegen. .  Parte  was  m  de 
oude  taal  bedrog,  lift.  Ziet  de  Fakkel ,  bladz.  27J  Hyzal  zelden ^e- 
maant  worden,  die  ymand  eèn  part  fchuldsg^  ts,-  Zo  zegt  men  ook:  Jtum 
is  een  poets  gefpeeh*     Hy  is  uit  het  neft  gelichti 

Tmand  te  koorde  drijveti. 

Dat  wil  uitdrukken,. hem  dwingen  zo  ais  men  wil.  Maar  wat  zegt 
jdit?  Ziet  het  op  het  fpringtouw  der  koordedanücrs  ?  Ik  denk  lievet^jdat 
gedoelt  word  op  een  zweep ,  6f  geeflelkoorde  ,  waar  meê  men  ymand 
becnen  maakt.  'Te  koorde  is  dan  met  de  koorde.  Hiep^aan  is- niet- on^ 
gelijk,  Traand  door  de  Jp'ttsroede»  jagen ^  voortgiipen;    • 

Tmand  een  bril  op  den  neus  zttten. 

Dat  wil  neggen ,  iets  waar  doo>  men  hem  breidelt :  gelijk  zo  de  \^cs- 
ting  'Paapcnkrü  iü  *s  Hertogcnbofch  daar  van  dien  naain  heeft.  Ziet  de 
Fakkel,  bladz.  48,  en  'r  Vervolg,  beide  in  Bril  Men  zegt  dus  ,  2^ 
mand  brillen  ^  voor  qucllen*  EXt  komt  overeen  met^^»  knip  op  den  fleert 
te  zoetten ,  h  geen  van  de  honden  overgebragt  \%. 

Dat  komt  uit  t^'jn  koker. 

£)e  zin  hier  van  is,  *t  is  van  hem,  hy  is  daar  van  de  uitvinder  en  aan-, 
ftooker.  De  gelijkenis  is  ontleent  van  de  pijlkokers  der  ouden  ,  waao 
'uit  fchichteh  getrokken  en  gefchoten  wierden.  Zo  heeft  yatand  pijlen 
op  zijnen  koker ,  die  van  wapenen  en  vonden  voorzien  \%.  Maar  waar- 
om word  glimlachen  genoemt  kokermui len'^.  Die  't  weet,  mag  het  zeg- 
gen. Doch  ik  handel  daar  van  in  *t  Vervolg  der  Fakkel.  Met  heteer- 
Uc  ftemt  overeen:  Dat  is  in  zyn  winkel gefmeed. 

Tmands  licht  l^etimmeren. 

Dat  drukt  uit ,  hem  ergens  in  evenaaren ,  of  overtreffen ,  waar  door 
zyn  gezag,  achting,  naam  of  gewin  vermindert  word.  De  gelijkenis  is 
ontleent  van  ymand ,  die  door  *t  hoog  optrekken  van-  zyn  gebouw ,  des 
buurmans  Ifcht  verdonkert.  "^ 

Hy  is  van  V  hondje  gebeten. 

Dit  zegt^nen  van  eenen  verwaanden,  die  groote  inbeelding  van  zich 
zelven  heeft.~  't  Spreekwoord  is  volkomen  :  Hy  is  van  V  kondje  Laat-- 
dunken  gebeten.  Dan  is  de  zin  klaar,  't  Schijnt  ontleent  te  zyn  van  't 
bijten  derduUe  honden,  waar  door  ymand  uitzinnig  word.    Óp  zulke 

paftr 
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paft  :  Muizenkeutels  wille»  onder  de  peper  ^erekent  zyn.  U^y  appelen 
zwemmen.  IVy  honden  vangen  de  haazen^  zet  V  keukenrekeltje.  Hyjieeh 
een  borfi  op  als  een  pekelharing.  Men  zegt  van  2ülk  een-  trötien  gek: 
De  hwaardy  heeft  heni  tegen  den  molen  gedreven. 

Of  V  hondje  beet. 

Dit  wil  zeggen,. zo  't  er  eens  op  aan  qiiam;  indien  het  eens  ten,  erg-» 
ften  uitviel.  Ik  vermoede  dat  het  ontleent  is  van  hondekens  ,  die  wel 
eens  onverwacht  toehappen  't  Is  onüehou wener  gezegt  :  Of  eens  de 
Duivel  een  fchelrn  wicrd.  Maar  dus  is  de  e  ene  inenjch  den  anderen  wel 
ten  Duivel. 

By  heeft  dat  weg ,  ah  of  V.  een  hond  hem  geheten  had. 

Dit  wil  uitdrukken ,  dat  ymand  op  ontfangen  belediging  geen  verhaal 
heeft ,  zo  weinig  als  een  gebetene  op  den  hond ,  die  hem  beet. 

Tie  hond  is  dul 

Zo  zegt  men  van  ymand  ,  tegen  wien  een  algemeen  quaad  gerucht 
verfpreid,  en  vooroordeel  opgevat  is,  zo  dat  gccrttredenen  tot  verdedi- 
ging of  verlchooning  en  gelden  Dus  valt  men  een  hond  op 't  lijf,*  die 
den  naam  heeft  van  dul  te  zyn.  En,  jIIs  men  een  hond  wiljlaan^  kan 
men  wel  eenldüppel  vinden.  Zo  vind  de  wolf  licht  een  oorzaak^  waarom' 
hy  het  lam  eet,  bekent  is  die  aardige  Fabel.  Die  verken  heet ,  moet  in 
*/  kot.     IVee !  ook  den  wolf^  die  in  een  quaad  gerucht  komt. 

By  mag  in  hemel  ^  noch  in  heh 

Diis  drukt  men  uit,  dat  ymand  geheel  onverdraaglijk  is,  en  nergens- 

feleden  word  ,  noch  aangenaam  is.  Het  zelve  is  :  Hy  mag  in  *toak^ 
uis ,  noch  in  *t  brouwhuis  Zulke  algemeene  verfchovelingen  zyn  te  be- 
klagen ,  indien' ook  op  hen  niet  paft  de  openhertige  belijdenis  zan  Tyl 
Uilenfpiegel :  De  menjchen  mogen  my  niet  lijden  :  maar  ik  maak  ''t* er  na. 

Hy  is  zo  welkom ,  als  een  'dief  den  kramer. 

Die  komt  ongenood  ,  en  gaat  onbedankt  weg.    Men  zegt  ook  :•  Zo 
welkom ,   als  de  eerfte  dag  in  de  vaflen.     Vaftelavonds  gezellen  zyn  //i?^-. 
ren  van  Kortrijk.    Tegen  't  verveelcn  van  die  fchraale  week  en ,  ineene 
keuken  waar  in  Magerman^kok  is  ,    gaven  de  oude  dezen  raad  :    Blijft^ 
f c huldig  tegen  Pafchen  ^  en  de  l^afien  zal  u  kort  zyn. » 


Xx  3  .  Met 
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Met  dkn  kr^f  moet  hy  f  e  èoM$. 

Dat  w3  zeggen ,  daar  meé  moet  hy  xicb  gelljden.  't  Is  ontleent  nn 
de  hoenderen ,  die  er;gen$  op  éen  boom  te  roeft  moeten  g^Kui ,  't  ty  dac 
hun  krop  vol,  of  ledig  is.  Menige  zak  word  toegebonden  ^  eer  die  vol  is* 
en  daar  ïyu*er  wel ,  die  met  een  ledigen  buik  moeten  gaan  flapen.  Doch 
die  hebben  weder  dit  gemak ,  dat  hunne  maag  niet  ov^jrladen  is ,  en  dat 
de  fpijie  hen  niet  opbreek  t^  Maar  propzak  heeft  geen  zin  in  dus  naarde 
gezondheid  te  Jcven.  Liever  eet  hy  's  middags  vceJ  ,  en  's  avonds  niet 
weinig.  Dan  tal  de  kat  ntet  zyn  ledige  maag  niet  wegloopen.  Meug^eel 
zoude  hem  wel  vragen  :  Reeft  uw  moeder  meer  zulke  zotte  kinderen  ? 
•  Doch  vraaten  ,  zegt  men  ,  worden  niet  geboren  ,  maar  gemaakt.  Meé 
moet  zyn  maat  e  weten.    De  bui  klapper^  zegt  men,  is  dood. 

Ik  wü  dat  onder  geen  Jloelen  noch  banken  Jleken. 

Dit  zegt,  ik  wil  dat  niet  verbergen.  Daar  van  is  ook :  Het  is  achter 
de  bank  geworpen  ^  voor  't  is  met  veraduing  als  in  eeahoek  weggefme- 
teu ,  en  uit  het  gezicht  gedaan. 

#  Uit  de  latten  zoeken. 

Tuffchen  de  latten  en  't  dak  plegen  zommige  wel  geld ,  óf  iets  dier* 
gelijks ,  te  verftcken.    't  Wil  dan  zeggen  ,  iets  uit  een  verborgen  hoek 
te  voonchijn  brengen.    Zo  zegt  men  ook :  Uit  de  latten  ftooten.    Doch 
,  de  voorzigtigheid  raad  dikwijls  geen  oude  koeyen  uit  dejloot  te  balen. 

Iets  op  de  baan  brengen. 

Dat  is ,  invoeren ,  en  in  gebruik  brengen.  *t  Is  overgenomen  van  een 
baan  of  vveg,  waar  op  men  ymand  brengt,  om  dien  mede  te  bewande- 
len* Dit  word  op  zaaken  toegeeigent.  Zo  zegt  men  ook  ,  Het  pad 
'vloeren^  en,  Den  wegbaanen,,  Hier  toe  behoort ,  In  zwang  gaan.  Zwang 
7al  verkort  zyn  van  zwaaying.  't  Zegt  dan  ,  't  is  zo  in  de  zwaay  ,  't 
is  nu  zo  de  mode. 

Iets  Op  de  lar^e  Iman  fchupven. 

Dit  zegt  ecne  zaak  verwijderen  en  uitftellen,  zo  dat  ze  in  langen  tijd 
.niet  afgedaan  worde.    Dus  hangt  men  een  proces  aan  den  ff  ijker.    Het 
fpreekwoord  fpeelt  op  een  verren  weg. 

Daar  is  gras  over  gewajfen. 

Dat  is ,  't  Is  verwylt  en  vergeten.    Tot  het  waflèn  van  gras  ,  word 

Ïdvereifcht;  en  dat  onder  't  gras  bedekt  worci,  is  uit  de  oogen  geraakt. 
[aar  op  een  geftadig  betreden  weg  waft  geen  grasi  Te 


óèt  Nederauitfchc  Sprcdtwoordén.  3^' 

7ehmm  te  gras. 

Dat  is ,  nu  en  dan ,  maar  zelden,  't  Is  ontleent  A^an  de  heeften ,  die 
of  hooi,  of  gras  eeten.  Zo  word  het  ^antfche  jaar  in  twee  tyden  ver- 
jdcelt.  V  Dus  2egt  men  van  een  Zuurmuil  :  Hy  lacht  te  hooi  en  te  gras  ^ 
ia$  is  goelykJ€S  tweemaal  *s  jaar  f. 

Y  Avond  of  morgen^ 

Dat  IS ,.  op  den  eenen  tyd ,  of  den  anderen.  Uit  avond  -en  morgen , 
waar  ondier  dag  en  nacht  gerekent  worden ,  beöaat  het  etmaal,  Genef* 
1 :  y.  Dus  moet  *t  geen'er  gebeurt,  in  een  van  beiden  voorvallen.  Van 
'een  lang  voorleden  tyd  was  't  oude  fpreekwoord :  Op  een  ouden  avond ^ 
ah  onze  lieve  Heer  een  kind  was.  Doch  dat  is  een  qntheiligend  misbruik 
van  die  heilryke  gefchiedenis. 

't  debeurde  doe  de  he  Bartel  hiet. 

Dat  is,  te  Sint  Nimmermeer ^e  zomer  als  de  kalveren  op  W ys danjfen. 
V  Gebeurde  doe  V  gefchied  is,  I)us  xegt  men  :  V  Is  zo  waar ,  ah  dat  de 
hind  de  hyl  opat  ^  en  de  fteel  voor  Jleert  achter  uit  ftak.  By  deïc  gekgent- 
heid  moet  ik  licht  geven  aan  die  Ipreekwyze:  Te  geinen  dage.  Dit  drukt 
uit,  in  geencn dag, nooit.  Maar  m^  betekent  door  i^x.  geenen  ook  ee- 
nen byzondereti  dag ,  die  dag ,  en  dus  by  uitnemcnthcid,  éca  groeten  en 
doorluchtigen  dag  des  algemeenen  laatilen  Oordeels.  Ik  vermoede  dat 
geenen  wil  zeggen  eenen,  «enen  bepaalden  dag,  Hand»  17  >  gi»  Dan  is 
geenen  voor  ge-eenen.  Zo  word  dat  voorzetzél  ^e ,  en  daar  uit^,  geyon* 
den  voor  vecle  woorden,  en  benaamingen,  voornaamelyk  by  de  ouden, 
als  in  gedoen^  voor  doen,  en  noch  geheel^  voor  heel,  enz.  y 

'Die  dat  gelooft,  heeft  een  kalf  in  't  lyf. 

Dat  is  te  zeggen ,  niemand  gelooft  het :  want  niemand  draagt  een  kalf;  • 
of  't  moeft  een  dronkaard  zyn. 


0 


Op  een  fffong.; 

Dat  is ,  in  een  oogenblik ,  met'er  haafi ,  terwijl  een  hoen  een  koorn  of^ 
pikt.    Ik  twyfel  niet  ,  of  dit  is  genomen  van  de  katten  ,  die  met  een  ' 
fchielijkett  iprong  de  muizen  vcrr^en. 

Hy  wil  daar  een  ff  rong  na  wagen. 

Dat  is ,  hy  zal  dat  ondernemen,    't  Is  ontleent  uan  een  kat,  die  Wn , 
fprong  doet  naar  een  muis ;  of  van  een  hond ,  die  Iprtngt  naar  een  ftuk 
broods.    Zo  zegt  men  ook  :  Hy  tnl^cr  een  tkutuw  oog  na  wagen  ^  dat  i» 


een 
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een  krMekmiJlje  om  leggen  ,  dat  ntct  Zelden  4Dp  een  Rotterdantfcbe  fiü 
uitkomt. 

Sfrmgfer  eens  na. 

Dit  lal  ontleent  zjn  van  de  honden  ,  die  men  xich.  te  yeigeefs  naar 
een  ftuk  broods  moede  laat  fpringen. 

Zyn  hoogfte  fprmgen  zyn  gedaan. 

De  2i'n  daar  van  is ,  zyn  grootfte  krachten  zyn  vervlogen.  Om  hoo- 
ge  iprongen  te  doen  ,  worden  lichaamskrachten  vereifcht.  Dus  >zeg£ 
men  ook  :  Hy  tal  geen  kromme  Jprongen  meer  maken. 

Hy  Maakt  kapiokn. 

Dat  is  eigentlijk»  hy  doet  boks-  of  geitenfprongen ,  die  krom  en  luch- 
tijg  plegen  te  zyn.  Zo  zegt  men  ook  ,  Maak  geen  kromme  ff  rongen.  Doch 
is  't  wel  te  verwonderen ,  wanneer  bokken  als  bokken  fpringen  ?  Maar 
dat  vee  heeft  dit  in  geen  Franfche.  dansfchoolen  geleert.  De  krukken^ 
dans  gaat  anders.    Men.  zegt  .ook :  Hy  fpringt  als  een  nucbteren  ka^. 

Tmand  aan  den  dans  helpen. 

»Dit  zegt  hem  brengen  tot  eenige  zaak*  *t  Is  ontleent  van  het  danflcn , 
waar  toe  jongmans  de  dochters  met  de  hand  leiden.  Hier  toe  fchijnt 
mede  te  behooren,  Een  gaf^etje  met  y mand  gaan.  Immers  is  zekerlijk 
liaar  van ,  Met  ymand  omfprin^en.  Men  zegt  wel ,  Een  maakt  geenron^ 
Jen  dans  :  maar  de  hond  doet  immers  een  ronden  dans  naar  zijnen  ftaart. 
Daar  op  ziet  men,  als  men  zegt  ,  Hy  meende  om  zijnen  fleert  teffrin-* 
gen,    'i»o  danft  men  of  dien  voet. 

X 

.Hl springt  in  de  hogt. 

Dat  zegt  men  van  ymand  die  zyn  beft  tot  iets  doet,  en  wakker  werk- 
zaam is.  Dus/pringtby  voor  ymand  in  de  bogt^  die  zync  zaak  bevoordert, 
en  voor  hem  uitkomt,  't  Is  ontleent  van  de  (pringers  ia  de  bogt  van  *t 
omgedraaide  touw.  Doch  *t' valt  Hchtcr^den  zin  van  dat  Ipreek woord, 
dan  de  reden  aan  te  wyzen ;  gelyk'er  dusdaanige  meer  zyn/  Hy  is  r<J 
óp  zyn  paard  ^  van  wien  men  zegt:  Hy  fpringt  op  als  een  bosje  met  vlooy^ 


Hyjfringt  uit  den  band. 

Dat  w*ïl  zeggen,  hy  laat  zich  nergens  door  inbinden  ,  of  beperken 
Hy  fpringt  hutten  alle  banden.    Zo  breekt  een  hond  los  van  zyn  keten! 
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Dieven  ,  die  fpartelende  door  de  flrop  driiJpcii  ,  fpringen  ook  uit  den 
band:  maar  die  dan  vaft  blyvenv  fpringen  in  't  touwtie.  Dat  volgt  niet 
zelden  op  dat  eerde  uit  den  band  fpringen. 

hy  zal  dim  dans  niet  ontjpringen. 

Dat  wil  ïeegen,  hy  zal  dat  niet  ontkomen.  Dit  zal  ontleent. zyn van 
't  danilen  of  ipringen  in  't  touwtje  ,  daar  men  zomtyds  uitloopen  kan. 
Of  zoude  het  (pelen  op  het  danffen  der  dieven  in  de  lucht,  wanneer  zy 
van  de  ladder  èeftooten  zyn.  Die  geboren  is  om  te  hangen  ,  verdrinh 
piet^  zegt  het  ^reekwoara. 

By  zal  gun  potten  meer  breken. 

Dat  is  ,  hy  heeft  geen  krachten  meer  ,  pm  iets  te  bedrijven.  Om 
aarden  potten  tot  fcherven  te  inaken ,  behoeft  geen  groote  kracht.  Zo 
zegt  men  ook :  Hy  kan  niet  een  veer  van  den  mond  hlaazen.  Hy  kan  niet 
ten  JiroQ  in  ft  ukken  byten. 

Hy  is  de  kient  quyt. 

Dit  drukt  uit ,  dat  ymand  zyn  verftand  of  kracht  verloren  heeft  ,  "fea 
zonder  vermogen  is.  't  Zal  overgenomen  zyn  van  ymand,  die  geen  klem 
of  vafthoudende  fterkte  meer  heeft  in  zync  handen  ;  en  dus  *t  geen  hy 
hield  moet  laten  glippen.  Niet  beter  maakt  hy  het  met  zyne  woorden , 
^Qftaa$  als  of  hy  de  klem  in  den  mond  had. 

Hy  -is  genikt. 

Dat  Js ,  hy  is  gekrenkt ,  ïyn  kracht  is  gebroken.  \  Is  genomen  val 
vlflbhen,  die  men  nikt,  of  den  nek  breekt  ,  om  hen  't  fpartelen  te  be- 
nemen. Dus  z^  men  ook:  V  Heeft  een  krak  weg^  dat  is,  een  berft, 
of  fcheur. 

Tmand  in  de  pekel  laten. 

Dit  Ipreek woord  word  gebruikt  van  zulke  ,  die  ytnand  niet  byftaatt 
ter  redding,  maar  hem  in  de  zwaarigheid  laten  fteken.  't  Schynt  my  toe 
als  ontleent  vanvleefch,  of  ietsdiergelyks,  dat  vooreen  tyd,  omfmaak- 
lyker  te  zyn,  en  beter  bewaart  te  worden,  in  de  pekel  gelegt  is;  maar 
daar  in  verderft  ,  als  men  't*er  op  zynen  tyd  niét  weder  uitneemt.  Of 
londe pekel  wel  verbaftert  zyn  \an  perikeH.  Zulke  verkortingen  zyn  niet 
ongewoon  in  (preek  woorden.  Dus  zegt  men,  in  de  griel  werpen^  voor 
in  de  grabbel ,  of  grabbeling. 

Yy  V/x 


V 
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V  Is  douzymsverk. 

^  Dat  7 egt  men  van  gemeen  en  licht  opgemaakt  werk  ,  gelyk  dingen 
die  met  douxynen  en  in 't  gros  gemaakt  worden. 

Manneken  naar  manneken  maken^ 

Dat  IS,  iets  (Kptelyk  na  te  fchryven,  letter  na  letter.   Zoude  dit  7.;ea. 
op  de  aaloude  fchrijfwfjze  door  charakterbeelden ?  Ik  denK  liever,  't  is 
overgenomen  van  die  het  natekenen  leeren. 

By  is  een  O  in  't  ftjfer. 

Dit  zegt  men  van  ymand  ,  die  nergens  voor  gerekent  word  ;  gelijk 
een  nul  die  alleen  fiaat ,  onder  de  gijferletteren. 

V  Is  een  ronde  O. 

Dat  wïl  zeggen ,  *t  is  zeker  ,  klaar ,  en  duidelijk.  Is  dit  niet ,  om 
dat  de  O  de  volmaaktfte  figuur  is? 

Ik  zal  dat  wel  rond  fchteten. 

Dat  is  ,  uitvoeren  en  tot  zyn  volmaaktheid  brengen.  *t  Is  ontleent 
van  een  kring ,  die  met  den  pafler  rond  toegehaalt  word.  Anders  denk 
ik,  dat  dit  rond  fchteten  ^hox^xond^  doelwit  treffen  uitdrukken  wil.  Hier 
mede  komt  overeen ,  Iets  vierkant  krijgen. 

*  V  Loopt  over  n;eel fchijven. 

Dat  is,  *t  gaat  gemakkelijk,  om  dat  veeledaar  toe  helpen  in  mede  te  . 
werken  ,   of  te  dragen.    Feele  banden  maken  licht  werk.     Die  trekt  aan 
een  touw  dat  overveele  katrolfchyven  loopt,  kanzwaare  dingen  zonder 
veel  arbeid  optillen.     Qemeene  laji  word  lichtfi  gedragen.     Gemeene,qfiaal 
ruft  weU    Doch  ook ,  gemeen  goed  gaat  mee  ft  verloren. 

Daar  moogt  gy  uwen  hoed  voor  afdoen. 

Dus  drukt  men  uit,  dat  ymand  door  eenig  konftwerk,  of  iets  dierge*' 
lijks,van  eenander  word  overtroflen,  en  fchuldig  is  dat  met  achting  to 
erkennen.    Den  hoed  af  te  nemen,  is  een  eerbewijs^ 

Men  moet  geen  gekken  half  werk  laten  zien. 

De  reden  is ,  om  dat  zy  alleen  naar  den  tegenwoordigen  gebrekkely- 
ken  ftaat  oordeelen.  Geen  wonder  dan,  dat  die  aan  den  weg  timmert^ 
veel  berisfefs  beeft:  want  de  meefte  voörbygangers  zyn  gekken 

Y  y  a  SPREEK- 
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XXVII. 

SPREEKWOORDEN  mede  van  mengemüfEh. 

Al  weer  wat  nieuws ,  zelden  wat  goeds. 

Di't  ïiet  me»  dagelijks  bewaarheid.  De  wereld  beltaat- in  gedurige 
veranderingen.  De  Ouden  wiften  al  te  zeggen,  itó^»  verandert  z^tchwely 
maar  verbetert  ztch  zelden*  Zo  zegden  wy  mede  :  Alle  verandering  is 
geen  verbetering.  Daar  is  wel  niet  nieuws  onder  de  2on,  volgens  Pre- 
diker 1:9.  V  Is  zo  hwas.  Doch  *t.ouda  t'dkens  wederkomende, 
is  op  dien  tyd  weder  wat  nieuws.  Waarlyk  is'er  lelden  wat  goeds Jn 
dit  zondig  traanendaal.  Matth.  6 :  34  Dit  verflimmert  iti  dexen  droes* 
fem  der  eeuwen :  want  de  ouderdom  van  de  wereld  komt^  gelijk  die  vart 
den  menfch,  met  veele gebrjeken,     V  L  zo  V  //.;  maarniet  zo  *t behoorde^ 

H  Is  al  oud  vuil 

Dat  zegt  men  van  dingen,  dié  al  lange  quaad  geweeft  zyn,  en  door 
den  tijd  niet  verbetert,  maar  meer  verergert.  Zo  is/t /r/V^  van  heden  of 
gifteren  ,  dat  de  wereld  in  't  booze  ligt.  Dit  paft  men  ook  toe  op  ty- 
dingen ,.  die  al  oud  zyn. 

V  Is  in  de  verkeerde  w&retd. 

Dit  zegt  men,  als  de  zaaken  averegts  gaan  ,  b.  v.  *i  Schaap  wil  den 
^olf  bijten.  V  Ei  wil  *t  hoen  leeren  ^  dat  is,  de  onwetende  zulk  eenen, 
die  wijzer  is  dan  hy  ^  als  of  *t  kind  zyn  moeder  wilde  leeren  gaan.  Zo 
gaat  het- in  de  wereld:  de  e  ene  loopt  baarvoets  ^  en  de  andere  draagt  fchde" 
nen.  Daar  van  zegt  men  mede  :  IVat  gaat^er  al  om  in  de  hrouwery  van 
de  wereldl  Maar  de  zin  word  gpheel  verkeert,  en  omgekeert  in  dat 
fpreek woord  :  Gem^ene  fchaapen  eeten  de  wolven  ,  dat  zegeen  wil  ,  de 
wolven  eeten  gemeene  fchaapea  ;,of,  ^emeen^goed gaat  verloren.  Doch 
de  wolf  eet  ook  wel  een  getelt  fchaapé 

Hy  is  in  de  wolgeverwt. 

Dit  word  toegepaftop  ymanJ,  die  niet  te  veranderen  is,  gelijk  't  geen 
in  de  wol  geverwt  ,  en  uit  de  natuur  is  ,  niet  verfchiet.  Zo  is  't  ver* 
geefs  ,  den  Moriaan  t£  wajjchen.  Dus  ziet  men  ,  V  Is  in  V  gebeente. 
Hy  is  zo  gemaakt  <^  hy  moet  zo  ver/ïeten  zyn. 

By  betert  zich  als  de  oude  wolven. 

Dat  wil  zeggen,  hy  word  hoe  langer,  hoe  erger.    Wolven  konnci» 
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2o  lang  %y  j  »ng  7.yn ,  wel  eenigzms  tam  gemaakt  worden ;  maar  wan- 
neer zy  vero  ideren  ,.breeiade  aangeboren  wolfsaard  weder  door.  JV^- 
turam  expetlas  furca ,  tarnen  usque  rtcurret»  Natuur  doch  gaat  boven  de 
tter.  Men  druki  dar  ook  dus  uit:  H\  betert  zich  als  zuur  J'cherpbier  op 
den  tap ,  dai  onder  't  tappen  hoe  langer  hoe  xuurder  word. 

Mm  moet  de  hoe  melken  terwyl  m^n  ze  heeft  ^  maar  haarde 

Jj^eenen  niet  afttekkin. 

De  im  van  dit  fpreek woord  is,  men  moet  de  goede  gelegentheid  ge* 
hr^iken,  aU.  die  zich  aanbied ;  maar  met  befcheidcnheid,  zonder  geiuil* 
tt^e  paarden  te  veel  te  vergen.  Is  uw  vriend  van  fuiker ,  eet  hem  niet  op^ 
Dit  itemt  overeen  met  dt^  ipreuk  van  den  Keizer  Tiberiiis  :  hen  goed 
heraer  moet  de  jchaapen  jcheeren ;  maar  niet  villen. 

Steek  uwen  voet  niet  verder  uit ,  dan  uw  bed  reikt. 

De  reden  i's^   dan  zou  die  buiten  't  dekzel  bloot -geraken;     VefgèTykt 
Jef.  28;    20.     Dat  wil  zeggen  :    14  il  /tiet  i'erder  fprwgen  ,   dan  uw  Jïoh' 
lang  ts\  of  gy  valt  in  de  Jloot.   Onderneem  niet  dat  te  hoog,  of  te  zwaar 
Vüor  u  zoude  zyn ,  en  buiten  uw  bedek  gaat.     Laat  liggen  dat  bachtje. 

Gy  hebt  mmds  genoeg  y  maar  gaap  zo  wyd  met. 

Dat  drukt  uk^  gy  moet  niet  te  veel  willen  hebben.    Als  men  tewy<i 
gaapt,  geraakt  de  mond  wel  uit  het  lid.' 


V  Water  komt  aan  de  \ippem 


L 


Dat  zegt  men  als  de  nood  aan.  de-  man  gaat ,  en  iets  in  't  uiterfte  ge* 
vaar  geraakt.  Dronkaards  hebben  liever ,  dat  de  wyn  aan  de  lippen  komt. 
Zy  preken  van  iets  op  de  lippen  te  nemen.'  iDoch  dus  hebben'er  menige 
2ich  verzopen ,  door  te  veel  over  de  lippen  te  nemen. 

V^  Wa$  "Wik ,  of  wak. 

Dat  is,  het  ftond  zus  ^  'f  ^Oé  Dit  is  van  wikken  ^  wegen,  wanneer  de 
fchaalen  der  bilans  als  in  twyfel  ilaan  ,  naar  welke  zyde  zy  overflaaH" 
zullen.  Zulke  verdubbelingen  ,  met  vcrwifFeling  van  de  klinkletter  , 
2yn  ia  meer  fpreek woordeu :  B*  Vé  Hy  zwoer  by  kruis  en  kras.     '/  Ging 


eer  gy  begint* 

Y  y  3  Hy 
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Hy  Ugfer  een  loodje  by* 

^  Zo  ïegt  men  van  die  iets  toebrengt  tot  ymands  bezwaaring  in  de  |;e* 
richtsfchaale.  't  Kan  zien  op  lood ,  wiens  ftofFe  zwaarwigtig  is ;  ot  pp 
een  hot ,  het  twee  en  dertigfte  deel  van  een  pond.  Men  pleegt  van  be- 
fchuldigende  geruchten  te  zeggen  :  V  Is  eenjfchelm  dse*er  wat  af  doet  : 
niaar  diftwyls  is  waarachtig  ,  ^t  is  een  fchelm  die'er  wat  by  doet.  Zq 
is  de  gewoonte  van  boosaardige  leugenftoffeerders. 

Dat  haalt  het  over. 

Dat  is,  dat  maakt  de  overwigt.  Dit  is  ontleent  van  gewigt ,  dat  ia 
een  fchaal  gelegt  zynde,  het  tongetje  in  den  evenaar  naar  de  eene  zyde 
doet  overflaan. 

D4t  het  de  deur  toe. 

Dit  zegt  men  van  iets,  dat  de  ^aak  voldingt,  door  gelykenis  vaneen 
gefloten  deur  ,  die  geene  opening  tot  üitvlugt  over  laat.^  Het  zelve  is : 
Dat  haalt  den  knoop  toe^  Men  zegt  ook  van  ymand  ,  die  in  een  fterf  huis 
geene  medeerfgenaamen  heeft :  Hy  doet  de  deur  toe.  Anders  is  't'er  ge- 
fielt ,  wanneer  men  den  Jleutel  op  de  kift  legt. 


't  Houd  geen  fteèk. 


/■ 


Dus  zegt  men  van  eene  bewysreden  die  niet  bon'dig  is.  't  Is  ontleent 
van  uitgefleten  laken ,  dat  geenen  draad  ter  benaaying  kan  houden.  Men 
zegt  ook  :  De  naayer  die  geeninoop-^n  legt^  ver  Heft  den  ft  eek.  ' 

^tlsiood  om-oüdyzer. 

Dat  IS ,  de  ^ene  flechte  waare  word  verruilt  voor  de^ndere.  Lap  om 
leer.    Zo  word  betaalt  met  gelyke  munt. 

Zynpemi^  geld  hier  niet. 

Dat  wil  ze^en ,  hy  word  hier  niet  aangenomen ,  het  zytte  vind  hier^ 
.  gelyk  ongangbaar  geld ,  geenen  ing^g.^  Dus  zegt  men  ook :  hy  ftagt  den 
quaaden  penning  ^^by  komt  altyd  weer  t*hKis. 

^Geeft  «ry  de  hand. 

Dit  zegt  men,  als  ymand  ons  ergens  iu  gelyk  is,  en  doet  of  lyd  ge* 
lyk  wy  :  want  de  hand  te  geven  ,  is  eeu  teken  van  maatfchappy  en  o- 
vereenftemming.    Zulk  een  laat  zyn  buuren  mede. 
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Zo  pot  t  zo  dekzel 

Dit  hebben  wy  van  de  Lar^nen.  Üt^iu,m  ,:aiella  operculum.  't  Wil 
!teggcn,  zy  gelyken  malkandcren ,  èn  palièn  op  een  Gelyk  zoekt  zichy 
gi  lyk  vind  ztch.  De  Zooi  bond  het  met  de  Jchoe.  /y  zyn  van  een  allooi. 
Stmtle  gauUet  Jimiii.  Zy  pajjen  op  maikay' deren  als  tianne  en  Lijsje,  Geen 
7U0  jcheeve/i  pot  ^  of  men- vind'* er  noch  wel  een  dekzel  toe. 

't  Kalf  komt  by  zyn  maat. 

Dit  zegt  men,  als  twee  makkers  eikanderen  ontmoeten.  Ik  denk  dat 
dit  ontleent  is  van  hokkelingen,  die  in  de  weide  by  een  komen,  wan- 
neer het  op  een  huppelen  en  fpringen  pleegt  te  gaan.  Dat  is  ook ,  ÜHtg 
by  Haag. 

Byjlelt  zich  aan  als  uitgelaten. 

Dat  wil  zeggen ,  uitfpoorig  dertel.  't  Is  mede  genomen  van  hokke^ 
Ungen ,  die  eerlt  van  den  ftal  in  de  weide  uitgelaten  worden. 

Zo  Heer  9  zo  knecht. 

De  knecht  fchiktzich  naar  de  zinnelijkheid  en  zeden  van  7ijnenmeefter, 
om  dien  te  behagen,  en  kiefl  zijne  zyde.  Dus  zeggen  de  Latijnen:  Rej^is 
ad  exeniplumtotus  componiturorbis.  Vergelijkt  Spreuken  29  :  12.  Maar 
ziet  ook  Eph.  6:  f,  6.  en  Kol.  3:  22,  23.  Dus  is  't  ook  eenfpreek- 
woord:  tViens  brood  men  eet  ^  diens  woord  j  pre  e  kt  men.  Doch  die  regel 
heeft  ook  wel  uitzonderingen.    Ziet  Pfalm  41 :  10,  en  Mich.  7;  6. 

Gelijk  de  waard  is^  betrouwt  hy  zyn  gafien.     , 

Dat  wil  zeggen ,  elk  neemt  een  anders  hert  af  by  het  zijne  ,  en  neemt 
dat  yder  is  als  hy.  Vergelijkt  2  Korint.  10:  12.  Hier. mede  itemt  o- 
vereen:  De  eene  boef  weet  ,  hoe  de  andere  om  ^t  hert  is.  Maar  de  vette 
zeuge  weet  weinige  hoe  dè  magere  te  moede  is^ 

V  Is  niet  geraadenvan  de  galg  tefprtheny  daar  de  waard 

een  diefis. 

Dit  wil  zeggen ,  men  moet  zien  hoe  en  waar  men  fpreekt.  Hier  me- 
de komt^overeen  :  6teek  uw  vinger  in  de  aarde  ,  en  riek  in  wat  land  gy 
zyt. 

Zyn  hart  légt  op  zyn  tong. 

Dat  zegt  men  van  een  openhartig  man,  die  geea  ja  zegt,  alshy  nees^^ 

meenlK 
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meent.  Zulk  een  behoeft  geen  venftertje  in  den  boeïem.  Van  ïuik 
een  2egt  men  :  V  //  Jan  recht  uit.  Anders  is  \  gi:legen  met  die, waar 
op  paft  Pfalm  yy:  12.  *t  Is  echter  dikvrijls  niet  veilig,  alles  tegen  elk 
jeen  te  zeggen ,  wat  men  denkt.    Zwijgen  beft. 

Vilm  vliegen  met  geen  bmtekrdayen. 

Dat  wil  zeggen,  gelijk  voegt  zich  by  gelijk,  en  fchept  daar  in^beha- 
.  gen.  Fogels  van  e  ener  veeren  vliegen  graag  zamen.  Doch  zezeljchap 
doet  W€l  dooien \  en  daar  men  hy  verkeert^  word  menmeê  geeert^  Ikl^eur 
af  dat  fpreek woord:  Gelijk  h% gelijk^  zei. Heintje  Pik,  en  hem  ontmoette 
een  fihoorfteenvager.  Zeer  uilachiig  is  het  Spreekwoord.:  .Uilen  broeden 
etsten  ifhder  moertjes  pels. 

Maakt  u  niet  te  gemeen  met  de  Edellieden  van  den  Prins. 

Dit  wil  zeggen  ,  dat  men  zich  n iet :Xe  veel. vryheid  en  gemeenzaam- 
heid moet  aanmaati^n  by  meerdere,  dewijl  dat  gemeenlijk  op  fchadeea 
fchande  uitkomt.  ]Lo  ondervinden  zy  ,  die  met  groote  Heeren  kerjfen 
willen  eeten.  Dat  pleegt  hen  te  bekomen  als  den  hond  het  ^as  V  Is  be^ 
ter  met  den  uil  gezeten,  dan  met  den  valk  gevlogen.     Gelijk  by  gelijk. 

Die  met  honden  omgaat  ^  krijgt  vlooyen. 

'Dit  is  het  zelve  als  ,  Die  met  pik  omgaat  ,  word^er  van  befmet.  Die 
met  kreupelen  omgaat  ,  leert  hinken.  Die  met  katten  jaagt  ,  vangt  mut' 
zen.  't  Staat  Hecht  met  henx,  van .  wien  meu  zegt  :  Ry  is  den  lionden 
gelevert. 

*  *  ■ 

Beter  is  een  goed  nabuur ,  dan  een  verre  vriend. 

Dat  bevind  men  in  den  dagelijkfchen  omgang ,  doordienft  en  vriend- 
fchap.  Wat  ilut  heeft  mén  in  onweer  van  een  kabel  pp  den  Zolder  ? 
Vergelijkt  Spreuken  18;  24. 

^t  Isgeeu^laken  van  eene  koleur^ 

Dit  zegt  men  van  twee  ,  die.  fn  eenige  zaak  zo  verfchillen ,  dat  ze  riiet 
wel  te  zamen  gevoegt  zouden  konnen  worden:  gelyk  het  is  met  lappen 
vaavcrfêheidé  verwen.    Evenweide  bedelaars  weten  lot  het  laatfteraad. 

^t  Gehkt  als  een  ei  een  ei. 

Dit  word  ook  gezegt ,   Zy  gelyken^  malkanderen  ah  twee  droppelen  wa^ 

Mrs.     Zo  wel  gelykt  een  koe  mtt  naar  een  windfnolen  ,    of  een  kat  naar 

e^.endvogeL  Dat  echter  onderfcheidtu/Tchcney  eren  is,  wilt  die  boer,  die 

zeide 
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leide :  Een  ei  is^e'en  ei  ,  en  greep  n4ar  '-p  ganzen- f i  •  Zy  doen  dan  niet 
verltandig  ,  die  naar  V  hoènder^i  grypen  ^  -en  "het  ganzen- ei  laten  varen. 
E>ai  is  dan  ,  Ken  duit  ge*zocht  ^  en  een  oortje  verloren^  Zo  bedriegt  de 
gierigheid  dikwyls  de'wyshetd*  Daar  word  echter  van  een  wys  hoen  wel 
een  ei  verloren ,  en  in  de  netelen  gelegt ;  en  sommige  maken  het  mn  ^ye- 
ren.  Doch  de  eyeren  2yn  naar  oe  hoenderen.  Zou  V  ei  anders  zyndan 
V  hoen^  dat  zou  di  Droes  doen\  Maar  >8aar  iyh'óok  haaneneyeren  ,  ea 
hmnme  eyeren^  met  zalke  die  de  boeren  van  rqggenbrood  leggen, 

hy  zki  geen  fihomer  «,  dan  dat  hy  zelf  légt. 

-  Dit  drukt  nier  onaardig  uit  het  dwaaie  zelfbehagen,  dat  de  hovaardi- 
ge eigenliefde  fchept  in  eigen  werk.  Daarop  paft:  ^ap  ^wat  fchoonejon^ 
gen  hebt  ^y  !  Dan  ziet  men  alles. door  een  vleyenden  bril,  en  on^en  üil 
voor  een  valkjoan.  Onderttiflchai  zouden  andere  daar  van  zeggen:  lé 
g^*er  niet  een' verrotte  mispel  voor^     V  Is  niet  een  myt  waardig. 

Eigen  drek  ftinkt  niét. 

Dit  Vertööiit  levendig  de  natuur  der  verdorven  zelfstiefde  ,  die  niets 
tudiads  in  zich  zelven  wil  erkennen,  maar  ook  de  vuilfte  gebreken  lief- 
kooft,  blanket,  en  verdedigt;  terwijl  nien  in  den  naaften  niets  óoglui- 
ken  wÜ.  Zo  is  de  zak,  die  voorop  de  borft  hangt,  vol,  en  die  op  den 
rugge  gefchoven  is  ,  blyft  ledig.  Hier  moet  behertigt  worden  Matth» 
7 :  3 — 6.  Waare  bekeering  doet  anders  van  ons  zelven  oordeelen.  E- 
2ech.  36:  31.  Pfalm  38:  6  'Evenwel de  wereld  zoekt  be<iekzelen der 
fchande,  zo  dat  het  is:  Stinkende  lieden  hebben  riekende  kruiden.  Ik  wil 
dat  niet  toepaflèn  op  den  liefelyken  tabakgeur  ,  van  wiens  liefhebbers 
men  z^t,  .4y  rooien  als  kalkovens.     Doch  ik  doe  niec  meé. 

ii/7  zal  met  ten  wind-ei  betalen. 

. .  Dat'Wil  zeggen,  't  zal  opwind  en  niet  met  al  uitkomen,  daar  isniétft 
van  hem  te  wachten  ,  dan  een  fchoone  ,  vergulde  ,  en  opgepronkte  niet. 
Een  wind-ei  is  echter  noch  beter  dan  een  ftink-ei  ,  za  't  geen  ftinkende 
wind  is.  Van  dod*eyeren  is  by  uitnemendheid  waarachtig:  Hoe  meer  op 
den  hoop^  boe  (fuaader  koop.  Zulk  een  el  moet  uit  de  ftruif  blyven  ,  óf 
het  zou  die  bederven. 

By  is  vinger  naaft  den  duim. 

Dat  word  gezegt  van  ymand,  die  by  een  ander  gemeenzaam,  eii  doeii 
0»  laten  is.    Men  weet  wat  kaaren  de  duim  en  voorfte  vanger  zyn. 
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JPj  IJ  zio goed  ah  w^n  en  b^rooi.    .  ' 

Dit  zegt  men  van  een  grondgued  menfch^  Beter  dan  broocf  éii  viyxt^ 
is'er  niets  voor  ons  Ikhaam  te  bedenken.  Maar  te  water  m  u  hroode^ 
U  zitten  9  valt  wat  fchraal ,  en  dan  plegen  de  broodkruimen  niet  tejie^eiu 

Hl  is  ZO  goed  als  een  dubbeltje. 

Tweeftuiverspenningen  worden  van  goed  allooi  gèflagett.  Duf  t€gr 
men  ook:  Daaldertjes  h  goed  geld.  Het  tegendeel  is;  H\  Jlagt  den  quaa^ 
den  penning  ,  hy  komt  feïkens^  wèêr  t^htèis.  Smullebrv«:s  'haiuden  meer 
van  een  ^'^/^éT^;!!/;?^.  Zulke  houden  vim  geen  dMeltjes  Jpouuien  ^  om  d^ 
dit  de  vrucht  is  van  een  drooge  keel-  ^  ;       . 

Zo  trouw  als  goud.  ^y,, 

Geloutert  en  beproeft  goud  bedriegt  niet.  Daar  by  word  getronwv 
heïd  vergeleken.     Zulk  een  man  is  waardig  in  gaud  hejlagen  te  worden* 

Men  zou  hem  gemaalen  goud  toevertroftwen^ 

Dit  7 egt  men  van  ymancj  ,  dien  men  by  uitnemendheid  trouw  ackt^ 
als  die  niet  flechts  geen  goude  geldftukken ,  maar  ïelf  geen  ftoQegoudy^ 
dat  niemand  tellen,  we8;en^  of  miflen  kan,  zoude  ontvreemden  Op 
zulk  een  paft :  Hy  zou  niemand  een  fchraapzel  van  een  nagel  te  kort  doenm 
Dus  zegt  men  ook  van  ymand  :  Men  zoude  een  kerk  op  hem  hotmen^ 
En  ,  /z>  ziet  zo  onnozel ,  dat  men  hem  zyn  geldbuidel  te  bev)aren  zoud^ 
-,  gegeven  hebhen. 

Da  f  is  hem  noodig ,  ah  een  bedelaar  een  goudge^igt. 

Dus  drukt  men- aardig  uit ,  dat  ymand  ieg  gantfch  niet  behoeft ,  om 
dat.  het  hem  overtollig  ,  en  zonder  liüt  of  aienft  Is  ,  zo  weinig  als  den 
bedelaar  een  goudgewigt,  om  zyne  gefchooidê  kopere  duiten  it  wegen: 
Want  zelden  ontfangt  hy,  behalvehdeze  Hukken  van  achten,  goudeDu- 
kaaten , of Roozeriobels.  Het  zelve  is:  Hy  heeft  dat  zo  noodwendige  alg 
een  arm  man  een  vleejchgaffel :  om  dat  dieVèinig  Patierftukken  daar  mie* 
de  af  te  langen  beeft.    °t-Is  dan  ook:  Ik  weet  daar  geen  weg  mee. 

By  ftaat  en  wiewauwt  met  alle  winden. 

Dat  zegt  men  van  een  lollè  waggelm'uts ,  en  ongeftadieen  weerhaan  , 
die  met  alle  vvinden  waait.  Maar  wat  is  wiewauwen'i  Ik  twyfel  m'ety 
of  dit  is  verbaftert  van  wiegewagen ,  op  en  neer ,  of  heen  en  weder ,  be» 
Wügen  worden.  Ziet  de  Fakkel  bladz.  4Zf ,  in  IVagen.  Slechter  ftaat  het 
^Ichapen  met  ynaaud,  van  wien  men  zegt:  Hy  waait  met  alle  winde» 
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■  -  ■«    * 

naar  alle  hoKirerkampen.    ,Doch  als  't  yftzèxx  moet,  eifcht  de  vooriigtig- 
heid,  dat. men  den  wind  toegeve,  d\de»phootviere. 

■  '       ■  .  .'  •  ■'       ' 

hy  is  goed  :  maar  was  hy  een  vifchje ,  men  zou  *t  hoofdje 

ijoor  de  kat  werpen. 

Dit  tegt  men  boertig  ,  om  uit  te  drakien.,  dat  ymands  hoofd.,  om 
,2yne  wanbakkea  hcrflöis  en  driftkoppigbdd  ,  het  flechtfte  van  ^ynii- 
chaaiïi  is:  celyk^de  hoofden  van  kleine  vifchj es ^  die  men  de  kat  voor- 
werpt, 't'ii  dan  geen  gfoote' loftuiting  van  ynwid?  inbbrfl.  Van  zulk 
.  «en  z^  men  meae :  Hy  heeft  een  hoofdje ,  waar  'na  hy  ieefi.  Zy  is  ook 
jreen  Engel ^  van  welke  men  zegt:  V  //  de  bejle  zujter  niet  ,  al  hiet  zy 
Engeltje» 

Geeft  my  aan  de  andere  zifde  ook  wat. 

Dit  zcgMnen  ,  wanneer  ymand  ons  een  fchampfchoot  geeft  ,  of  als 
men  iets  opneemt  als  fpotswijze  gefproken.  De  zin  is  ,  ga  maar  zo 
voort  Dit  is  genomen  uit  Matih.  6:  39.  Doch  dat  gefchied  niet  zon- 
der misbruik  van  ?t  H.  Woord. 

Hy  is  van  de  goeden  gekomen  ^  byf^g^  ^^  ^^^^^ 

Dit  zegj  men  van  zulk^ ,  die  op  hunhe*  af  komlt  roemen ,  en  zelf  niet 
^ewgen.  Dus  is  't  oók  een  fpreekwoord:  Zy  meent  dat  Kaz^ers  kathaar 

^fncbt  h.    'lJbaiX'^Qi^dt,mTjdden\  Afkomfizfigt  nieté 

» 

V  Is  een  hagen  en  veld. 

Dat  ïs ,  't  IS  een  puikje.  In  hagen  en  velden  is  zulk  een  niet  te  vin* 
'den.  U'igén  zyii  bofféhen ,  fvekUn  wei-eai  bouwland.  Anders  zegt  men , 
I»  wegen  en  velden^  dat  mogelijk  zeggen  wil,  waf^en  en  velden.  Wa- 
gen zyn  in  tie  oude.  taal  golven,  en. dan  is  de  zin,  noch  op  zee,  noch 
te  lande.  Doch  wet  hier  van  de  Fakkel  ,  bladz.  425"  in  IVagen.  Ver- 
neem'-allen  konnen  daar  na  Man  en  Maagd  vragen*  Doch  hy  betoont 
ïfch  den  grootften  held  niet,  van  wien  men  zegt  :  Ik  bad  hem  voor  een 
ander  man  in  *t  veld  aangezien^  Laat  dan  zulke  niet  hagen  en  veld  roe* 
pen ,  dat  is ,  roemen  dat'ef  in  bagcn  noch  velden  niets  beters ,  of  dierge- 
lijks  gevonden  word. 

V  Land  zafer  van  wagen. 

Dit  kan  tyn ,  't  gantfche  Land  zal'er  van  gewag  maken  ,  gewagen  | 
•«Ik  zal'er  den  mond  vol  van  hebben.  Oi wagen  kan  willen  zeggen ,  be- 
X¥ogen  worden;,  (chudden  en  beven.  In  dien  zin  zegt  m^n.:  4ls  hy  opr 
fpnngt^  dan  waagt  bet  al.    Ziet  de  Fakkel,  bladz.  42.;',  in  IVagen. 

Z  z  i  Ik 
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jR  zal  u  dat  Uit  een  eêkje  klaar  én: 

Dit  wil  boertig  leggen  ,  ik  zal  u  dat  m^t  een  abeilKiJ  befchikken  en 
verrichten  Maar  hoe  komt  edik  daar  toe  te  pas  >  ik  wèct  dat  nid  te 
giffen,  20'er  niet  gefpeelt  word.  op  de  zilt  van  een  braadvcrken ,  dat  met 
azyn  ^een  onfmaaKelyke  koft  is  ;  of  iets  diêrgelvks  ,  dat  in  azyn  hige* 
legt,  en  daar  uit  gefgeted  word  Hier  aan  is. niet  ongeluk  :  ii  zal  dof 
Wil  bakken.     Maar  kUe  gebaksen  en  gebrouv/^en  vallen  met  'even  goed..   \ 

In  -t  landen  der  bUnden  is  Een-oog  Komngi  > 

'  Dat  is,  ouder  onwetende  munt  als  wat  groots  uit,  dié  eenigewéteh- 
fcHap  heeft.  "  :    .    . 

Em  blind  man^  is  een  arm  man 

De  elende  der  blindheid  heeft  dit  tot  een  fpreek  woord  gemtakt.  BpvJ^ 
ttrm^  en  oud  y  is  een  joden  vloek^  Maar  ly  xyn  ^kwijïs  niet  minder,  te 
beklagen,  die  al  ziende  blind  zyn.,  IVat  baat  kaars  oJbrH^  als  de  uil  niet 
zien  wil  ?  Ik  wou  wei  eens  zien  ,  zei^,  bli9f4en^n/^  daf  jny^  kindercft 
vochten*  / 

^t'Heeftgtenoogv     .,  ^  ;    . 

Dat  wil  uitdrukken  ,  *t.  doet  lich  niet  fraai  en  behaaglijk  oj^  aan  de 
oogen.  Van  iets  da^  klem  ea  ki^^^t .  h^eft  ^ .  zegt  men :  Uatfieeft  handen 
en  voeten* 

V  Is  de  gemeene  fleur. , 

Dat  wil  zeggen ,  WDi  gaat  het  doorgaans,  dat  is  dè5geipeene:gewoon- 
te.  Steuren  is  fleepen.  Ziet  van  dat  woord  de  Fakkel  ,  bladz.  338* 
Zoword  '  ''  j  --/1  TT.  j_v 

overeen 

kei  aldaar  meac  111  oienaeren*      t  is  aan  ic  xcggcii  ,    Kchjil  net  gcuiccu- 

Irjk  pleegt  te  gaan*    Hier  van  is  dat  kluppclversje  :  Slendria  eftfluris.  ^ 
qnam  totafcientia  Juris, 

Voor  den  band. 

Dit  wil  zeggen,  doorgaans  ^.  zoals  't  meeft  ea  gewoonlijk  is.  Dit 
Stal  overgebragt  zyn  van  gebonden  köomfchooven  ,  of  takkeboflchen  , 
die  eikanderen  meeft  plegen  gelijk  te  zyn  y  en  d'eene  tegen  de  andere 
gerekent  worden.  Met  verbaftering  zegt  men ,  Lhfor  de  bank.  Zo  zegt 
men  een  labbekak  voor  labbekaak  een  fhapder ,  als  blaaskaak  ,  Jloute  kaak ,  enz.. 

V  Lamsiï 
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V  Lands  '-ji'ijzey  's  lands  eer  e. 

Dat  is,  't  word  voor  welvoegcnde  geacht  al  wat  met  de  gewoone^e- 
den  vaii  een  Land  overeenkomt.  Dus  (bat  het  ook  wel  ,  20  mea 
meent  ,  al  wat  de  n^ode  is  ,  fchoon'er  wel  redenen  2yn  ,  om  met  die 
7otrernyen  te  lachen.  Men  neme  tot  een  ftaaltje  het  oude  queeften.  Zo 
acht  men  in  Engeland  het  hangen  voor  een  eerlijke  gerichtsdood.  En 
ïekerlijK.,  ÏLen  dief  paf  i  nergens  beter  ^  dan  aan  de  galg*  .  Dus  zeide  men 
ook  :  Sint  t*  iet  er  pafi  nergens  beter ,  dan  te  Rornen* 

Eo"  heb  uw  hart. 

Dit  legt  men  tot  ymand ,  die  v.ich  edelmoedig  quyt,  eti  lof  verdient 
Hart  word  genomen  voor  perfoon.  Zo  zegt  men  van  een  goedaardig 
menfch:  V  Is  een  goed  hart;  en  goede  maats  noemen  malkaaderen  wel. 
Broers  hart.  Ook  :  Len  eerlijk  hart  heeft  veel  te  lijden^  Dikwijls  \%aan 
üts  geen  eere  te  behalen. 

Boeren  en  haeven  fpt  eken  altijd  van  hun  eere. 

Ondertuflchen  hebben  2y'er  geene.  Dns  plegen  gewetenlooze  men- 
Ichen  breed  op  te  geven  van  hunne  confcientit^,  wanneer  zy  andere  be- 
driegen willen  ,  en  daar  toe  den  huichelaar  fpelen  ,  terwijl  het  by  hen 
is:  i4''eg  confcientiey  als  ^t geld  kojl,  Mundus  vult  decipi^  de  wereld  wil 
bedrogen  worden,  In  nómine  Domini  fit  omne  maÜum.  "Tasx.  de  Fak- 
kel, bladz.  248,  in  Naam. 

Die  een  hoer  trouwt  ^  is  eenfchelm^  of  wiVer  een  worden. 

Zulk  een  betoont  ,.  dat  eere  en  achting  by  hem  op  geen  hoogen  prys 
fiaan  ;  dat  een  flecht  teken  is.  Evenwel  't  word  dikwijls  bevvaarheia : 
Zyt  gy  hoer  of  dief  ^  hebt  gy  geld^  fk  heb  u  lief. 

Eenfchoon  aangezicht  verkoopt  wel  een  fchurfden  dars^ 

Dit  fpreekwoord  is  wel  't  befchaaftile  niet  ;  ma^  echter  niet  zelden 
al  te  waarachtig.  Dit  ondervinden  xy ,  die  by  mooye  hoeren  de  Spaan- 
fche  pokken,  en  diergelijke  vuiligheden  behalen*  'Z^tkoiVi^k  ySchoonioor^ 
gedaan ,  is  half  verkocht*  En  daarom  ,  Üie  zyn  huis  ivtl  Terkoopen ,  fchih 
dertden  ^eveL  Op  een  verbrande  taart  dient  fuiker.  Maar  fchoone  ap^- 
felen  zyn  ook  wel  zuur.  ^ 

fTy/l  my  een  hoer ,  tk  w^ze  u  een  dief  eg. 

.  Deze  twee  ondeugden  plegen  doorgaans  in  een  vel  te   (teken      Zó- 
zegt  men  ook :  f^Jl  mj  een  le^tgenaar^  ik  wys  u  een  dief^  om-  die  zelve- 

Z  z  3  i;e- 


der  Nederduitfche  Spreekwoorden.  ^6 f 

de  taak  is  belet ,  of  voorgekomen ;  gelyk  ^efchied ,  wanneer  men  iets 
tnüchen  beiden  (chier,  of  fchuift.  Zo  zynVr  wel  fchotof  Ichofbjalkeii 
boven  eene  veftingpoort ,  die  nedergelaten  zynde  ,  den  ingang  belettené 
Daaraan  is  niet  ongelyk  dat  Ipreek woord :  SmUs  dochter  is^er  voor.  Dat 
gat  is  vernagelt-  Óe  brug  is  ofgehaalu  Dus  2egt  men  OOk  :  Schut  dien 
kal  eens ,  of,  Keer  die  kaats. 

Hy  vüt  de  zaak  in  V  gewricht. 

Dat  is ,  in  haar  kracht  ^  en  daar  ze  gevar  moet  zyn  ,  om  die  wel  te 
begrypen ,  en  in  zyn  geweld  te  hebben.  Dit  is  ontleent  van  de  worfte- 
laars.  Dus  fprcekt  men  ook  van  een  gewricht  des  tyds.  Hy  heeft  het 
20  vaft  niet ,  die  een  paling  by  den  fieert  grypt. 

Daar  ligt  de  knoop. 

Dat  is ,  de  zwaarigheid  die  opgeloft  moet  worden.  Bekent  is  de  knoop 
tfan  Gordius^ 

By  zoekt  een  knoop  in  ee?i  bies. 

'  Dit  wil  ieggen ,  hy  wil  zwaarigheden  vinden ,  daar'er  geene  en  zyn ; 
gelyk  een  gladde  bieze  geen  knoopen  heeft.  Wy  hebben  dit  ovcrgeno- 
fnen  vaij  de  Latynen  ,  die  even  dus  zeggen  :  Nodum  in  fcirpo  quarit. 
Zulke  plegen  niets  in  de  bejie  vouw  te  paan  ;  maar  fiaoten  zich  aan  eeü 
ftroo. 

hy  zoekt  een  naald  in  een  voeder  hooi. 

Dit  zegt  itien  van  iets ,  dat  onder  een  groote  menigte  van  andere  dia- 
gen bezwaarlyk  te  vinden  is.    De  gelykenis  is  aardig.  f 

Vaar  ligt  de  brodde. 

Dat  wil  zeggen ,  daar  hapert  het ,  daar  ligt  het  quaad ,  het  werreneft. 
Zo  is  een  broadelaar^  die  niet  wel  op  een  haspel  pa/i  y  en  zyn.  werk  niet 
behoorlyk  weet  af  te  doen.  Broddelaars,  knoeyers,  boetelaars,  brees» 
kebeenen  en  martelaars  behooren  alle  onder  een  gilde  ,  met  die  hunne 
meefters  te  vroeg  ontloopen  zyn.  Op  deze  ovcrvliegcrs  paft  :  Vroeg 
tnetjler ,  laat  knecht.  Men  zegt  in  dien  zin  ook  :  Daar  Ifggen  de  Wf^e-. 
len^  dat  op  de  moffelbanken  ziet,  en,  Daar  ligt  het  hem.  Hy  hinkt  aam 
dat  been. 

Is  dat  niet  wel  verzonnen^  zei  brodder^  en  hy  zette  den  laf 

beneven  ^t  gat. 

Dit  paft  men  fchertzende  toe  op  ymand,  die  met  veele  ueuswyshdd» 

eo 
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en  zelfsbehagen ,  iets  dat.hy  onder  zyne  handen  heeft,  verknoeit  ènver- 
verhoetelt.  H- 1  zelve  is  :  Hy  Uzt  de  plaafter  neven  de  wonde.  Door 
luik  een  overleg.,  hangt  men  een  gouae  deur  aan  een  verkenskot.  Du« 
zegt  men  ook  :  Alle  füng  daar  '/  behoort  :  de  psspat  of  V  Jrefior.  ^t  Is 
daa :  Dat  pronkt  als  een  vlag  op  een  vuilnisfchuit» 

V  Is  verbrod. 

Dat  is,  't  werk  is  verdorven  Een  brodde  is^een  verwerde  ftrengga- 
Èen.  Die  gelykenis.  paft  hier.  Het  ^ïrweemt  ook  na ,  't  Is  verbrod.  Zo 
aegt  men,  V  Is  een  Jiink-ei.  Insgelyks  komt  het  overeen  met,  V  Isver^ 
eruit ^  voor  *t  is  verbrouwen.  Ziet  de  Fakkel,  bladz.  47 >,  mBrodden. 
Men  zegt  ook :  '/  Spit  is  in  de  ajj'che  gewend^  en  Hy  is  bekaait  (dat  mo- 
gelyk  lyn  wil  bekeit)  uitgekomen.  Zo  zegt  men  mede  van  ymand  die 
Hecht  uitgevallen  is :  Hy  is  den  uil;  en  van  zulk  een  mislukt  werk :  V 
Is  een  uiltje»  y 

Dat  de  zog  misdaan  heeft  y  moeten  de  hggen  ontgelden. 

Dat  is  ,  onfchuldige  worden  dikwyls  om  de  misdaad  van  andere  ge- 
ft^aft.  Zö  word  wel  ntet  het  fpit  gejlagen\  die  van  ^t  gebraad  niet  gege* 
ten  heeft.  Die  niet  mede  gefpeelt  heeft ,  moet  wel  de  ballen ,  en  de  onno^ 
Zele  '/  g^l^  betalen.  Quicquid  delirant  Reges  ,  pleóluntur  Achivi.  Pec^ 
cat/i  Germanorum»  Maar  nier  .behoorde  te, gelden :  Dat  het  paard  doet^ 
kan  de  zaal  niet  boeten.    Immers  die  kan^t  niet  gebeteren. 

Hy  doet  aüe  katttnquaad. 

Dit  zegt  men  van  een  dertelen  en  fpeelzieken  jongen.  \  Is  ontleent 
van  jonge  katten,  die  ipeelzuchtig  ^yn,  en  dus  wel  ymand  door  byten 
en  klaauwea  quaad  doen ;  maar  van  weinig  belang. 

}t  Zal  katjes  ff  el  worden. 

Dat  ^cgt  men  van  Ipelen  ,  't  geen  op  krakeeten  liitfcomt ,  gelyk  het 
Ipeïen  met  katten  op  krabben. 

Wy  feheiden  noch  zo  nietf  zei  de  kat  tegen  de  muis. 

Dit  drukt  uit,  't  zal  met  die  vrienden  op  *t  laatfte  gaan  ,  als  met  de 
Icat ,  die  eerft  met  de  muis  Ipeelt ,  en  ze  daar  na  opeet.  Zo  is  der  kat-- 
lenjfpel^  der  muiten  dood^  als  fterke  lieden  fpel  ^  der  zwakke  lieden  dood 
is.  Dus  zegt  men  ook  :  IVy  zien  malkanderen  noch  van  achter  niet. 
Dronkaards  hebben  dit  fpreek woord :  Men  moet  niet  feheiden  als  Heide^^ 
ffien  en  T'urken  ^  wanneer  zy  eerft  volle  glazen  met  malkanderen  willen 
Mitledigen.    Maar  dus  gedragen  zy  zich  wel  erger  dan  zulke. 

Hf 
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hy  zoekt  het  futzelboeL 

Dat  IS  ,  hy  zoekt  het  bijltje^  (ziet  hier  voor  bladz.  f,  Hy  is  V  bijltje 
fftyi^  en  7  liedje  van  verlengen.  Ik  gis  dat  het  ontleent  is  van  ymand, 
diè  veinft  iets  niet  te  konnen  vinden  in  een  hoek  ,  en  daar  om  dat  lang 
doorbladert.    Men  vind  in  alle  wateren  geen  byh 

Daar  van  is  taal^  m*h  teken. 

pat  IS,  niet  het  aller minlte  overblyfzel,  eii  't  is  geheel  uit  de  gedach- 
tenis. Men  hoort  noch  liet  daar  van  niets  meer.  Zy  meenen  al  een 
götd  gezigt  te  hebben,  die  zeggen:  Myn  oogen  zyn geen  koujfen. 

Men  hoort  verre,  dat  de  'winter  koud  is. 

Dit  paft  inen  toe  op  dingen  ,  welker  gerucht  i^yds  en  zyds  verfpreïd 
is.  Evenwel ,  eene  bontekraai  maakt  geen  kouden  winter ,  gelyk  een  hair 
geen  wyquispeL  Maar  wat  wil  dat  Ipreekwoord  2eggen  :  De  wever  en 
de  winter  konnen  V  niet  verkerven  ? 

Daar  men  nu  zweet,  gaat  het  vel  af .     ■   \ 

Dat  jtegt  men  boertende  ïn  gioote  koude,  wanneer  de  zon  in  den  nek 
fchynt^  zodat  de  neus  druspt.  Maar  men  paft  ook  daarop  toe  helfpreek- 
WOOrd :  Strengt  heer  en  richten  niet  lang, 

Gy  komt  om  een  kooltje  vuur. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  die  ftraks  weer  heeijen  gaat ,  gelyk  van  die 
een  kooltje  vuur  komen  halen,  pleegt  te  gefchieden. 

Ikjia  op  heete  kolen. 

Dït  legt  men  T>y  gelykenis  ,  wanneer  men  grooten  haaft  heeft.  O]^ 
heete  kooien  kan  men  niet  lang  blyven  ftaan.  't  Is  daarom  ook  een 
Ipreekwoord:  Hy4oopt*er  over  heen^  als  een  baan  over  de  heete  kooien. 

» 

Een  kleine  vonk  ontfieekt  wel  een  grooten  brand. 

Dit  hebben  wy  overgenomen  van  deLatynen,  en 'i  Is  dikwyis  geblekea 
door  eene  droevige  ervarentheid.  Men  moet  dan  de  beginfelen  van  het  quaad 
verhoeden  ,  of  dempen.  PrincipUs  objia.  Vertrap  de  adder  in  den  dop. 
Dit  beveelt  de  wyfte  Koning,  Spreuk.  17:  14.  Spotters  zyn  wel  zul- 
^e  brandttichters*    Spreuken  29 :  & 
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D€  brand  is' er  itu 

Dit  wgt  'men  ,  als  iets  voortgaat  van  den  eencn  tot  den  andercii ,. 
gelyk  wanneer  't  eene  brandende  huis  't  ander  mede  ontüeekt.  L)ii  paö 
n)en  toe,  b  v.  wanneer  verlcheide  uit  een  huis  dch  ten  huwelyk  begcr 
ven^  of  verzocht  worden  ,  als  blaakte  daar  het  miunevjuui:,.  uoohJic 
zyn  btUen  gebrand  heeft ,.  moet  op  de  blaar  en  *ZtUen*, 

-  Mtt  brand'erl.  .     . 

Dit  «2egt  men  van  een  ïaak  ,  die  geen  uitftel  lyd  ;,  gclyK  Kct  fs  in  't: 
branden  van  een  huis,  dat  aanllondsgeblufcht  moet  worden.  Zo  ple- 
gen dronkaards  brand  in  de  keel  te  hebben  ,  als  hadden  zy  op  een  peper 
gebeten  ;  doch  zy  vrillen  xlien  .me*  geen  water  laten  leifcKen.  IVater  , 
•neggen  zy ,  fteekt  dyken  en  dammen  door^  JMaar  door  zulk  ee^  brand  in 
de  keel  ,  laapén  zy  Vfol^den gantfchen  dag  mes  een  natzf^h^  tn  kruijje». 
de  ftraat  tujjehen  iCalis  en  Sint  Aeinuitt 

Spotters  huis  brand  ook  wtti 

Gods  wraÖcoordeöfeq  overkomen  opjc  Spotters  ,  ^elfifh  datgeencv- 
•waar  over  zy  andere  befchimpt  Hebben.     Zo  krygen  botters  hunnen  loony. 
celyk  Salomo  zo  dikwyls  zegt  m  zyne  Spreuken      t  Is  geenivyshêid, 
dat  men  zyn  huis  in  den  brand  ^fteekt  ,   om  zich  by   'de  kooien  te  viarmené 
Als  uw  buurmans  huis  brandy  paS' óp !  Niefniand  rtiag  Oly  ik  V vuttr  gie- 
ten.   Regent  hes  daar^  V  zal  hier  baaji  druppelen.^ 

^h'thkt^  kalft  de  üt^ 

Dit  is  een  boertig  fpreékvvoord,  gèlyk :  V  Zvl  wel  gaan  y^  air  ^  aan^l^ 
gaan  is ^  zei  de  man^  en^'*f  kind-iad nmar  eenèeen.     Dus  mede:  V  Kan- 


komt ,  'èls  deifommei^itéhreeh. 

Ew>£^l^fi(Ha  zicb^geentweema^al^um.UNm  ftem. . 

Dat  hebben  :wy*  van  de  Latynien.  AJinus  ad  Ibidem  non  Hs  effendit 
èundem.  Zy  zyn  'dan  dwaazer  dan  ezels ,  die  zich  niet  wachten  voordat: 
geene,  waar  by  zy  zich  eens  qualyk  bevonden  hebben, 

By  fpringt  van  den  os  op  den  ezel. 

Dit  zegt  men  van  ymand,.  die  op  een  fchielyke  wyze  van  •t  eene  tor 
"^t  andere  overgaat  ,  gelyk  d&  exter  van  den  eenen  tak  of  den  anderen 
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huppelt.  '  De  I/atynen  neggen ,  Ai  qfinis  ad  hoves ,  van  de  excls  tot  de 
ouen  ,  dat  een  opklimmen  van  minder  tot  meerdei  uitdrukt.  Het  te- 
gendeel is,  Ai?  equis  adajims  ^^v^oi  de  paarden  tot  de  ezels.  Men  kan  de 
Adagia  van  Ërasmus  over  dat  beide  nazien.  Wy  gebruiken  het  van  on  * 
gelladigheid.  Gezwinde  ruiters  plagten  al  van  ouds  in  't  itryden  van  't 
cene  paard  op  het  andert  over  te  fpringen  ,  en  daat:  toe  hadden  zy  ver- 
fcbe  en  ledige  handpaarden  gereed.  *Doch  hoe  die  paarden  in  oflèn  en 
ezels  van  't  gebruik  vèrwiirelt  mogen  zyn ,  weet  ik  niet.  Ik  gis ,  't  is 
dm  die  zaak  belachelyker  te  doen  voorkomen.  Hier  vcórbladz.  3  >  za- 
gen wy  Y  hoe  Bileams  ezelin  in  een  paard  verandert  is* 

Dt  exter  kan  haar  huppelen  niet  laten. 

Dit  word  toegeeigent  op  ymand ,  die  zyne  gewoonte  niet  wil ,  of  kan 
veranderen.  De  ouden  zeiden :  Aard  en  wil  van  aarde  niet^  onkruid v^il 
0ip  den  gaarde  nieu    Wy  gebruiken  hier  van  noch:  Onkruid  vergaat  niet. 

Hy  laat  den  hond  hmken. 

Daï  wil  zeggen  ,  hy  maakt  het  onder  't  verrichten  van  zyn  w»k  > 
somtijds  flecht:  gelijk  de  honden  ,  die  in  hunnen  loop  doof  't  optrek*^ 
ien  van  eenen  poot ,  wel  voorthinken. 

Het  bloed  kruipt  daar  V  niet  gaan  en  kan.  * 

Dat  is,  de  natuur  heeft  in  bloedverwanten  eene  aangeboren  en  heime-^ 
lijke  neigine  eu  drift  tot  malkanderen  ^elegt,  die  zich  in  byzondere  ge^ 
vallen  openbaart.  Maar  wat  zin  heeft  diefpreekwij^e?  Men  zegt,  om  te 
bfitu^en*  dat»men  eiigens  wezen  wil  ,  w^  beletzelep  zich  ook  mpgte^ 
opdoen  :  Kan  ik^er  niet  gaan^  ^  ü  zal' er  kruw^n.  Zo  Iaat  zich  ook  de 
natuurlijke  trek  nergens  door  wederhbuden.  Verwonderlijk  en  zeldzaam 
K ,  't  geien  van  't  bloedvloeyen  zelf  van  dooden  'in  verfcheide  gevallen , 
vertealt  word.  *t  Is  een  oud  fpreek woord:  De  natuur  trekt  meer ^  dan 
zeven  paarden  Even  gelijk  gezegt  wierd:  Een  vrouwen  hair  trekt  meer 
dan  zeeven  paarden.  Wy  zeggen  mede :  De  natuur  ^  oS^t  moeders  bert^ 
kan  niet  liegen. 

Hy  n^ag  hem  in  zijn  dood  niet  zien^ 

Dit  zegt  men  om  een  ovérgrooten  haat  en  afkeer  van  ymand  uit  te 
drukken.  Als  menfchcn  op  't  fterv^n  liggen,  plegen  zy  te  willen  ver- 
i^oenen  met  zulke,  waar  mede  zy  in  onmin  hadden  geleeft.  Maar  zelf 
in  't  doodbed  ymand  nitt  te  mogen  zien ,  geeft  te  kennen  eene  onverzoen- 

gke  vyandfchap.    Doch  laat  zodaanige  eens  -overwegen  Eph.  4 :2e ,  2(f. 
us  kan'er  ook  wel  eene  afkeer  doc^  verborgen  «egenneigi^jg^z^a,  van 
•  Aaa  2  wel- 
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welke  men  geene  reden  kan  geven.     De  Franfciien  noemen  dat  tets  /r 
ne  ffaj  quou   't  Is  dan ,  om  met  dien  Roomfchen  Dichter  te  fprekcn : 
Ik  min  u  niet,  en  weet  geen  reden  van  dien  zin, 
Andries.    'k  Weet  dit  alleen ,  dat  ik  u  niet  bemiiir 

*/  Is  roozen  vear  de  veikens  g€(bróoit. 

Men  tegt ,  dat  de  verkens  den  reuk  van  roozen  niet  konnien  verdrar- 
gen.    Immers  zy  houden  meer  van  den  llinkendlten  drek  ,  dan  van  dö 

feurigité  roos.  Even  zo  zeiden  de  ouden:  Gy  wsrooki  voor  een  kakhuis. 
lier  aan  is  niet  ongelijk  :  U^ai  weet  een  koe  van  faffraan  te  eetrn  1  Dit 
word  toegepaft  op  dienft  die  vergeefs  gedaan  ,  en  qualijk  hefteed  word 
aan  onwaardige  ,  of  onkfindieen  ,  ,die  daar  toe  geen  vernuft  noch  luft 
hebben.  Simsies  hahent  labra  laótucas^  Ezels  lippen  gaan  tegaft  opdiiter 
len. 

Ik  heb  zo  veel  dank  ^  dsoftk  in  dé  Ken  k  gekakt  tsad. 

Dat  men  4oor  dit  te  doen ,  geen  grooten  dank  behaalt ,  kan  mén  zien 
over  *t  fprèek woord:  Dat  komt  van  V  langt  freêken-^  bladz.  óo.  Men 
paft  dit  toe* 

Wat,  het  kind  niet  mag ,  dat  magde  voedfter. 

Zo  IS  't 'geen  de  eene.  uitfpouwt ,  naar  de  finaak  van  den  andereif;  eti* 
dus  krijgt  elk  zyn  meugje.  Dit  is  ook  het  lot  van  deze  fpreek woorden. 
Zyu  die  naar  ymands  mond  niet,  hy  late  ze  voor  andere. 

By  is  daar  van  gehert  yoUofhy  met  een  vaatdoek  om  de 

oor  en  was  ge  (lagen 

Dat  zegt  men  boertende  van  iets ,  dat  ymand  den  buik  weinig  gevult 
heeft.  Zo  plagt  in  Duitfland  de  gewoonte  te  zyn  ,  dat  de  baldaadige 
vaftenavondzotten  al  wie  hen  tegenquam  met  een  beafchten  zak  omd<i 
ooren  floegen.  Hetzelve  drukt  men. ook  dus  uit:  Hy  is  daar  van^mr" 
zadf^^  als  of  hy  voorby  e  en. bakkers  d^ur  had  geloopen.  Dat  is«gped  voor 
die  by  den  reuk,  öt  wind  ,  konnen  leven.  Doch  is 't  fpreekwoord 
waar,  Die  wijn  voert  ^  die  %uijn  drinkt  j^^zxl  komt  de  finaak  by  den  reuk  ^ 
Water  kan  *t  vaï  weer  vullen. 

Dat  helft ,  als  een  boon  in  een  brouwketel. 

"Dus  drukt  men  uit  door  eene  belachelijke  vergelijking,  de  jgeringheid 
^an  iets  tct  vervulline.  Even  zo  zégt  men  :  Alle  haaten  helpen  zei  de 
jmnis  ^  €B  zy  pjie  in  de  zee»    Dus  meede  :  Alle  booten  helpen  ^  zei  d^ 
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Bagijn^  en  zy  roet  de ^  met  een  hoald.  Dat,  huwt  vjat  ^  zei  de  Reiger^  en 
hy  zat  achter  een  bes.  Beter  wat  ^  dan  met ^  zei  de  wolf  \  en  hy  hapte 
maar  den  mug.  bit  zou  echter  geene  algenieene  toeitemming  vinden : 
"Beter  een  luis  inde  pot  ^  dan  geheel  geen  zieejch  Jjoch  dat  brengt  geem 
zooden  aan  den  dijk.     In  ^t  tegendeel  ,   AUe  hagen  fehutten  wind. 

U  Kalf  is  op  een  oor  na  gevut. 

Dat  is  boerténdé  gezegt ,  daar  is  weinïg  meer  te  verrichten.  Hier  aah 
IS  niet  ongelijk  :  V  Zal  eén  kon  emde  nemen  ^  zei  de  i^aap\  en  hy  heet 
van  een  ftuk  metworji.    Is  't  maar,  Kort  en  goed.    . 

AUe  gekken  op  een  einde. 

Wat  wil  dat  zeggen?  htdmA gekken  daarnarrcn,  zotten?  Dan  zoude 
dsLt  einde  ycel  la/i  moeten  draden.  Neen:  gekken  is  boerten ,  jokken.  Zó 
Zegt  men:  Gy  gekt^er  meè\  en  begekken  is  den  gek  fcheeren.  Op  een  ein» 
de  is',  zy  3p  een  einde,  of  ten  einde:  't  is  lang  genoeg  geboen,  *t  moet 
nu  ernft  zyn.  Het  tegendeel  is ,  Met  den  gek  bejluiten.  Dus  zegt  men 
ook  :  Daar  meè  op  een  hola ,  halte. 

Ikheh  nu  lang  genoeg  in  dezen  rosi^olen  gaan  ftipfliappen» 

Dat  wil  zeggen  ,\ '%  behoeft'  niet  l^ger ,  1^  be»  djit  moede ,  ik  benda^ 
beu  van.  .  / 

Ik  heb  mijn  taak  afge^an. 

.  Pat  is  ,  ik  hebjjiiyn  ppgeiegt  w^rk  voltopiL.  7i^4  is  yerbaöert  vai 
tax^  uit  bet  Latijnlche  taxatto^  \  geen  de  Mohikeniq  fuin,  Latijn  v^- 
Imeed  hebben  tot  taxa  ,  en  eigentlijk  zegt  eené  opgelegde  fchatting  : 
maar  dat  word  ook  tot  eene  iopro^chreveja  werkbepaaling  overgebragft. 
Ik  pas  dat  mede  toe  op  deze  4^reeovoordói.     Op  gedaan  werk  is  V  goed 

rujien. 

I' 

Vaar  is  V  hutje  met  het  mutje. 

Dit  is',  alles,  *t  een  me^Yittzxiétty  de  famptehaam^  ^t  groot  en  klein  ^ 
zo  als  ^tvolk  te  kerk  komt.  lyt^ar' Wat  wil  dat  uitdrukken  ?  Is  't  het  hoed- 
je met  het  mutsje?  Ziet'  dé-Fi^kel,  bladz.  047.  Is  't  het  hutje  met  het 
muitje?  Of  liever  ,  is  't  het  hoedje  met.  het  mudje  ,  de  grooter  maate 
met  de  kleinder  ,  en  dus  het  n  eerdere  met  het  mindere  ?  Die  't  bèta: 
weet ,  kan  't  zeggen*  Hier  mede  komt  overeen :  Daar  is  '/  mes^  en  de 
[chede  toe.  ■  -*- 

Aaa  3  Da4r 
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Vaar  meè  had  je  gertachu 

Dat  is  *  daar  meé  was  't  uit ,  dat  was  't  eiade  van  lUd.  Als  tobo. 
Weg  gaat  ,  ïcgt  men  't  gciellchap  goeden  nacht.  Om  die  telve  redea 
k  ^  Ik  zeg  M  goede»  iag^  ,  te  ze^en  ,  ik  laat  u  vaien.  't  Is  ook  eea 
ïpreekwoord  ;  °*  Bfood  is  g'gtttH ,  tn  't  ^ezelfcbap  gefibeideu.  Dit  paft 
op  pannelekkers,  èn  taftlvrienéBBomden  feoóiHc,  #:  heenen  gaan  wan- 
neer het  iamnKtje  op  is^  gflijk  de  vliegen ,  wanneer  xygeen  fuikern^eer 
vinden.    Zy  gaan  aan  wé^  elders  zoeken  ,    waai  -men  oikgsed  brood 

't  Is  een  uttjpatmi^. 

Dat  isy  eene  verademing  onder  moeyelyker  bciighéden ,-' COt  vwluch- 
ttging  en  vetlufliging  van  lichaam  en  geefi.  't  Kan  fchynen  ontleent  ie 
zyn  van  paarden  ,  dié  uit  den  wagen  óf  ploeg  gefpannen  zyn  ,  en  dus 
van  *t  artk^idzaam  voorttrekken  lutfen.  Ma^  liever, drt  uitlpannén  wil 
zeggen  uit  de  fpanniiig  doen  ,  ontlpaiinen.  Een  èoog  mag  niet  adooi  e^ 
iien  ftyf  gefpatmem  ftaati  :  want  dan  moet  de  pees  berften  ,  of  flap  wor- 
den. Men  moet  zich  niet  zot fiudeeren.  Laat.deze  ipreekwoorden zulk 
ecHC  uitipuuiinjji  zya.  , 

Vaétrheèje  't  aly  zd^f  hss^^  mfigeg'^t  hart  vit haarlyf. 

Dit  zegt  men  jokkende ,  als  men  't  laatlle  te  voorfchyn  brengt.  Zo 
ïegt  men ,  daar  hebt  gy  **  iaitfie  gerecht  ^  daifr  medt  moet  gy  u  vrofyi  ma- 
ie»,  't  Èiitde  goed  ,  al  goed-  Dit  is  ouk  hët  laatlte  gerecht  van  deze 
Qireekwootden  ;'  en  met  dit  nabanket  'Weafch  ik  deif'Leïer  ,  gelfk  de 
,4ndai  zetüêh :  GeM^  t»  eeu  goed  jaar.  ^x^  ca^MteAineSs. 


LYSTE 


LYSTE 


der  vtrklaaide 


S  P  R  EEK  W  OOR  D  E  H 

A. 


An  arme  Heden  >hovajardy  va^t  de  Duivrel  fijnen  t»rsw  *     JPftg.'  ^f6 
Aap,  wat  fchoone  jongen  hebt  gy  ?  '    '^q 

Abfolvar,  vuilvat,  vuil  vind  ik  u,  vuil  Iaat  ik  u.  « 

Al- den  horlement.  21 

^K  den  fanten  kraam,  ;         ;    :  Iix 

ifliï  evenwel  kniplüis.  t  i^ 

fljt  evenwel  oremus.  ^,  /       Iot 

AHe  dagen  een  draadje,  is  eön 'hemdsmouw  in  Hcjaar.  -'^^    ^'    '  ' '^ï^fe 
S4lle  dingen  hebben  twee  handvatten.  '      >»    '  "2^4 

iflKe  gekken  op  ^n'  éihde.  /gf-T^ 

Alle  mans  vriend  is  yder  mans  nar.  '    274 

Alle  vryers  rijk,  en  alle  gevangens  arm.  82 

Alle  winden  hebben  hare  weerwinf^p*  337 

Alle  zeilen  blank.  »  :.  147^ 

Al  met'er  tyd.  174 

Als  de  aapen  hoog  klimmen,  liet  men  hunne  naakte  billen.  20 

A4s  de  Abt  de  teerlingen  geeft ,  dan  mogen  de  Moniken  wel  dob-"; 

beien.  *  iéï 

Als  de  Duivel  ziek ^is,  wil  hycen  Monik  worden*  3^5; 

Als  de  hemel  valt,  krijgt  -  de  ^aarde-ceii  huik..  -32^0 

Als  de  zog  zat  is,  dÜHai-wêrpMe  dön  trog  om.  '  ^lop 

Als  een  fchaapje.over  dep  dam  is,  vdgen^fer  lïicer.  -366 

Als  :Godceti'ïhéhfch'-plaagèri-wil,-dftn%t'hemvyvel  een*fftuis^0^.    fj 
Als  hy  lacht,  dan  fneeuwt  het  roozen.  306 

Als  hy  opfpringt,  dan  waagt  het  «1.  139 

Als  ik  falade  eet,  krijg  ik  myn  tong- vol  blaéren.  -71 

^i  kok  en  bottelier  zamen  kijven,  hoort •  men w,jiar  de' boter  geble- 
-    '        ven  is.  *  14S 

Als 


*  Lyfte  der  vcrklaar(|e  Spr^Woorden."/^ 

■*''  '( 

iils  man  ètrvttï\iw  't  fflatkanderOT-Wetigcn  ;^an  lachfeTdêtngelt- 

jes  in  den  hemel.  '  9a 
Als  men  gus  zc^t,  dan  meent  meti  alle  de  hoenderen.  234 
Als  men  't  God  opgeeft,  dan  is  't  wel  half  verloren.  170 
Als  morflige  lieden  net  worden  ,  dan  fchuuten  zy  de.pan  van  ach- 
teren. 82 
A*s  oietJcomt  tot  iet ,  dau  ^kellt  hel  zich -zei  ven  mefc  ■,  fr  .-^^  iTffi 
ALftond  hv  op  zyn  hoofd,  en  fpaarde  xyn  voeren;  \  7  ■  'f  16 1 
Ais  't  bed  ^efchéürt  \^ora,  dan  verftüi^en  de  pluimen,  94 
Als  't  diep  verloopen  is,  dan  verzet  men  de  bakens.  15-0 
Als  't  gafthuis  brand ,  dan  kent  men  de  zieken.  31  f 
Als  't  hooi  het  paard  volgt,  dan  wil  't  gegeten  zyn.  85* 
Als  't  kalf  verdronken  is ,  dan  wif  nien  den  pat  vullen.  311 
Als  't  lukt,  kalft  de  os. 

Ate  't  regent  ^4enZofl-fv!hytit;:is 't  kermis  in  deiieL  308 

Als  't  fpel  op  't  beft  is ,  moet  rtien  ophouden.  ^68 

Ais  twee  honden  vechten  om  ten, been  ,  loopt^^.  de  derde  meê 

heen.  226 

Al  te  goed  is  zyn  nabuurs.  gek.  228 

Ai  te  ras  brak  den  hals.  174 

Al  wat  lepel^kken  kan.  .-  ^  iti 
Al' weer  wati^euws  I  j^n 'i^4fiir.i«^at  go^^  *  ■'-  r  :;i.  35'<J 
A  yous  is  dood. 
/ia$^  geef  den  bond  ^ek.    Neen,  moer,  ik  mag  't  zelf  weK 
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BEelé  ft)elen.                                               .  4* 

iJeter  is  een  goed  nabuur ,  dan  een  verre  vrieria.  360 

Beter  is  een  mager  accoort,  dan  een  ye^tê  (èntentie.    .  237 

Beter  is  een  on?e  ^eiuk,  dan  een. pond  wijsheid..,  263 

Beter  is  een  yojgel  in  de  band,  dan  ti^  in  de  |tt(^t«:  .  :  131 

JBeter  is  enkel  ja,  dan  dubbel  neen.  ,                           .  ^7" 
Beter!  op  ^eU  ouden  wagen  in  dje  heide  t  dan  in^^en  nieuw  ichip  op 

zee»  ijTj 

Beter  ftij f  geblazen,  dan  den  mond  verbrand.  279 

Beter  zyn  oude  fchulden,  dan  geene.  137 

Blaauwe  bloemtjes  wys  maken.  191 

Blazers  bijten  niet.  ^7^ 

Bok« 


JLyfte  der  vei^ckardc  Spteekwöordeii 

Bokken  en  beeft^  zyn  een  volk»    •  '     ziy 

Boter  by  de  vifch.  107 

Bot  geven.  .  24* 

Botie  by  botje  leggen-  *'7 

Boy  is  meefter.  ♦                                   285; 

Brandbrieven  fchrijven»  287 

Buigt  het  rijsje,  terwijl  het  jong  is^  90 

BuiKleer  rekt  wel.  99 

By  de  lurven  vatten.       -  *,  296 

By  gebrek  van  brood,  eet  men  korftjes  Vd&  pafteyeit,  ioi 

By  Gud.  337 

1^  ja,  en  by  neen.  337 

By  Lo.  337 

tfy  't  volk  is  de  neering.  -jjp 


D. 

V\  Aar  aan  hangt  de  wereld  niet-  (^ 
**^Daar  behoort  meer  tot  den  dans ,  dan  een  paar  dansfchoencn.     260 

Daar  de  liefde^lein  is,  is  't  begrijp  groot.  231 

Daar  de  oyevaars  neftelen ,  fkrven  geen  kraamvroaweru  81 

Daar  dienen  geen  twee  croote  maden  op  een  Ichip.  145» 

Daar  een  hond  te|en  pilt;,  pliTen  ze  alle  t^en.  ,  201 

Daar  eeen  brood  is ,  is  't  quaad  hoven.  169 

Daar  Gïod  een  kerk  (licht ,  bouwt  de  Duivel  een  kapeL  tp 
Daar  hebje  't  al ,  zei  't  wyf ,  en  2y  fpoog  haar  hert  uit  haar  lyf,       374 

Daar  heeft  een  Bagyn  voor  gebeden.  29 

Daar  is  de  Duivel  te  bannen.  289 

Daar  is  een  Bagyn  te  geefiëlen*  29 

"-Daar  is  een  hair  in  de  boter.  1 08 

Daar  is  een  kinkin  de  kabd.  144 

Daar  is  een  maar  aan.  8^ 

Daar  is  een  oude  rat  in  de  vitfl  24^ 

Daar  is  een  pot  te  vuur.  18 

Daar  is  een  Ibhot  voot  gefchoten.  ^66 

Daar  is  een  fchroef  los.  272 

Da^  is  een  fhaar  ontdek.  25*9 

Daar  is  een  zwarte  kat  tufTchen  gekomeni,  14 

Dsar  is  geen  fpit  meé  te  wenden.  rP4 
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Daar 

Daar 

Daar 

J)aar 

sDaar 

Daar 

Daar 

Daar 

JOaar 

Saar 

"Saar 

Daar 

^Daar 

^aar 

Daar 

Daar 

Daar 

Daar 

Daar 

Daar 

flDaar 

dSbar 

iDaar 

iDaar 

»Xkiar 

iDaar 

,^Daar 

^^©aar 

,>Daar 

«:>3Qiaar 

»Daar 

JiOaar 

■^aar 

9Daar 

iSaar 

Daar 

c]&aar 

^aar 

"ddaar 

'Daar 


s  geen  touw  aan  te  beleggen.    . 
s  geen  xalf  aan  te  ftryken. 

tras  over  gewaffen. 
at  noch  hond  af  gekomen* 

klei  aan  de  kloet. 

koek  te  deelen. 

melk  aan  de  kan« 

niemand  t'huis. 

niets  voor  hem  ten  beften, 
s  noch  taal^^nochMHm^wMk. 
s  te  veel  dak  op  ^t  huis. 
s  't  hutje  met  het  mutje. 
s  't  fpel  nu  op  den  wagen.. 
»  wat  gaans. 
5  wat  in  't  molentje, 
s  wat  op  't  tapyt. 
s  wat  op  til. 
s  wind  in  de  moezel. 

komen  meer  kalfsvellen ,  dan  ofTenhuicSen  ter-  mariKi 
komt  een  luchtje, 
komt  wel  een  rak  in  den  wind. 
Joggen  ode  .mjóilcien. 
ligt  de  brodde. 
ligt  de  kneep* 
ligt  de  krioopi 


ligt  de  meer  ,  zei  Martea.»  dx^iêütibf^^f^fytmBr^Jiin^ 


18 

f34o 
^t6 

¥9 

I20 
247 

26a 
31Ö 

143^ 

3^7 


pen  af. 
ligt  een  an^l  acfacer. 
l^ti  oenfhicis. 
loopt  een  ftreep  door. 
loopt  wat  van  Sint  Anne  onder* 
meé  had  je  genacht. 
men  nu  zweet ,  gaat  het  vel  af. 
men  'c  minft  verwacht,  fpringt  dehaas  iiit:<Io|giaai|ti 
moet  hy  den  hoed  voor  afdoen, 
niet  en  is ,  verlieft  dé  Keizer  zyn  j!eohc. 
fchuilt  een  Hang  onder  't  loof. 
trouwde  een  Bruid,  en  't  verken  had  geen liqnidraian.^ 
't  ftil  is ,  is  't  eoed  haver  zaayen. 
van  rookt  de  ichoorlleen  niet. 
was  anderhalf  man ,  en  een.paardshoofd.. 
waiTeu  kerkhofsbioemen  op  zy.a  boofd* 


543 
9S 

37 
C6i 

5H 

t 

yo 

V9 

|OÓ 
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Igyftexfar  v&sb^issfdt^Sp^^ 


B^ar  ïal  een  boekje  open  gedaan  worden. 

Daar  zal  niet  een  haan  n^ktweftai 

Daar  zal  noch  veel  water  ten  dale  loopen ,  eer  enou 

Daar  zou  de  Droes  meé  fpelen. 

^aar  zou  de  Duivel  om  lachen. 

Daar  zyn  meer  oude  zuipers ,  dan  oude  artzen.^ 

Dw:  zyn  roovers  op  de  kuft 

Daar  zyn  te  veel  peen  by  den  hutspot. 

'Ë^  bolt  hem. 

Dat  de  vrouw  graag  mag ,  eet  de  man  alle  dag. 

If>at  de  zo£  misdaan  heeft ,  moeten  de  biggen  onqpddefti^ 

Dat  dient  hem  in  zyn  kraam. 

Dm  doet  de  deur  toe. 

Dat  gaat  een  toontje  te  hoog. 

Dat  galgt  beter ,  dan  het  borgemeeftert. 

Dat  haalt  het  over. 

Dat  helpt  als  een  boon  in  een  brouwketel. 

Dat  hy  dr) ft,  dat  dryft  hy. 


Dat 
Dat 
Dat 

D3t 

Dat 
Dat 
Dat 
Dat 
Etet 
Dat 
Vht 
Dat 
Dat 
Dat 


k  u  beloof,  zal  ik  houden, 
s  de  Bruid ,  daar  men  om  danfk 
s  een  kolfje  naar  myn  hand. 
s  een  (leek,  al  bloed  ze  niet; 
s  geen  fpek  voor  uwen  bek. 
s  hem  een  doorn  uic  den  voet. 
s  hem  met  de  paplepel  ingegeven, 
s  hem  noodig,  als  eenen  bedclaarreett:jgoiidg€wigt. 
is  niet  fecundum  Lucam. 
s  ongerymt. 
s  rniterlyk. 
s  tot  daaren  toe. 
s  van  klink. 


s  voor  u- 

Dat  kan  daar  aan  niet  diepen ,  noch  droogen. 
Dat  kan  niet  door  den  beugel. 
Dat  kind  gaat  over  beide  zyden  mank. 
Dat  komt  te  pas,  als 't  vyfile.rad.aaQ  den  wagen. 
Dat  komt  uit  geen  fchaapshoofd. 
Dat  komt  uit  zvn  koker^ 
Dat  komt  van  *t  lange  preêken. 
Dat  legt  hem  geen  windeyeren. 
Dat  liegt'er  niet  om. 
Dal  ligt*er  toe. 
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32^ 
368! 

^^ 

291* 
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166. 
199 
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339^ 
280 
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311 
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267 
33» 

60 
177 
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Lyftc  der  vcrklaaTde  ?pfcckwoor^il2[ 

Dat  loopt  op  dien  teerling.  z6i 

Sat  met  bede  gekregen  word ,  is  duur  gedocht.  i.70 

Dat  moet'er  onder ,  of  over.  1^9 

Dat  raakt  myn  koude  kleérea  niet*  ^97 

Dat  roert  u  niet.                                   *    .  277 
Dat  ruft ,  roeft.             '.                                                            /      140 

Dat  fchaad  hem  niet. ,  lyz 
Dat:fchreeuwt.                                                             \            ;        '       a 

Dat  fchut  ik.                        -                                        *      ..  lói 

Dat  llüit  niet.                                                               ,  230 

Dat  fmaakt  als  koekjes*.  f 

Dat  fmaakt  als  klokfpys*  98 

Dat  fteekt  hem  in  de  kropé  -  23  ƒ 

Dat  fteekt  zyn  aars  uit.  243 

Dat  fteekt  lyn  been  uit.  243 

Dat  ftuit  geen  vaart.  143 

Dat  u  niet  brand,  blaaft  niet. .  232 

Dat  vlyt  zich  als  een  zak  met  haspelisr.  342 

Dat  was  daar  hondert  jaaren  oud.  317 
Dat  was,  is  altijd  beter,  al  regende- 't  honfg^                                '74 

Dat  wete  hem  de  hond  dank.  295* 
Dat  zal  hem  voor  de  fcheenen  fpringent                                   ,:       ;  294 

Dat  zal  op  myn  kap  druipen.  2^ 

Dat  zal  quaad  fpel  maken.  269 

'  Dat  zal  u  in  't  oog  druipen.  294 

Dat  zal  u  noch  ten  nagelea.uitzweeren«.  2^ 

Dat  zou  de  Droes  doen.  29^ 

Dar  zyn  grillen.                                                                    ^    .  .  ƒ i 

Dat  zyn  ze  niet  die  Wilhelmus  blaazen.  62 

De  aap  is  gelicht.  n 

De  Admiraal  heeft  gefchoten.  14$* 

De  baan  is  klaar.    ^  i6a 

De  baan  warm  houden.  263 

De  befte  bode  is  de  man  zelf.                                               <  164 

De  bommel  is  uitgeborftep.                                              -  344 

De  boter  flacht  onze  lieve  Vrouw,  zy  verbetert  alles.^  19 

De  bot  is  vergalt.  107 

De  brand  is'er  in.  370 

De  broodkruimen  fteken  hem.  7 

De  brug  is  opgehaalt  iSj* 

De  derde  ftreng  maakt  de  kabel.  7 

Pé  dood  moet  een  oorzaak  hebben.                      .  VA 
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Ly(te  der.  yerklaacde  spreekwoorden, 

pe  draak  ergens  van  (leken—  löx 

De  druiven  zyn  te  zuur.  107 

De  Duivel  en  zyn  moer.  18 

De  Duivel  heeft  het  vragen  gemaakt.-  i 

De  cxter  kan  haar  huppekn  niet  laten.  ^Ji 

De  ezels  krauwen  maikanderen,  187 

De  fooi  geven*  43 

De  j[anien  ctlooven  niet  dat  de  kiekens  hooi  eeteiv  335* 

De  gekken  Krijgen  de  kaart.  34 

De  Grammatica  vopr lezen.  «o 

De  groote  dieven  hangen  de  klein  e.  77 

De  grootfte  geeften ,  de  grootfte  heeften.  loi 

De  Heiligen  komen  om  hun  wafch.  2x 

De  hekkens  zyn  verhangen.  zfi 

De  hennen  leggen  geerne  daar  zy  een  ei  zieaf^-  04 

De  herberg  is  vaats.  iió 

De  hertpaftei  ftaat  in  't  midden.  72 

De  hinkende  bode  komt  achtec  aan.  162 

De  hond  is  dol.  349 

De  hond  zit  op  zyn  tas^.  168 

Dehorfelen  tergen.  293 

De  jeugd  wil'er  uit,  zei  Besje,  en  zy  reed  op  een  bezemftok.  307 

Dé  kaars  die  voorgaat ,  licht  beft.  229 

De  kaart  is  valfch.  264 

De  kaart  is  verfteken.      ^             ^  ^.dj. 

De  kar  is  aan  zyn  aars  niet  gebonden.   ^  lóo 
De  kat  die  't  ^it  lekt ,  moet  men  't  gebraad  ni^t  toevertrouwen.      3$d 

De  kei  leutert  hem,  lyi 

De  klederen  maken  den  man/  xff 

Dek  toe  den  pot,  daar  is  paling  in.                 ^  iii 
De  koe  v^eet  niet ,  waar  toe  haar  de  fteert  dient  9  voor  dat  ze  die 

quyt  is.  331 

De  koe  wil  niet  over  de  brug.*  ija 

De  kogel  is  door  de  kerk.  31 

De  kop  ftaat  hem  kroe$.  34 

De  kruik  gaat  zo  lang  te  water,  tot  dat  ze  eens.  breekt.^  161 

De  levendige  doode  is  een  fchoone  doode.  81 

De  maan  is  te-bier.  123 

De  molen  is  door  den  vang.  271 

De  Moniken  zyn  goed ,  maar  't  Konvent  deugt  nie^                          26 

De  morgenftond  heeft  goud  in-den  mond.  1^73 

De  m  uts  ftaat  hem  niet  weU  ^ 
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^Is  man  ètrvtbiiw  *t  iriitkandereïHSretigcn  pt!an  lacKfeÈrdê"Tngelt^ 

jes  in  den  hemel.  '  9a 
Als  men  ^s  ze^t,  dan  meent  met\  alle  de  .hoenderen.  234 
Als  men  't  God  opgeeft,  dan  is  *t  wel  half- verloren.  170 
Als  morflige  lieden  net  worden  ,  dan  fchuuten  zy  de. pan  van  ach- 
teren. 82 
Ak  oiet «komt  tot  iet ,  dan  Jcent  hel  zkh^elven  niefc  ;  '  r-r  -^^  2^ 
ALftond  hy  op  ïyn  hoofd,  en  fpaarde  tyn  voeren.  ;  '  •  'i'  16^1 
Als 't  bed  gefcheürt  v^ord ,  dan  vertóif  en  de  pluimen,  94 
Als  't  diep  verloopen  is,  dan  verzet  men  de  bakens.  lyo 
Als  *t  gaühuis  brand,  dan  kent  men  de  zieken.  31  f 
Als  't  hooi  het  paard  volgt ,  dan  wil  't  gegeten  lyn.  8f 
Als  't  kalf  verdronken  is ,  dan  wif  nien  den  put  vullen.  321 
Als  't  lukt,  kalft  de  os. 

Ab  't  regent  ?»  dejzoflfchytitviis  't  kermis  in  de  tel,.  308 

Als  't  fpel  op  't  beft  is ,  moet  rtien  ophouden.  ^68 

Als  twee  honden  veghten  om  jeen ,  been  ,  loopteer  de  derde  meé 

heen.     '  .226 

Al  te  goed  is  zyn  nabuurs.  gek.  228 

Al  te  ras  brak  den  hals.  174 

Al  wat  lepel  Jekken  kan.                                               .,  /  xti 

AI' weer  waraeuws ,  en  zel4€».iw^at  go^^  *      -^  3S6 
A  yous  is  dood. 
JiB^i  geef  den  hond  fpek.    Neen,  moer,  ik  mag  *t  zelf  wel. 
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BEelê  (j)elcn*                                               .  "^ 

ikter  is  een  goed  nabuur,  dan  een  verre  vriend.  360 

Beter  is  een  mager  accoort,  dan  een  ye|te  fententic.  237 

Beter  is  een  on^e  geluk,  dan  een. pond  wijsheid-.,;  263 

Beter  is  een  yoj^el  in  de  hand,  dan  ti^^  de  ïttcht.  .                       1^1 
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De  groote  dieven  hangen  de  kleine.  77 

De  grootfte  geeften ,  de  grootfte  heeften.  20i 

De  Heiligen  komen  om  hun  wafch.  zz 

De  hekkens  zyn  verhangen.  zfi 

De  hennen  leggen  geerne  daar  zy  een  ei  zien^-  04 

De  herberg  is  vaats.  116 

De  hertpaftei  ftaat  in  't  midden.  yz 

D^  hinkende  bode  komt  achtec  aan.  162 

De  hond  is  dol.  349 

De  hond  zit  op  zyn  tas^.  16S 

Dehorfelen  tergen.  293 

De  jeugd  wil'ér  uit,  zei  Besje,  en  zy  reed  op  een  bezemftok.           307 

Dé  kaars  die  voorgaat ,  licht  beft.                   -  229 

De  kaart  is  valfch.  264 

De  kaart  is  verfteken:                   '^  ^-dj. 

De  kar  is  aan  zyn  aars  niet  gebonden.   ^  lóo 

De  kat  die  't  ^it  lekt,  moet  men  't  gebraad  ni^t  toevertrouwen.      3$d 

De  kei  leutert  hem,  zyi 

De  klederen  maken  den  man/  zss 

Dek  toe  den  pot,  daar  is  paling  in.  112;^ 

De  koe  v^eet  niet ,  waar  toe  haar  de  fteert  dient  9  voor  dat  ze  die 

quyt  is.  331 

De  koe  wil  niet  over  de  brug.*  ija 

De  kogel  is  door  de  kerk.  31 

De  kop  ftaat  hem  kroe$.  34 

De  krqik  gaat  zo  lang  te  water,  tot  dat  ze  eens.  breekt..  161 

De  levendige  doode  is  een  fchoone  doode.  81 

De  maan  is  te-bier.  123 

De  molen  is  door  den  vang.  271 

De  Moniken  zyn  goed ,  maar  't  Konvent  deugt  niei..  26 

De  morgenftond  heeft  goud  in-den  mond.  1^73 

De  m  uts  ftaat  hem  ni^t  weU  6 

Bbb3 
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Lyftc  der  vcrldaarde  Fprcckwoor^ifi[ 

Dat  loopt  op  dien  teerling.  z6i 

Sat  met  bede  gekregen  word ,  is  duur  gedocht.  i.70 

Dat  moet'er  onder ,  of  over.  i49 

Dat  raakt  myn  koude  kleérea  niet*  ^97 

Dat  roert  u  niet.                                   *    .  277 
Dat  ruft ,  roeft.                                                                             /      140 

Dat  fchaad  hem  niet. .                                                    ,  lyz 

Dat:fchreeuwt.                                                             \  '       a 

Dat  fchut  ik.                        -  162b 

Dat  fluit  niet.                                                               ,  230 

Dat  fmaakt  als  koekjes*.  S 

Dat  fmaakt  als  klokfpys.  98 
Dat  fteekt  hem  in  de  krop*                                                          .       23  ƒ 

Datfteekt  zyn  aars  uit.  243 

Dat  fteekt  2yn  been  uit.  243 

Dat  ftuit  geen  vaart.  143 

Dat  u  niet  brand,  blaaft  niet. .  232 

Dat  vlyt  zich  als  een  zak  met  haspelisr.  342 

Dat  was  daar  hondert  jaaren  oud.  317 
Dat  was,  IS  altijd  beter,  al  regende; 't  honig^                                '74 

Dat  wete  hem  de  hond  dank.  295* 
Dat  2al  hem  voor  de  fcheenen  fpringent         '                          .:.      ;  294 

Dat  2al  öp  myn  kap  druipen.  2^ 

Dat  tal  quaad  fpel  maken.  268 

'  Dat  zal  u  in  't  oög  druipen.  294 

Dat  zal  u  noch  ten  nagelea.uitzweeren«.  294 

Dat  zou  de  Droes  doen.  295» 

Dar  zyn  grillen.                                                                   ^    .  .  ƒ x 

Dat  zyn  ze  niet  die  Wilhelmus  blaazen*  6z 

De  aap  is  gelicht.  n 

De  Admiraal  heeft  gefchoten.  14^ 

De  baan  is  klaar.    ^  i6a 

De  baan  warm  houden.  263 

De  befte  bode  is  de  man  zelfT                                             .  164 

De  bommel  is  uitgeborftep.                                              -  344 

De  boter  flacht  onze  Lieve  Vrouw,  zy  verbetert  alles.^  19 

De  bot  is  vergalt.  107 

De  brand  is'er  in.  370 

De  broodkruimen  fteken  hem.  .  7 

De  brug  is  opg^haalt  285- 

De  derde  ftreng  maakt  de  kabel.  7 

Pè  dood  moet  een  oorzaak  hebben .                      .  3^4 


\ 


Lyfte  da.  verklaaide  spreekwoorden, 

pe  draak  ergens  van  fteken.-  zox 

De  druiven  zyn  te  zuur.  X07 

De  Duivel  en  zyn  moer.  18 

De  Duivel  heeft  het  vragen  gemaakt.  -  i 

De  cxter  kan  haar  fiuppekn  met  laten.  3^1 

De  ezels  krau wen  malkanderen.  187 

De  fooi  geven*  43 

De  ganzen  ctlooven  niet  dat  de  kiekens  hooi  eeten»  335» 

De  gekken  Krijgen  de  kaart.  24 

De  Grammatica  voprlezen.  00 

De  groote  dieven  hangen  de  kkine.  77 

De  erootfte  geeften ,  de  grootfte  heeften.  202 

De  Heiligen  komen  om  hun  wafch.  iz 

De  hekkens  zyn  verhangen.  25'i 

De  hennen  leggen  geerne  daar  zy  een  ei  zien^-  84 

De  herberg  IS  vaats.  116 

De  hertpaftei  ftaat  in  't  midden.  yz 

De  hinkende  bode  komt  achten  aan.  162. 

De  hond  is  doL  349 

De  hond  zit  op  zyn  tas^.  168 

Dehorfelen  tergen.  293 

De  jeugd  wil'er  uit,  zei  Besje,  en  zy  reed  op  een  bezemftok.  307 

Dé  kaars  die  voorgaat ,  licht  beft.                   -  229 

De  kaart  is  valfch.  16^ 

De  kaart  is  verfteken:                     ^  2^4 

De -kar  is  aan  zyn  aars  niet  gebonden.  ^  160 
De  kat  die  't  (pit  lekt ,  moet  men  't  gebraad  ni^t  toevertrouwen.      366 

De  kei  leutert  hem,  274 

Pe  klederen  maken  den  man/  zff 

Dek  toe  den  pot,  daar  is  paling  in.  112. 
De  koe  weet  niet ,  waar  toe  haar  de  fteert  dient ,  voor  dat  ze  die 

quyt  is.  331 

De  koe  wil  niet  over  de  brug.-  ,      ^S^ 

De  kogel  is  door  de  kerk.  31 

De  kop  ftaat  hem  kroe^.  34 

De  kruik  gaat  zo  lang  te  water,  tot  dat  ze  eens  breekt..                   161 

De  levendige  doode  is  een  fchoone  doode.  81 

De  maan  is  te-bier.  123 

De  molen  is  door  den  vang.  271 

De  Moniken  zyn  goed ,  maar  *t  Konvent  deugt  nieK  z6 

De  morgenftond  heeft  goud  in-den  mond.  1^73 

De  m  uts  ftaat  hem  ni^t  weU  ^ 

Bbb  3 


s 


Dfr' haarftigheid  is  de  moeder  van  't  geluk.  ^^ 

§M  bal  opgeven.  26yf 

en  bezem  uitfteken.             ^  3^ 

Den  duim  roeren.  ijfi- 

De»  Duivel  een  kaars  ontfteken.    •  6tt 

Dei»  gantfchen  dag  gevochten ,  en  nicmand^gerfdj*'  -                      3^i 

Dèn  gek  fcheeren.                ,      ,  3^7* 

Dëmood  gaat  aan  denfiMn.  317* 

Den  pot  met  roozen  ontdekken.  3^ 

Den  rooden  haan  over  laten  kraayen.          .  v                        iff 

Dfen  Vader  en  de  Moeder  van  Melchitedèk  tretcav*  zt 

Ben  voet  op  den  nek  zetten.  jijf 

Dè  oogen  zyn  grooter  dan  de  buik.  mt^.                 ^^ 

Dè'opgaande  zon  word  aang;ebecjen.  r7*^ 

©è  oude  deuntjes  zyn  de  bcfle/  jf 

Dè*paal  is  door  den  oven  gefteken.  136- 

De  paarden  die  den  haver  beft  verdienen  ktijgenxe  ininfti  ij'y- 

Depotfchraapers  komen  niet  in  den  hemd^  7x1 

De  predikftoel  liegt  niet.  78*- 

De  prys  is  daar  van  noch  te  geven.  39; 

Dè' ratten  aan 't  fpek  helpen.                '  24 jr^ 

De  roede  fteckr  voor  de  fcfciootfteeiii  9^ 

Dertig  met  God.  ^        9j- 

Bie^cheer  hangt  daar  uit  75^ 

Des  eenen  dood  is  des  anderen  brood.  at^aj: 

De  ftoutfte  wezels  zuipen  d^  eyeren  üife  iSj^ 

De-vlagee  ftryken.  ,  145^ 

De*vloeK  keert  weer  in  zyn  hoek.  337;^ 

IV vogeltjes  die  zo  vroeg  zingen,  eet  de  karqpüéu»dag^  3*07^ 

De  voorbaat, is  den  armen  gped^  17^ 

De  vos  clanTte-calcar-iü  deftar,  en  affaf  ms^  7y 

Dö-vos  heöft  de  kraan»  te  gaft.  105^ 

De  vreemde  koe  lékt  het  vreemde  kalf  nicto  164: 

Ife  werkader  is  hem  geborften.  i±^ 

De  wolf  is  in  *t  wand  geraakt-  334 

De  wij  n  komt  .met  tfc  barmHett^gftèid'.  11 1 

De  zon  trekt  water.  214^ 

•Die  aan  een  v^itte roos  riekt,  krijgt  de  roos  aan  den^neti^  yjt 

Dte  bal  licht  noch  niet  ftil.  207 

i^ie  dat  gelooft,  heeft^een  kalf  in  VHjf.       >  35'i 
Die  den  naam  heeft  van  vroeg  op  te  fltóan*,  mag  vrd-  lang  flaapcDé    173 

jQie  de  roos  wil  plukken ,  móet  de  dgprnen'  metonttie».  iif- 

^  Die 


^Pie  des  Koiiit^gs  gans  eet ,  kakt  de  plaimenhoaderd  jiaaret^dav  Ha.  i<^ 

'Dieeen  ander  jai^t,  fiaatrzelf  niet  fiil.  ms 

.Die  een  gouden  wagen  volgt,  krijgt'er  wel  een  nagel  van.  84  . 

!:Ilh'e  een  hoer  tronwt,  is  een  fchelm,  of  wirer  een  worden.  35 ƒ 

*Uie  eerft  in  de  boot  is,  heeft  keur  van  riemen.   .  141 

/Die  eerft  komt ,  die  eerft  maalt.              ^             *  1^4 

Die  heeft  dat  klinkt,  krygt  dat  Ipringt.         ^  117 

Die  het  in  *r  vuur  verloren  heeft,  moet  het  iii  de  afch  boeken.  165: 

Die  in  *t  ried  2it,  maakt  pypj^s.      .  130 

Die  Juffrouw  zou  my  niet  dienen.  70 

Die  kaatzen  wil,  moet  ballen  waèhten.  266 

Die  koe  geeft  veel  melk,  maar  ftoot  ze  weder  om.  124 

-^ie  langtt  eet^  zal  langft  leven.                                     -  pz 

;Die  met  honden  omgaat ,  krygft  vlooyen.               ^  ^(60 

•Die  mift,  mift  niet:  maar  die  niet  en  mift.,  dieimiftr  ^4 

Die  na  lachen,  lachen  zo  wel  als  die  yoor  lachen.  .307 

.Die  met  befiiot  is,  -behoeft <ïy^- neus  niet  te  vagen.  S3 

Dien  niemand  wedcrfpreekt ,  heeft  veel  gelyks.  Oïi^p 

)Die  noch  fcAoot.  tf7 

•JBien  't  hoofd  te  beurt  gevallen  is,  die  fcheere  dedvb^mi  ijj^J 

.  JDie  onder  ligt ,  kan  wel  eens  boven  komen.  ^6 

e  ftaat  op  't  rolle|je,  *t  zal  kcrflenr^ynrboll^j^,  ^>gLi8 

e  's  vrydags  zyn  nagels  knipt,  h^eftjgeen  taMpyp-  ^2» 

JBie  't  geluk  heeft,  l^id  de  Brdidt^  kerke.  $y 

3Die  't  klein  niet  begeert,  is  *t  groot  niet  weecd.  .aj-é 

39ie  't  kruis  hedt ,  zegent  zich  zelven  eerft.  ao 

,Die  't  fpel  niet  kan^  moet  het-rniet^ipden.  ,»5i 

ïDie  van  de  kunft  i^,  •befebaorat  zyncn  n^ecyft^  niet.  VIJ83 

Die  uit  de  zeunié  gefloten  is,  was'er  wéér  geerne  l>y.  ipo 

JBie  winft  kan  hy  wel  in  een  wetfteen  koopen                  .  iQf 

JBie  zich  dood  werkt,  word  onder  de  galg  begray^Q.   .  777 

?Bie  zich  zelven  kittelt ,  kcht  geern.  nj 

rj^ié^iich  zyn  huishuur  omziet,  QQtzkt  liich  lyn  -wfiliwcö;  x^i^ 

^Die  zyn  neus  afTnydv.rchQiKl  zya  aaGgnjgt.  4199 

JDie  zyn  pap  geftont  blieft.,  kan  ze  niet  id  wie^r  o{»:apen.  ,   :iii 

:Doet  dat  by  lyve  niet.  •    .  jöï 

JDoet  eenen  bedelaar  goed,  gy  w.©td  nKt.luiziejigelQont.  a^S 

JDoet  wel ,  en  ziet  niet  om.  344 

Door  den  band.  364 

Door  de  TiQgeren  zien.  tSS 

j)raagt  uwen  vriend  te  Romen,  tn  zet  hem  onzacht aider ,, gy  hebt 

owen  dank  w^  3e 

Drpn- 


L^fte  der  vefklaarde  Spreékwootdeou 

Droölcéii  drinken  ?s  geen  zonde,  ^3 
Droomen  is  bedrog :  maar  k  .  .  .  in  't  bed ,  gy  vind  het  *s  morgens 

noch.                                ^  32j 

Duimken  op  ip2 

Duuren  is  een  fchoone -Stad.                                                 ^  ja 

Dwars^dryven.  .t^S 


•      E. 

T7  En  appeltje  te  grabbel  werpen.                   '  \^ 

^-'Een  bedelaars  tas  is  nimmermeer  v6l.  »           ^169 

Een  Blankenburgfche»  rekening  maken.  73 

Een  blind  man  is  edn  arm  man.  364 

Een  ezel  ftoot  zich  geen  tweemaal  aan  eenen  'ftedi.  370 

Een  gehaalde  kruik  is  ras  uit.  :ii6 

Een  gebuurt  paard,  en  eigen  ipooren,  maken  korte  mylea»  *i6i 

Een  gek  maakt'er-veele,  274 

Een  glaasje  na  de  gratie.  '      20 

Een  goede  hoop  is  beti^.  dan  een  quaade  bezitting.  «190 
Een  goede  vrouw  fs^iZönder^hoofii.                                    ^70 

Een  goede  waterhond  ontziet  ge^ -modderige  floot.  -241 

Een  goed  Monik  gaat  niet  alleen.  "28 

Een  hert  onder  den  riem  (leken.  .            283 

Een  hond  zou  dat  zyn  moer  niet  geven;  -98 

Een  huis  vol  dochters,  is  een  kelder  vol  zuur  bi«r^  02 

Een  Jonas  maken*  f 

Een  is^geen.  24^ 

Een  kabel  op  zolder.  ^              148 

Een  kans  wagen.  ^  262 

Een  kind  z<6u  merken,  dat  een'kalf  een  beeft  is.  202 

-Een  kleine  vonk  ontfteekt  wel  een  grooten  brand.  369 

Een  klein  putje  ^  de  aarde ,  is  een  groot  gemak  in  huiftr  ^     321 

Een  ledige  beurs  is  't  veiligfte  paspoort.  161 

Een  liedje  zingen  op,  zyn  e^en  hand.  -  jf 

Een  man  een  man ,  een  woord  een  woord^  ^5*1 

Een  man  over  boord ,  een  eeter  te  minder.  146 
:£en  Monik  word  nooit  gram  ,  om  dat  men 'hem  Myn  Heer  den 

Abt  heet.                    -      ■-/  28 

'<.■  ■ 

Eea 


e  der  verklaarde  Spreekwoordenv 

Een  nagel  aan  ymands  doodkift  lyn.  314 

Een  ongelegt  ei  is  een  onzeker  kiejc^.  Bo 

Een  oud  paard  jaagt  men  aan  den  ^ijk.  316 

Een  pik  op  ymand  hebben.           '  "^  27Ö 

Een  quaad  wijf  is  't  ilechtfte  ftuk  huisraad.  '  93 

Een  rentenier  is  een  arm  dier.              -       '        ,  ..,      -  ,      .          ^40 

Een  fchip  op  ftrand  is  een  baken  ip  zee.     ^    :              "  o  ,       ',    IS^ 

Eea  fchoon  aangezicht  vêtjcoqpt  yreleca'i3ïu^rfïchiiaf§*'  ƒ  . /  ,  ,       365; 

Een  fchurft  hoofd  vreeft  de  kam.                        *  zó^ 

Een  fbeld  heeft  ook  een  kop.  70 

Een  ftok  ip  't  wiel  (leken.                 -  ijö 

Een  torn  op  ymand  doen  38 

Een  vliegende  kraai  vangt  wat,  die  ftil  zit  niet.  124 

Een  vrouw ,  en  een  gebroken  been ,  moeten  *t  huis  bewaren.  162 

Een  vyg.  si 

Een^zeer  oog  moet  met  den  elleboog  verbonden  worden.  71 

E^  zot  en  tyn  geld  zyn  haaft  gefcheidcn.  X32 
Em  zot  heeft  geen  bellen  van  4oén  ,  hy  laat  hem  zelf  genoeg  hoo- 

reu.  ""           270 

ld:  heb  uw  hart.            '  •  36; 

ierft  Oom ,  en  dan  Oom^  Jcinderen.  ifo 

Eet  ham  met  moflaard,  zq  word  gy  fterk.  302 

£qt  uw  broodje  droog ,  de  boter  geld  twee  blanken.  324 

Efgen  drek  ftinkt  niet.  361 

Eigen  lof  ftinkt.  7 

EIk  heeft  genoeg  aan  zyn  eigen  hof  te  wieden^  79 

Eik  heett  zyn  h'efje  lief,  al  is  zy  befiiot,  83 

vElk  heeft  zyn  pop ,  daar  hy  mee  ipeeli  ^269 

,£l)c  huis  heeft  zyn  kruis.  -                93 

Elk  regeert  in  zyn  maand.  13 

EUc  vifcht  op  zya  gety.  239 

Elk  weet  waar  hem  de  fchoe  wringt.  xóp 

Elk  zot  heeft  zyn  marot.  274 

Eigens  aan  de  pan  blijven.  103 

JËcgens  met  de  grove  byl  in  hakken.  299 

E^ens  met  Vuile  voeten  ioofgaah.                           •  -?  if 

.  Etgens  veel  water  om  vuil  maken.  1; 


Ccc  Gaap 


*     - 


•  •  *  .1 

tyÜé  der  Vëri^aaïès  SpY^k^óOtê^m 

G. 


Sf^Aap,  als  u  dé  pap  geboden  word. 

T^Gaat  mefr,  de  vracht  is  u  gefötibfikéb. 

Gaif  2y  my  wat,  of  k  .  .  .  ;  ^y  ta  niyö  tiMAf 

(^  uit  myn  fchuït,  gy  bederft  myn  vradtt»  1  i. 

êebrande  kinderen  ichuwen  't  vuur. 

Gedreigde  lieden  leven  langft..  , 

(Seef  my  aan  de  andere  zijde  oojc  wat. 

Geef  my  de  hand. 

Geyt  men  Rem  dëti  tingcr^  hy  gpijpit  bakt  ifegeKéelëlfiltói: 

weft  tyd ,  2ei  KoekebaKker.  . 

Qj^n  verken  ftcift  v&  èèSl  vaJIëh  Itfóg.  :       ) 

Gekken  grijzen  niet. 

Gelooft  gieéh  Mottik  ^  of  hy  hébbe  hkir  In  dé  ÜsttÈtL. 

txdijk  de  waard  is,  betrouwt  hy  zyn  gafien. 

Gelijke  Moniken,  gelijke  kappen.         ,    _  *     . 

lOfdijke  fchotelen  maken  geen  fcheelè  oé^éti.      '        -  = 

lelijk  gy  my  ziet,.mpoff.|y  niy  fcWMÖréü;.  •    - 

^éèreed  geld  lyd  geen  ïoiiönÊr;' -      \t         • 

Géd  behoede  ons  voor  groot  geluk. 

God  helpt  den  ilerkften.. 

^od  woud  's. 

jSoede  gezellen  zyn  quaade  leidrfBèdëft*s     ' 

pede  moed.  is  half  teergeld.  .'  -        :  r  \  . 

poede  wyn  behoeft  geen  krans. 

Joeden  dag  u  allen,  zei  de  vos,  en  hy  quam%  ^t'^tetlkw^ 
5gi{>ed  gezelfchap  maakt  korte  mylen.  . 
'^  ied  ronds,  goed  Zeeuwfch       • 
>ed  voeder ,  en  een  warme  (lal. 
ïoot  Hans  en  klein  Hans.      ^  i      ?  * 

hebt  monds  genoeg,  maar  gaap  Ba'^i^a  hicfc; 
Jpy  komt  om  een  kooltje  vuur. 
HGy  moet  voor  my  niet  mank  gaan. 
Gj  ftaat  te  lang  met  den  kelk. 
öy  zult'er  wel  Jcomen  met  uw  eentje» 


Haji 


ï<ïftf  iff  T?*la«<«  5fB^g<?#f 


■f        * 


H. 


ÜAdden  wy  alle  eenen  iiu ,  Wy  liquen  aUc!ef»»>  yr^*  231 

#•  *Had  ik  dat  geweten.  ?7J! 

Had  ik,  quam  te  laat  .  f7( 

Half  en  half,  gelyfc  men  de  leeuwtjes  fchem.  «    •  *  345 

Halte  houden.  i  f(S 

Hand  van  de  bank' ,  h  vleefcb  is  Terkocht.  S7 

Hansken  in  de  kelder.  SS 

Hebben  is  hebben ,  ktygen  is  de  kund.    ..  yi^ 

Hebt  gy  ge^n  {can ,  gebruik  de  leer,         -  80 

Heden  my^  >niorgèn"dyi  3^8 

Heeft 'de 'Droes  het  paard,  hy  fieme  den  toom  dav  toe;        '  11 9 

Heeft  hy  eyo-en^  hy  ïal  wel  doppen  maken».  Joj 

Meeren  boeken  tyn  dukler  te  lezen.  77 

licilig  avond  hebben.  k-f 

Helpt  u  zelven ,  zo  helpt  u  God.                                    -  124 

Het  appelmannetje  komt  om  zyn  geld.                     ^  i}^ 

Jïct,  befte  brood  l^t  men  op  de  venfter.  P7 

'^«et  bloed  kruipt  daar  *t  met  gaan  kan.  37f 

Het  brand*er.  370 

Hèt  hangt  hem  aan  de  vingeren.-  13^ 

Het  heeft  veel  voeten  in  de  aarde.  247 

-Hèt  hoogfte  recht  is  't  hoogfte  onrecht.  ïi^ 

Hiet  is  geklonken.  if^ 

'Het  kan  lezen  en  fchrijven.  ^^ 

^et  luiftert  nauw.  >'^ 

Het  nachtegaaltje  op  de  peuluw. 

Het  rookt  daar.  .  -   '    '       *  ^ 

:Het  Q>ant'er.  i^ft 

Hét  trouwen  komt  als  ^t  kakken  aan.  £|(5 

*Hct  ty  wacht  na  niemand,  ƒƒ 

Het  vuur  is  hem  aan  de  voeten  gelecti^  ^ 

Het  waait  uit  dien  hoek.  240 

Heul !  heul !  > 8 

Heusje  komt  op  zyn  beusje.  7^^ 

Hoe  komt  Saul  onder  de  Profeeten  ?  '    4 

Hoe  men  een  drek  meer  roert,  hoe  hy4nc^  S^t*  232 


Lyffc  der  verklaarde  Spreckwoorditt; 

Hoe  nader  by  den  avond ,  hoe  verder  van  huis.  tf6 

Hoe  nader  Romen ,  hoe  ilimmer  Crritlett.  30 

Hoe  paft  hem  dat  harnas  f  4 

Hoeren  en  boeven  Iprisken  altijd  van  hunne  eece*^  365* 

Hoeren  en  b^)ev«n  tyn  ticbtc  vracht;.      .'                        .  -  r  -  ■       'Tj 

^  Hokus  bokus  Ipefen*                                          .i    ,  -,    :  ,  >  .,.;:  löl 

Hola.                                                                       :      i  .;  .    *:  :339 

fiblland  is  in  laft-                                                                ^    /  j  ,  ]jpq 

Honger  is  de  be(\e  fauce.                                                   .       -  . :'  97 

Hpnig  om  den  mond  fmecrent    ,       .    !                              .  ,•  .'  m6 

Hoóge  boomen  yangen  veel  wind*.  -  77 

Hooren  zeggen  is  half  gelogen.                    .  194 

Hou  den  man,  hy  wil  vechten.  -  270 

Houd  u  op  de  beenen,  to  vfotigj  van  denachtmeernJiBt» gereden.  33 

Houd  uw  I)eentjè  ftyf.  -  37 

Hy  behoeft  veel  bry,  die  elk  den  mond  tal  floppen*.  11 1 

Hy  betert  lïch  als  Je  oude  wolven. .  3j'6 

U^  betert  ifch  als  zuur  fcherpbier  op  den  tap.  u^ 

Hy  blaaft  heet.  en  koud  uit  eenen  mond.  186 

Hy  boorde  een  ander  gat.  ,:  r. ,  ^  ,,;.   336 

Hy  bouwt  kafteekn  iü  de  lucht;^                          •    -  .  r.;  2J7 

Bjf  brengt  ie  meê,.  die  't  omftooteni .                          .    ;.  '  ^06 

'Hy  bpoed  een  flapg  in  zijnen  boezenu  .91 

*Hy  byt  reuen  en  teven.  -  198 

Hjr  dient  onder  Kapkein  RondhenuL  9^ 

Hy  doet  alle  kattenquaad»       .                            .  .    .    v',  :  368 

-^Hy  doet  dat  op  zyn  eiTgen  houtje,                                         .  ;     81 

Hf  doet  het  om  den  broode..                                                /  ,.         8 

^iy  doet  monikenwerk.                                            .-.  *        29 

iHy  doet  water  in  zyn  wijn.                                  r:  ^  ^.      n ƒ 

'Ih  doet  zyu  beft,  éelijk  de  kinderen  die  in  *t  bedï  .  .,..  •  ••'  163 

'  Hy  domineert  als  &>uwens  geeft.  24 

Hy  draagt  vuur  in  de  eene,  en  water  in  dé  lindere  ban^*  .  1^0 

:Hy  draaft  een  ftrop  om  zyn  eigea  hals.         .    .     . ;  ;  1 ..  :   236 

Hy  draait*er  zyn  aars  uit.                   .i    .             ■      .'• .  .    240 

'My  draait  het  fpel  op  zyn  duim.  ^s? 

Hy  drijft  op  lyn  dgen  wieken.  120 

Hy  durft  niet  kikken.  288 

Hy  eet  met  lange  tandem  108 

Hy  eet  tegen  heug  en  meug.    ^  .  io8 

Hy  eet  zyn  hart  op.       "  ioa 

tvf  eet  zyjtt.korenqe  groen-         .-  -  -    )  1^ 


-\ 


Lyite  der  verklaarde  Spreekwoordea 

Hyfronflelt  zyn  voorhoofd.  31* 

Hy  gaar  by  den  Duiv  cl  te  bicgt.  26 

H)  gaat  daar  een  voet  te  hoogtr  op.  z<6 

Hy-gaat  druiplteerteu  heen.  283 

Hy  gaat  druiplteerten  heen,  als  een  rekel  dien  de  fteert  a^ekapt  is.  334. 

Hy  gaat  in  grasduinen.  löo 

Hy  gaat  met  een  papieren  harnas.  /                                   139 

Hy  gaat  naar  huis  .7 

Hy^  gaat  niet  vaft  in  zyn  fchoenen.  194 

Hy  gaut  van  den  tand.  317 

Hy  ga^rt  daar  een  vuift  dik  fpek  orcri  loz 

Hy  geeft  den  boomgaard  op.  173 

Hy  gelooft  dar  de  kerk  gelooft.  30 

Hy  gelooft  geen  Heiligen ,  of  zy  moeten  mirakel  doen.      /  3* 

Hy^  giet  het  in  alle  vormen.  Xfx 

Hy  grypt'  naar  de  fchaduw.  131 

.y  Hy  gunt  hem  't  licht  in  de  oogen  niet.  171 

Hy  haalt  het  hemd  over  den  rok.  342 

Hy  haalt  het  paard  van  Troyen  in.  47 

Hy  haalt  te  veel  wand  over  hoop.  144 

Hy  haalt  zvn  hart  op.  loi 

Hy-  hangt  de  huik  naar  den  wind.  .                           24g 

Hy  hangt*  van  fieltery  aan  een.  ^              204 

Hjr  heett  achter  de  hage  gelopen.  "             24a» 

Hy  heeft  buiten  den  pot  gepiflJ  ^                              345» 

Hf  heeft  daar  den  hooi  van.  ij6 

Hy  heeft  daar  den  vollen  hou.  ^z 

Hy  heeft  daar  geen  handwater  by^.  6 

Hy  heeft  daar  eeen  muts  op.  309 

Hy  heeft  daar  hair  .gelaten.  282 

Hy  heeft  daar  zyn  boontjes  op  te  weeken  gelegt.  98 

Hjr  heeft  dat  op  zyn  duimtje.  191 

Hy  heeft  dat  op  zyn  kerfftok.  137 

Hy  heeft  dat  op  zyn  lappen  gekregen.  '  297 

Hy  heeft  dat  weg ,  als  of  't  een  hond  hem  gebeten  had.  349 

Hy  heeft  dat  zo  vaft  als  een  hand  vol  vliegen.  131 

Hy  heeft  de  brug  gelegt.  ^                         j-ó 

Hy  heeft  de  fok  opgezet  142 

Hy  heeft  de  srendds  doorgegeten.  139 

Hy  heeft  de  hondsfchoenen  aangetrobkou  202 

m  heeft  de  hoogte.  I2ï 

Hy  beeft  de  kap  op^4en  tuin  gehangen.  28 

Qcc  3  B$ 


ïS 


Lyfte  der  veiklaanie  Spte^kwoor^ 

Hf.htcft  de  kat  in  de  kelder  gemeeftert.  S'j 

ï^y  heeft  de  lever  gegeten.  -                                        lïj 

Hf  heeft  den  bout  op  den  kop  gekregen.  ~                                      S9 

Hy  heeft  den  duim  in  de  hand.  S>» 

i^  beeft  4cn  fijnea  mantel  omgehangen.  IA 

^' heeft  den  gantlchen  nacht  gebanketteert.  7* 

l^ihedi  den  voet  in  den  beuge[.  "^ 
Hy  heeft  den  wolf  by  de  ooren. 

Hy  heeft  de  oudfte  brieven.  -af 

Hy  heeft  de  pap^;aai  gefchoten.  ^, 

Hy  heeft  de  fchaapen  gewacht  om:de  kempte<  ^ 

Hy  heeft  Dirk  aan  't  oor  gellagcti.  igi 

Hy  heeft  een  blaauwe  fcheen  geloopen.  ,   p6 

Hy  heeft  een  blok  Ma  't  bc«ii.  ■  lÖo 

Hy  heeft  een  breedeii  rug.  -W»  . 

Hy  heeft  een  baffcls  JiLiid.  l?» 

Hy  heeft  een  Chriftofièl  die  hem  draof^  ^ 

Hy  heeft  een  goede  buy.  3*f 

■Hy  heeft  een  harde  nout  te  kraaken.  115 

Hy  heeft  een  hdltgje  verdient.  .          .            *G 

,1^  heeft  een  kalf  gemaakt.  .      -ïM 

fiy  heeft  een  klokje  hooien  luiden.  .  ._  ;iS|o 

Hy  heeft  een  knip  weg.  ïW 

Hy  heeft  een  kraai  gefchoten.  .  *^ 

Hy  heeft  een  krul  inLcr  dan  een  verkeoiflïicn.  3-f9 

Hy  heeft  een  langen  neus  gekregen.  -^SP. 

Hy.  heeft  een  roes  weg.  >>! 

Hy  heeft-een  flag  van  den  windmolen.  *7r 

Hy  heeft  een  flipper  gekregen.  '!»» 

ijy  heeft  een  ftuk  van  een  oud  net,gegete».  .3J0 

Jiy  heeft  een  tuit.  -^J* 

fiy  heeft  een  vaag  nit  de  .pan.  ^03 

Hy  heeft  een  wild  büt  in  den  neus,  -.   ,                   3* 

ïly  heeft'er  de  hand  in  gehad.  ;        •          "     i 

•«y  heeft'er  den  -bdt  by  ingefchoteo.  .       ,                3*| 

By  heeft'er  den  duim  op.  ...              ^» 

'Hy  heeïl'er  een  op  lyn  fchcdc.  ,              •     ipX 

ily  heeft'er  geen  handwater  by.           -^  :                                     's» 

'^  hceft*er  van  zyn  veCren  gelat«.  ~                                         7^ 

•Ï&  heeft'er  lyn  mond  op  gemMkc  -                                        g" 

'jHy  heeft  geen  troef.  «4 

^y  heeft  geen  kind  noch  ktaal.  ;^ 


.jLyfte  ^9(.  ,?erldaardc  Spreekwoordèir. 

Hy  heeft  haar  zo  lief  als  een  oud  paard  ïyn  moer.  9* 

Hï  heeft  hair  op  zya  nnd.-il.  **° 

Hy  heeft  hem  beet.  *92 

Hy  heeft  hen»  ouder  de  firn.  3*' 

ïly  heeft  het  achter  de  ooren.  *' 

riy  heeft  het  eraauw  op  lyn  hand.  ^J"* 

Hy  heeft  het  harpoen  iii  't  lijf.  *40 

Hy  heeft  hel  hooi  binnen.  ;*^ 

Hy  heeft  het  huppelen  van  drie  geitcD.  "'S 

Hy  heeft  het  laten  ïitten  '^ 

Hy  heeft  het  met  vuilen  geklaart-  °° 

Hy  heeft  het  nTet  bteed.  '°f 

Hy  heeft  ha  niet  vaft.  *7» 

Hy  heeft  het  onderfpït  gedolven.  3°° 

Hy  heeft  het  flecbt  laten  liggen.  3^** 

Hy  heeft  het  fpel  al  wet;.  Mf 

Hy  heeft  het  van  cyereii  gemaakt.  "3 

Hy  heeft  het  ys  gebroken,                              -    .      «        ^  lil 

-Hy  heeft  in  ïijn  hoed  üekakt,  en  dien  (^  njn  hoota  £ezet.  3^ 

^y  heeft  kromme  vingers.  .g 

;Hy  heeft  lang  voor  de  honden  geloopen.  M 

^  heeft  lavei  gekregen.  .  *?£ 

-My  heeft  leergeld  gegeven.     .   ,     .     ,  H" 

-Ky  heeft  mtf  een  woord  in  't  kapittel.  33» 

Mt  heeft  mooi  wéér  in  't  hoofd.  3*f 

iHy  heeft  moftaari  op  den  fleert.  ■  ....  ü  ...    ^3 

Mv  heeft  muiiennelten  in  't  hoofd.  .               ■  iW 

*y  heeft  niet  een  nagel  om  lijn  aars  te  teauwen.   .  :   13*! 

Ï3y  heeft  ic  Jiep  in  de  kan  gekeken.  Jap 

■m  heeft  tegen  de  Maan  gepift.  ^ 

"Wy  heeft  van  de  gcrilenbroodco  niet  geget».  « 

^y  heeft  van  zijn  neus  een  anker  gemaft.  IM 

ÏHy  heeft  veel  nooten  op  lijnen  zang.  .       ^^ 

Hy  iieeft  verkensdorft.  ,      J*» 

4ïy  heeft  vier  voor  uiï.  -       33* 

Hy  h^  wat^io  ftn  *t  dwdcpintja.  '10 

iHy  heeft  wat  op  zijn  horens.  33| 

Hy  heeft  wat  op  zijn  lever.  w 

'Hy  heeft  wat  op  lijn  muts-^ekr^«a.  3J3 

iHy  heeft  wat  op  lijn  rokje  gekregen.  .  3  ^         *S 
ïHy  beeft  wel  luft  tot  foppen ,  dk  zijn  brood  m  dejgoot  .dCK^t*        .  r?» 

«y  heeft  wespen  in  den  kop.  .  ^ 


*Lyfte  der  verkUaide  Spnekwoordtis. 

Üy  heeft  witte  voeten.  .-v^ 

U;  heeft  zich  Uxea  txdaddea.  igi 

Hy  heeft  lich  lelf  dat  op  den  halsjWaalfc  293 

Hy  heeft  zo  veel  als  hy  pikken  en  maayen  kan*  im- 

p.X  heeft  ïwart  op  wit.  2W 

3Öy  heeft  lyu  aars  wel  gckrauvrt.      -                                '     ;  -aio 

Hy  heeft  lyn  gal  uitgebraakt.  «.og 

Hy  heeft  zya  goed  door  de  billen  gelapt.  '  137 

.Hy  heeft  zyn  handen  gebrand.  aao 

Hy  heeft  zyu  kalfsklaauweu  afgeloopen,  ^ 

?Hy  heeft  zyn  kiiidcrfchoencn  WL-ggev^oipcn,  166 

«y  heeft  zyn  pnuen  wel  gefchraapt.  gia 

My  heeft  lyn  rekening  qualyk  geiiiaakl.  óf 

"Hy  heeft  zyn  rokje  gekecn.                                                      '  -^A 

Hy  heeft  zyn  rol  gelpeelL  3^ 

Hy  heeft  zyn  fchaapjcs  op  'r  drooge,  jm 

l|y  heeft  lyu  trouwtje  verquakkelc.  .87 

-Hy  heeft  zyn  vrienden  in  zvn  zak.  .•af4 

Hy  houd  alioos  een  achterdeur  opeu.  aqa 

,Hy  houd  den  gek  in  den  mouw  aj 

-  Hy  houd  de  pan  by  den  iVeel.  ■  ijt 

Hy  houd  het  aan  hooger  boord.  144    - 

Hy  houd  het  met  de  licht.  jf 

^y  houd  het  op  de»  tuy.  «jl 

Hy  houd  zich  jaques.  jgf 

^y  huilt  met  de  wolven  waar  mei  hy  in  *t  boGii'it.  ji 

ïly  is  aan  den  grond.  ^«-I 

^y  is  aan  Lyntjes  dotiiter -getronwt.  ys 

Hy  is  achter  nat.  138 

'Hy  is  beeft  Remaakt.  z6f 

'Hy  is  beftoven.  110 

"Hy  is  bmten  gedykt.                        •  ifd 

;:Hy  is  bulten  vend.  316 

■  ■;Hy  is  buiten  wcften.                                               "  270 

^m  is  daar  op  gcflepea.  ^U 
t^  Is  daar  van  ge^,  ds  of  hy  taAcenvmAcxk  om  deoorenwas 

.      geflagen.  37» 

Hy  IS  daar  van  met  te  bet.  ipo 

'Hy  is  dat  met  een  dille  ttom  roority  gegwm  33f 

Hy^  d^lyk  in  de  nuL  2^ 

Hy  k  *l6  ^1*°* 'l'ïyt-  gfj 

:i^  is  den  Joilen  o^etgelevert.  ^o 


Lyfte  der  verklaarde  S{>redcwoord^Z 

Hy  ïs  de  wJnd  quyt.  iaj' 

Hy  is  door  den  neusgeboort,  120.    jöi 

Hy  18  Duiifchen  en  Waaien  fchuldig.  137 

Hy  IS  een  O  in  't  yyfer.  ^ff 

Hyris  een  ryke  Fokker.  ƒƒ 

Hy  is'er  achter  geraakt.  >a33 

Hr.is'er  boven  op.  '130 

Hjr  is'er  by  eer  de  Droes  lyn  fchoenen  ^n  heeft.  173 

Hy  is'er  heels  huids  afgekomen*  279 

Hy  is*er  mcé  verlegen  als  Anne  met  haar  moêrs  licb  66 

W^  is'cr  wel  geiien ,  maar  niet  geacht.  -jr 

Hy  is  geen  fchoot  waardig.  242^ 

Hy  is  g€fopt.  i8t 

Hy  is  genuct.  35-3 

Hy  is  gefiioten.  23 

Hy  is  gezogen.  i8i 
Hy  is  goed :  maar  was  hy  een  vifchje,  men  20U  *t  hoofdje  voor  de 

kat  werpen.  365 

Hy  is  CTootfch  in  zyn  wapen.  37 

Hy  is  half  zalig.                                                      ^  .  .    ,                34 
Hy  is  harder  enongezeggelijker,  dan  een  boer  dien  men  biddto  moet.  327 

Hy  is  heet  gebakert.  291 

Hy- is  hier  op  een  ftroowifch  komen  drijven.  ifz 


Hyis 


h  de  beerenbijc  gewecft.  298 


Hy  is  in  de  boonen.         '  lyi 

Hyijs  in  de  kaars  gevlogen.  319 

Hyiis  in  de  kam  gebeten.  .{=(':  ,                     278 

Hy  js  in  de  knip  gekomeri.  .   ;  -j   .  o;  ;                    243 

Ify  is  in  de  wol  geverwt.  .....                  3^-6 

Hy  is  in  een  derrygat  geraakt.  .  /                   ifö 

Hy  is  in  coeden  doene.          '  303 

Hy  is  in  ^t  net  geraakt.  240 

Hy  is  in  xyn  pontificaal.  ao 

Hy  is  kankaatig.  '    jó0 

Hy  is  met  de  kous  op 't  hoofd  t'huis  gekomen.  j     15*2 

Hy  is  met  een  helm  geboren.  33 

Hy  is  Nero  niemands  vriend.  ifS 

Hy  is  neuswijs.  löz 

Hy  is  niet  op  zyn  dreef.      ,  208 

Hy  is.  onder  een  gelukkige  Planeet  geborêtt»  13 

Hyis  op  de  eyeren  betrapt.  34^^ 

Hy  is  op  de  vleefchbank  gebragt.  -                      '334 
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Hy  ïs  op  een  vreemde  haven  geweeft.  9^ 

Hy  is  overal  by  met  zyn  kort  kültje.  266 

Hy  IS  overal  t*huis.  tf^ 

Hy  is  Pietje  de  voorfte.  10 

Hy  is  reeuws.  j^J 

Hy  is  rut-  .  13 

Hy  is  Schach  mat.  jdi 

Hy  is  flecht  te  gaft  gewee&;  >  .  109 

Hy  IS  ftraks  op  zyn  paard.  xff 

Hy  is  ^. af blaazen  vaa dcloat  niet  waarid%:.  -     :        xyf 

Hy  is  *t  boekje  quyt..  '     -   *  «|j^ 

Hy  IS  *t  bijltje  quyt.  'f 

Hy  is  tegen  2yn  meerder  ïngefpannen.  .    .i       'i^i 

Hy  is  te  licht  bevonden.  .-  ƒ 

JHy  is  te  Romen  gewreeft,  en  heeft  den  Paus  niet  geiieii*  gp. 

*Hy  is  te  vreden  als  een  oud  wijf,  dat  haar  koe  verloren  tedfc.       go^ 

Hy  is  tent    *^  .  r^f 

By  is  't  hoekje  te  boven. 

Hy  is  Tiberius. 

Hy  is  't  katje  van  de  baan« 

Hy  is  *tkimL.    iir 

Hy  is  't  fpoor  bij  (Ier. 

Hy  is  van  alle  markten  weer  ^ 

Hf  is  van  de  goeden  gekomen ,  hy  flacht  dm  4rc^^ 

Hy  is  van  den  huig  gelicht. 

Hjr,is  vaa  Kleef.  ■  /    . . 

Iljr.is  van  Plompaardyen. 

WflT' is  van 't  hondje  gebeten»  'j  «{?'i 

itrjs  van  't  kalQe  genezen.  :^ 

My  is  van  zyn  veld. 

Hy  is  veeg. 

liy.is  venllerziek,  niet  deurziek. 

tif  is  verhuift  met  de  noorderzoa.- 

J^'cis  vinger  na^  den  duim; 

Hjr  is  uit  de  lijk  geflageiw:~  1 .  '    -  ; 

UU  ii  Vogelvrv. 

ivf^h  vol  fiaaken  en  oogen. 

Hy  is  voor  geen  egn  gat  te  vangen* 

Hy  is  vroeg  in  de  vsreer.  » 

Hy  is  wel  berecht  voor  zyn  geÜ  • 

|iy  is  wel  in  zyn  lobbe.  «    1  : 

ii^i$  zcftig,  )s        I ; 


Hy  is  ïich  zelven  in  't  licht.  ^             '     ;  a^fé 

fjy  is  2iek  laan  de  lepelzucht.  314 

Hy  is  zo  bot  als  myn  elleboog.  jtt 

Hy  is  20  fija  als  door  een  trap  gezift.  ^lé 

Hy  is  zo  goed  als  een  dubbeltje.  361 

Hy  is  zo  goed  als  wijn  en  brood-.  jét 

Hy  is  zo  mild,  dat  hy  fnottetellen  te  grabbel  werpt.  i69 
Hy  is  zo  paapfch  als  Duk  d* Alfs  hond ,  die  at  vJeefch  in  4e  vaftcn.  29 
Hy  is  zo  rijk  als  de  Keizer ,  die  van  armoede  in  't  gadhuis  flioÉf.  -     5*4 

Hy  is  zo  welkom  al«  een  dief  den  kramer.  349 

Hy  is  zo  wild,  als  of  hy  met  een  trommel  gev,aiigea  was*  24^ 

Hy  is  zo  wijs  als  zeven  dulle  koeyen.  270 

Hy  kan  hem  om  zyn  vinger  winden.  32$ 

Hy  kan  klappen  als  Bruggeman.  fé 

Hy  kan  met  al  zyn  vrienden  Wel  op  eea  too  d^niïen J  iff 

Hf  kan  niet  lijden  dat  de  zon  in  't  wat^r  fchijnt.  i>i 

Hy  kan  ook  wel  Duïtfch.  3j6 

Hy  kan  zyn  ftreng  wel  trekken.  ifS 

Hy  klopt  aan  een  doofmans  deur.  2^5 

Hy  komt  bekaait  uit.  3^ 

Hy^  komt  eerft,  uft  den  dop.  ! 

komt  wel  beflagen  ten  ys.  i6^ 

kraakt  quaade  nooten.  ii2 

Hy  krauwt  den  kop  daar  over.  309 

Hy  kreeg'er  een  fchalk  oog  op,  329 

Hy  kruipt  in  zyn  fchelp.  277 

Hy  kykt  zo  prat  als. of  hem  de  lever  ontfiioept  was.                         332 

Hy  laad  het  al  op  zynen  drek  wagen.  228 

Hy  laat  den  hond  huiken.  «44.    371 

Hy  laat'er  zynen  aaflèm  over  gaan.  196 

Hy  laat  Gods  water  over  Gods  land  gaaUt  172 

Hy  laat  Pafchen  en  Pinxteren /zien.  108 

Hy  laat  vioolen  zorgen.  9 

Hy  laat  zich  dienen  tot  onder  zyn  fioel.  329 

Hy  laat  zich  in  den  za(k  pilSbn.  184 

Hy  laat  zyn  tanden  zien.  29a 

Hy  laat  zyn  wieken  hangen.  308 

Hy  lacht  als  een  boer  die  een  hoctfttt  vind.  30Ó 

Hy  lacht  als  een  paard  dat  bytcn  wil.  306 

Hy  lacht  in  zyn  vuift.  306 

Hy  lapt  de  broek ,  en  geeft  het  oaaiga»en  loc.  i$s 

üjr  leeft  ah  ecu  vtfch  itt. 't  tvvatcr.  30X 
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Lyfte  der  verklaarde  Spxeekwootd^- 

'Hy^  Iegt*er  de  lap  op. 

Hj  legi'er  ftti  loodje  by.  ^^_ 

Hy  leid  de  Bruid  129 

Hy  liegt  als  een  tandtrekker.  19a 

Hy  liegt  als  een  wachter  10 

Hy  liegt  als  of  hy  Luterfche  Plalmen  ïong*  ipj 

Hy  liegt  dat  hy  zwart  word.  193 

Hy  liep  htin  In  dea  mond'  243 

Hy  ligt  in  J^fa.  j-j 

Hy  ligt  in  't  zelve  gafthuïs  li^.  i^i^ 

Hy  ligt  my  daarom  zeet  ten  halïe.  jjj 

Hy  ligt  op  *i  gypen.  149 

Hy  ligi  op  zyn  luimen.               '  040 

Hy  loeft  fcherp  by.  jay 

Hy  loopt  als  of  hy  een  ,beai  om-  een  duithad-  284 

-Hy  loopt  by  hoeren  eu-lboeFea.<  90 

Hy  loopt  in  't  Oog.  243 

Hy  loopt  met  de  lijmüang.  174- 

Hy  loopt  met  kakhielen,  31* 

Hy  loopt  met  zijn  kop  tt^en  den  muucr  250 

Hy  loopt  op  fchuUjes.  loj 

Hy  loopt  voor  Kalloo.                                                    ^  yS 

Hy  loopt  voor  't  lapje.  274 

Hy  loopt  voor  zijn  bal.                 '  267 

Hy  luilEert  met  neus  en  mond  toe.-  190 

Hy.  lyd  dat  het  veinterkoren  lyd.  27? 

Hy  maakt  een  groot  boha«  276 

Hy  maakt  een  groot  leven.  2S9 

Hy  maiakt  goed  ^ier.  loo 

Hy  maakt  kabrioolen.  jyi 

Hy  maakt  van  een  veefl  een  donderfl'^g.  331 

Hy  maakt  lich  uit  het  ftof-  283 

Hy  maakt  lyiieii  vader  löt  een  eerlyk  miUt.            ,  aoi 

Hy  m^  daar  lijn  n>iits  wel  na  werpchv  2yo 

Hy  mag  dat  wel  voorby  des  Schouts  deur  dragon;  133 

Hy  jnag'er  wel  wooncn  3c» 

Hy  mag  hem  in  zijn  dood  niet  zien.  371 

Hymag  hem  noch  zien,  noch  luchten.  171 

Hy  mag  in  hemel,  noch  in  hel.  349 

Hy  meende  om  zïn  fleert  te  fprïngen.  31» 

yi<j  meende  te  vijuen,  en  hy  bekakte  zich.  i7<$ 

th  meent  daar  door  een  ftoel  in  den  heoKl  [e  verdieoeB.  ziS 

Ha 


Lyfte  dèr  verklaarde  Spreekwoorden: 

Hy  moet  dat  voor  fuiker  opceten.  313 

Hy  moet  de  fok  uithouden.  i^i 

Hy-moet  een  Ichcrp  gezicht  hebben,  die  èen  maagd  kennen  zid«      2^3 

Hy  moet  hebben  dat'cr  by  itaat.  296- 

Hy  moet  krengen.  147 

Hy  moet  na  Sint  Reiiiiiit.  32 

Hy  moet  tegen  wind  en  ftroom  oproeyen.-^^  143. 

Hy  moet  vetganzen.  44 

Hy  moet  voort,  al  had  hy  een  bord  voor  zijn  aars:                            62 

Hy  muirt ,  maar  maauwt  niet.  104 

Hy  naait  zijnen  naad*  130 

Hy  neemt  geen  blad  voor  den  mond,^  39 

Hy  neemt  dat  op^^ijh  horens.  292 

Hy  neemt  dat  op  zijn  tanden.  292 

Hy  neemt  te  veel  hooi  op  de  vork.  163 

Hy  neen^t  zijn  paspoort  onder  zijn  fchoenen.  46 

Hy  neemt  zijn  poft  wel  waar.  ^16 

Hy  noemt  een  fchop  een  fchop,  en  «en  fp^  een  ipê.^-                       223 

Hy  opent  een  deur ,  om  een  venfter  te  fluiten.  1 37 

Hy  pakt  zijn  fpillen.                '  .          ijr9 

Hy  plant  kool.  140 

Hy  ploegt  met  een  anders  kalf.  4 

Hy  praat  van  de  fneeuw ,  die  t'jaar  viel/  ipf 

Hy  praat  zich  zelven  in  den  zak.  194 

Hy  praat  zyn  mond  mis.  335?» 

Hy -preekt  voor  de  ganzen.  336 

Hy  raapt  fteenen.  ~            29jr 

Hy  riekt  naar  dcii  mutlaard.  qt 

Hy  roept  als  een  dief  in  den-paardeftal.  289 

Hy  roert  den  elleboog.  261 

Hy  ryd  aan  dat  toawv^  148 

Hy  ryd  op  de  tong.  201 

Hy  fcheid  met  een  flank.  24 

Hy  fchiet  de  leuyaards  boog  ai&  '                         12 ƒ 

Hy  fchiet  met  fpek.  I93 

Hy  fchort  zyn  neus  op.  ^                                    310 

Hy  fchouwt  de  kans  fchoon.  »                        329 

Hy  Tchreit  zyn  oogen  uit.  309 

Hy  fchud  zyn  lever.  ^of 

Hy  fchuilt  achter  de  gordyn.  zff 
Hytfchut  dat  op  zyn  tanden. 
Hy  fchuurt  zyn  piek» 


ai; 


LySc  der  veriflaanie  Spreekwoof^ 

ï^.heeft  ie  kat  in  de  kelder  gemeeflett.  313 

ï^  heeft  de  lever  gegeten.                             -  113 

H}^  heeft  den  bout  op  den  kop  gekregen.  f9 

Hf  heeft  den  duim  ia  de  hand.  $itw 

ï^  hééft  éèa  fijnm  mautel  omgehangen.  ?* 

m' heeft  den  gantfchen  nacht  gebankettecrt.  71 

Ï^J heeft  den  voet  in  den  beugel.  ITO' 

Hy  heeft  den  wolf  by  de  ooren.  23^ 

i^"  beeft  de  oudfte  brieven.  IS 
Hjr  heeft  de  papegaai  gelchoten.                                                      "        §8 

Hy  heeft  de  Ichaapcn  gewacht  om^dckau^.  vf. 

Hy  heeft  Dirk  aan  't  cior  gtllagcn.  W 

Ift  heeft  een  blaauwe  fchecn  geloopen.  ,  ,» 

Hy  heeft  een  blok  «an  't  been.  i*^ 

tif  heeft  een  breedeii  mg.  -SJM 

Hf  heeft  een  burtels  huid.  IJW 

Hy  heeft  een  Chrilloftel  die  hem  dndgt.  f4 

Hy  heeft  een  goede  buy,  3W 

Hy  heeft  een  narde  nout  te  kraakeo.  .  1^ 

tij  heeft  een  heiligje  verdient.  .  ^. 
.Hy  heeft  een  kalt' gemaakt.  .  ;-'^ 
ïly  heeft  een  klokje  hooren  luiden.                        •                    ■    .  ..  r^fl** 

Hy  heeft  een  knip  weg.  ^W 

Jfy  heeft  een  kraai  gelchoten.  *4* 

Hy- heeft  een  krul  meer  dan  een  verkenrfibeit.  ^P* 

Hy  heeft  een  langen  neus  gekregen.  ■*?> 

Hy-  heeft  een  roes  weg.  'W 

Hy  hceft^«en  flag  van  den  windmolen.                                 -  171" 

tly  heeft  een  flipper  gekregen.  ~iw 

Hy  heeft  een  ftuk  van  een  oud  net.gegctea.  ,310 

!y  heeft  eeo  tuit.  ^So 

y  heeft  een  vaag  uit  de.-pan.  ï°3 

y  heeft  een  wild  hdit  in  den  neut.                           -.   ,  -34 

y  heeft'er  de  hvid'in  gehad.  '     i 
y  heeft'cr  den*«k  by'ragrfbliMeii.                                  ,3» 

y  heeft'er  den  duim  op.                ^       .                             ...  ^» 
y  hceft'er  een  op  lyu  fchede.                                                        "     **»* 

fheeft'er  geen  haiidwater  by.           ^              :  *• 

heeft'cr  van  xyn  vef-ren  gelatm.  M 

heeft'er  lyn  mond  op  getawku  ,S* 

heeft  geen  troef.  «4 

^y  heeft  geen  kind  noch  kraai.  »g 


tyfte  dffi  xerWaardc  Spreekwoordëir. 

Hy  heeft  haar  zo  lief  als  een  oud  paard  zyn  moét.  gj 

Hl  heeft  h^r  op  zya  iind-'n.  «° 

Hy  heeft  hem  beet.  '^ 

Hf  heeft  hem  onder  de  firn.  3*| 

ïly  heeft  het  achter  de  ooren.  *• 

Hy  heeft  het  graauw  op  zyn  hand.  .     *!"* 

Hy  heeft  het  harpoen  iu  'l  lijf.  *^ 

Hy  heeft  het  hooi  binnen.  *~ 

Hy  heeft  het  huppelen  van  drie  geilen.  "S 

Hy  heeft  het  laten  linen  'ïf 

Hy  heeft  het  met  vuilcn  geklaan-  °° 

Hy  heeft  het  niet  breed.  '°y 

ïiy  heeft  het  niet  vaft.  »7» 

Hy  heeft  het  onderfpit  gedolven.  3°° 

Hy  heeft  het  flecht  Uien  listicn.  30^ 

Hy  heeft  het  Ipcl  al  we^.  ^4*" 

Hy  heeft  het  van  eyeren  gemaakt.  "3 

Hy  heeft  het  ys  gebroken                               .-.«».  If^ 

Hy  heeft  in  lijn  hoed  .Ljekakl ,  en  dien  op  ïjjn  hoobl  gezet.  g^iT 

^y  heeft  kromme  vingers.  ,2P 

«y  heeft  lang  voor  de  houden  geloopen.  ^^ 

iUr  heeft  lavei  gekregen.  .  ^jt 

iMy  heeft  leergeld  gegeven.     .   ,     .     ,  .                *7p 

Hy  heeft  mef  een  woord  m  't  kapittel.  33* 

Öy  hedt  mooi  we^r  i»  't  hoofd.  3^ 

'IHj  heeft  moftaart  op  den  (leen.  ...!,.       333 

My  heeft  muizennellen  in  't  hoofd.  3.78 

^u'    .       ty       -  .    .    _   ^ 1    ^^^  -.i'.r^  n.i.e  .ti«  IcrflnuFPA.  '     l^P 
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«y  heeft  niet  een  nagel  om  ïijn  aars -te 
3Hy  heeft  te  Jïep  in  de  kan  gekeken. 

ia*  heeft  tegen  de  Maan  gepift.  M 

Wy  heeft  van  de  gerltenbrüod;:o  met  gegeten.  • 

^y  heeft  van  lijn  neus  een  anker  geinaakt.  !»■ 

ïHy  heeft  veel  nooten  op  zijnen  lang.  aj!9 
3ay  heeft  vetkensdorft.  .  JOD 
^  heeft  vier  voor  uit.                                                              -      33** 

Hyhotft  wat^invan  tderdcpiütje.  'io 

41y  heeft  wat  op. lijn  horens.  33| 

«y  heeft  wat  op  zijn  lever.  *ö 

iHy  heeft  wat  op  lijn  muts-^Ai^sn.                            _  3j3 

My  heeft  wat  op  lijn  rokje  gektegeti.  ,  _^  *^-i 
ït^  heeft  wel  luft  tot  foppcD ,  die  lijn  brood  in  dcjgoot  doopt.        ,  r9& 

4Ay  heeft  wespen  ia  den  kof.  ^. 


*Lyfte  der  verklaaide  ^preekvooid^. 

jjy  heeft  witte  voeten.  ,aa 

Hy  heeft  ïich  latea  bctJodden.  i8i 

Hy  heeft  lich  zelf  dat  op  den  hals  gÖiaSh.  ^a 

Hy  heeft  zo  veei  als  hy  pikken  ea  maayen  kant  lof 

Hy  heeft  zwart  op  wit.  2» 

;ay  heeft  zyu  aars  wel  gekrauwt.                                         '     ;  gfo 

Hy  heeft  zyn  gal  uirgebraakt.  ^og 

Jly  heeft  zyn  goed  door  de  billen  gelapl.  '.  137 

,Hy  heeft  zyn  handen  gebrand.  aao 

"Hy  heeft  zyn  kaltsklaauweu  afgeloopen.  S6 

'Hy  heeft  zyn  kinderfchoenen  wfggewoipen.  mSS 

Hy  heeft  zyn  potten  wd  gelchraapt.  aij 

Hy  heeft  lyn  rL-kening  qualyk  gemaakt.  6< 

'Hy  heeft  zyn  rokje  gekeen.                                                      '  ^48 

Hy  heeft  zyn  rol  gelpcclt.  3^ 

Hy  heeft  zyn  fchaapjcs  op  't  drooge.  ^30 

«y  heeft  zyn  irouwtje  verquakkelc.  .  §7 

-Hy  heeft  zyn  vrienden  in  zyn  zak.  .•aC4 

Hy  houd  altOos  een  achterdeur  open.  aj» 

.Hy  houd  den  gek  in  den  mouw  4» 

•   Hy  hond  de  pan  by  den  deel.  •  iSi 

liy  houd  het  aan  luxeer  booid.  i^ 

'Hy  houd  het  met  de  Kcht.  yf 

My  houd  het  op  den  tuy.  319 

Hy  houd  zich  Jaques.  igr 

^y  huilt  met  de  wolven  waar  meê  hy  ia  *t  bofch'ls.  j-g 

Hy  is  aan  den  grond.  ,15-1 

^j  is  aan  Lyntjcs  doditer-gelroawt.  7$ 

Hy  is  achter  uat.  i^ 

■fly  is  beeft  gemaakt.  lOf 

'Hy  is  beftoven.  110 

•My  is  buiten  gedykt.                  '      <          ■  2ffi 

"^y  is  balten  retzti.  326 

■  -Hy  is  bttitea  wcftea.                                                   '  270 

"-Hy  is  dau  op  gef]q>ea.  ^U 
Hy  is  daar  vangehait,  ds  of  hy  md^eenvattdodc  om  deoorenwas 

,      gellagen  ^7% 

Hy  IS  daar  van  met  te  bet.  i^gt 

'Hy  is  dat  met  een  dille  trom  TO(»by  gegwm  33^ 

.Hyis  d^alyk  in  de  nuL  x^ 

Hy  Is  de  klem  quyt.  gyy 

:{^  is  deu  Joden  oiKeigelevert.                  .               .  ^9 
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Lyfle  der  verklaarde  S^redk^wborAeal 

s  de  wind  quyt.  T45' 

s  door  den  neus  geboort,  120.     101 

8  Duitfchen  en  Waaien  fchuldig.  137 

s  een  O  in  't  jyfer.  ^ff 

s  een  ryke  Fokker.  SS 

s'er  achter  geraakt.  ;    233 

s'er  boven  op.  130 

s'er  by  eer  de  Droes  lyn  fchoenea  aan  heeft.       ..  173 

s*er  heels  huids  afgekomen*  279 

s'er  meé  verlegen  als  Anne  met  haar  moêrs  iiel>  (ó 

s'er  wel  eeïien ,  maar  niet  geacht*  -  yr 

s  geen  fchoot  waardig.  242^ 

s  gefopt,  181 

s  genikt.  35-3 

s  gefhoten.  23 

s  gezogen*  i8i 
s  goed :  maar  was  hy  een  vifchjc,  men  20U  *t  hoofdje  voor  de 

kat  werpen.  363 

s  CTootfch  in  zyn  wapen.  37 

s  half  zalig.  ^  . .                           34 
s  harder  en  ongezeggelijker,  dan  een  boer  dien  men  bidden  moet.  327 

s  heet  gebakert.  291 

s  hier  op  een  ftroowifch  komen  drijven.  ifz 

n  de  bcerenbijt  gewecft.  298 

in  de  boonen.         '  271 

n  de  kaars  gevlogen.  319 

n  de  kam  gebeten,  .1    .       .                     27«. 

n  de  knip  gekomeil.  .-y)  v  •>  i::                  243 

n  de  wol  geverwt.  . .    .        :                   3^6 

h  een  derrygat  geraakt.  .  /                   if6 

n  goeden  doene.  303 

n  ^t  net  geraakt.  240 

n  zyn  pontificaal.  20 

s  kankaatig.  '    io$f 

s  met  de  kous  op  't  hoofd  t'huis  gekomèiu  <     s^i, 

s  met  een  helm  geboren.  33 

s  Nero  niemands  vriend.  2fy 

neuswijs.  lo^ 

s  niet  op  zyn  dreef.      ,  208 

s  onder  een  gelukkige  Planeet  geboren»  13 

s  op  de  eyeren  betrapt.  544 

s  op  de  vleefchbank  gebragt.  ^                      '334 
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hjOxt  der  Veric&aide  Sprcekwo6n£a9»[ 

Hy  Is  op  ccn  vreemde  haven  gewecft.  g& 

Hy  is  ovaal  by  met  lyn  kon  kultje.  aölj 

Hy  is  overal  i'huis.  fm 

Hy  is  Pieije  de  voorfte.  lO 

Hy  is  recLws.  ^4$ 

■Hyisrut.  ,s 

Uy  is  Schach  mat.  .      r    -, ,         gjtj 

Hy  is  Hecht  te  gaft  gewee&       ' .  '  .          109 

-    Hy  is  (traks  op  zyn  paard.  y^f 

Hy  iï  't.  ufblaazeii  vau  de  kMX  aiel  imr^.  ^ 

Hy  is  *i  boekje  quyt..  ■    -   "  4f^ 

Hy  is  't  bijltje  quyt.  ■     j 

Hf  is  tegLti  7.yn  meerder  ingefpannea.  '  1^. 

l^  is  te  licht  bevonden.  f 

Hy  is  te  Romen  gewceil,  en  heeft  deo  Pans  niet  gezien.  "   yj. 
Hy  is  te  vredcn  ais  ccn  oud  wijf,  dat  haat  koe  vetloren  betAi-       309. 

Hy  is  tent    -  xjf 

Hy  is  't  hoekje  te  boven.  14*. 

Hy  is  Tiberius.  r    ,  ,  1  ;    ,.            '  ^ 

Hy  is  't  katje  van  de  baza.  '  ji- 

Hy  is 't  kaai   ■;■;(-     '■  -        'X0 

I:^  is 't  fpoor  bijftcr.  '^S^ 

Hy  is  van  atle  markten  weer  geKonna.'.  -■  >             'ïSf-. 

Hyis  van  de  goeden  gekomen,  hy  llacht  dcft dccfe-  jta_ 

Hf  ïs  van  den  huig  gelicht.  lu 

Hy.is  van  Kleef.  -".',.                    rtg 

-Ify.is  van  Plompaardyen.                                     .       ■■-:-'.  xij 
l^'js  van  't  hondje  gebeten.                            .       ..    '.j  '^'•■\  :     ,        .^^ 

Vfy  is  van  't  kaUje  genezen.  :'                      'j^f 

■  My. is  van  zyn  veld.  1^ 

Hy  is  veeg.  3-17 

Hy.is  veDllerziek,  niet  deurziek.  gi 

t%  isverhuiil  met  de  noordenoB.-  rga 

Hy'is  vin^^  naaft  den  duim;  -^ac 

Hy  is  uit  de  lijk  geÜagen.;"  [                 lyt 

Hy  is  vogelvry.  '  ^ 

■  Hy.is  vol  haaken  en  oogen.  Miy 

Hy  is  voor  geen  een  gat  te  vangen.  a^y 

Hy-js  vroeg  in  de  weer.  >                        17a 
Hy  is  wel  berechr  voor  zyn  gdi  ■• 
Hy  is  wel  in  zyn  lebbe- 

4^  is  zeftig,                                              ■■  >-:  ■    -,■  ^ 


Hy  IS  2ich  welven  in  *t  licht.  ^  '      :  2,f é 

'ly  is  2iek  jian  de  lepelxucht.                            .  314 

ly  is  zo  bot  als  myn  elleboog.  jtt 

[y  is  xo  fijn  als  door  een  trap  gezift.  3x6 

[y  is  zo  goed  als  een  dubbeltje.  j6l 

ty  is  20  goed  als  wijn  en  brood.  361 

Hy  is  zo  mild,  dat  hy  fnottebellen  te  grabbel  wetfft.  i6f 
Hy  is  zo  paapfch  als  Duk  d'Alfs  hond,  die  at  vJedTch  in  4e  vaften.  29 
Hy  is  zo  rijk  als  de  Keizer,  die  van  armoede  in  't  gaflhuis  fli^.  /    ^4 

Hy  is  zo  welkom  al«  een  dief  den  kramer.  349 

Hy  IS  zo  wild ,  als  of  hy  met  een  trommel  gcv,iingea  was*  24^ 

Hy  is  zo  wijs  als  zeven  dulle  koeyen.  270 

Hy  kan  hem  om  zyn  vinger  winden.  32$ 

Hy  kan  klappen  als  Bruggeman.  s6 

Hy  kan  met  al  zyn  vrienden  wel  op  eeo  too  d^nfien.^'  iff 

Hf  kan  niet  lijden  dat  de  zon  in  't  water  fiiiijm.  i^f 

Hy  kan  ook  wel  Duitfch.  336 

Hy  kan  zyn  ftreng  wel  trekken.  if$ 

Hy  klopt  aan  een  doofmans  deur.  if  J 

Hy  komt  bekaait  uit.  341 

Hjvkomt  eerftuft  den  dop.  8S 

komt  wel  beflagen  ten  ys.  i<S(5 

kraakt  quaade  nooten.  iï2 

Hy  krauwt  den  kop  daar  over.  309 

Hy  kreeg'er  een  fchalk  oog  op.  329 

Hy  kruipt  in  zyn  fchelp.  277 

Hy  kyktzo  prat  als,  of  hem  de  lever  ontfiioept  was.  332 

Hy  laad  het  al  op  zynen  drek  wagen.  228 
Hy  Iaat  den  hond  hinken.                                                         «44.    371 

Hy  laat'er  zynen  aaffem  over  gaan.  196 

Hy  laat  Gods  water  over  Gods  land  gaaü.  172 

Hy  laat  Pafchen  en  Pinxteren /zien.  i88 

Hy  laat  vioolen  zorgen.                                               _          ^  9 

Hy  laat  zich  dienen  tot  onder  zyn  fioel.  329 

Hy  laat  zich  in  den  za^  pülên.  184 

Hy  laat  zyn  tanden  zien.  29a 

Hy  laat  zyn  wieken  hangen.  308 

Hy  lacht  als  een  boer  die  een  hoefVzer  vind.  30Ó 

Hy  lacht  als  een  paard  dat  byten  wil.  306 

Hy  lacht  in  zyn  vuift.  306 

Hy  lapt  de  broek ,  en  geeft  hel  öaaigajDen  -toe.  135' 

i^  leeft  ab  eeu  vtfch  itt. 't  twatcr.  sox 

Ddda                        .  ffy 
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Lyfte  der  verKlaarde  Spireekwootdöo.' 

Hy^  legt*»  de  lap  op. 
Hj  legi'er  ftn  loodje  by. 

Uy  leid  de  iBruid  129 

Hy  liegt  als  een  laiidtrekker.  '9* 

Hy  liegt  als  een  wachti-T  ïo 

Hy  liegt  als  of  hy  LLnerfche  Paimen  long/  193" 

Hy  liegt  dat  hy  zwari  wurd.  lp3 

Hy  liep  hem  In  den  moad»  243 

Hy  ligi  in  J^a.                                                                 .    ■  f  3 

Hy  ligt  in  *t  zelve  gafthais  ziek.  Hff 

Hy  ligt  my  daarom  zea  ten  halze.  .  zsi 

Hy  ligt  op 't  gypen.  i^ 

Hy  ligi  op  zyn  luimen.              ■•  140 

Hy  loeft  fcherp  by.  33f 

Hy  loopt  als  of  hy  eén  hcca  om-  een  duithid:  2S4 

-Hy  loopt  by  hoeren  eu -InoereD.^  9I» 

Hy  loopt  in  't  oog.  243 

Hy  loop:  met  de  lijmllang.  i7+ 

Hy  loopt  mei  Jiakhielen.  31»' 

Hy  loopt  met  lijn  kop  tegen  den  muarf  2f> 

Hy  loopt  op  fchuiljes.  lo3 

Hy  loopt  voor  Kal  loo.                                                ,  ƒ? 

Hy  loopt  voor  't  lapje.  274 

Hy  loopt  voor  zijn  bal.                '      .  io7 

Hy  luiftert  mei  neus  en  mond  toe.-  19Ö 

Hy-  lyd  dat  het  winterkoren  lyd.  lyf 

Hy  maakt  een  groot  bohai^  l-?ö 

Hy  maakt  een  groot  leven.  209 

Hy  m*Jrt  goea  ^ier.  ig9 

Hy  maakt  kabrioolen.  SJ"* 

Hy  maakt  van  een  veeft  een  donderdag.  331 

Hy  maakt  zich  uit  het  (lof.-  283 

Hy  maakt  zynen  vader  tót  een  eerlyk  man.           ,  ioi 

Hy  mag  daar  zijn  muts  wd  na  werpen^  2yO 

Hy  mag  dat  wel  vnorby  des  Schouts  deur  dragatü  .133 

Hy  niag'cr  wel  wooncu  3'ï* 

Hy  mag  hem  in  zijn  dood  niet  zien.  37' 

Hy  mag  hem  noch  zien,  noch  luchten.  17» 

Hy  mag  in  hemel ,  noch  in  hel.  3^ 

Hy  meende  om  ijn  fleert  te  fpitngen.  3'* 

Hy  meende  te  vijlten,  en  hy  bekakte  zich.  17* 

Ay  meêni  daar  door  een  doel  in  den  hemel  te  verdiene».  26 

-  /fir 


Lyfte  dèr  verklaarde  Spreekwoorden: 

Hy  moet  dat  voor  fuiker  opceten.  323 

Hy  moet  de  fok  uithouden.  i^i 

Hy-moet  een  Ichcrp  gezicht  hebben,  die  een  maagd  kennen  zid«      2^3 

Hy  moet  hebben  dat'er  by  Üaat.  296. 

Hy  moet  krengen.  147 

Hy  moet  na  Sint  Reihiiit.  32 

Hy  moet  tegen  wind  en  ftroom  oproeyenr  143. 

Hy  moet  vetganzen.  44 

Hy  moet  voort,  al  had  hy  een  bord  voor  zijn  aars.'                            6a 

Hy  muirt,  maar  maauwt  niet.  104 

Hy  naait  zijnen  naad*  130 

Hy  neemt  geen  blad  voor  den  mond.'  39 

Hy  neemt  dat  op  zijn  horens.  29a 

Hy  neemt  dat  op  ^ijn  tanden.  292 

Hy  neemt  te  veel  hooi  op  de  vork.  163 

Hy  neemt  zijn  paspoort  onder  zijn  fchoenen.  46 

Hy  neemt  zijn  poft  wel  waar.  32(J 

Hy  noemt  een  fchop  een  fchop,  en  «en  fp^  een  ^ê.^-                       223 

Hy  opent  een  deur ,  om  een  venfter  te  fluiten.  1 37 

Hy  pakt  zijn  fpillen.                '  .          ijr9 

Hy  plant  kool.  140 

Hy  ploegt  met  een  anders  kalf.  4 

Hy  praat  van  de  fneeuw ,  die  t'jaar  vieL'  195* 

Hy  praat  zich  zelven  in  den  zak.  194 

Hy  praat  zyn  mond  mis.  335?» 

Hy -preekt  voor  de  ganzen.  336 

Hy  raapt  fteenen.  -            apjT 

Hy  riekt  naar  den  mutfaard.  ^i 

Hy  roept  als  een  diefin  den-pairdeftal.  289 

Hy  roert  den  elleboog.  261 

Hy  ryd  aan  dat  toawv^  148 

Hy  ryd  op  de  tong.  201 

Hyfcheid  met  een  flank.  24 

Hy  fchiet  de  leuy aards  boog  ai&  '                        12  ƒ 

Hy  fchiet  met  fpek.  I93 

Hy  fchort  zyn  neus  op.  ^                                   310 

Hy  (chouwt  de  kans  ichoon.  »                        329 

Hy  fchreit  zyn  oogen  uit.  309 

Hy  (chud  zyn  lever.  30 j* 

Hy  fchuilt  achter  de  gordyn.  ayt 

Hytfchut  dat  op  zyn  tanden. 

Hy  fchuurt  zyn  piek» 
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Ljfte  der  verklaanfe  Spredcwoorden, 

fly  fiaapt  als  een  roos.  -~g^ 

Hf  Baapt  daar  niet  op,  J5l 

Uy  aaat-de  maat.  2« 

Hy  Haat  den  bal  mis.  _  267 

Hy  Haat  den  fpijker  op 't  hoofd.  23a 

ïgr  flaat'er  na,  als  de  blinde  na  'fci.  .               .3^ 

flaat'er  op  als  bcereiivlcefch,  jog 

flaat'er  zyn  larf  in.  j^ 

—j  flaat  het  in  den  wiad.  ,3m 

Hy  flaat  xyn  zeüTen  in  een  aüders  oogft.  f 

Hy  flacht  den  beul ,  hy  eet  alleen.  ^ 

Hy  flacht  deo  kofter ,  hy  zegt  ameq.  af 

m  flacht  des  Keiiers  paard ,  dat  pift  in  de  ^ot>te  plilflèn.                  20 
Hy  flacht  de  ftr  ,  .  .  vlieg  ,  hy  maakt  veel  «efiwr,  «a  valt  op  een 

drek.  a« 

Hy  flentJert  ineö,  als  de  waard  van  Bylcveld.  ^7 

Hy  Imeert  de  borlt.  iJj 

Hy  fiiyd  den  wijngaard  ondet  de  aarde.  lag 

Hy  ftant  de  kroon.  « 

Hy  Ipaiit  de  paarden  achter  den  wagen.  irfj 

Hy  foeeli  banjteroet.  i^ 

Hy  fijeelt  biaaf  voor  fcherminkel.  *qX 

Hy  fyeeït  de  beeft.  ^ij, 

Hy  ( >eelt  den  baas.  "^Sb 

Hy  ipeelE  den  gebraden  haan.  joo 

Hy  y)eclt  haas  op.  jgy 

Hy  H>eelt  mooi  .we^r.  "                         102 

Hy  fijcelt  niet  (links  by.  •                     .         .^Óa 

Hy-y^eelt  r.:hiii!evvink.  _    ^^ 

Hy  i  Jreekt  met  twee  monden.  "    jo'ï 

Hy  yjrcekt  öiy  toe,  als  of  hy  my  ïnde-goot-gevoadMiliri,  ^co 

Hy.  fpreekt  op  *t  mes.  ^ya 

-Hy  1  'reekt  uit  ïyn  tanden.  201 

t^  i  >reekt  vuur  en  vlam.  la^ 

Hy.  foringt  in  de  bogt.  *« 

Üy  ipriu^  uit  den  lüud.  %f^ 

Hy  (pringt  van  den  os  op  doi-ezel.  '  am  . 

tïy  (taal  als  had  hy  den  mond  vol  tandeji.  Jfj 

Hy  ftaat  dat  toe.  '^ 

Hy  flaat  en  kijkt  als  Piet  Snot.  m 

üy  ftaat  en  tandtrekt.  fj^ 

JHy.fiaat  en  wiewauwt  met^Ie  winde».  gói 

;  -                            ï& 


Lyfte  der  verklaarde  Sppcekwoordéir. 

Hy  (laat  in  't  hem'i.  jj-j.- 

üy  li^dt  op  verloren  fchildwacht.  uj 

Hy  Itaat  pal.  '  |33 

Hj  licckt  aan  de  kar-  jj-a 

Hy  ileekt  dt-  lont  aan  wedereinden  aan.  137 

Hy  Iteekt  de  ooren  op.  lofi 

Hf  itcckt  de  fpade  op  den  dijk.  lyj 

Hy  fteekt  de  ïon  een  kaars  aan.  ~                      220 

Hy  fteekt'er  de  kat  in.  i^ 

Hy  ïteekt'er  lyn  neus  in.  310 

Hy  fteekt  in  een  quaad  vel.  ara 

Hy  ftecm  als  een  zieke  ScliotsmaiK  314 

Hy  ftelt  de  banken.  aotj 

Hy  ftdi  de  pijpen.  ;                        260 

Hy  (telt'er  geen  wijze  op.  2fSI 

Hy  Itelt  het  op  haaren  en  fnaaren,  289 

Hy  (lelt  zich  aan  als  uïigL'laten.  sjy 

Hy  ftelt  zich  fdirsp.  279 

Hy  ftookt  daar  onder.  Ipi 

Hy  (loot  zyn  voet  aan  den  dorpel.  14 

Hy  Atyd  daar  voor  mer  fchild  en  fpoorcB.  '  ^99 

Hy  ftuit  niet  veel  2o*' 

Hy  teert  van  den  hoogen  tx>om  af.  Il| 

Hy  teert  öp  xyn  eigen  fmecr.  104 

Hy  tiktakt  zo,  d.u  hem  de  firhijreit  ïn  den  mond  rilden.'             '   jt6i 

Hjr  trekt  de  ichoudcrs  op.  ajo 

Hy  trekt  met  die  van  der  Gondc  te  velde.                                          Jf 

Hy  trekt  van  leer.  j^j 

Hy  vaart  meê,  gelijk  de  groole  maÖ.  145' 

Hy  vaart  met  dubbele  pallen.  14$ 

Hy  vali'cr  met  de  borll  op.  17a 

Hj  valt  met  de  deur  in  't  huis.  irt 

Hy  valt  op  zijn  plat.  i6S 

Hf  valt  van  de  ^raat.  '  ji» 

Hy  vat  de  zaak  in  't  gewricht.  a^ 

Hy  vat  de  pan  by  den  fteel.  %6a. 

Hy  vecht  met  zyn  fchaduw.  182 

Hy  veen  vroeg ,  en  vaart  laat.  141 

Hy  verbeet  zich.  r^f- 

Hy  vel  bloemt  het.  H 

Hy  verwonden  zich ,  als  of  hy  *t  te  Eeolea  boorde  doidttea.           6j 

Hy  viel  dooi  de  mande.  226 


Lyfte  der  verklaarde  Spreekwootdeo. 


Hy  vind  den  hond  in  de  pót . 
Hy  vind'er  geen  been  in.' 
-Hy  vifcht  achter  *t  net. 
Hy  vlamt  daar  op. 
Hy  voert  het  hoogfte  woord. 
Hy  vryt  Trui  met.  een  oor. 
Hy  vuurt  het  verken  onder  den  buik.  - 

^  Hy  waafft'er  een  boer  aan. 
Hy  waait  met  alle  winden.  ^ 

Hy  weet  dat  op  een  prik. 
Hy  weet*er  op  te  loopen. 
Hy  weet  hem  niet  te  wille. 
Hy  weet  het  geheim  van  de  Mis  niet. 
Hy  weet'  vau  de  moord. 
Hy  weet  van  toeten  noch  van  blaazen. 
Hy  weet  van  verbleeken ,  noch  van  blooieii. 
Hy  wend  het  pp  een  anderen  boeg. 
Hy  werpt  een  fi>iering  uit,  om  een  kabeljauw 'te  vangen» 
Hy  werpt  een  ftok  in  *t  honderd. 

il  al  de  boter  alleen  op  zyn  koek-  hebben. 

il  daar  een  fprong  na  wagen. 

il  den  Paus  in  den  ban  doen. 

il  de  quaade  Pier  niet  zyn. 

il*er  met  xyn  hoofd  mee  door.' 

il  God  een  vl^ehen  baard  aannaayeiu 
y  wil  het  avonrauren. 
Hy  wil  het  ei  fcheeren. 
Hy  wil  het  laten  doorftaan. 
Hy  wil  in  't  hoogfte  gat  blaazen. 
Hy  wil  ook  een  duit  in  de  veel  ftëken. 
Hy  wil  't  Magnificat  verbeteren. 
Hy  wil  't  pluimtje  daar  van  hebben. 
Hy  iwril  vilch  voor  vifTchers  deur  vangen. 
Hy  wil  2yn  hair  wéér  halen.  i 

Hy  wind'er  geen  doekjes  om.  - 

Hy  wift  van  Teeuwes ,  noch  van  Meéuvves,^ 
Hf  word  zpt  zonder  dat  hy  *t  weet. 
Hy  wringt  zich  in  alle  bo^en. 
Hy  wyft  op  een  Dorp ,  daar  geen  huizen  ftaaib 
Hy  zal  bot  vangenr 
Hy  zal  daarheen  liedjes  van  dichten^ 
,Hy  zal  daar  geen  zijde  by  fpinnen. 
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Ir^ftc  der  verklaafdc  SpireekwiMrdéa»! 

My  ïal  daar  niet  aan  lekken.  .1   '        .  ^;     '  523' 

Hy- zal  daar  niet  lang  banken.  136: 

Hy-zal  daar  niet  lang  pannekoeken.  336 

Hy  zal  daar  noch  vinger  en  duim  na  lekkco»  ^              109' 

Hy  zal  daar  zyn  kleêren  aan  fcheuren.  1                 133! 

Hy  2al  dat  met  al  het  water  ran  de  zee  niépt£w^d^wti    r      •  ^4 
Hy^al  de  ballen  betalen.                      "■  .  -    /  /  ..  .."  -    a  .    ,  .       aó6 

Hy  *zal  dien  dans  niet  ontlpingcn.                  .    ;       1.      1  ^  35^? 

Hy'ialft  ze  alle  uit  eenen  pot.  340 

Hy-2al  geen  berdekén  kragen.  22 

Hy  zal  geen  kettery  in  't  land  brengen,  32 

Hy  ial  geen  krimp  geven.  ^82 

Hy  zal  geen  potten  meer  breken.  '          3Si 

Hy  zal  haaft  vsreér  komen.  321: 

Hy  zal  het  hooi  over  den  balk  niet  Mrerpen.  *                 1Ö3 

Hy  zal  het  verken  v^raffchen.  '  34  j 

Hy  zal  met  een  windei  betalen.  36r 

Hy  zal  t>p  geen  witidmölen  verdrinken.  271 

Hy  zal  over  de  klkig  4>ringen.  281 

Hy  zal  't  quaad  zeggen  hebben.  ^2; f 

Hy  zal  van  den  Duivel  droomen.  z^f 

Hy  zal  virel  appelen  voor  't  geld  kiezen.  si 

Hy'^al  w^el  beter  koop  geven.  130 

Hy-  zal  v^rel  klein  leeren  zingen.  »                 2^9 

Hy  tal  zyn  kaas  en  brood  niet  laten  nemen»  5*4 

Hy  zal  zijn  kaas  wel  krijgen.  loj' 

Hy  zat  hem  op  de  hielen.  243 

Hy  zei  niet  eens,  blaauw  is  uw  oog;  *  234 

Hy  zeilt  ruim  fchoots.                      ,/^    ^  142 

Hy  zette  daar  een  keg  op.                    '  "  29^ 

Hy  zet  zyn  aars  tegen  de  krib.  227 

Hy  ziet  Ms  of  hy*er  zeven  op  had.  2* 

Hy- ziet  als  of  hy  eeen  drie  kon  tellen.  3^^: 

Hy^ziet  als  of  hy  vianen  verraden  had.  ff 

Hy  ziet  deur  noch  venfter  aan.  ^290 

Hy  ziet  geen  fchooner  ei,  dan  dat  hy  zelf  légt»  361 

Hy  ziet  in  den  wind.                                              ;  .  249 

Hy  ziet  zo  bars  als  fchuppenboer.  278 

Hy  ziet  zundig.  311 

Hy  ziet  zyn  hulp  in  de  poorte*  6 

Hy  zit  als  een  havik  op,  den  tuin.                       .  28(5 

Hy  2it  in  nobis  kroeg,  onder  Lufifers  fteeit.  /^       .        if4 
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LyiB:  der  Verklaarde  Spt  edcwQO»]efl»' 
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Hy  ïit  op  den  kruiwagen. 

liy  zit  op  een  gouden  berg. 

Hy  lil  op  een  Ichopftoel. 

Hy  lit  op  met  hangende  pootjes. 

Hy  2ir  op  lyn  praatlloel.  .       .•  ^ 

Hy  zoekt  een  knoop  iki'd6?.hie$..  .  .  /      1    .  j 

Hy  zoekt  een  naald  in  een  voeder  hoois. 

Hy  zoekt  een  plasdank  te  behalen.       ... 

Hy  zoekt  het  futzelboek. 

Hy  zorgt  wie  den  laatften  man  ten  ^ave  zaLhrengpH^ 

Hy  zou  den  Duivel  om  geld  dienea..  :^v 

Hy  zou  haar  op  de  handen  dragen^ 

Hy  zou  een  roof  voor  de  Hel  halen.  .        : 

Hy  zou  hem  wel  verkoopen  en  leveren,  en  latöt  hem  i^  ntieé  van 

den  wijnkoop  drinken*  ;  ;        "        .         184; 

Hy  zou  niets  voor  God  doen,  was  de  Duivel  döod% 
Hy  zou  op  een  luis  dood  blyven. 
Hy  zou  wel  om  een  beuling  zweereii ,  dat  het  verken  gortig  vm*    IC4. 
Hy  zou  wel  reizen,  wou  moeders keukea mede  ga^iu       .      .        x4i 
Hy  zuigt  aan  een  fneeuwbaU,  /      IQO 

Hy  zuipt  als  een  Tempelier»  . .      r    .        a^ 

Hy  zuipt  dat  hetJla  zegt.  303, 

Hy  zweet  Judas  zweet.  300  ■ 

Hy  zweert  by  kris  en  kras.  ai 

Hy  zwygt  als  een  pieper  *  •        .       288^ 
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An  Allemam.  .             44. 

^  Jab  Credit  is  dood.  64. 

Sö  Splinters  teftament.                       1  ,       .  Ó4 

affechts,  om  vree  te  hebben.  ^  -^                                     238 

^èmy!                                  ^  "                                   33^ 

Iets  aan  den  klokreep  hangen.  igjd 

Iets  aanfpreken.  343 

Iets  achter  baks  houden.  •                                         136 

Iets  bemantelen.  it 

Iets  m  zyn  fchild  voeren.  37 

lèts  op  4e  baan  brengen.      •  <  ,                       Sfp^ 
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tes  op  4e  lange  baan  fchuiven.  '    '      g^o 

Iets  op  een  teerling  zetten.  <                   26X 

Iets  opllikken.  '         244 

lec$  verhalen  van  den  naald  tot  den  draad*  19; 

itts  voor  deB  aar^  flaan.         .  r                   133 

leK  voor  de  vuill  doen.  .     .  ^  .        .  280 

Ik  ben  bly,  om  dat  ik  van  den  Prins  geen  tjwad  ge£egt>  beb.^  6± 

Ik  ten  hier  niet  om  vlfëgê&'te  ▼iatigètt.  '         jxi 

Ik  4>en  zo  ziek  als  een  kat.  313 

Ik  brene  het  u  eens.  42 

Ik  deê  dat  om  geeu  houten  koe.                          ;  48 

Ik  geef  daar  niet  om.  iyz 

Ik  geef  het  myne  om  een  beter.  70 

Ik4ieb  daar  geen  belang  by.    .  178 

Ik  heb  dat  bnnen  balie.  130 

Ik 'heb  den  brtfi  van  u.  276 

Ik  heb  den  fiiuf  in  den  neus.  18S 

Ik  heb  een  galg  in  't  oog.  18S 

lic  heb  «en  éièf e  «iet  u  te  p>eUea«  ixo 

Ik  heb  een  luis  in  *t  oon  188 

Ik  heb  heul  ?tt  de  buis.                  •          o       •    .  188 

Ik  heb  myn  taak  afgiedoafi.  i  .      .    ;  375 

Ik  heb  nu  lang  genoeg  in  dezen  rosmolen  gaatx  fiip(kppen»  373 

Ik  'heb  zo  Areel  daók ,  alft  of  ik  in  de  kerk  gekakt  had.  372 

Ik  ken  dat  kruid.  82 

Ik  ken  uw  weeuvïren  wel.  6^ 

Ik  laat  my  geen  ooreh  aannaayen.  187 

Ik  lach  eens  met  u.  307 

Ik  lach  om  myn  tanden.              t,t:':^  81 

Ik  mag  wel  fchande.  68 

Ik  riek  lont.  343 

<k  fla  op  heetc  kooien.  i^ 

Ik  fteek  daar  een  fpeld  by.  *3?3 

Ik  öeek  daar  myn  zegel  aaa.     '  '43 

Ik  vraag  na  u  met.             .  ^  277 

"tt  weet  daar  geen  móuy^  aah  te  ftellefiv'  126 

ïk, weet- een  paardje 9  iSatüoch -harder  draaft.  162 

ik  wil  dat  onder  ^een  (loeien  of  baAken  fteklbu.  350 

ik  wil  met  die  huik  niet  te  kerk  gaan.  -            .     30 ƒ 
•Ik  wovdaf  een  pond  ;boter  tien  ftuivers  kófte  ,  en  ófit  Jiet  een  jaai? 

langduufde.     .   .           V               •     »  »  Ta 
tk  zag  ëen  )^^xeii  Imas"  ïOet  tWee4}ee^a  JiA>3t  Mld; nalöu^n»r>  .^^  M 

-    '                                        Eee  2  Ik 


iyfter  dtti verklaarde  SpreekwoOT<f^  ^ 

Ik  tal  u  dat  ijiuw  fchotel  fchaffen,  le^f 

Èi  zal  dat  wel  rond  fchieteii.  95:.f 

Ik.  zal  daar  hatr  of  pluimen  van  hebbetk^  241 

Ik  idl  11  dat  uit  een  eekje  klamrem.  364 

Ik  2al  u  helpen,  zei  de  fmia ,  en  hy  teeul'geen  yter  nac{ii  kooien*  170 

Ik  zie  daar  een  eat  door.                                     .          j,;    .=  j^t 

Ifc  zie  u  lievfer  diimiiiyti  hert.                    h  ♦            :.    ifo  ,  V 

Ik  zou  hem  met  een  natten  vinger  fcouAen  bekx^en^  )  1  ' :  1'.  X9t 

.ïn;den  draai  komen.                                                          .;  '-  .  189 

Ii^  de  pan  hakken*                                                      n    „  281 

Ia  een  anders  fchotel  k  *t  altyd  vetff.    .  lOi 

In  een  weeken  poel  is  *t  haaft  genoeg  g^regentv.  .3^T 

In  *t  fynfte  laken  is  *t  meeftc  bedroff.                         (       ^  .  '-Jt79 

fa 't  land  der  blinden  H  Een-oog  Koning;.            .  \-\  .  ■  '.  .3Ö4 

^li  troebel  water,  is  *t  goed  viffchen»  zgp 

In  7mands  zog  vaaren.  144 

JoHg  een  hoer,  oud  een  profétes;  12 

Joris  in  der  eeuwigheid.                                                 .  67 
Is!  dat  niet  wel  verzonnen ,  zei  brodder ,  én  hy  ^^etfe  «dep  lap  li^ieveo. ' 

'tgat.  -  .  .  /:.'  •.  z   '.:  ,■■•:[.  r, ..  i:-,.3<57 

f» dat  Patmefaan,  zei  de  boer,  zo  moet  ik*er  no.ch:^e|l$  nWi^  i  i\  62 

ï$:de  brok  groot,  men  moet'er  den-mond  n9Z«tt:e9^,     :  ;  j  r?  ,    98 

Jf  Je  brug  Wfigj^vzo  gaat^er  ovcf r  :•         .    k  .'   .   ,  r     .  ^  .  :  »  •  71^ 

Is.de  kerk  groot'^.dc  Paap  ijrcefct  maau  aaa.^n.^iudft».  '  32.f 

IsLeen  weinigje  goed.,  veel  is  niet  quaad.  167 
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ï^VKakel  cy ,  de  hoenderen  leggen  dè  eycrc^.  ^   ;  .L.  >*<ï 

JKarel  houd  de  lantaarn,  ik  moet  eens  höefl»RU  ;     ^^  f,  ^ .  ,1,  :|>,:.  ff 
Khias  Vaak  komt  in  de  fchoorfteen  gereden,  ^  ^  yj  . .         -W^ 

(Kleine  keteltjes  hebben  oorén.o  :*      -.t  r...  r    . . .;.  r    :   ..^  ;  ,  5H> 

Kleine  kinderen  goede  kind^fiit:.  Wel^bem  41V0:  gcenhfecftr  ,  91 

Kfcine  vogeltjes  maken. kWoc  acfljes.  tóg 

•Koetcrtje  koet.  338 

Komea'Zc.zo..koinen.ze  ni^,;  en  konieri  ze  niet,  zp  Komen  ze^       7 ƒ 
Kom  ik  van  dage  ijiet,  zo  kom  ik  morgen.  lif 

Bomt  de  BuiVci;itou^^  Jccrk  >:.dw  wM  ^y  fSP^  't):wid^mx  zitten,    pf 

r    . .  .  Kon 
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Kon  hy  hem  met  een  droppel  waters  verdrinken  ,  hy  lon'er  geen- 

emer  vol  toe  halen.  ijt' 

Kook  my  een  papje  a's  ik  dood  ben»  .                                              iii 

Koperen  geld ,  kopere  zielmis.  20 

Korte  metten  maken.  oó 

KoÖers  kcc  weid  op  't  kerkhof.  *                  31 

Kraakende  wagens  gaan  langiL  j6o 

Kreupel  wil  voordaiuien^.  x6o 

Kuipen.  2^:^ 
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Aat  geen  Duivel  in  uw  buik  wafTen.  276 

'Laat  hem  zijnen  tuil  tuilen.  227    268 

Laat  ons  malkanderen  geen  Luitje  heten.                         •  347 

Landsman,  fchandsman.                                   v         ^  ^  lyj 

Lapzalven.                      -                                                         ,  346 

Laten  is  goed  tegen  't  hangen.  7Ö 

Ledige  vaten  bommen  meed  116 

Leefals  voor  heen ,  fpreek  als  nu.  339 

Leer  weven ,  zo  kont  gy  een  ambacht.  127 

Lek  wat  zouts.  97 

Lekker  is  maar  een  vinger  lang«  99 

Lichthart  en  treurt  niet.  117 
Lieve  Huibert-oom ,  moeft  gy  op  uwen  ouden  dag  0och  derven  }      67 

Lieve  kinderen  krijgen  lieve  naamtjes.  ^         89 

Lieve  kinderen  mogen  wel  een  potje  breken.  89 

I^f  Molenaars  akker,  by  Heeren  poppcgoed.  128 

Loop  aan  de  pomp^  en  haal  de  klap  naar  u  toe^  2S4; 
Loop  voor  Sint  Vclten.. 
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MAak  geen  mannetjes  ^  .zo  komen^er  geen  wijfies.  ^1 ' 

Maak  u  niet  te  gemeen, met  de  Edellieden  vau  den  Prinst'  360^ 

J^anneken  na  manneke^  OIaken^  \^s.\ 
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Men  beseft  dat  filemaod  aan  dm  neus  te  lim^n.  19$; 
JMeb  behoeft  den  hond  geen  brood  te  geven  ,  tolmg  th  fay  xnet 

den  fteert  wispelt.  324 

Men  behoeft  geen  luis  in  de  pels  te  zetten*  91 

-Men  brand  daar  horens.                                                     '/  189- 

Mèu  heeft  hem  een  poets  gelpeelt*  193 
Meli  heeft  hem  zien  komen.                                                .  '  /  ,    -^^33' 

M«li. heeft  niet  me^  goeds,  dan  men  verfpaarti.                 .  .  164. 

.Mm  hoon  verreN4at  de  winter  koud  is.  369» 

Menig  heeft  te  veel ,  niemand  genoeg.  74 

Menig  meent  dat  hy  onx^n  lievjen  Heer  by  't  hoofd  -heeft  ,  txt  hy 

heeft  den  Duiveli>y  de  voeten.  179 

Men  kan  daar  hoofd  noch  fteert  ^an  vinden.  341 

Men  kan  dat  zonder  ipreken  niet  z^gen.  232 

Men  kan  de  Papegaai  niet  fchieten  met  een  rotteval.  -^        332 

Men  kan  geen^goed  garen  van  alle  vlds  i^neli.  134 

Mea  kte  geen  paard  al: loopende  beflaan.                          ^  174 

Men  kan  van  een  verkens  oor  geen  flttweekn  beurs  makes»  234 

Men  kan  wel  eea  wy^  hoofd  uit  een  narrenkap  -fteken.  -zf  f 

Men  komt  met  kouilèn  en  fcboenen  niet  in  den  hemel.  3 

Men  krauwt  hem  aan  de  zijde  daar  de  beutshiuigt*  169 

Men  Taat  hem  in  't  lange  pak  loopen.                                ^  312' 

Men  leent  zijnen  vriend  9  maar  maant  tljnett  vyand*  78: 

Men  maakt  van  heni  eeii^ooten  heiligeii  dog.  22 

Men  mag  niet  een  vinger  m  de  afch  fteken.  15*9^ 

Mén  moet  dat  met  een  graantje  zouts  oftSMteett»  11 

Mëft  ntoet  de  bluts  tegen  de  buil  ftellen.                         ..  ?   .  ;       1^ 

Men  nïoet  èe  gete^nfteid  by  "^  ïitór  gi^^öOk,                     v  ^     /  43 

Mén  moet  de  handen  uit  de  mpuw  ftcJ&wi.            •      .  ^      tis 
Men  moet  de  koemeikeu,  teswiy!  mcH  ze4eeft,  fauit baarde  Ipee^ 

nen  niet  aftrekken*  357 

JMefn  moet  den  bal  Haan,  zo^atsliy  Kge.  266 

JMfen  moet  den  vlugtenden  vyand  een  gouiSen  bnif  nakeft.  .  ^28f 

Men  moer  een* ongeluk  geen  bode  zenden.  ^31 

JMen  moet  een  oog  in  *t  zeil  houden.  ^49 

Men  moet  ^een  vryfier  zo.hard  aai|  (kn  mond  huflèn-^  dat  haar  'c 

hertezeer.d^t.                 .i.  306 

Men  moet'ereeniflag  in  ilaaa.  22$' 

Men  moet  geen  bekakte  ,kjndereu  wegwerpen.  25^ 

Men  moet  geeu  gegjEfveii  padden  in  defe  tndtA  tkÉk.     '    ..  vj' 

Men  moet  gfeett^eMewtia^f  Werk  ïatenz^^^            '»  isf 

I^ien  moet  geen  goed  geld  na  quaad  gel^  Wtt^H* .    :  .•  .  4^* 
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Men  moet  geen  kat  in  een  ïak  koopen.  •    J^%' 

MtJU  moet  geen  ftruif  om  een  ei  bederven.  107 

Men  moet  het  in  de  befte  vouw  flaan.  3^ 

Men  moet  het  kind  uit  de  luiiren  bezien.  89 

Men  moet  het  roer  in  't  water  houden.            -  I44 

Men  moet  kiezen,  of  kavelen.  2.^^ 

Men  moet  nagels  met  hoofden  flaan.  ^^-f 

Men  moet  niet  te  veel  eyeren  onder  ecne  hin  leggen.  i  Ji 

Men  moet  m'et  uit  de  fchool  klappen.  335* 

Men  moet  op  den  haspel  paJTen.  34^^ 

Men  moet  poot  aan  fpelen.  ^26 

Men  moet  rein  op,  biegten.  26 

Men  moet  lleegen  voor  ftraaten  kennen.  i^ö 

Men  moet  van  den  nood  een  deugd  maken.  344 

Men  moet  wel  een  reefje  inbinden.  148 

Men  moet  v\^ten,  hoe  na  by  land.  ifo 

Men  moet  zien  hoe  de  herk  aan  den  fteel  ftaat.  ^43 

Men  moet  zyn  bier  niet  verloopen  met  Slatius.                        ^  S7 
Men  moet  zyn  oude  fchoenen  niet  wegwerpen,  eer  men  niéuwe 

heeft.  l6f 

Men  roept  zo  lang  Pafchen,  tot  dat  het  eens  komt.  .^  zf 

Men  fcheld  geen  koe  blaar,  of  daar  is  wat  wits  aan.  '203 

Men  treed  wel  een  p^d  zo  lang ,  dat  ze  berft»  2.7 ƒ 

Men  vind  overal  den  waard  t'huis.  117: 

Men  zal  daar  geen  lange  morgenfpraak  over  houden.  41  - 

Men  zal  daar  wellièver  kinderen  meê  paay  en.  9^ 

Mep  zal  dat  noch  met  lantaarnen  zoeken.  .  j^g^j;; 

Men  zal  hem  dat  wel  inpeperen.  114 

Men  zal  hem. fchoenen  naar  zyn  voeten  paffen.  lóf 

Men  zal  hem  wat  anders  leeren.  176 

Men  zal  hem  wat  fchiideren.  189 

Men  zal  uit  een  ander  vaatje  tappen.  11  ƒ 

Men  ziet  aan  't  been ,  waar  de  kous  een  gat  heeft.  166 
Men  ziet  hem  niet  voor  vol  aan.                                            . .^      •2j74r 

Men  zou  daar  de  koude  pis  van  kryeen.  .  j^^ 

Men  zou  daar  katten  en  honden  mee  vergeven.  323^' 

Men  zoude  hem  gemalen  goud  toevertrouwen.  3($> 

Men  zou'er  op  verlieven ,  als  een  kat  op.  een  moflaardpot.  83 

Men  20U  hem  uit  de  kool  niet  jagen.  ai 

Men  zou  ze  met  geen  tang  aantaftea.  *  8ir 

Men  zou  zich  bbdoen.                                               ^  ^3^ 

Met  bedekte  fdiotels  opdUrchen»                               '  lojr 

:  Me^ 
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Men  behoeft  <iat  filernaod  aan  den  neus  te  lumgen.  f^\ 

JMeb  behoeft  den  hond  geen  brood  te  geven  ,  toimg  ats  fay  met 

den  fteert  wispelt.                *  324 

Men  behoeft  geen  luis  in  de  pels  te  zetten.  91 

.Men  brand  daar  horens.                                                     '.:  189: 

Mèn  heeft  hem  een  poets  gelpeelt.  1S>3 

Meli  heeft  hem  zien  komen.                                                .  '  >    ,  ^^33' 

M«li. heeft  niet  meer  goeds,  dan  men  verfpaart*  idf 

M)sisi  hoon  verreN4at  de  winter  koud  is.  369^ 

Menig  heeft  te  veel ,  niemand  genoeg.  74 
Menig  meent  dat  hy  onz^n  lieven  Heer  by  't  hoofd  -heeft  ,  txt  hy 

heeft  den  Duivel  J>f  de  voeten.  179 

Men  kan  daar  hoofd  noch  fteert  q^n  vinden.  341 

Men  kan  dat  zonder  ipreken  niet  z^gen.  232 

Men  kan  de  Papegaai  niet  fchieten  met  een  rotteval.  -^        332 

Men  kan  geen  ;goed  garen  van  alle  vlds  i^neli.        '  t^ 

Men  kte  geen  paard  al. loopende  beflaan.                          ^  174 

Men  kan  van  een  verkens  oor  geen  flttweekn  beurs  makes»  134 

Men  kan  wel  eei^wy^  hoofd  uit  een  narrenkap  fteken.  :          -2ff  . 

Men  komt  met  kouilèn  en  fcboenen  niet  in  den  hemel*  3' 

Men  krauwt  hem  aan  de  zijde  daar  de  beois  Hittigt*            !  169- 

Meh  Taat  hem  in  't  lange  pak  loopen.  312' 

Men  leent  zijnen  vriend ^  maar  maant  tj^nett  vyand.^  7B: 

Men  maakt  van  heni  eeii  grooten  heilfgeH  dog.  22^ 

Men  mag  niet  een  vinger  m  de  afch  fleken.  15*9 

Men  moet  dat  met  een  graantje  zouts  oftSMteett»  11 

Mëéi  iQOet  de  bluts  tegen  de  buil  Hellen.                         ..(  .     :.        1^ 

Mèn  moet  ée  gete^nSieid  by  "^  ïiailr  gi^f^dOk.         •          :  '  ^     '45 

Mfn  Hioet  de  handen  uit  de  mouw  fteft^.           •   .      ^  ^  ^      lay 
Mën  moet  de  koe  melken ,  .tefwff}  mcH  ze^eeft ,  fauit  4iaar  <fte  Ipee^ 

V           nen  niet  aftrekken*  3f7 

JMefn  moet  den  bal  Haan,  zoatsiiy  Kg^.  266 

JMfen  moet  den  vlugtenden  vyand  een  gouiSen  bni{{  mtkeiu  •    2&f^^ 

Men  moet  een  ongeluk  geen  bode  zenden.  ^31 

JMen  moet  een  oog  in  ^t  zeil  houden.  149 
Men  moet  .geen  vryfier  zo.bard  aa|i  (kn  mond  huflèn-^  dat  haar  't 

hertezeer.d^t.                 •?.?  .  306 

Men  moet'ereeniflag  ia  ilaaa.  22$' 

Men  moet  geen  bekakte  .Idndereu  wegwerpen.  2^ 

J\^en  moet  geen  gegjEfven  p^defi  V*  Wi  tndtA  «?€*.  *^    ..  vj' 

Men  moet  giéett  ^e*keti  ha^f  ^eirtt  ïafen  ^ien:            '  ^  is  f 
moet  geen  goed  geld  na  quaad  gel4  Wte^iÉ*  •  -      ^  ...     4^. 
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Men  moet  geen  kat  in  een  ïak  koopen.  -      •    J^%' 

MtJii  moet  geen  ftruil^  om  een  ei  bederven.  107 

Men  moet  het  in  de  befte  vouw  flaan.  397 

Men  moet  het  kind  uit  de  luuren  bezien.  89 

Men  moet  het  roer  in  't  water  houden.            -  144 

Men  moet  kiezen,  of  kavelen:  i^ö 

Men  moet  nagels  met  hoofden  flaan.  25-4 

Men  moet  niet  te  veel  eyeren  onder  ecne  hin  leggcnr  IS^ 

Men  moet  m'et  uit  de  fchool  klappen.  335* 

Men  moet  op  den  haspel  paffen.  34^^ 

Men  moet  poot  aan  fpelen.  iaö 

Men  moet  rein  op  biegten.  26 

Men  moet  lleegen  voor  ftraaten  kennen.  iS^ 

Men  moet  van  den  nood  een  deugd  maken.  344 

Men  moet  wel  een  reefje  inbinden.  148 

Men  moet  weten,  hoe  na  by  land.  ifo 

Men  moet  zien  hoe  de  herk  aan  den  Aeel  ftaat.  ^43 

Men  moet  zyn  bier  niet  verloopen  met  Slatius.  ƒ7 
Men  moet  zyn  oude  fchoenen  niet  wegwerpen  ,  eer  men  oiéuwe 

heeft.  i6f 

Men  roept  zo  lang  Pafchen,  tot  dat  het  eens  komt.  ,^  zf 

Men  fcheld  geen  koe  blaar,  of  daar  is  wat  wits  aan.  ^203 

M^  treed  wel  een  p^d  zo  lang ,  dat  ze  berft»  2.7 ƒ 

Men  vind  overal  den  waard  t'huis.  1 1 7. 

Mep  zal  daar  geen  lange  morgenfpraak  over  houden.  41  - 

Men  zal  daar  wel  liever  kinderen  meê  paayen.  90 

Mep  zal  dat  noch  met  lantaarnen  zoeken.  ^^^ 

Men  zal  hem  dat  wel  inpeperen.  114" 

Men  zal  hemfchoenen  naar  zyn  voeten  paflèn.  i6f 

Men  zal  hem  wat  anders  leeren.  176 

Men  zal  hem  wat  fchilderen.  189 

Men  zal  uit  een  ander  vaatje  tappen.  11  ƒ 

Men  ziet  aan  't  been ,  waar  de  kous  een  gat  heeft»  166 
Men  ziet  hem  niet  voor  vol  aan.                                            . .     -    ly^r 

Men  zou  daar  de  koude  pis  van  kryeen. ;  j^^ 

Men  zou  daar  katten  en  honden  mee  vergeven.  323^' 

Men  zoude  hem  gemalen  goud  toevertrouwen.  ^42 

Men  zou'er  op  verlieven ,  als  een  kat  op.  een  moftaardpot.  S3 

Men  20U  hem  uit  de  kool  niet  jagen.  41 

Men  zou  xe  met  geen  tang  aantaitea»  *  8ir 

Men  zou  zich  bbaoen.                                               ^  ^3^ 

Met  bedekte  fchotels  opdUTchen»                              '  ipjr; 

:  Me^ 
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Met  de  blaauWe  huik  uitgaan.   ^  'Sö 

Mqc  de  levendige  begraaft  men  \le  dooden.  ^320 

l^et  den  gek  befluiten.  39 

Met  den  pispot  kroonen.  3^ 

Mét  den  vinger  aanwijzen.  310 

Met  dien  mond  moet  gy  wijn  drinken.  jf 

Met  die  krop  moet  hy  te  boom.  350 

Met  drie  haatten.  -!> 
Met  een  anders  pooten  de  kaftanjes  uit  het  vuur  halen» 

Met  een  anders  flippen  in  de  afch  zitten.  20 

Met  eenen  quispel  overftrijken.  348 

Met  een  voflènfteert  geeffelen.  •29 

Met  een  zoet  toomtje.  ^At 

Met  gelijke  munt  betalen.  282. 

M^  handen  en  tanden  vaft  houden.  '48 

Met  kleilne  lapjes  leert  de  hond  leer  eeten.  ^^66 

M^  lift  brengt  men  een  ei  in  een  hopzak.               .  183' 

Met  lontrecht  halen.  287 

Met  ongewilHge  honden  is  't  quaad  haazen  te  vangeÉ.  244 

Met  oorlof,  231 

Met  .verlof ,  een  wever;  '68 

Met  vragen  komt  men  te  Romen»  29 

Met  ymand  heulen.  42 

Met  ymand  over'hoop  geraken.  '293 

Met  zotten  is  't  quaad-'boerten.  I74 

Mors  dood.  ,$19 

:Mout  0)aart  meel.  ^6f 
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*^Naar  ymands  pypen  danflen.            '  ^z6o 

Na  dat  de  man  is ,  is  zyn  kracht*  3 

Na  ^oote  ziekte  zeven  jaar  te  fraayer.  ^vf 

Neem  de  oogeh  In  de  hiand.  en.  zie  door  de  gaten»  71 

Niemand  kan  een  flag  aan  den  bak  krijgen.  Ï46 
Niemand  kan  langer  ruft  en  vrede  hebben^  dan. zyn  nabuur  wil.      z^f 

Niemand  wil  de  kat  de  bel  aandoen.  2^f 

Niet.  al  té  houd  maat.  Jf^ 
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t^et  altyd  kermis. 

Niet  een  exter  zal  van  den  Keizer  quaad  kl^peir^ 

Niet  is  voor  de  oogen  goed. 

Nieuwe  bezems  vagen  IchooUt 

Noch  leven  de  Geuzen» 
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^^Of  de  Duivel  tal  de  kaars  houden.  23 

Of  kraai  zal  geen  vogel  zyn.          ,  ,  337 

Of 't  hondje  beet.  349 

Om  den  deun.  3£ 

Ddi  een  haverftroo.  178 

Om  een  leur  of  een  zeur.  -            228 

X)m  een  kleine  zaak  byt  de  wolf  het  fchaap.  ^87 

Om  Go  gaan.  170 

"^Onbezien,  onberouweri.  ^3i 

Onder  in  den  kuil  vangt  men  den  vifch.  240 

'  Onder  *t  ^il  is  *t  goed  roeyen.  143 

Onder  ymands  vleugelen  fchuilen        .  "                         3 

Ongewezen  vonniflen  zyn  te  vreezèiu  137 

Ongewoonte  maakt  blaaren.          *"  .  170 

Ontkennen  is  dé  eerfte  regel  in  de  rechten,  v  \                  22 ƒ 

Ontkleed  u  niet,  eer  gy  te  bed  gaat.  •                             "^pjf 

Ontloopen  lieden  vechten  weer.  iSf 

Onze  Lieve  Heer  heeft  wonderlyke  koftg^gers.  223 

Ook  al  goed ,  myn  maat.  66 

Ooft,  weft,  t'huis  beft.  ,*64 

Op  de  hage  kloppen.              ^  '241 

Op  den  duim  fluiten.  •          260 
Op  den  zei  ven  nagel  kloppen. 

Op  een  goeden  grond  is  't  goed  jokku,  zei  de  man,  en  hy  kittel- 

de  zyn  wijf  met  een  greep. 
O^  een  papieren  zoldertje  danflèn. 

t)p  een  fpronjg.                    ...            .  ,  ,_ 

Pp  't  fchciden  Van  ^e  markt  leeft  ^tntea  'de  köbt>lieden  kennen.  ijÖ 

t^  ymand  gebeten  zyn.  ^ 
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Ik  tal  u  dat  intiw  fchotel  fchaffen.  lef 

Èi  zal  dat  wel  rond  fchieteii.  95:f 

Ik.  zal  daar  hatr  of  pluimen  van  hebben^  241 

Ik  idl  11  dat  uit  een  eekje  klamrem.  364 
Ik  2al  u  helpen,  zei  de  foiia ,  en  hy  teid  geen  ycer  noch.  kooien.     170 

Dr  zie  daar  een  êat  door.                                     .          j.i    ■  ;  M7 

ifczie  u  lievferiaiimiiiyti^h)^.' '    -  :  *.        :.  f.           :     no  ,  it 

Ikr  zou  hem  met  een  natten  wingé  k^nmn  beloopené^.  >  1  ' :  1;  a$f 

Jnpden  draai  komen.                                                          :   :•:  .  189 

Ii:i  de  pan  hakken*                                                      n  281 

Ia  een  anders  fchotel  iS  't  altyd  vetff.    .  lOi 

In  een  weeken  poel  is  *t  haaft  genoeg  g^regentv.  .3^T 

In  *t  fynfte  laken  is  't  meeftc  bedroff.           ; '           ;;.      r .  '179 

fa't  land  der  blinden  iS  Een-oog  Koning.                .  i  .304 

^li  troebel  water  is  *t  goed  viflTchen»                             1        ,;  2^9 

In  ymands  zog  va^en.                                                   ir,  ^44- 

JoBg  een  hoer,  oud  een  profëtes.                                    ,  11 

Jofis  in  der  eeuwigheid.  67 
Isi  dat  niet  wel  verzonnen ,  zei  brodder,  énlijr  ^ife4^  laptjwcvcii. '  . 

^■^        't;gat/  ■         -          .                         .   /ir.-   :'  -.:  >•  ,[.  ff.-)  :.  3^ 

t&dat  Patmefaan,  zei  de  boer,  z^  moet  ik'er  no.c]i j^ens  iiiuifi^  i  j»  6? 

de  brok  groot,  men  moet'er  den  mond  n4Z:ett:e9^,,:  ;^  j  ^  r,     ;  /  98 

Tf  de  brug  weg:^- zó  gaat*er  orcrr  n      -  -    k  ..   ,v, ',    .     .  :  »  -  7f: 

[$jde  kerk  groot ^. de  Paap  prcdst  maas  aüa.wi.i^iudë^.    •  3^f 

IsLeen  weinigje  goed ,  veel  is  niet  quaad.  167 

■  ■  '^  .      .  .'     fi:. :;»:':;-  if  :.»;)  n'j.p  yr:  ;■..•'      i 

Kc';  jjiii  tliv)  iv-   ;      *! 

'■'^^  .-AH^i     ;:    i.)v7  :r,    •    -   -. 

l>f  Ai  is  Koning*  /      '  f^ 

4^Kakel  ey,  de  bpenderen  leggen  de  eycrc^.  ^;  ,  ,     ,   i^^  .2^(S 

.Karel  houd  de  lantaarn,  ik  moet  eens  höefltiefu  :  j^  f. ,.  ^  ,  ;  i>  >i,,4,  ff 
Khias  Vaak  komt  in  de  fchoorfteen  gereden,  '  5^;..  ^j  ...  ^  -lOtt 
(Kleine  keteltj es  hebben  oorén.q  r      01  r.,;  1    .  i  oi  ,    ,    .  ,  v  3^ 

Kleine  kinderen  goede  kin4^r.<ööi^  Wel-bem^iViO:  geen  hecffc;  ^  ^(t 

Kfcine  vogeltjes  maken.kWw  nefljes.  ^3 

-Koetertje  koet.  338 

Komeaizcjzo;.koinen.ze  niet,  enkomeri  ze  niet,  zp  komen  ze^,  yf 
Kom  ik  van  dage  ijiet,  zo  kóm  ik  morgen.  175" 

Bomt  dü:©öiVci:ibf4^  Jcei*  >:.dw  wM  hy  5>P:*tibop8.ï|ltaar  zitten,  jzf 
i  *  ^  ubl  Kon 
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Kon  hy  hem  met  een  droppel  waters  verdrinken  ,  hy  lon'er  geen- 

emer  vol  toe  halen.  171' 

Kook  my  een  papje  als  ik  dood  ben»    .  11 1 

Koperen  geld ,  kopere  zielmis.  2a 

Korte  metten  maken.  oö 

KoÖers  kcc  weid  op  't  kerkhof.  *                  31 

Kraakende  wagens  gaan  langijL  j6o 

Kreupel  wil  voordauiien^.  x6o 

Kuipen.  aji^r 
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^  Aat  geen  Duivel  in  uw  buik  wafTen.  iy6 
*^Laat  hem  zijnen  tuil  tuilen.                                                   127    268 

Laat  ons  malkanderen  geen  Laiitje  heten.  *  347. 

Landsman,  fchandsman.  v        ^/^  j^y 

Lapzalven.  -  ,  346 

Laten  is  goed  tegen  't  hangen.  76 

Ledige  vaten  bommen  meed  116 

Leefals  voor  heen ,  fpreek  als  nu.  339 

Leer  weven ,  20  kont  gy  een  ambacht.  127 
Lek  wat  zouts.  97 

Lekker  is  maar  een  vinger  lang«  :  99 

Lichthart  en  treurt  niet.  117 
Lieve  Huibert-oom,  moeft  gy  op  uwen  ouden  dag  0och  derven  ?  67 
Lieve  kinderen  krijgen  lieve  naamtjes.  89 

Lieve  kinderen  mogen  wel  een  potje  breken.  89 

Lof  Molenaars  akker,  by  Heeren  poppcgoed.  •  120 

Loop  aan  de  pomp,  en  haal  de  klap  naar  u  toe^  284- . 
Loop  voor  Sint  Velten..  2^^ 
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V^Aak  geen  mannetjes  ^  no^  komen'er  geen  wijfies.  Ti  - 

^-^Vlaak  u  niet  te  gemeen. met  de  Edellieden  vau  den  Prins^  360^ 

J^anneken  na  manneke^  maken..  3j'£i 
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Men  behoeft  4at  filemaod  aan  dtn  neus  te  liwgen.  f^\ 
JMeb  behoeft  den  hond  geen  brood  te  geven  ,  %oimg  «is  fay  xnet 

den  fteert  «vispelc.  324 

Men  behoeft  geen  luis  in  de  pels  te  zetten*  .9  f 

.Men  brand  daar  horens.                                                      :.  189- 

Men  heeft  hem  een  poets  gelpeelc*  199 

Meli  heeft  hem  zien  komen.  133 

M«li  heeft  niet  me^  goeds,  dan  men  verfpaart*                  .  .  104 

Mt^  hoon  verre>idat  de  winter  koud  is.  369 

Menig  heeft  te  veel ,  niemand  genoeg.  74 
Menig  meent  dat  hy  onx^n  lievjen  Heer  by  't  hoofd  ^ieeft  ,  «n  hy 

heeft  den  Duivel  J>f  de  voeten.  179 

Men  kan  daar  hoofd  noch  fteert  q^n  vinden.  341 

Men  kan  dat  zonder  ipreken  niet  zeggen.  232 
Men  kan  de  Papegaai  niet  fchieten  met  een  rotteval.               -\        332 

Men  kan  geen  :goed  garen  van  alle  vl^  ^ilèneli.  134 

Mea  kan  geen  paard  al. loopende  beflaan.  174 

Men  kan  van  een  verkeiis  oor  eeen  fluweekn  beurs  makes»  234 

Men  kan  wel  eea  wy^  hoofd  uit  een  narrenkap  -fteken.  ^ff 

Men  komt  met  kouiiën  en  fchoenen  niet  in  den  hemel.  3 

Men  krauwt  hem  aan  de  zijde  daar  de  beots  haagt*  169 

Meh  Taat  hem  in  't  lange  pak  loopen.  312 

Men  leent  zijnen  vriend ^^  maar  maant  tj^nett  vyand*  78 

Men  maakt  van  heni  eeii  ^ooten  heiligeli  dog.  iz 

Mm  mag  niet  een  vinger  m  de  afch  fteken.  15*9 

Men  moet  dat  met  een  graantje  zouts  oftSMteett»  11 

Men  nc^oet  de  bluts  tegen  de  buil  Hellen.  ijf 
Men  nioèt  ée  gete^nmeid  by  "^  ïiailr  gi^ntóflk  •  ^  ,  43 
Mèn  moet  de  handen  uit  de  mpuw-ftekea.  •  ,  .  .  ^  ■  lay 
Mtn  moet  de  koemeikeu,  teswfj!  mcH  ze^eeft,  fnaat baarde  Ipee^ 

nen  niet  aftrekken*  357 

JMe*n  moet  den  bal  liaan,  toitkhf^  Kge.  266 
JMfen  muet  den  vlugtenden  vyand  een  gouiSen  bni^  nakeft.           .   ;28f 

Men  moet  een. ongeluk  geen  bode  zenden.  ^31 

JMen  moet  een  oog  in ^t  zeil  houden.  149 
Men  moet  .geen  vryfter  zo.iiard  aai|  éffx  mond  huflèn-^  dat  haar  't 

herte  zeer  .d©et.                 . :  306 

Men  moet'ereeniflag  ki  ilaaa.  iif 

Men  moet  geen  bekakte  kinderen  wegwerpen.  25^ 

]\^en  moet  geeu  gegeven  paairden  in  éètt  moföd  tkik*     -  ^sp 

Men  moet  gfeett  (^keti  tia'f  weirtc  hkn  zien;            •  ^  jss 

Men  moet  geen  goed  geld  na  quaad  gelji  Wti^H^  -a^- 

^   ■  ■                                            u  ^''  •  Men 
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Men  moet  geen  kat  in  een  ïak  koopen.  -      •    13I' 

MtJU  moet  geen  ftruif  om  een  ei  bederven.  107 

Men  moet  het  in  de  befte  vouw  flaan.  3^ 

Men  moet  het  kind  uit  de  luuren  bezien.  89 

Men  moet  het  roer  in  't  water  houden.            >  144 

Men  moet  kiezen ,  of  kavelen:  2.^0 

Men  moet  nagels  met  hoofden  flaan.  1S4^ 

Men  moet  niet  te  veel  eyeren  ondtr  ecne  hin  leggen.  ^31 

Men  moet  m'et  uit  de  fchool  klappen.  SBf 

Men  moet  op  den  haspel  paffen.  34^ 

Men  moet  poot  aan  fpelen.  tió 

Men  moet  rein  op.  biegten.  26 

Men  moet  lleegen  voor  ftraaten  kennen.  i^ö 

Men  moet  van  den  nood  een  deugd  maken.  344 

Men  moet  wel  een  reefje  inbinden.  148 

Men  moet  weten,  hoe  na  by  land.  ifo 

Men  moet  zien  hoe  de  herk  aan  den  fteel  ftaat.  ^43 

Men  moet  zyn  bier  niet  verloopen  met  Slatius.  S7 
Men  moet  zyn  oude  fchoenen  niet  wegwerpen,  eer  men  niéuwe 

heeft.  16  f 

Men  roept  zo  lang  Pafchen,  tot  dat  het  eens  komt.  ,^  zf 

Men  fcheld  geen  koe  blaar,  of  daar  is  wat  wits  aan.  '203 

TS/l^n  treed  wel  een  p^d  zo  lang ,  dat  ze  berft»                     .  Z7S 

Men  vind  overal  den  waard  t'huis.  117: 

Men  zal  daar  geen  lange  morgenfpraak  over  houden.  .41^ 

Men  zal  daar  wel  liever  kinderen  meê  paay en.  90 

Mep  zal  dat  noch  met  lantaarnen  zoeken.                        .  .  ^^jj^e 

Men  zal  hem  dat  wel  inpeperen.  114" 

Men  zal  hem  fchoenen  naar  zyn -voeten  paflèn.  i6f 

Men  zal  hem  wat  anders  leeren.  176 

Men  zal  hem  watfchilderen.  189 

Men  zal  uit  een  ander  vaatje  tappen.  11  ƒ 

Men  ziet  aan  't  been,  waar  de  kous  éen  gat  heeft.  166 
Men  ziet  hem  niet  voor  vol  aan.                                           ,.    -    ly^ 

Men  zou  daar  de  koude  pis  van  kryeen. ;  y^^ 

Men  zou  daar  katten  en  honden  mee  vergeven.  ^2g' 

Men  zoude  hem  gemalen  goud  tojevertrouwen.  gij^ 

Men  zou'er  op  verlieven,  als  een  kat  op.  een  moflaardpot.  83 

Men  zou  hem  uit  de  kool  niet  jagen.  ax 

Men  zou  ze  met  geen  tang  aantaftea.  *  8ir 

Men  zou  zich  bcdoen.                                               ^  ^3 1 

Met  bedekte  fdiotels  opdUTchen»                               '  lojr 

:  Met 
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Met  de  blaauWe  huik  uitgaan,  'tó 

Met  de  levendige  begraaft  men^  dooden.  ^320 

l^et  den  gek  befluiten.  39 

Met  den  pispot  krooncn.  3^ 

Mét  den  vinger  aanwijzen.  310 

Met  dien  mond  moet  gy  wijn  drinken.  3f 

Met  die  krop  moet  hy  te  boöm.  350 

M^t  drie  haatten.  -17^ 

Met  een  anders  pooten  de  kaftanjes  uit  het  vuur  h^lea»  s^ 

]^et  een  anders  flippen  in  de  afch  zitten.  203 

Met  eenen  quispel  overftrijken.  346 

Met  een  voflènfteert  geeffelen.  •29 

Met  een  zoet  toomtje.  ^At 

Met  gelijke  munt  betalen.           .  J182, 

Met  handen  en  tanden  vaft  houden.  '  48 

Met  kleiüe  lapjes  leert  de  hond  leer  eeten.  ^^66 

M^  lift  brengt  men  een  ei  in  een  hopzak.               _  183' 

M^t  lontrecht  halen.  287 

Met  ongeWilI%e  honden  is  't  quaad  haazen  te  vangeÉ.  244 

Met  oorlof.  231 

Met  .verlof ,  een  wever;  '68 

Met  vragen  komt  men  te  Romen»  29 

Met  ymand  heulen.  42 

Met  ymand  over'hoop  geraken.  '293 

Met  zotten  is  't  quaadnJoerten.  i»74 

Morsdood.  /3Ï9 

:Mowt  gwiart  meel.  -^Sf 
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%3Aar  dat  het  vdt.    .                         y  '63 

*^Naar  ymands  pypen  danflen.            '  -^i/So 

Na  dat  de  man  is,  is  zyn  kracht*  3 

Na  ^oote  ziekte  zeven  jaar  te  fraayer.  31.5' 

Neem  de  oogeh  In  de  hiand.  en.  zie  door  de  gaten.  71 

Niemand  kan  een  flag  aan  den  bak  krijgen.  141$ 
Niemand  kan  langer  ruft  en  vrede  hebben^  dan. zyn  nabuur  wil.      23^ 

Niemand  V^il  de  kat  de  bel  aandoen.  ^Qf 

Niet.al  té  houdmaat^  iro^ 

Nic 
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t^et  altyd  kermis.  22 

Niet  een  exter  zal  van  den  Keizer  quaad  k4i^peir^  336 

Niét  is  voor  de  oogen  goed.  ji 

Nieuwe  bezems  vagen  IchoöHt  XS7 

Noch  leven  de  Geuzen»  f6 
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•^jr\Ch  artnel  ^3^ 

^^Of  de  Duivel  tal  de  kaars  houdcöt  23 

Of  kraai  zal  geen  vogel  zyn.          .  .  337 

Of  *t  hondje  beet.  349 

Om  den  deun.  3£ 

Dril  een  haverftroo.  lyt 

Om  een  leur  of  een  zeur.                                                   -  228 

X)m  een  kleine  zaak  byt  de  wolf  het  fchaap.  ^87 

Om  Go  gaan.  170 

"^Onbezien,  onberouweh.  ^3* 

Onder  in  den  kuil  vangt  men  den  vifch.  240 

'  Onder  *t  ^il  is  *t  goed  roeyen.  X43 

Onder  ymands  vleugelen  fchuilen        .                         "  3 

Ongewezea  vonniflen  zyn  te  vreezeiu  i37 

Ongewoonte  maakt  blaaren.          *"  ,  iy6 

Ontkennen  is  dé  eerfte  regel  in  de  rechten*  v  xif 

Ontkleed  u  niet,  eer  gy  te  bed  gaat.                     •  ^ijf 

Ontloopen  lieden  vechten  weer.  iSf 

Onze  Lieve  Heer  heeft  wonderlyke  koftgangers.  223 

Ook  al  goed ,  myn  maat.  66 

Ooft,  weft,  t'huis  beft.  i64 

Op  de  hage  kloppen.             ^  '241 

Op  den  duim  fluiten.                                                                •  260 

Op  den  zelven  nagel  kloppen.  25*4 
Op  een  goeden  grond  is  't  goed  jokku,  tei  de  man,  en  hy  kittel- 

de  zyn  wijf  met  een  greep.  30^ 
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't  Is  een  bcenopfpringer.  »lf 

't  Is  een  belhamel.                                   .  ,  Xtk 
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*t  Is  In  de  afch  gebrouwen.  243 
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kramers  latyn. 

kruidje  roert  my  niet, 

lap  om  leer. 

lood  om  oud  yzer. 

maar  kekke  mek. 

maar  kopy. 

maar  kokermans  gereèdfchap» 

maat  hond. 

met  hem  voor  den  wind. 

moer  zoete, 
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^  is  rooien  voor  de  verkens  geftrooit^ 
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^'Is  tap  toe. 

\'zk  tegen  de  dood  gevochteKi 

Y-fc  ter  goeder  uure. 

^'1$  teu  teu. 
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h  Is  van  Marten  van  RoÜèms  tyden. 
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•t  is  volkje  van  deux  aas.  "^                                     zca 

•t  Is  voor  alle  gerpen  weg.  i^? 

•t  II  wat  te  zeggen.  ::iif 

*t  Is  wel  gezcgt ,  God  help  u  :  irttar  de  bedelaaxs  hoo|:<50  h^t  miet 

geerne.  17a 

't  Is  wel  gezouten*  133 

•t  Is  wildzang.  19 ƒ 

't  Is  wisje  wasje.  2^3 

't  Is  zo  breed  als  't  l^g  ïs.  xyj 

't  Is  zo  licht  te  doen ,  als  de  hand  op  ^t  hoofd  te  leggen.  330 

't  Is  zomtyds  beter  een  appel  g^evqn,  dan  gegeten.  ^S? 

't  Is  zo  Hecht  als  drinkwater.  11  ƒ 

't  Kalf  is  op  een  oor  na  gevilt.  373 

\  Kalf  komt  by  zyn  maat.  35-9 

't  Kan  niet  erger,  dan  de  hals  af.        •  317 

^<t  Kafteel  is  van  binnen  verraaden.  313 
h  Kind  gelykt  zyn  vader ,  als  of  't  uit  zya  nangcz^gt  gcfi^eden  was.   80 

'it  Kind  is  gefmoort  in  de  geboorte.  ^ 

'jt  Kompas  is  verdraait.  lyi 

*C  Komt  altijd  in  de  goede  week.  2^ 

*t  Komt  niet  aan  op  een  turf,  als  men  in  't  veen  is.                           167 

't  Laatfte  olyfel  geven.  31 

ft  Land  zal'er  van  wagen.  363 

*t  Ligt  op  een  quaade  moer.  115' 

't  Loript  op  de  hef  11  f 

V  Loopt  over  veel  fchyven.  ^ff 

h  Mag  zyn  dat  ik  niet  zeggen  durf.         ^  222 

't  Meefte  gefchil  en  krakeel  is  om  te  weinig,  ofte  veel.  220 

•t  Moet  buigen ,  of  berden.  149 

*t  Moet  uit  deti  geeft  komen ,  dat  ik  myn  koüflèn  lap.  230 

•t  Oog  des  meefters  maakt  het  paard  vet.  164 

Tot  een  wafFchen  neus  maken.  224 

*t  Paft  wel ,  dat  doode  lieden  ftil  liggen.  32# 

't  Proces  hangt  aan  den  fpyker.  237 

Traauen  met  tuiten  fchreycn.  12 

•t  Rechter  oor  tuit.  iS 

Trits  van  boeven.  264 

•t  Roer  is  omgeworpen.      ^  2fï 

't  Roer  ligt'er  na.                _  249 

Ggg  ^  't  Roomtje 
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^t  Roomtje  is*er  af.                  ^  ^  177 

Trouw  voor  gouds  74 

't  Schip  is  gebleven  met  man  en  muis.  i^a 

't  Sop  is 'de  kool  niet  waard.  loö 

•t  Spel  van  Brugge,  al  lachende  bij fter*^  yó' 

Jt  iSpits  afbijten.        .                ,  .                  280 

•t  Staal  is'er  uit.     v  3i<S^ 

*t  Staat  op  fchroeven; .  236 

*t  Stond  zus  of  zo.  237 
*t  Valt  moeyelijk ,  veel  hoofden  onder  een  kaproen  te  brengen.        23cr 

't  Valt  op  een  heeten  fteen.  1^2 

*ï  Vet  wÜ  boven  drijven.  .  loz 

*t  Vloeit  als  een  footeirj  uit  een  bezemftok.  230- 

Twaalf  ambachten ,  dertien  ongelukken.  127' 

't  Was  als  of  een  paard  fprak.  3 
*t  Was  de  befte  Griet  die  men  vond,  die  deaJDuivel  op  een  kuflen 

bond.  23" 

't  Waft  my  op  den  rug  niet.  324 

't  Was  wik ,  of  wak.  35-6' 

't  Watpr  komt  aan  de  lippen*'  35*7 

*t  Water  kqnit  op  den  dijk.                        ,  3^9 

Twee  kraamers  kennen  wel  den  prijs  van  een  naalSL-                       132^ 

*t  Werk  ftaat  flecht  gefchoreo.  249- 

.  't  Wil  niet  hotten.  —  i.fz 

't  Wijf  hangt  de' lip.  px 

t  Wijf  heeft  de  broek  aan.  pz 

Tyd  en  plaats  doen  een  dief  fteelénw  366 

Tyds  genoeg^  qüam  te  laat.                *  lyf 

't  Zal^r  honden.  29f 

^t  ZaPer  ftinken.  232 

'f  Zal  hem  bekomen  als  den  hond  het  gras*  2^^. 

't  Zal  hem  zuur  opbreken.  114. 

't  Zal  katjes  fpel  worden.  *                  360 

't  Zal  uitkomen,  al  zouden  't  de  vogelen  uiArengent-  12 

't  Zal  wel  dood  bloeden.  281 

't^al  wel  koelen  zonder  blaazeiu  96 

't  Zet  geen  bloed.  312 

't  Zou  wel  moeten  hitten.  246 

't  Zweerd  kent  geen  vrienden.  224 

't  Zy^  Geus,  Mennift,  of  Papift,  elk  Ichraapt  in  zyn  kifh       ^  167 

't  Zyn  heeren  van  zes  weken.                   ^  178 

'tZyn 
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't  Zyn  maats  als  olifanten.  248 

*t  Zyn  mooye  boonen.  112 

•t-Zyn  niet  al  koks ,  die  lange  meilèn  drageur  106 

't  Zyn  nootjes  met  gaatjes.  iia 

't  Zyn  praatjes  voor  de  vaak.  194 

*t  Zyn  fterke  beenen,  die  v^reelde  Ronnen  dtagen.-  102 

*t  Zyn  vieze  vazen.  273 

't  Zyn  vijgen  na  Pafchen.  25* 

't.Zyn  20  veel  appelen,  als  peeren.  ii2 


u. 
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Hen  vliegen  met  geen  bonte  kraayen.1 

Uit  de  latten  zoeKen. 
Uit  de  mouw  fchuddeo. 
Uit  den  poot  zufeen. 
Uit  den  zadel  licnteni  - 
Uit  een  Duitfch  hart. 
Uitvaart,  zuipvaart. 
Uw^geld  zal  op,  een  roofter  getelt  worden» 


V. 
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'91 

38 

191 
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VAn  Aken  tot  Pafchen.  334 

Van  dage  om  geld ,  morgen  om  met.  73 

Van  de  boot  geraakt  men  in  't  fchip.  167 

Van  de  gavel  in  de  greep.  298 

Van  Duinkerken  ten  haring  varen.  fj 

Van  eene  leugen  komen'er  veele.  194 

Van  geven  flerft  men.  78 

Van  haver  tot  gort.  79 

Van  keurboom  tot  vuilboom.  ,63 

Van  verre  reizen  liegt  men  veeL  x^i 

Van  vooren  af  aan ,  zei  Bilderbeek.  60 

Veel  honden  is  der  haazen  dood.  *                                             244 

Veel  ko](S  verzouten  den  bry.  >    loS 

Ggg  5  '           Veel 
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Vèel  verhuizen  koft  veel  bedftroo.  44 

ycrandering  van  fpyze  doet  wel  fmaaken.  34^ 

Térloren  maandag  houden.  zf 
VHTchen  hebben  een  goed  leven  ,  zy  drinkcö  ^  tf  iKfKïtn  i  én  tj 

worden  niet  gemaant  om  't  gelig.  '                                      123 

Voet  by  Hek  zetten.    »'^'ó  ':  ^-           -  •'  ^  -  ^    -     --                   38 

.Véor  de  honden  jagen.  ■''■'■   ■                %9f 

Vreemde  cogen  dwingen.  %iy 

Vrtemde  zorgen  dooden  den  ezel.  |2(è 

Vroom  heeft  een  koe  geftolen.  5*8 

Vryea  is  een  leujgenachtig  ambacht.  -82 


iH/Aagt  gy  uw  laken,  ik  waag  myn  fcheer,  «èJ  *e foyder. 

.W  Wacht  u  voor  de  gyp. 

Wacht  u  voor  die  God  getekent  heeft.    "  ;  ^ 

"W^fch  my  den  pels,  niaar  maak  hem  niet  nat.      • 

5^as*er  vuiler  roch  in  7ee,  zy  zou  der^  deert  ppftekcta. 

mt  een  ding  is  mollaard?  hét  bjrt  fcri  llctft  ^géèïi  tstedtó.    - 

Wat  het  kind  niet  mag,  dat  mag  de  voedller. 

Wat  maakt  men  al  om  geld. 

Wat  op  den  mouw  fpelden. 

Wat  volk  komt  hier  te  kerke?     ^ 

Wat- zal  de  zee  noch  al  opwerpen? 

W<Pe  die  in  een  quaad  land  geboren  is. 

"^^t  gy  een  gat,  hy  weet  een  nagel. 

^^ei  is  kernemelks  borge* 

^H  bekome  *t  u. 

''ênfchers  en  wouders  zyn  arme'huishouders. 

'je  een  penning  niet  acht,  word  van  een  ftüïl/tr  getti 'h<itr. 

'lens  de  koe  is,  die  vat  ze  by  den  fteef't.'    -    ' 

'ie  fterft  eer  hy  fterft ,  öerft  niet  als  hy  fterft. 

(fiezou  gedacht  hebben ,  dat  in  dat  klein  beeiljezo  vrel  fmeerft^!?  35-4 
vilt  gy  hebben  dat  men  van  u  fpreekt  ? .  ttoaw ,  of  ftctf.  9^ 

Wy  appelen  zwemmen.  tt% 

'Wyn  op  melk ,  is  goed  voor  elk.     *  7ji 

Wï  fcheiden  noch  zo  niet,  zei  'de  kat  tégen  fteittuis.  30$ 

ISTyA  my  een  hoer ,  ik  wyze  u^  e^Q  diefeggè.*'*  -       •  jó^ 


^ 
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"Wy  2yn  Iwakke  vaatjes. 
V>y  I/u  in  ek;ii  Icftij). 
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YMand  aan  boord  klampen. 
Yinaiid  aan  de  hand  gaan. 
-  VBiand  aaa.de  Kaak  zccicn. 
Ymand  aan  den  bana  leggen. 
Ymand  aan  den  d^ns  ht!i:icn. 
Ymand  aan  den  h;ili  krygcn. 
Ymand  aan  't  lyntje  krygen. 
Ymand  balonrig  maktu, 
Ymand  bihiddüekcn. 
Ymand  brilleii  vcrkoopeO. 
Ymand  by  de  oureii  Krygen. 
Ymand  by  't  linkerbeen  krygen. 
Ymand  de  biegt  voorlezen. 
Vmand  dï  ürutk  opndtejen. 
Ymand  de  einden  in  dt  hand  geven.    .;    .',   •   ,   ■ 
Ymand  de  huid  over  de  ooren  halen. 
Ymand  de  kap  vullen. 
Ymand  de  kroon  van  't  hoofd  fpreken. 
Ymand  de  loet"  af  ftekcn. 

Ymand  den  bal  van  onder  de  voeten  weg  flaalk 
jYmaiid  den  baft  vullen.  ,     ;, 

Ymand  den  mond  fnoereo.  ,. 

Ymand  den  rug  iu  rijden. 
Ymand  den  rag  fchuurcn. 
Ymand  den  voet  dwers  zetten. 
Ymand  den  zak  geven. 
Ymand  de  oogcn  uitftekeiu 
Ymand  de  pii  bcïicn. 
Ymand  de  red  geven. 
Ymaad  de  tong  fchraapcii. 
Ymand  de  voeten  fpoelen, 
Yraand  door  de  moftaard  IleepeiL 
Ymand  door  de  ren  muften. 
Vioaod  door  de  tanden  lleepea. 
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'Ymand  een  sarsdoek  opftekea.                 i  ~itXt 

Ymand  een  bril  op  den  neus  zetten.                                  •  1348 

Ymand  eeu  brok  in  den  mond  werpeo.  103 

Ymand  eea  d^vaard  beloven.  41 

Ymand  een  druogen  bokking  geven.                       |  48 

Ymand  een  haberdas  geven.         .  _  192  ' 

Ymand  een  kat  aau  't  betii  j^en.  -I3f 

^Ymaad  eea  kruis  nalchrijven.  30 

Vmand  een  opzetje  geven.  ly^ 

Ymand  een  papje  boteren.  iio 

Ymand  eax  papje  kookcn.  ~llO' 

Ymand  een  pan  fpeelen.  34Ü 

Ymand  een  rad  voor  de  oogen  draayea.  183 

Ymand  een  Spaanfche  vijg  geven,  ƒ3 

Ymand  een  taart  bakken.  '323 

Ymand  ten  voetje  lichten.                                                         -  37 

Ymand  een  wambuis  ge)(^en.  296 

Ymand'er  ail  bijten.  301 

Ymand  heten  liegen.  I9» 

Ymand  het  gras  voor  de  voeten  weg  maaycb  330 

Ymand  het  hoofd  breken.  330 

Ymand  het  maske  aflichten.  ■■   18$ 

Yihand  het  ievenge(tt;mte-wyiell.    ■          .  '  iSj" 

Ymand  hoornen  opzetten.  Ji 

■•Ymand  jagen,  lo  dat  hem  de  lappen  ontvallen.  ^M^ 

Ymand  iets  in  *t  6or  bytcn.                                   —  -201 

Ymand  iets  onder  den  iitus  wryveo.  -199 

Ymand  tets  ongeïoutenïc§;;en.                        -  11 

Ymand  iets  op  lyn  brood  ichieten.  '■    199 

^Vmand  in  de  kaan  kyken.                                         ■'  a^ 

Ymand  in  de  Jy  brengen.                                   ■"  324- 

^   Ymand  in  den  arm  nemen.  ifS 

Ymand  in' den  baard  vaaren.  -197 

Ymand  in  den  fchild  vaaren.  37 

Ymand  in  den  vyzel  krygen.  47 

ymand  in  de  pekel  laten.  *   '3« 

Ymand  in  lyn  kotjagen.  «8 

Ymand  ia  xyn  Jicht  ftaan.  "  *  *^ 

Ymand  kraauw?^  aan  de  lyde  dwr  de  beurs  1»0^  187 

Ymand  laten  vlotten  en  dryven  if» 

Ymand  lelyk  by  den  nens  hebben.  '  *3 

yoMiwi  lelyk  doorilryken  .    -«99 


l/yfte  der  verklaarde  Spre^kwoordén;^^ 

'  Yiriand  lelyk  uitluiden,  2ot 

Y'Tiand  maii  en  paard  noemen.  234 

Yinand  met  geen>  goede  oogen  aandien.,                                     .  ló 

Ymand  met  zyn  eigen  'zwaard  doodenj»  4 

Ymand  n^'uilbanden.  288 

Ymand  naar  den  mond  praateü.       -  "                               ^  186 
Ymand  naar  de  oogen  zien.                ^       -                             ^8.    327 

Ymand  om  den  tuin  leiden.  184 

Ymand  onder  de  horde  hebben.  328 

Ymand  on  ier  de  kluiven  krijgeib  ^9f 

Ymand  onder  de  knie  krijgen.  37 

Ymand  onderlteek  doen.  249 

Ymand  onder  't  vilmes  krijgen^  227 

Ymand  op  den  hond  helpen.               '  25^^ 

Ymand  op  den  oven  zetten.  184 

Ymand  op  den  teen  treden.  293 

Ymand  op  den  tempel  komen.  .10 

Ymand  op  de  pees  zetten.  190 

Yihand  op  't  ftroo  leggen.                     ^  201 

Ymand  op  zyn  brood  fchieteti.  199 

Ymand  op  zyn  zeer  taften.  203 
Ymand  over  den  hekel  halen.                                                       *     I99 

Ymand  over  't  paard  heen  zetten.  25*3 

Ymand  quakken  verkoopen*  32a 

Ymand  ringelooren.                             -      ^  287 

Ymands  licht  betimmeren.                                ..  ^  348 

Ymands  zinnelikheid,  i$  zyn  hemelrijk-                 ^  304 

Ymand  te  koorde  drijven.  348 

Ymand  te  leur  ftellen.  i8r 

Ymand  ten  huize  uit  boenen.  301 

Ymand  te  paarde  helpen.  25*3 

Vmand  uit  den  droom  helpen.  2 
Ymand  uitmaken  dat'er  de  honden  geen  Ijrood  raa  Zouden  eden.     198 

Ymand  van  de  baan  knikkeren.  ^fi 

Ymand  van  de  bank  drinken.  1 19 

Ymand  van  de  wal  in  de  floot  helpen*  189 

Ymand  van  kant  helpen  301 

Ymand  van  ftuurboord  tot  bakboord  zendeo.  5*9 

Ymand  voeten  maken.  ^84 

Ymand  voet  houden.  160 

Ymand  voor  den  beitel  neinen.  299 

Ymand  voor  't  hoofd  ftooien.  ifa 

Hhk  Ymand 
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Ymand  wakker  in  de  raapen  ïitteiu  ïiT 

Ymand  zwart  maken.  i$^ 

Ymand  zyn  zaligheid  2egg:ea.  200 


nrEdert  dat  een  roes  te  drinken  opgekomen  fe  ,  vind  m^  to  veel 

^^'  .          zatte  heeften  niet  meer.  lü 

Zelf  is  't  hcfte  kruid.  78 

Zend  een  kat  naar  Engeland  ,  zy  zal  maau  zeggen  y  als^  zy  weer 

komt.  i^jS 

Zet  dat  noch  wat  op  de  lei.  247 

Zet  uw  muts  vaft,  't  zal'er  waayen.  148- 

Zich  aan  ymand  wrijven.  293. 

Ziekten  komen  te  paarde,  en  gaan  te  voet  weg.  315' 

Zo  als  de  ouden  zongen,  piepen  de  jongen.  92 

Zo  de  Duivel  geen  ftraatfchendèr  word.  ,  !.ƒƒ 

Zo  de  gekken  geen  brood  aten ,  't  koorn  zou  g(»d^  koop  zyn.  99 

Zoek  geen  fpek  in  *t  honden  neft.  207 

Zo  heer,  zo  knecht.  3f9 

Zo  hy  dat  doet ,  weet  ik  zyn  vangft..  *   24f 

Zo  loopen  de  gooten  als  't  regent,  308 

Zo  moer,  zo  dochtOj.^  d 

Zo  oud  als  de  weg.  ^  31  tf 

Zo  pot ,  zo  dekzel.  3519  - 

Zo  trouw  als  goud.  361 

Zo  vaft  als  boter  in  de  zon.  ^  296 

Zy  danft  op  haar  Vuiften.  128 

Zy  heeft  de  kar.  omgeworpen.  88^ 

Zy  heeft  ben  hand  met  een  gaf^  93. 

Zy  heeft  een  hoeren  voorhoofd.  d 

Zy  heeft  fpliut..  ^ 

Zy  heeft  wat  om  in  de  melk  te  brokkeo.  _                                  84 

Zy  hield  zich  fcheets.  327 

Zy  houd  haar  refped  als  eeti  ichMi  verken*  '84 

Zy  is  den  Duivel  te  erg.  69 

Zy  is  graag  op  den  dril.  93 

Zy  is  m  de  fiiik.  240 

Zy  i$  ia  die  wiege  gewiegt»  66 

Zy 
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Zy  IS  pit  den  ftam  Levi.  tS 

Zy  is  to  boos  als  een  fpiit.  tyy 

Zy  is  zo  geruft ,  als  of  zy  gebakken  ha4.  97 

Zy  is  zyn  zilverwerk.  91 

Zy  kaatzen  malkanderen  den  bal  toe.  z6s 

Zy  kan  noch  boter  in  den  mond  fmelten»^  67 

Zy  kan  rijden  en  omzien.  83 

Zy  liggen  onder  eene  deken.                                                   .  i8o 

Zyn  bakhuis  zal  vliegen  vangen.  24^ 

Zyn  bek  gaat  als  een  teljoors  aars.  197 

Zyn  eigen  luizen  bijten  hem.  91 

Zyn  geweer  tegen  ymand  meeten,  191 

Zyn  haan  is  Koniug,  278 

Zyn  hart  jeukt  daar  na.                  ,  331 

Zyn  hart  is  zo  klein  als  een'iiazelnoot»  283 

Zyn  h jofd  is  niet  wel  gefloten.  272 

Zyn  hart  licht  op  zyn  tong.  3S9 

Zyn  hoogöe  fprongen  zyn  geda^i.  35*2 

Zyn  kaars  brand  in  de  pijp.  317 

Zyn  karretje  gaat  op  een  zandweg.  1^7 

Zyn  kop  is  op  de  loop.  271 

Zyn  lefte  brood  by  zetten.  264 
Zyn  mes  fnyd  aan  wèêrzijden.                                                        "  132 

Zyn  moeders  hoenderen  vliegpen  ^o  verre  n\é.  224 

Zyn  moed  zakt  hem  in  de  hielen*  282 

Zyn  mond  is  van  geen  fghaapsleêr.  99 

Zyn  mond  watert  dagr  na.  98 

Zyn  muts  is  dik.  333 

Zyn  neus  is  verfnotert.  102 

Zyn  niertj  es  liggen  zacht.  303 

Zyn  oude  fchoenen  wet^  't  wel»           .  i66 

Zyn  paadje  fchoon  maken,    *  7 

iyii  penning  geld  hier  iiiet.  35-8 

Zyii  rug  jeukt.  40 

Zyn  tong  flaat  yzer.  in 

Zyn  vuur  is  uitgepift.  309 

Zy  quam  met  een  opgetogen  zeil.  147 

Zy  roert  den  fhater.  238 

Zy  fcheuren  om  den  grootften  lap.  197 

Zy  flaan  de  handen  in  een.  248 

Zy  flaapen  niet  al  die  fnorken.  49 

^y  floeg  een  gat  in  den  hemel.  332 

Hhha  % 


tyte  der'  verklaarde  SpreekwoórdeiC 

Zy  Ipelqn  primum  nu'bi.  rö^ 

Zy  trekken  eene  lyn,  maar  yder  aan  een  einde.  i8t 

Zy  vaaren  iu  eene  beurs.  141 

Zy  zeggen  't  malkanderen  ongewaffchen  123 

Zy.  zet  haaren  mond  als  of  ï.y  pruim  zeggen  wouï  .                84 

Zy  zien' als  piffebeddeti.  ,-...  ,               Ji.l 

Zy  ziet  naar  de  andere  week.  -             ^i 

Zy  zitten  malkanderen  in  't  hafr.  ■     ,    ,          i8ï 

Zy.  zond  hem  niet  laten  rieken  daar  zy^^ift,  heeft..  84 


E    Y    N    D    E. 


IN 


IN    TE     L  A  S  S  C  H  E  N» 

Bladz.  34^  op  *t  Spreekwoord  :  *tls  een  vreemde  Griek  ^  7y  na  devep- 

-klaaring  by^evoegt:  Anders  mag  men  denken,   dat  dit  uitdrukken  wil-, 

hy  is  ten  uitcrften  vreemd :  gelyk  het  Griekfch  in  de  onwetende  tyden , 

wanneer  de  Moniken  van  onbekende  letteren  plagten  te  zeggen :  Grieca 

funt^  non  leguntur^  't  Is  Griekfch;  men  leeft  dac  niet. 

Blaödï.  114',  op  *t  Spreekwoord,  Men  zal  hera  dat  wel  inpeperen ^  tj 
by  de  verklaaring  gevoegt  :  In  oude  Paapfche  tijden  plagt  de  gewoonte 
te  zyn  op  den  3  dag  naar  Kersmis  ,  of  eigentlijk  Chiiftmis  ,  toegewyd 
aan  de  Onnozele  kinderen  ,  vcrmoort  door  Herodes,  dat  de  jonge  ge- 
zellen met  eene  roede  omliepen  ,  en  daar  mede  de  jonge  dochters  zo 
lang  floegen ,  tot  dat  zy  peperkoek  gaven ,  of  beloofden.  Hier  van  hiet 
diè  dag  de  Feperdag.  Was  dat  niet  zoet?  Zoude  dit  de  oorfprong  vaa 
ons  Spreekwoord  niet  konnen  wezen  ? 

Bladz.  202,  op  't  Spreekwoord  ,  De  draak  ergens  van  'fïeken^  volge 
na  de  uitlegging:  Hier  mede  heeft geene  gcmeenfchap^lat Spreekwoord: 
Zo  als  V  den  Jchilder  behaagt  ,  moet  Sint  Joris  den  Draak  Jieken^  Die 
verzierde  herffenfchim  des  Pausdoms  ,  word  van  de  fchildcrs  vertoont 
naar  hun  welgevallen»  Dus  maaien  zy  dikwils  hunne JnbeeUinsjen  voor 
waare  afbeeldingen  der  dingen,  en  wel  of>  eene  ongerijmde  en  belache- 
lijke wijze;  b.  v.  Abrahams  Offerhande,  de  opwekking  van  Lazarus, 
't  aanzitten  des  Heilands  met  zyne  Apoflelen  ,  enz.  Doch  hier  door 
raifleiden  zy  onkundige  Lezers  ,  en  fpelden  die  mooye  leugens  op  de 
mouw. 

Bladz.  210,  op -'t  Spreekwoord,  V  Is  Jan  Rap  en  zyn  maat^  zy  toe- 
gedaan: Men  noemt  zulke  Perfonagfcn,  doorluchtig. en  aanzienlijk*  van 
üaat,  wanneer  hen  't  hair  door  den  hoed,  en  de  teenen  door  de  fchoe- 
nen  ftekcn  ,  ook  Jan  HageL  De  reden  gis  ik  te  zyn  ,  om  dat  zulke 
Hechte,  qualijk  opgevoede,  ruwe  en  woefte  men fchen  den  hagel ,  be- 
nevens den  donder  en  blixem  ,  dikwijls  in  den  mond  hebben  ,  niet  al- 
leen in  hunne  godlooze  vloeken  ;  maar  zelf  in  hunne  vriendelyke  com'» 
plimenten^  Zulk  eene  welkomftgroet  krygt  wel  ymand,  dien  zy  ineen 
geruimen  tyd  niet  gezien  hebben :  Üat  u  de  ha/el  fla ,  leeft  gy  noch'i  Dit 
is  zeer  gemeen  by  't  Jan  Hagel  der  Weftfalingers.  Men  neet  dat  JaH 
Hagel  ook  kanailje  ^  met  een  Franfch  Bartaardwoord ,  uit  het  Latyntchè 
canis  ,  een  ho5d.  Dit  wil  dan  met  verachting  zeggen  ,  honds  volkje. 
Hier  toe  behoort  de.  onbefchofte  finaadnaam ,  liondsvot.  Ziet  de  Fak- 
kel ,  bladz.  147,  in  Hond. 


Hhh  3  BfaJz. 


In  te  laflchcn^ 

Bladï.  221 ,  op  *t  Spreekwoord :  V  Is  een  erg  krtfty  volgeop  deüitlegf^ 
ging:  Men  mogt  vermoeden^  dat  krot  v;i\d&  zyn  kr0'a4f^  daar  krauivat 
na  by  komt.  De  troaaten  plagten  om  hunne  ongeregelde  wanbedryven 
in  den  oorlog  een  quaaden  naaiti  te  hebben.  Zo  zegt  men  yanymand^ 
V  //  een  booz^  Tnriy  V  is  een  wilde  Dragonder,  Doch  't  éerfie  behaagt 
my  beft» 

Bladz.  326  op  't  Spreekwoord:  Hy  is  Miew^^rzei ,  volge  noch  mi 
de  verklaaring  :  Ferzei  kan  ook  zyn  vericeg  ,  even  als  vera^ukveording. 
h  1$  dan  ,  hy  heeft  zyn  wederzegging  niet  gereed:  De  ^  en  i  wordea 
In  't  woord  zeggen  verwMèlt.  Dus  is  h&d^geteg$i  ^u,  gezeit  in  gebruik» 

Bladz.  363 ,  op  't  Spreekwoord ,  *t  Is  een  hagen  en  veld^  worde  by- 
ge voegt:  Men  z^t  van  zulk  eenen  öok :  '/  Is  een  (yvervUeger ^  dat  is. 
die  als  een  arend  in  de  wolken  boven  andere  zweeft.  Maar- van  ymand 
die  zyne  gebuuren  mee  laat  ,   zegt  men  :    '^  Is  een  vloothouder.     Dai  is 

ontleent  van  de  fcbepen  ,  dk  de  fnelfte  zdlersniet  tyn  ^  maar  ecbto: 
den  hoop  volgeoi^  en  da^  by  bly^ven. 


z 


B  ES  LU  TT, 

^^Tot  vulling  dcL  ledige  plaatze. 


<v. 


Iet ,  VaderlaHjders ,  'dus  V  gebruik  der  moederjpradk 
Infpreekmameren^  naar  vermogen  opgeluiflert. 
Taaikenners ,  voegt  bier  by  V  geen  my  noch  is  ontduijlat^ 
U  geef  ik  V  over:  VHOtt.myn  veder  heeft  haar  taak. 

Ik  moeft  *t  gemeen  gebruik  ftipt  volgen  op  zymjpoor. 
*  V  Is  d^Oppertaalheer  ^  die  zyn  vryheid  niet  laat  fnuikem, 
'  V  Stond  dus  aan  my  niet^  vyl  offchave  te  gehruiken. 

/hervormt  het  dóor.mv.êong:  befr^  het  doêr  müt;  oor. 

Ontfan^  goedwillig^t  geen  ik  m  gulbert^  geef. 
JMyn  een^  doelwit  was  ons  Neérc&itfch  op  te  klaaren. 
'^k  Laat  vry  be  dillen^  en  geef  dank  aan  hekelaarem^ 

Die  dat  verbeteren ,'  *t  geen  myn  pen  niet  Wel  enfchreiefi 

^k  Had  niemand  voor  my^  die  het  pad  eer  ft  had  gebaant^ 
^JMaar  moeft  als  by  den  taft  het  rechte  fpoor  ontdekken. 
JBeging  ik  ergens  feil ;  het  diene  om  op  te  wekken 

Mfg^fder  Geeflen. '  ^t.He^t  meer  werk  dan  menig  waault. 


Heef^. 


Heeft  V  een  of  ^t  ander  tot  een  tachjen  u  verwekt  j  - 
V  En  was  geen  ftof^  gefchih  tot  ernft'tg  herjfenploegen^ 
Gy  die  geen  fchertsje  duldy  zoek  elders  uw  genoegen. 

Myn pen  verfcbift  hierjlecbts  dat  tot  uitjpann'sng  Jtrekt. 

Doch  alles  beefi  zsn  tyd.    Een  wezentlyker,  wit 
Moet  elk  ^  als  H  boofdwerk^  in  zyn  bezigheid  beoogen. 
Verzuimt  gy  dit  ^  gy  ntifl  de  vrucht  van  al  uw  poogen. 

Die  lacFkofi  traanen  ,  die  geen  maatiging  bezit. 

*k  Min  onderwyl  V  fieraad  van  onze  Moedertaal  y 
Em  wily  OP  gronden  y  die  befchaaven^  of  verlichten  ^ 
Zo  in  ontuonden  ftyl  y  als  in  befneden  dichten  ^ 

IVegl  jiraaten  kfomtaal.     Pit  van  Neêrduitfcb  zegepraaP ! 

Een  heerfchend  meejlerfcbap  in  V  vrye  letterdom 
Pajl  -niemand,     ^k  IVil  my  aan  de  voetfchabel  wel  zetten 
Van  hooger  vliegers ,  doch  ontfang  n»g  geef  geen  wetten  ^ 

Dan  die  de  reden  Jlaaft.     My  lujl  geen  twift  bier  om. 

Schoon  veel  gedaan  is^  daar  ontbreekt  noch  aan  die  fl^ 
Niet  weinige  om  ons  Duitfib  ten  toppunt  op  te  vyzen. 
Mag  ik  een  veilig  fpoor  aan  anderen  daar  toe  wyzen , 

V  Is  my  genoeg.     Ik  geef  die  verder  gaan  bun  lof. 

Ik  enderwond  éen  werk ,  */  geen  meer  dan  eene  pen , 
Vereifcht,     Hier  is  myn  deel.    Liefhebbers ,  Jlaat  uw  banden 
Aan  V  gantfcb  voltooien.     V  Zal  ^an  fchranderë~ver/ianden 

Tot  roem  zyn.    Nut  is^tj  dai  men  Jpreekwoords  klemtaai  kenn 

En  gy^  die  vaak  2o  los  met  onbezonnen  nfond^ 
Een  fpreekwoord  uitlapt^  Jat  veel  beter  waahgezwegen  : 
^t  Betaamt  een  Cbrijien  ook  zyn  zeggen  recht  te  wegen: 

IVant  zelf  een  ydel  woord  begaat  een  tongezond. 


E    T  K    D    E. 


DRUK* 


D  R  ü  K  F  E  I  L  E  Nf. 

Hoewel  een  niet  onnauwkeurig  oog  over  de  drukproeven  gegaan^, 
heeft  men  niet  konnen  verhoeden  het  ongemerkt  doorfluipen ,  of  onver- 
betert  blijven  van  eenige  drukfeilen.  Eettmisftelde  of  uitgelaten  letter 
of  zinfiiede,  die  geene  belemmering  baart  ,  behoeft  met  aangewezen  te 
worden.    Doch  de  volgende  gelieve  de  guniligeLezep  dus  te  verhelpett. 

Bladz.  Reg. 

7  I  vanonder,  voor ^i?//jf^y' lees :^^/r/^^/5y. 

I  y  29  rooden  :  lees ,  rooden  haan. 

21  4  vergeten :  lees ,  vergaten. 

32  9  Nim- :  lees ,  Nimmer-. 

36  20  uit  dagen :  lees ,  uit  te  dagen. 

61  6  van  onder,  vrienden:  lees,  vriendinnen^ 

93  7  van  onder,. een:  lees, en. 

95*  7  we:  lees,  wel. 

100  13  uit:  lees,  om. 

104  if  lees  :Doch.  dat  bedruipen  van  tich  xelven  gefchled  oók 
wel ,  enz. 

128  12  kaats:  lees, kaars. 

129  5  van  onder,  zullen:, lees,  zulke. 
ifó          o  na  is  volge:  of  de  lens. 

176  12  van  onder,  veea:  lees  veen* 

270  IS  van  onder,  kan:  Jees,  kon. 

337  7  van  onder ,  baftaardreden ,  lees  baftaard-eedea» 

35't  i6  hind:  lees,  bond. 

35'9  II  vanonder,  neemt:  lees,meent« 

364  8  landen :  lees ,  land. 

373  i  den:  lee$,^^». 


(N.  B.)    Verfcheide  dezer  drukfeilen  zyn  in  een  .goed.  gedeelte  i^ 
4kemplaarea  onder  't  drukken  verbetert. 
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H  A  L  E  Z  l  N  G 

Van 
NE0ER.DÜITSCHE 

SPREEKWOORDEN. 

G^  Zigttte  tms! 

ir  is  eea  ipreekwoord  gebruikclyk  in  eenig  onverwacht ,  fme^» 
telyk  ,  of  gcvaarlyk  geval,  't  Zal  dau  lyn  «en  gebed  4ot 
God  ,  om  de  afwenciïng  of  verhoeding  van  dat  qmode.^  Dit 
is  niet  te  berispen ,  wanneer  het  bedachtz^m  en  eerbiedig  ge- 
fchied :  maar  meni&ttaal  is  bet  eene  ootheilkiflf  vai  Gods  Naam ,  ge- 
lyk  bv  de  P^iften  mm  Jrfns  Maria  f  Zo  heU>en  sommige  firaks  in  den 
mom  :  0  G^d!  Liew  Ékeri  tm.  *i  Kan  z^tjVKa  oorf^rone  heb* 
liea  ia  't  UeidendDm.  Dezt  hadden  humie  Dü  /hefmnti  ,  of  Atixika» 
kof ,  Schntsgoden  ,  die  2y  aanriepen  om  eenig  quaad  te  weeren.  Hier 
toe  vereifchten  2y  ioxa  verba  ,  goede  woorden.  Vergelykt  het  Spreek- 
woord,  God  zegem  ml  \aa  voor  bladz.  1-6.  in  /fW  hthme  V  u. 

R%  bi^  emgoeim  EnigelgeMmt. 

Dit  word  gex^,  wanneer  ymand  eenig  gelak  wedervaart.  De  oor- 
iprong  is  in  't  PattsdoniL  Daar  Ichryft  men  elk  zynen  Befcherm-engel 
toe,  en  leert  den  dJeoft  dec  Engelen  ,  tegen  Kol.  2  :  i&.  Tan  dezen 
wflfen  zy  ,  dat  gduk  word  toegebragt  aan  die  hen  wel  dienen.  Even 
20  zegt  men  in  zulk  een  geval :  iHly  moet  van'd^e  eengoed gebedekemge» 
Jhrokem  hebben.  Men  heeft  in  't  Pausdom  gebedekens  ^  aan.  welker  woor- 
den men  zonderlinge  kracht  fioefcbryfi;,  ^yfc'er  geloofd  word  te  zyn  in 
de  bczweerin^.    Dus  hadden  ook  de  .Heidens  ïxaxmti^CarmiMa^ 

SiM  fbomas  de  JVoJfcher. 

In  \  Paxtsdom  draagt  deze  Apoftel  dien  naam  ,  om  dat  de  vrouwoi 
^  den  dag  die  hem  to^ewyd  i&,  gewoon  wareir  te  waflchen,  fchuuren 
en  vagen ,  tegen  de  Hoogtyd  van  Kersmis.  Zo  heeft  Jan  de  Waflèr  een 
genan  en  medemaat.  Ik  geef  in  bedenking  ,  of  Stm  Jan  te  m'tdzomer 
ook  niet  zulk  een  gewoone  wa£chdag  pleeg  te  xyn.  Dan  zoude  men 
den  oorsprong  van  Jan  dt  Wajfers  naam  konnen  opdelven. 

A  z  .Neem 


4        -^  Oorfprong  en  Uitlegging 

Neem  dat  Sint  Paulus  van  de  Grieken  nam. 

Wat  dat  xeggen  wil ,  beken  ik  niet  te  weren »  zo  't  niet  is ,  niet  met 
al»  volgens  i  jS^or.  9:  ii.  en  2  Kor.'  11 :  12. 

^     Empp  van  den  rokfcheuren.      .    , 

Dat  is  ,  een  gedeelte  van  iets  afrukken.     Buiten  f  wyfel  is  dit  geno- 

men  uit  i  Sam.  24:  ƒ,  of  i  Kon.  11 :  20.  ^  . 

•    -   .         ■■ "  ■  "   ^  ..'  '■•  '  ' 

Hy isgekrnt.'      -   '-■■■"'■ 

Dat  zegt  men  van  een  Chriften ,  die  dpor  de  befnydenis  tot  het  Mo- 
hammedaansdom is  overgegaan.  .Wil  dit  uitdrukken,  dat  hem  de  voor- 
huid afgetornt  is?  Ik  denk  lievqr  ,  dat  het  is  van  't- Xiatynfche  tornare^^ 
of  Franfche  toumer  ,  omdraayen  ,  omwenden  ^^  on^eeren.  Dus  legt 
tncn ,  Hy  heeft  zyn- rokje  gekeert*  Van  omwenden  der  paarden  h^  ook 
het  oude  Tourhoyfpel  dien  naam. 

J)e  Renegaden  zyn  de  flimfte. 

De  ondervinding  leert ,  dat  verloochende  Chriftenen  erger  zyn  tegtn 
hunne  voorige  geloofsgenooten  ,  dan  geboren  Turken,  't  Is  een  vaftoi 
flokregel:  Omnis  apoftata  ejl  ofor  fut  orainis.  .     ^ 

Al  evenwel  duhitat  Augufiinus.    '.....  / 

Dit  zegt  men ,  als.  ymand  blyft  twyfelen ,  tegens  alle  bygebragte  bc» 
wysredenen ,  gelyk  zo  AuguAinus  In  zominne  zaaken  gedaan  heeft. 

Conclufum  tfi  contra  Mdnkhaos. 

Dat  wil  zeggen  ,  't  is  bondig  bewezen  en  vaftgeftelt.    Men  verhaalt 
dat  die  geachte  Leeraar  in/t  Pausdom  ,  Thomas  Aquinas,  eens  mede, 
zat  awi  de  tafel  des  Konings  van  Yrankryk     Hier  was  hy  een  geroimea 
tyd  zonder  eeten  en  drinken ,  met  een  diep  (liUwygen ,.  als  m  eene  op* 
getogen  verrukking.    Ondertuflchen  hield  hy  zyné  gedachten  fng.eip^'*^ 
nen  met  het  wederleggen  van  de  dwaalingen  der  Manicheen.    Duspein-' 
zende  komt  hem  een  klemmend  betoog  vopr..   Hier  op  ontipringt  hy 
als  uit  een  diepen  flaap ,  klopt  met  de  vuift  op  de  tafel ,  zonder  acht  te 
^even  w^ar  en  by  wie  hy  was  ,  en  riep  met  blydfchap  uit :  Coitclufum 
éft  contra  Maftichaos,    Zo  juichte  eens  Archunedes :  Ik  bek  ^t ge^^ndcn^ 

^t  Is  in  de  woeftm  gepredikte 

Dit  zegt  men^  wanneer  ymand  te  vergeefs  fpreekt,  dewyl  men  hem 

Hitet 


der  Nederdukjch'e  f  pfsenxxrdca.  f 

met  hooren  ,  oï  iiLzosii  gr:^  fc-j-'^^-  rrrïn  »£.    Lx  J^  TnrVr:ir  tsi 
JoiuQQes  de  Dooper.  11:121  i£  CL-tirc    ilazï-  5:  x,  f- 


CH'/r '/  Ter  i^#^ 


Dat  is  op  de  pri^Msk  asrrcic: ,  si  rv  ó-'Si  i^rocin  Vcjsfn-ö 
Heb.  II  .•  35".  fch  w>:i  bj  ^tJjcisifiCTersKrajs-  Hier  Tas.  -wi»  ac^» 
oude  taal  rif^ir  een  pT::-::^:;^  .'  d  ?'.£iL«'.rr  fi££  rrsfer.  J^lar  t*:^  *•  •'ii 
kan  ook  beduiden ,  msxx  dza  "i  -.rrïüc  >i*sl  tsi ,  -vaxsutis  jsii  2r>- 
danigs  moet  berileo ,  en  ia  ±:i^£a  iffzigsL. 

Vie  eens  den  d^en  gefrekken  hééa  tegem  hmwaa  O^xfhm  ^ 

'  mottm  de  fchetde  ^eg's^er^em. 

^  Dat  wil  z^en,  xt  njoeses  Tfy/z  wfidcr  rrcit  éirjr  sarf  rsac-x  -  ö 


zich  onderwerpen,  rcntóï  i-!i:  «s  CJ^éasü  i«>w:  vsr^^nnti}/:  r^y^jsL 
en  vergeren ,  maar  zo  ha^  *t  |^crieótc  kic  ,  irsi^^yc  ^rvrvfitst  «r^j^^ 

overvloed^  bewezen.  WfMrIjk  ökmi  caa  ocz*  '•'vvrnötsa  ,  ^>ijr 
het  a%eworpen  Spaanfdbe  joS:  Idoosc  weófr  ij^  bisoe  iaxj^^usa.  ft  Ji^ 
men.    Dos  hebben  wj  rn-gcrc^jwa  Xf^rfrimaca. 

2)^  /e»  hJifvm  htartt  drs^sdt  WKtjtéML 

Deze  woorden  brengt»  brrrg  ó^es  xlttÓK^ic  2Gis:fie.  I>vt  it  iMCi^ 
ter  kua^  dam  nooit.     Beter  it  eem  kéUf  et^  imm  etm  I^J%t  éif, 

Véunr  géum  met  ved  vritnim  m  tm  üem  bMa.  \ 

Dit  ipreekwoord  \%  ttuci^  door  ösóx^mü^titL  £a  iUsit  hust  rju-j 
niet  veel  vrienden bemtm 9  ^tSjkem  pfrr.  o  rwmy^sjSn.^  tx*^  r^^v,. 
hojs  is  Je  woooiiig  rjo  mat  ea^crfs^jt,  dir  «laMi  ig^eu;  IP'-'^M^  r^itzi/:0s> 
fchaaie  pleg^  ovcrloopcsi  te  wosidcc"  2Sst  Vfcs^nt»  x^ .  ^^. 


^ft  zal  dk  bevtfim  rn  tocfltoBneo  ^  &  ystck  x\A  ^u$^  ^es^.  r^e^f^  ^Jt 
zoeken  ,  't  geen  by  na  bjr  vindta  'txu  Zr^  V»^  r;  (svtx  ^aiar  5  <^. 
hem  de  deur  voor  den  neiu  zal  vr:y£/Jüca  m^A<^s^. ' 

Bj  huft  bet  fd^êé^  ktf. 

Dit  z^  mea  van  eoicn  auo&aar  \  Zvudr  kossMx  ^k-j^^^  ^/^  >^ 
Hefilc  van  Jacob  tot  Kscbely  te  een  oyt  5  bel  wjf>  ^jcs  fc^/wiv?*  ♦  U' 
duid.    Gco.  2$r:  18*    Maar  mezi  rtnrk  ^  te  Ci»  jjrvö^vx  v:u^^  ^1 
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zyne  Bruid  omhelsde  ,  en  teide  :  Ik  bei  Hfchaapje  Uef.    Zo 

tegt  men  ook :  LurkumJeimje  kujh  de  billen  van^t  fatmiy  Jaar  deBrmé 
fp  gezeten  bad.  De  minnédrift  doet  wel  grooter  ïotternyen  begaan. 
Doch  de  liefde  is  to  vuurig  BieC  br  vryers ,  die  wenfchen  twee  kerkgan^ 
gen  in  eene  tjeek  u  deeni  ooanieLyk  dQ  eerfle,  oai^  4e  Bnud  te^troawCB  ^ 
^  de  liatöe»  om  baar  toi  gr^ve  te  brengen. 

Uat  ïcgt  men  van  eene  vryfter,  cbarveel  vryer^tia  ift-hcbbeiK  Doch 
laat  ^ulk  ceoe  toezien  ,  dat  xy  niet   van  hurhoom  tot  vuilboom  kome. 

2Set  dat  fjMfeekwoord  bier  voor  Uadz.  ^3. 

I       • 

'/  Is  wélgezegty  Meid  gaat  J^m:  maar  wie  zal  bit  waé 

domi 

Dit  zegt  men  van  iets,  dec  met  woorden  niet  te  doe»  i«,  imar  waar 
toe  daad  verdicht  word.  *t  Kan  eenvoudig  dus  Of^nomen  vrordm , 
dat  niet  genoeg  is,  tot  eeaedienftma^d  te  zc^genr,  c;ate  bedde,  enneem 
uw  ruft,  20  niet  ymand  het  huiswerk  voor  naar  wil  verrichmi'.  Doch 
buiten  twjfel  fchuilt  onder  dïe  woocdea  een  aadere»  aia  ,  dien  ik  niet 
t^al  uitpluizcQ. 

Hy  zft  dehoefih&ofi  emd^k  ^ 

Dat  drukt  viijc  ynuuid  opfchikken  door  iets  ,  't  geen  heft  niet  voegt^ 
*t  zy  uit  vleyery  ,  of  ter  belpotting.    Za  zet  men  de  koe  eeft  g/mde  bn^ 

E^  Sk f d  zpi^^p  Op  %yn  fatzoete 

Sttt  i«  ,  elk  handek  met  het  zyne  naar  zyne  zioselyfifh^.    Zo  fx  ^ 
JfUsshoHdengoedertier^  */  bta^  zieb  van  yderJosn  9^zymnumèr. 

uit  zegt  men  van  ymand»  die  va»  dat  cpiaad  gehetf  en^  omnerbeterlyk 
-als.  doordrool^n  \s^    Vergelykt  Pfaloi^  109^:  rö. 

^ujjchm  den  hamer  m  't  aatAüdd. 

Dat^il  zeggen,  in  't  jgrootfte  gevaar  ,  tuffchen  twee  van  naby  drci* 

%^v^  ouaaden.    D&  hebSm  wy  van  dè  Latynen.    Zulke  zyn*  Zi^  weg 

^keenliiis  op  een  kpfu    Veiliger  W  men  tetffcien  twe^Jheten in  de^ajebp 
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der  Nedaidukfche  Spreekw^ 
J)aar  is  niets  rykrr ,  dan  dt  bedeïaary. 

Ik  twyfel  niet ,  of  dtt  Spreekwoord  is  ontdaan  van  de  Monikordent 
in  *t  Pausdom  y  die  door  ivmue  voorgewende  armoede ,  en  bedelaaryen  r 
de  rijkdommen  der  wereld  zich  eigen  gemaakt  hebben.  ~ 

V  Is  een  verdorven  houtje. 

Dat  legt  men  van  een  verderveling ,  of  deugniet ,  uit  wien  niets  goed» 
ie  h^aScèea  ofte  befchavcn  is«    TSst  het  Spreek  vroocd :  Immi^wêordm 

beitel  nemem^  bladi.  299 

't  Is  een  hoerenkater. 

Ziet  daar  vaa  het  Spreekwoord :  */  h  etu  orale  kaasjt^ery  Uadz.  208. 
Men  ucgi  ook  y  een  inaraAmgjt^  een  iordeetbrak^  ^z. 

V  ir  een  teuterquaad. 

Dat  fs  y  een  quaadrokkenaar.  Tateren  is  fti  de  oude  taal  al'arm ,  of 
Êcr  wapetm  bbuuLea^  tanOaMéo-t^  EmUitUramimd  h  dan  een  aanbitzer 
tot  het  quaade,  gelyk  men  zegt  een  ftookebrana. 

Jfy  is  badatn  naakt. 

Dit  is  eea  vlaamfiii  Spneekwoord.  Het  tal  Ipden  op- de  naakte  bil« 
ka  der  mga»  Bachtem  it^acfacer*  Ik  vennoede  dat  ons  %edc woord  ^ 
Jiy  is  achter  naty  daar  van  verbaflert  is. 

Dat  it  lefykgoed.    NiQcb  vmr  een  oortje. 

DatZjqgt  men  boeitaideTan  znike,  die  fchfoen  willen  een  wanfinaak. 
in  zoopjes  vanfterken  drank  tebebben,  en  'c  hoofd  daar  overfchuddeu^ 
terwyl  zy  zich  bet  eene  glaasje  naar  her  ander  laten  fchenken. 

^t  Is  een  hetendoentje. 

Dit  tcgt  men  vm  jautad  j  die  alleen  gd>ruikr  word  om  te  doen  esi 
tHt  te  voeren  wat  ymónd  heet ,  of  gebied.^    Vergelykt  Macth.  8:9.- 

Gehpfelde  fchaapen  verdrinken. 

^  Naamelyk  ,  zy  ilecpcA  imlkaadefen  in  't  water  ,  en  koftoen  zich  daas 
nit  niet  redden.    Hier  mede  komt  over  een:  Gemeen  goed  ^aat  verhrem 

Men  iïffkmwe»^  ^if^Jk^^ 

Dit  wil  aeggea  9  men  komt  ^d  ilecbc  uk,,  imn  if  nk^m  V  iêéje^ 


\ 
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daar  dejlagen  vallen.  In  gevechtea  houwt  ea  flaat  m^n.-^  Zo  krygt 
•  yoQ^d  (en  bouw  over  den  neus  \  dien  men  een  graauw  geeft. 

Hy  fpeelt  fcampado. 

Dat  is ,  hy  pakt  zich  w^ ,  hy  gaat  loepen.  Schampare  is  in  't  Itali- 
aanfch  de  wyk  nemen ,  ontgaan.  Zo  is  echter  by  de  Franfchen  ont« 
komen. 

De  ftuurman  iveet  met  wat  hyfchmwen  s  of  houwen  zal. 

Dit  is  het  zelve  met ,  Hy  weet  niep  over  wat  boeg  by  betjcal  wenden. 

Zi  rekent  Jlilzwjgen  ^oor  een  quaade  xonfdentie. 

\  Wil  zeggen,  een  blyk  en  uitwerking  daar  van,  en  wil  daarom  den 
mond  niet  houden.    Dit  is  genomon  uit  Terentius. 

By  den  broode  valt  veel  te  lyden. 

Dat  wil  zeggen  ,  den  koft  te  winnen  valt  menigen  luur  ,  volgens 
Genef.  3:  19. 

Hy  beeft  daarfmod  op.' 

■*'  Dat  is,  hy  watertand  daar  na,  hy  heeft  daar  luft  toe.  Smgfl  is  vèr- 
finolten  van  *t  Hoogduitfche  das  maul^  den  mond.  Zo  zegt  men ,  dem 
mond  ergens  op  maken. 

Ve  ben  leeft  nocbj  al  heeft  zy  welde  pip^ 

-  Dit  zegt  men  van  ziekelyke  menfchen,  die  editer  niet  ftervea.  Dus 
zegt  men  ook :  Kraakende  wagens  gaan  lang  ft. 

Een  goed  betaaler  weigert  geen  pand. 

De  reden  is ,  om  dat  hy  op  *t  betalen  zyn  pand  loft  en  wederkrygt : 
quaade  betalers  ontzien  zich  door  pand  tot  betaaling  te  verhinden.  - 

Lange  kleêrent  hrte  zinnen. 

liange  kleêren  zyn  de  dragt  van  vrouwen,  die  niet  zelden  oploopen** 
de  van  aard  zyn.  Zulk«  zyn  als  buspoeder.  Fimssm  (sf  muiabHe  fen^icr 
E^wina^  

Me  herten  zyngezufiers. 

Dat  wii  leggsa ,  alle  menfchen  zyn  vw  «enen  wxk    DUs  kaa  het 


der  Nédcrckiitrclfö  Spreekwoorden.  /^ 

cene  herte  weten  hoe  het  ntidere  in  gelyke  omftoadigheden  gezint ,  of  te 
moede  is<     Hier  geld  dan  Matth.  7:  12. 

Een  yder  leg  de  band  op  zyn  eigen  hert^  en  hen  zich  zelven. 

Dat  IS,  elk  ga  in  zyn  eigen  hert,  en  onderzoeke  zyn  geweten.  Ver- 
gelykt  Spreuken  20:  27.  I)e  confcientie  is  meer  dan  duizend  getuigen. 
Men  zegt  ook  -,  Elk  tafte  in  zyn  esgen  boezem.  Dat  is  genomen  uit 
£zo4*  4:6. 

Uit  de  oogen^  uit  het  herte. 

Dit  zegt  meü  van  ymand  ,  die  ras  vergeten  word.  De  denkbeelden 
van  zulke  zyn  niet  diep  in  't  hert  door  die  oogen  ingeprent. 

Aanzien  doet  gedenken. 

De  oogen  zyn  de  venfters  van  de  ziel ,  en  verwekken  de  gedachten. 
Daarom  zegt  mea  mede:  V  Geen  U  oog  niet  zietj  deert  het  herte  niet. 

Daar  is  wind  achter.  , 

Dat  is.  die  zaak  word  met  kracht  doorgezet*  De  gelykenis  is  van  een 
fctóp,  wiens  zeilen  van  een  fterken  ftooker  voortgedreven  wordei^. 

Het  draait  op  die  herre,  offpïl. 

aak ,  en  daar  vj 

van  een  (pil,  of  hcrre^  waarop 
iets  draait. 

Roei  aan  j  gy  zult  mee  vaaren. 

Dit  zegt  men  boertende.  De  roeyer  zit  ook  in  de  fchuit ;  maar  moet 
arbeiden  om  die  voort  te  krygen.  Zo  gaan  ooi  mei ,  die  in  V  lyntje  loo^ 
f  en.  Dus  roeyen  zy  wel  zo  gemakkelyk ,  die  met  een  goede  lepel  aan 
een  vollen  bak  zitten. 

Beter  is  bedorven  ^  dan  verloren  land. 

*t  Verloren  land  is  men  geheel  quyt  ;  maar  't  bedotvene  ]^an  met'er 
tjrd  weder  herftelt  worden.  De  vyand  gaat  daar  over  ^  maar  neemt  het 
niet  mede. 

Iets  met  yzere  handfcbomen  aangrijpen. 

Dat  is  met  oorloesmagt.  Yzere  handfchoenen  zyn  onder  't  harnas^ 
tuig.  Men  vind  wel  katten ,  die  zonder  handfchoenen  niet  aan  te  taften. 
zyn»    Vcrgelykt  >^am«  23 :  6 ,  7 
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Dit  wil  zeggen,  dat  is  de  groni  der  zaak,  en  daar  van  hangt  alles  af, 
dat  is  't  beweigrad.    't  Is  dan  ontleent 
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V  Is  Brf  zMde§f  bot». 

Dtt  komt  over  een  met ,  V  Is  ma^er  moesje  ^  z^onjdmp  Jpek.  Doch  brf 
tonder  boter,  is  noch  aangenaamer,  danjioküifch  zonder  bo^ew. 

Mtmdektfi  foe^  beur  zeken  toe. 

pit  eifcht  de  voorzigtfgheid ,  om  xyne  ton^  ^  geld  te  bewar^ 

Houd  uw  kinnebakken^  en  ah  dt  hond  vyfi^  zeg,  Amen. 

TL^Vi  kinnebtkkra  houdea  \%  dat  toehouden  i  of  den  mond'  fnoereu» 
Het  overige  drukt  op  een  oiibefchofte  wyxe  uü  het  toeftemmen  van  al 
*wat  ymaad  tegt :  gelyk  van  den  Kofter  op  de  wojorden  des  Paaps/  Meu 
iaate  zulke  fprcckwoordcn  voor  Jan  Hagei.  Het  woord /fw»  is  te  dier- 
baar, dan  dat  het  in  een  belachelyk  Ipreckwoord  mag  misbruikt  wotdeu. 
Op  hoedaanige  men  toepaft,  V  ii  ^n  4m^P^^g%^r^  we«t  elk. 

DÉtgy  de  muis  geven  zcud^  geeff  dat  de  kat  ^  en  maakuan 

de  nood  een  deugd. 

Voor  't  graan  dat  een  muisopknaagt,  kan  men  een  kat  onderhouden* 
Zo  moet  men  niet  ontzku  ann  de  een^  tydf  koften  te  doen ,  die  aau  de 
andere  zyde  met  winft  weder  inkomen. 

De  kat  muift  befi^  ah  zy  jongen  heeft. 

Die  wijl  i^gen,>%ulke  die  kinderen  hebben ,  zien  nauw  ft  op  bun  voor- 
deel ,  om  dat  zy  ook  daar  voor  zorgen  moeten.  Anders  zegt  men ,  Hy 
iiefi  mcb  iiftdj  noch  kraai. 

Hjl  laat  zyn  buuren,  mei. 

Dat  Wil  zeggen ,  hy  ftreeft  niet  voor  uit.  Hy  is  V  Katje  va»  de  baan 
niet.  ^t  Is  een  vhotbouder.  Ai  is  Jan  Pieters"  doad ,  men  vind*er  zyns 
gefyk. 

hygaat  m  de  mlenvlucht. 

Dat  is ,  des  avonds ,  in  't  donker ,  als  de  uilen  uit  hunne  neften  door 
de  lucht  vliegen,  gelyk  ook  devledermuizen.  Dit  gefchied  wel  van  die 
%\^  hel  licht  Xchaamen.    Job  741  iS'^^    $pr^uk^n  7 :  9. 

HjtszQ  r^k^  4^  V  ^ater  diep. 

•   pat  drukt  uit)  hy  is  %eet  xy\c.    In  water »  d^  dkp  is,  kan  men  geen 

grond  w»»  e&  wmtyds  mawf Ifks  peii^   'Zq  %^gi  m^M>Qk  viozuJk 
%  3  ^  een 
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Em  güedfchipper  zeilt  wel  ttgen  een  fsal 

Pat  wil  2eggen ,  zelf  de  ervarende ,  of  de  voorïistigfte ,  kan  een  ramp 
ontmoeten ,  of  een  feil  begaan.  'Zo  kan  tem  goedfièMter  wei  ctm  miffim 

Men  moet  zeemanfchap  wefen  te  gebruiken. 

Dat  is^  in  oneemeene  gevallen  zich  te  dragen,  zoals  de  zaak  en  nood 
beft  vereifdht.  *t  Is  overgenomen  van  fchippers  ,  die  in  een  hevigea 
fiorm  ,  of  diergelyke  gevaaren  ,  zich  niet  itiptelyk  binden  aan  hunnen 
laftbridf ,  maar  doen  't  geen  zy  ter  behoudenis  om  dien  toeftand  te  raa- 
de  worden. 

V  Steekt  in  V  dak,  (f  in  't  ried. 

Dat  wil  zeggen  ,  men  (cheid  daar  uit ,  men  laat  dat  (leken.  Men 
maakt  daken  van  ried.  Daar  in  pkg^  werktuigen  gefteken  te  worden , 
die  men  niet  meer  gebruikt.  Hem  mendiewedjeromnoodig,  men^^ib 
ze  ttit  de  latten  j  die  onder  *t  dak  zyn. 

Hy  zal  den  bottelden. 

Dat  Spreekwoord  komt  over  een  vasx^  Hy  zal  *t  geUg  htalen^  men 
zal  't  op  hem  verhalen.  Ik  gis  dat  dit  gelden  verbaftert  is  van  gallen.  Zo 
Zegt  men,  Hy  heeft  de  iot  ^fergalt^  dat  is,  de  zaak  verdorven*  Of  zon- 
de dit  gelden  willen  zeggen  betalen? 

V  Bl^ft  al  de  ende  knecht. 

Dat  is ,  hy  blyft  onverandert  by  zyn  ouden  aard  ea  gewoonte.  '/  ts 
Johannes  in  eodem. 

Nieuwe  zoude  3  nieuwe  boete» 

Das  taakt  «en  dief  met  de  ecrfte  geeflèlmg  nfct  v^y.    Gaat  fiy  ^oort,, 

h  verftaat  zich ,  dat  een  brandmerk  en  de  galg  daar  op  volgew 

§luaf^$  quanfees. 

Van  tjnai^nh  ziet  myne  Fakkel  ,  en  d«t  <pr«ékwoord.  Maar  w*  is^ 
fuanfaes?  va  deiA ,  een  èerhaa&ig  van  't  uelv«  woord  met  eenige  veran- 
dering. Zo  gefchied  in  meer  fpreekwoorden,  B..  v.  Hy  tw&mr  if  kris 
^J^aSy*tGingjpipjg$tnpmBf^€a9i. 


^t  Zyn  hlmdemam  Jlage». 

Dat  is ,  in  't  wilde,  luk  raak.    Zo  3i9£Tfimm 09mJUk  iu  V  k^nintd^^ 
{)q6  zegt  men  ook :  K^tje  in  *t  honderd.  't  ff 


der  Nedefdiittfcli9  %iredr¥Oorden.  u 

^t  Is  Brf  zMdmf  batet. 

Dtó  komt  over  een  met,  V  Is  ma^er  moes  je  ^  z^onjiê^p  Jpek.  Doch  brf 
donder  boter,  is  noch  aangenaamer^  danjioküifch  zonder  bo^ev. 

Mandekep  toe^  ieurzeken  tóe. 

pit  dfcht  de  vooraigtfgheid ,  om  xyne  tonge  ^  geld  te  bcwareti, 

Htmd  uw  kimebakkm^  en  ah  de  brnd  vyft^  zeg^  Amm. 

TL^VL  kinnebtkkm  houdea  15  dat  toonden  i  of  den  mond'  fnoereu» 
Het  overige  drukt  op  een  op^befchofte  wyxe  ui;  het  toeftenunen  van  al 
wat  ymaad  tegt:  gelyk  van  denKofterop  dewójorden  des  Paaps.  Meu 
4aatc  zulke  fprcckwoordcn  voor  Jan  Hagel.  Het  woord /fi»^»  is  te  dier- 
baar, dan  dat  het  in  een  belachelyk  Ipreckwoord  mag  misbruikt  wotdeu. 
Op  hoedaanige  jwn  toepaft,  U  if  ^n  Am^^i^gi^r^  weet  elk. 

DÉtgy  de  muisgevm  z/md^  geeft  dat  de  kat  y  en  maakuan 

de  nood  een  deugd. 

Voor  't  graan  dat  een  muisopknaagt,  kan  men  een  kat  onderhouden. 
Zo  moet  men  niet  ontzku  aim  4^  eene  tydf  koften  te  doen ,  die  aau  de 
andere  zyde  met  winft  weder  inkotnen. 

De  kat  muift  befi^  ah  zyj&ngtn  heeft. 

Dit  wiji^^ea,  %^lke4ie  kkderea  hebben ,  zien  nauw  ft  op  bun  voor- 
deel ,  om  dat  zy  ook  daar  voor  zorgen  moeten.  Anders  zegt  men ,  Hy 
iêefi  mcb  iiftd^  noch  krodi. 

Hy  laat  zyn  bmren^  meè. 

Dat  Wil  zeggen,  hy  ftreeft  niet  voor  uit.  Hy  is  V  Ratje  va»  de  baan 
niet.  ^t  Is  een  vlootbonder.  Ai  is  Jmt  gieters''  doad ,  men  vind^er  zyns 
fefyk. 

Hygaat  m  de  fuïenvlucht. 

Dat  is ,  des  avonds ,  in  't  donker ,  als  de  uilen  uit  hunne  neften  door 
de  lucht  vliegen,  gelyk  ook  devledermuizen.  Dit  gefchied  wel  van  die 
^iCb  het  Ucht  Xchaam^*    Job  ^:  ifw».    $preuk^n  7 :  9. 

HjtszQ  r^k^  4^  V  ^ater  diep. 

pat  drukt  ttit  9  hy  is  a^eer  ryk«  In  wajter ,  d^  dkp  is ,  kan  men  geen 
gcond  »»t  «  wmtyds  mawrïfks  peU^  'Zq  %^  mcfxpck  vao^uJk 
%  p  ^  een 
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een  lyken  y  Hy  weet  feen  einde  van  zyn  goed.  Maar  van  ïnlke  is  ook 
dikwyls  waarachtig : .  Goed  bluft  geen  gterigkeid.  Quoplus  funtfot^j^  plus 
fitiuntur  aqua.    Ziet  Spreuken  30:  ij.   Trediker  ƒ:  9. 

Belten  goed  te  doen^  is  water  in  de  zee  te  dragen. 

Dit  wil  zeggen  ,  hy  doet  dat  zonder  vrucht ,  en  te  vergeefs.  Zyn 
weldoen  is  verloren.  V  Is  geld  in  V  water  geworpen.  Hier  mede  komt 
over  een :  ^t  Is  boter  aan  de  galg  geftpeert. 

By  krijgt  de  handen  boven  het  water. 

Dat  wil  zeggen ,  hy  b^int  zich  wat  te  konnen  redden ,  gdyk  ymand 
dus  eenen  tak  tot  zyne  berging  kan  aangrijpen.  Zoude  dat  wel  ^len 
op  de  bekende  Fabel  van  Tantalus  i 

ff  et  water  komt  hem  aan  de  lippen. 

Dat  zegt  men  van  ymand  ,  die  in  den  uiterften  uood  is  ,  zo  dat  hot 
niet  hooger  komen  mag  ,  of  't  is  met  hem  verloren.  Als  't  water  bo- 
ven de  lippen  komt,  moet  men  verdrinken. 

Zyn  herjfens  zyn  vlot. 

Dat  is ,  hy  heeft  te  veel  gedronken ,  by  heeft  het  in  de  hul.  *t  Wil  zeg^ 
gen ,  zyne  herfièns  dobberen  op  den  viryn ,  ca  hebbeii  geene  vafiigheid. 

Die  met  appelen  wyty  word  met  kkkhuizen  gehont. 

De  'rechte  zin  van  dat  ipreekwoord  is  my  duifier.  Wil  het  zeggen^ 
dat  zulke  geringe  gefchenken  weinig  gonft  of  dank  behalen  ,  en  maar 
nadeel  en  Ipot  aan  den  gever  toebrengen  ?  Doch  hier  door  laten  zich 
niet  affchrikken,  die  een^ierwg  uitwerpen j  om  eenen kabeljauwte vangen. 

Ik  ben  reeuw  s. 

Ziet  dat  Spreekwoord  bladz.  138.  Onlangs  las  ik  in  een  oud  boek : 
Ik  ben  rceuwsy  ik  ben  der  uit.  Dus  zyn  reeuws  ea  rut  vogels  vaneener 
veeren. 

.  Dat  komt  niet  by. 

Dit  zegt  men  van  iets,  dat  zeer  veel  verfcbilt ,  en  nergens  naar  gely  Iir. 

Hy  kieskauwt. 

'  Dat  is,  hy  eet  traag,  en  als  met  lange  tanden^    Dit  kan  niet  zien  op 
4e  kiezen  ,  gfbaktanden,  wiens  werK  is  alle  fpyzen  te  kauwen.    Ik 

denk 
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denk  dat  het  oogt  op  kiezen ,  voor  uitkiezen ,  en  zeggen  wil ,  dat  txd^ 
éen  kaawer  dien  koll  niet  voor  fmaakelyk  keurt.  Maar  V7at  hksskafen} 

By  deelt  den  aflaat  metjlokken  nit. 

Dit  fpeelt  op  de  aflaten  in  't  Pausdom.  Met  rottingen  worden  de 
zonden  gevoejig  gd)oet.  Zo  word  wel  net  ajgerekent ,  en  wel  betaalt. 
Doch  om  zulk  een  aflaat  te  halen,  zoude  men  niet  naar  Romen  reizeav 

X 

By  praat  zo  net^  als  op  een  kerffloK 

Dat  zegt  men  van  ymand,  die  nauwkeurig  op  zyne  woorden  let,  ab 
wièrd  yd^  woord  op^etekent.    Men  (lelie  zich  voor ,  dat  God  zulk  een 


kerfftok  heeft.    Matm.  12:36. 

Ikheb  dat  zo  vaft^  als  myn  naam. 

Dit  z^  men  van  *t  geen  ymand  zekerlykweet.  Dus  zegt  men  ook : 
Ik  ken  dat  als  ntyn  a^  iy  e. 

Hy  ziet  uit  om  zyn  poppekraam  te  bergen. 

Dat  is ,  hy  ziet  uft  om  een  goed  heenen  komen ,  hy  pakt  zyn  bieZM  y 
of  zyn  fpillefl^ 

De  koe  trekt  haar  mdk  op. 

Dat  zegt  men,  als  ynniand  zyne  giften  te  rugge  houd.  'I  Is  ontleent 
van  de  melkbeeften.  Dus  plegep  ryke  Moeyen  wel  goede  melkkoeyw  te 
zyn ;  mits  dat  zy  geen  queenen  worden.^ 

By  heeft  de  greep  weg. 

Dat  is ,  de  handeling ,  hoe  men  de  zaak  aangrijpen  moet.  Dus  zegt 
men  van  iel*  ,  V  Is  maat  een  greef.  Voor  greep  ,,  gd>rüikt  men  ow 
kneep*    Vat  je  de  kneep  ^ 

By  heeft  daar  een  hopje  op. 

Een  loopje  fs  een  trekje,  een  kluchtje,  een  uitv luchtje,  een  bedrlê- 
gery  tje.  Dus  zegt  men  van  iets  zodaanigs :  '/  Is  een  loopje.  Maar  waar-^ 
om  heet  dat  een  loopje?  Vergelykt  het  fpreekwoord :  Hy  weet*er  cf  te 
loQpen^  bladz.  177. 

Mm  beeft  hem  weg  gehad. 

^  Dit  komt  overeen  mee ,  Men  beeft  hem  hy  den  ncits  gebade    Men  heefff 

B  3  bem 
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^em  uh  bétm^  gelicht.    Het  zegt  ook,  men^heeft  hemverfoikt)  goran» 
gen,  of  bedrogen.  ^ 

V  ^fyet  dmfier  zyn^  iapr  hy  èwalm  zal 

Dit  tc^xoea.  van  yimad ,  die  zich  niet  Uchtelyk  tal  ausgaan ,  of  ytr- 
>en.  iSuIkeen  zèl  imgee»  twee  flopten  fiffens  Uoptm.  Zoude  dkoiet 
en  pp  Job*  zx:  9%  lo? 

Ity  beeft  darmen  m  den  kef. 

Dat  wil  op  een  koddige  wyz«  zegeen  herflenen  ,  by  beeft  verftand. 
Op  zulk  een  ,wyze  z^  men  ook :  J^  be^  letters  $»  zyndarnm».  Het 
tegendeel  is :  Hy  beefi  weinig  merg  in  den  hp^  Ijet  tclve  Is  :  Hy  weet 
zyn  weetje  wel. 

Al  gekkende  en  mattende  zéggen  de  boeren  de  waarheid. 

Ridendo  dicere  verum  quid  vetat  ?  *t  Is  wa^urheid :  Qn4ndoqne  tft  oliter 
verba  ofpartnna  loentns.    Een  gekfpreekt  wel  een  wys  woord- 

Tmand  kooien  doen  kakken. 

Dat  wil  zeggen ,  het  hem  bang  maken  y  en  noodzaaken  bet  ingeflok* 
te  weder  uit  te  geven.  Maar  waar  van  dit  overgenomen  is  ,  kan  men 
oyerw^en. 

ByHep^  rfhyyf  vmir  in  den  naars  had. 

Dat  is,  hy  liep  uit  al  zyn  magt:  gefyk  een  hond  die  een  Ica^  opdea 
fteert  heeft.  Maar  waar  van  heeft  dat  Ipreekwoord  zynen  oorlprong  ? 
Was  *t  acher  den  aars  ^  <im  niegt  men  ^  de  zieken  in  een  brandend 
gafthuis  denkeu. 

AISm  zou^een  ei  in  zijnen  aars  gaar  hra^. 

Dat  zegt  men  van  ymand  die  zeer  bang  is ,  zo  dat  hem  de  aars  popelt. 
Ik  verfta*er  onder  ,  met  veftof.  Mogel)^  is  bet  voorige  fpreekwoord 
daar  uit  ontdaan.    Vreeze  maakt  vleugelen  aan  de  hielen* 

ffy  kreegdefopdD((p'tl}f. 

Dat  zegt  men  van  een  haaftigen  fchrik.  Is  dat  verbaftett  ym  éfopUxi^  ? 
Of  is  't  om  te  lachen  gevormt  vznpopekny  dat  is,  trillen,  fidderen,  be* 
v^  van  vreeze  ^  *t  Laatfte  paft  be^  <49p  ^  ^i^  Vergelykt  Daniël  s :  6« 


N 
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By  is  vu^er  ah  tm  bandrtM. 

Dit  zegt  men  vtn  een  zeer  vadzig^  leuyaard  ,  die  eelyk  is  aan  ^3X 
hond  9  die  aaa  eenea  band  in  zyn  kot  ]%t.    Zulke  zyn  Jeerenhfiderf. 

Diegdi  van  te  vtmmgüftt  mmt  èf  gmade. 

•t  geld  voor  af  weg  hebben  ,  laten  dikwyls  yman 
Hierom  neme»  de  hoeren  voor  af  geld  ^  %o  \  fpreekwoord  t^ 

Uy  h£ift  hit  nakykm. 

Dit  z^men,  als  ymandiets  qnyt  is,  20  dat  byhet  Hechts  te vogêeft 
kan  achter  na  zien. 

Hy  beeft  de  fchrifi  vafi  p  den  bibel  van  52  biaden. 

Dat  2egt  men  \sax  een  gellq>en  ksivtfpeelder. 

Z^  drinkt  als  een  koe  ^  dat  is  ^  weteenteugjefeffens,  goè^ 

fyijes  van  een  vaan. 

^  7jo  befchryft  meo  een  tmiptta.    Dé  ka$  p^  dan  m€$  deJed^emaag 
van  lulk  eene  niet  konnen  wegloope». 

ABe  g^maahhiid  fiinkt. 

Dat  wÜ  zeggen^  bet  walgt,  al  wat  niet  natu^lyk ,  «aar  nagebootft 
is. 

Een  gezel  in  verdriet^  verlicht  de  pym, 

Jucundtun  e  ft  folios  Inimijpe  mdorum* 

Al  evm  goed  vriend. 

Dit  legt  men  ,  om  te  betuigen ,  d^t  her  doen  of  laten  van  iets  <fc 
vriendfchap  niet  zal  kreuken. 

Verdrag  u  als  katten  en  honden  hihoorm  te  dom 

Dus  vermaant  men  boeitig  tot  vcede.  JCj^en  cin  hoiKkn  pl^^ep  4e 
grootfle  maats  niet  te  zyn  ,  byzonderlyk  als'^r  uit  eene  fchotel  te  eeteu 
vaif.  Docb  H  ^pMiiWQflfd  ^cgt  fMi  «rat  zy  zyn  ^  wm  fadkperef^ie 
ünrezen. 
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Zy  werpen  deffiÜen  by  een. 

Dat  is ,  ty  dc«n  te  tarnen  ,  ij  voegen  al  wat'  %y  hdsben  en  vermo- 


pen  j  daar  dejpilkn  in  de  afcb  liggen.    Dus  zegt  men  ook :  Op  dkfpil 
draait  bet» 

Een  haaftige  hond ,  werpt  blinde  jmgen. 

Dit  IS  het  Latynfche  fprcekwoord  :  Coftis  ftftinans  aecos  parit  catuluu 
Haajlig9  ffoed  is  zelden  goed. 

-Had  hy  V  op  my  géladeny  daar  zou  een  andere  haan  kraa^^ 

en.    ^ 

Dat  18 ,  ïo  hy  tich  aan  my  wreef;,^  hy  zoude  ondervinden ,  dat  hy  te 
dpen  had  mee  een*  haan  die  ^oren  heeft ,  en  hem  in  de  kam  zou  byten. 

V  Wii'er  met  hem  vmkn. 

Dat  is ,  't  zal  op  een  lelyk  einde  uitikomen ,  V  zaTér  bonden.    Hy  zal 

btkah  uitkomen,     't  ZaPerftinken. 

V  Hoofd  fiaatmf  daar  niét  na. 

Dat  is  hetzelve  met,  Daarjlaatmy  de  muts  met  na.  JZiet  datipreek^ 
woord  y  bladz^  309. 

H"*  heeft  daar  geen  oor  en  na. 

Dat  is,  hy  heeft  geen  ooren ,  die  genden  zyn  om  dat  te  hooren,  hy 
wil  daar  iiaar  nietjluifteren.  In  't  t^endeel,  -^^  ooren maken ^  is zeg- 
«n  't  geen  ymand  gaarne  boord  ,  en  daar  hy  zyne  ooren  voor  opent. 
Dan  mftert  men  als  een  vink. 

By  is  kopje  heu. 

Dat  wil  by.de  Zeeuwen  z^gen,  hy  is  gramftoorig ,  of,  hy  prat.  Keu 
is  een  verken :  maar  wat  is  Kopje :  en  hoe  komt  dat  hier  te  pas  ?  Zou- 
de het  fpelen  op  \  knorren  van  een  verken  ? 

Zy  is  zo  hetisniet\  of  ik  wou  dat  al  devlooyen  van  nrynbed 

zo  waren. 

Dit  is  MX  boertig  fpteek  woord.  Zodaanig  is  ook :  Men  zat  baar  voor 
^^,fte^  J9^^t  kd  ^berjie^eu^  Ko^ 


der  Nederduitfche  Spreekwoorden.  17 

Kmden  zy  my verdrinken  met  een  houten fchoteU  zy'enzou^ 

denier  geen  tohbe  toe  bezigen. 

Ziet  dat  fpreekwoord  met  eenige  verandering  bladz.  lyu 

Daar  w&rd  iets  hemélyks gehokt  ^  dat  geen  goeden  ^eur  heeft. 

Dat  wil  leggen ,  daar  word  in  *t  verborgen  iets  qnaads  gefmeed ,   of 
gebrouv^ren  ,  daar  word  wat  gebroed.    Ziet  het  fpreekwoord ,   Daar  is 
ee»  pot  te  vuur^  bladz.  l8. 

De  kans  kribde, 

> 

Dat  is ,  *t  geluk  aarfTéldé ,  en  ^wg  den  kreeftengang.  Zoude  dat  krii' 
^•niet  willen  2yn  kr^dè^  \oox  doen  gelyk  de  krabben  ,  die  over  zyde 
gaan  ? 

Hy  helt  over  hooger  boord. 

Dat  IS ,  hy  houd  het  met  de  ïyde  die  boven  ligt.  Maar  daar  de  tuiH 
laag  ft  is  y  wil  elk  over^  Zo  word  een  gevangen  man  ahyd  verzwaart. 
Alle  bonden  iyten  den  hond  die  onder  ligt. 

Deinden  leggen  de  eyeren. 

Zo  doen  ook  de  hoenderen ,  enz.  Waarom  word  dat  in  dit  fpreek- 
woord dan  zo  byzonderlyk  aan  de  enden  toegeeJgent  ?  Ik  denk  dat  ge- 
fpeelt  word  op  de  dubbelzinnigheid  of  klankgelykheid  van  end.  Heten- 
de baart  de  vruchten ,  en  kroont  het  werk. 

De  naad  breekt  den  zak. 

Van  dar  fpreekwoord  weet  ik  niets  ^e  maken.  Of  zoude  het  willen 
zeggen,  dat  de  zak  in  dat  zamenvoegzel  zwakö  is,  en  eerft  ontternt  en 
breekt  ^  Zamengélafte  dingen  plegen  onfterker  te  zyn  ,  dan  die  nit  een 
(luk  beftaan.    Dus  is  't  gelegen  met  vereenigde  Magten. 

V  Is  Hak  en  Mak. 

Zo  noemt  men  Jan  Hagel ,  en  huttegfetut.  Ik  vermoede  dat  Hak  ver- 
fmolten  is  van  Manneken ,  en  mak  van  makker. .  't  Is  dan  Hanneken  ea 
zyn  makker  9  Jan  rap  en  zyn  maat^  Rapianus  volkje  ^  rapailje. 

*t  Is  een  keefs  in  den  nacht. 

Dat  is,  zo  diep  in  den  nacht,  als  het  branden  van  een  keers  duurt.  Zy 
zyn  zo  naarftig  niet,  die  een  gat  in  den  dagfiaapen.  Men  moet  de  zoa 
geen  kaars  omiteken. 

C  Hy 
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« 

//y  httjt  zyngöid  door  de  ktakm  gejaagt. 

Zulk  eenen  noemt  men  ook  een  doofy^er  y  of  Jo^rflag.  't  Komt  o« 
vereen  met  9  Hy  beeft  bet  door  de  Mlen  geUf^. 

V  Zymr  wwmun. 

Dat  was  in  de  onde  taal ,  t'xyner  baaten ,  t'xynen  vo(»:deeIe.. 

Hy  is  uit  zyn  ffifitus  gehmen. 

Dat  wjl  boertig  zeggen  ,  Hy  is  buiten  wejien  geraakt.    Zym  zinnekens 
Jpele»  fchuilewink. 

•  •■ 

Dat  was  emgoêt  kfflend  water  op  V  bert. 

Dat  ïegt  men  van  eenc  pntftellende  tyding.  Ziet  ia  het  fpreekwoord : 
Hy  is  veeg  ,  bladz^  317  ,  eH  318^  In  een  anderen  ïm  zegt  Salomo  , 
Spreuken  2 ƒ  :  if. 

Uyis  dwr  dt  mande  gezypt. 

Men  zegt  dat  ook  y  Hy  is  door  de  mande  gedropen.  Zitt  dat  Spreek- 
woord,  Wadi.  226.  ' 

Een  kattendam  fpririgen. 

Ik  denk  ,  dat  dit  ziet  op  het  geen  men  ouds  tvds  beuzelde  van  den* 
hexendans^  in  de  gedaante  van  katten*  Dat  was  om  poot  aan  poot.  Xiet^ 
bladz.  126.  üf  zoude  het  overeenkomen  mét  een. kattenjprong doen,  i<x- 
als  die  doet  naar  een  muis. 

Zyn  bejluit  ankeren. . 

Dat  wil  zeggen  ,  't  geen  men  heftemt  heeft  ,  vaft  maken.  Zp  tegt- 
men  ook  :  Hy  le^t  het  m  tras.    . 

Dat  hetfioef. 

Dit paftmen  op  vfiele  dingen toe^  die  met  kracht gefchieden,  byzon- 
derlyk  op  flaani.  Ziet  dat  op  't  uitkloppen  van  *t  ftof  uit  de  kleéren  ? 
Of  behoortdat  tot  zo  klein  maaien  als  ftop.  Ik  denk  Udfft  dat  het  ontleent 
IS  vau  't  ftóf,  *t  geen  in  gevechten ,  zelf  wel  tot  ftofwolken ,  opvliegt. 
Dus  is  opftuiven  in  oplooipenden  toom  t;Litherften. 

Men  z^e  dat  van  die  in  't  w(Hfd gehwd  is.. 

'Dat  wil  zeggen 9  een  wildeman,  een  woudezel ,  die  m^t  geen  men* 

fchai. 
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fchcn  verkeert.    Zo  2cgt  men  ••  Meevt  gy  dat  ik  ^an  uilen  gelroed-ben  ? 

De  zandhofer  van  al  zyn  hoop  heeft  dm  geeft  gegvoen. 

Dat  is.  hy  heeft  geene  hope  meer,  idle  zyne  verwachting  is  dood  uit. 
Spes  Jè<ollavit. 

Hy  ribbezakt  de  goudtas  viet  defcherpfte  wfftang. 

Dat  is ,  ymand  op  de  fcherpfte  wyze  het  geld  uit  de  beurs  haleu. 

Tfnand  het  hoofd  luftig  tujfchen  twee  ooren  zetten. 

Dat  xegt  door  eenc  boertige  uitdrukking  ,  ymand  by  de  ooren  kry- 
gen,  en  wakker  havenen. 

Hy  vraagt  Wi  het  hemd  uit  den  aars. 

Dat  zegt  men  droHig  van  eenen  laftigen  vtaag-al  ^  dié  alles  weten  wiU 
Doch  ttn  Xfit  kam  tnear  vragen ,  da»  zeven  ivyzen  hnnen  beAndwoorden. 

Hf  heeft  zyn  hoofd  geftootm. 

Dat  wil  zeggen  ^  hy  is  gekeert  en  a%ewezen  ,  zo  dat  hy  niets  heeft 
uitgevoert.    Zo  gefctued  van  die  met  bunnen  kop  tegen  eeK  ntunr  loopen. 

7  Roomtje  ifer  af. 

Dit  z^  men  van  iets  ,  dat  zyne  voorige  aangenaamheid  of  voordeel 
niet  meer  heeft  :  gelyk  melk  waar  van  de  room  boven  af  gefchept  is. 
Even  zo  Z^  men :  V  Pet  is  van  de  pot.    V  Bkemtje  is^er  rf. 

De  pot  wil  de  ketel  verwyten  ^  dat  zy  zwart  ts^ 

Dit  is  *t  geen  de  Latynen  .zeggen  :  f^a  tibi  tu  nigra  ,  dicebat  cacabus 
oIU.  *t  Is  dan  als  of  dehinkepoot  den  kreupelen  verweet,  dat  hy  mank 
ging.    Hier  -geld  Matth.  7 :  2—  en  Luk.  4 :  23. 

j^  de  wyn  is  in  de  man^  is  de  wysheid  in  de  kan. 

Dit  kan  men  bewaariieid  zien  in  alle  ,  die  te  diep.  in  de  kan  giekeken 
liebben.  Uit  die  hengftebron  fcheppen  echter  zommige  Poëten  met  Va* 
der  Ennius  hunne  b^e  verlèn  ,  die  dus  naar  den  wyn,  ea niet  naar  \ 
fchraale  water  finaken.  Zulk  eene  pooi^etery  word  in  de  School  vaa 
Bachus  geleert*  By  hen  is  kan  en  roem^  zo  wel  gerymt ,  als  kaas  ea 
brood  in  hongerland. 
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Houd  dim  voet  3  gy  zult  wél  keren  dan£en^ 

Dit  zegt  men  boertig  en  fchimpswyze  ,  om  uit  te  drukken  ,  dat  op 
zulk  een  begin  geen  goed  einde  zal  volgen,  Düs  zegt  men  mede:  Gaa^ 
zo  voort  \  gy  zulteer  wel  komen  ^  maar  V  zal  wat  laat  zyn^  of  overfchow- 
der^  Die  zyne voeten  niet  wel  zet,  zal  nooit  naar  de  konft  leerendanf* 
fen. 

Zo  menige  haven »  za  menige  vrouw. 

Hoetnen  in  verfcheide  Oofterfche  en  andere  Zeehavens  vrouwen  voor 
'een  zekeren  tyd  huuren  kan  ,  is  bekent.  Hier  van  bedienen  zich  zom^ 
mige  maar  al  te  veel.  Daar  uit  is  ook  *t  fpreek woord  van  een  hoeren* 
kater,  die  ergens  flecht  gevaren  iis ;  Hy  is  op  een  vreemde  haven  geweeft. 
Dat  is  dikwyls  de  vrucht  van  lyxlk^  huurwyven.  Op  zulk  een  wyze 
Ipreken  zommige  van  by  de  week  te  trouwen.  Maar  men  behoorde  die 
in  't  rasphuis  hunne  bruiloft  te  laten  houden. 

Zy  is  getrouwt  onder  de  huik. 

Dat  w;il  zeggen,  zy  had^eer  zy  trouwde,  onechte  kinderen  by  die  nu 
h«ar  raaii  is  overgewonnen.  't  Plagt  een  wet  en  gewoonte  tezyn,  dat 
zulke  kinderen  in  de  Echts  verbinding  mede  voor  den  predik  ftoel  wierden- 
gebragt ,  en  dus  als  gewettigt.  Zulk  een  Bruid ,  daar  zo  veel  van  Sint 
Anna  onder  had  geloopen ,  had  dan  eene  huik  op ,  om  minder  gezien  te 
worden  ;  en  daar  onder  fchuilde  dat  kind ,  of  die  kinderen.  Doch  't  is 
beft.,»^/  die  huik  niet  te  kerk  te  gaan. 

Hy  heeft  een  goeden  dom^ 

Dat  zegt  men  vanymand,  die  eengrooten  neus  of  braaven  gevel  heeft.. 
"Maar  hoe  komt  dompdzzx  byte  pas?  't  Is  afgekort  van  domf horen  ^  dom-' 
f  er.  De  zin  is ,  dat  dié  neus  bequaam  zoude  zyn ,  om'er  e^n  branden- 
de kaars  mede  uir  te  dompen* 

Ik  heb  zo  veel  van  Jitigeren^  als  van  metzelen. 

Dat  wjl  z^gen,  't  is  my  even  veel  wat  ik  doe;  ik  heb  van  het  eene- 
zo  veel  voordeel ,  als  van  't  andere.  Dus  heeft  een  metzelaar  het  zel- 
ve daggeld,  'c  zy  dat  hy  den  fteigcr  maakt,  of  metzclwerk  doet. 

Hy  zal  geen  tocht  weigeren. 

Dat  Ts ,  hy  zal  vaardig  meedoen :  't  geen  boertig  op  eeten  en  drinken 
word  toegepafl.  't  Is  genomen  van^  de  oude  krygstochten  ,  als  alle  de- 
borgers  ten  oorlog  optrokken.    Ofliefft,  van  de  kruistochten ,  ofkruis- 

C  3  vaar- 
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Hy  moet  zyn  netjes  wat  droegen. 

Netten  9  die  te  water  ^eweeft  hebben  9  moet  men  weder  droogen ,  op 
dat  tt  nier  verrotten.  Dit  paft  men  toe  op  dronkaards.  Het  zelve  noemt 
men ,  de  flmkktn  koekm ,  dat  van  de  kanonniers  ontleent  is. 

Die  een  goed  vifibje  heeft  ^  die  mag  het  wel  in  de  ketel  hm^ 

den* 

Dat  wil  teggen  ,  die  iets  goeds  en  voordeeligs  heeft  9  ^ie  dat  hy  het 
wel  beware ,  en  te  raade  houde. 


Speel  om  deuvikkm^  die  kontgy  weer  viffchem 

Dat  wil  uitdmkken,  dat  een  kaalis  tot  fpelen  niet  veel  moet  wagen. 
Deuvikken  dryven  op  't  water.  Dus  kan  dat  verlies  weder  gekregen 
worden. 

Over  honderd  jaaren  zalmen  voor  de  beurs  zo  veel  hopen» 

als  nu  voor  't  geld. 

Dat  wil  zeggen ,  dan  xal'cr  van  't  eene  zo  weinig  over  zyn ,  als  van 
't  andere;  immers  ten  aanzien  van  ons  ,  die  nu  leven.  Dus  zegt  men 
ook :  Ov^  bimderd  jaaren  komen  ie  Hemenen  in  U  land. 

Hy  zal  zich  zelven  dood  hopem 

Dat  is ,  hy  zal  van  zich  zelven  ophouden.  De  gelykenis  is  van  een 
omdiaayenden  tol ,  die  zo  lange  omloopt  tot  dat  hy  van  zelf  gaat  üïX 
liggen. 

Het  moefer  zo  op  afryem 

Dat  isj  men  laai  het  daar  op  aankomen,  men  waagt  het  daarop.  Zo 
ryd  een  ichip  op  het  kabeltouw  van  zyn  anker  in  ftorm  en  onweder. 

Dat  moefer  op  jiaan; 

Dat  wil  zeggen ,  dat  moet  nu  zo  zynen  gang  ga«n ,  *t  moet  dat  uit- 
(laan  en  dragen.  De  gelykenis  is  van  een  fchip,  wiens  zeilen  in  töpgc* 
hyft  zyn,  en  daar  mep  *t,  zonder  zwichten ^^ mede  wil  laten  djorffaan. 
Dpch  zulke  gaan  wel  eens  naar  de  kelder* 

Jlk  't  zeilfilmrtt  heeft  het  een  gat. 

Dat  is  de  taal  van  herties  zonder  zorg.  Als  dat  gebeurt  >  zo  gebeurt 
het.    h  Is  met  hen :  Niet  ongelukkig  voor  den  tyd.  My 
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My  is  d  menige  zee  water  over  V  hoofd  gegaan. 

Dit  wil  neggen  ,  ik  heb  al  veel  ongemak  en  gevaar  uitgedaan  en  on- 
dervonden: gelyk  teelieden,  die  dikwyis  in  ftormen  en  baaren  lyn  ge- 
weeft.    Pfalm  42  :  8.    Want  Een  goed  zeeman  word  wel  tem  nat. 

Hy  loopt  met  een  nat  z^. 

Dit  zegt  men  van  een  dronkaard  ,  die  de  ftraaten  kruift  ,  en  van  de 
eene  lyde  naar  de  andere  zwiert.  Zo  maakt  een  fchipper  het  zeil  nat  y 
om  te  laveercn. 

Uetjiot  is  niet  wd  te  bewaren^  daar  tik  een  de  fleutel  van 

draagt. 

Men  paft  dat  toe  op  manzieke  vryfters. 

Daar  is  wat  ob  ftapel. 

Dat  paft  men  toe  op  iets  ^  dat  naar  negen  maanden  moet  afioopeo^ 
De  gelykenis  is  van  een  fchip. 

Soe  zal  dat  afloopênf 

Dat  is ,  wat  uitflag  zal  (üezaak  hebben  ?  Dit  is  ontleent  van  *t  aflöo- 
pen  eens  fchips  van  de  helling ,  dat  wel  of  qualyk  kan  uitvallen. 

Zofix  als  een  vuurSot. 

Aan  h  flot  van  Ichietgeweer  mag  niets  haperen.  Dat  tuigje  moet  fix 
zyn.  Dus  zegt  men  ook :  Zo  kant  ah  een  dobbelfteen^  dat  is ,  zo  vier- 
kant. 

V  Js  een  optrekher. 

Dat  is,  een  doorbrenger ,  eenlichtmis.  Ik  denk  dat  optrekken  hetzel» 
ve  is  met  zyn  bert  ofhaïen^  voor  zich  vrolyk ,  en  goede  ^ier  maken. 

Hy  ziet  brd. 

Dat  is  9  hy  Haat  befchaamt  en  kykt ,  hy  ziet  op  zyn  neus.  Hier  mede 
is  veinlaagfchapt  het  fpreekwoord  :  Tmand  een  hril  op  den  neus  zetten. 
Men  zégt  dus  ook :   Hyjiond  en  keek. 

Hy  ziet  ah  een  bok  in  Noorwegen. 

Zo  zegt  men  ook  ,  Hy  ziet  als  eenflier.    De  bokken  by  ons  zullen 

al 
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al  ïien,  gelykdie  in  Noorwegen  gevonden  worden.  Ik  denk  dat  Noor- 
wegen daar  by  gevoegt  word  ,  dkwyl  men  in  dat  geweft  veele  bokken 
vlna ;  hoewel  die  by  ons  al  mede  niet  ontbreken.  Van  ïulk  eenen  2egt 
men  mede:  Hyziet  als  ofhy'Jiootenzouy  dat  opeen  bok  of  (lier  uitkomt. 

By  ziet  ds  ofhy  uit  een  gieter  gedronken  had. 

Dat  wil  zeggen,  hy*ïiet*er  zeer  deerlyk  en  ongedaan  uit,  Hy  ziet^ef 
mh  als  de  btttere  dood.  Hoe  dat  daar  op  paft ,  is  my  duifter ,  want  zul- 
ke plegen  niet  te  loopen  met  een  nat  zeil. 

Bj  neemt  het  meê  onder  de  lakctis. 

Dat  wil  zeggen  ,  by  koopteer  s^cen  lyfrente»  voor  ,  hy  maakt  van  zyrt 
buik  zyn  (paarpot,  hy  teert  alles  op,  eerhy  te  bedde  gaat.  Dan  beneemt 
hem  de  zorg  e  voor  dieven  den  flaap  niet.  In  de  fchappraai  van  zulk  cc*» 
hen ,  zoude  een  muis  van  honger  moeten  derven. 

Hy  eet  als  een  dyktr. 

Dat  wil  zeggen,  hy  eet  zeer  hertelyk  en  veel,  gelyk  gefchied  vandy- 
kers,  die  zwaaren  arbeid  doen,  en  diar  door  eene  goede  maag  hebben* 
By  zulke  vind  men  de  befte  fau;e. 

Dat  kleeft  aan  de  ribben. 

Dat  is,  daar  van  word  men  gevoed  en  vet,  zo  dat  de  ribben  overdekt 
iyn.  Dus  zegt  men  :  Hy  vergaêrt  daar  van  een  duim  dikjpek.  Maar. 
let  gebruik  eigent  dit  Ipreek woord  ook  toe  op  iets  ,  dat  de  ribben  ver- 
magert. Men  zegt  daar  van  mede  :  Daf  gaas  niet  in  de  klelrèn  ziften : 
want  dat  raakt  het  herte. 

Dat  is  een  tiouwer. 

Zo  z^t  men  van  iets ,  dat  in  zyne  foorte  zeer  groot  is :  gelyk-  men 
dus  mede  zegt :  Dat  is  een  gaft.  Dit  zoude  konnen  ontleent  zyn  van 
zekeren  hamer,  dien  de  fcheepstinmierlieden  gebruikai. 

V  i>  een  naakte  zwaluw. 

.'  Dat  zegt  men  van*ymand,  die  kaal  en  berooit  is.  Dus  is  *t  ook  een 
ïpreekwoord  :  Hy  is  een  kaale  rat.  Jonge  ratten  zyn  geheel  hiurloos : 
maar  waarom  men  meer  een  zwaluw,  dan  een  muich,  qi  anderen vo« 
gel  noemt,  konnen  zeggen  die  't  weten. 
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Gêeim  dag  hnf^de. 

Dit  fpreek woord  gebruikt  mea  fchimpswyie  ^  om  ymand  aaate  teg'^, 
een,  dat  hj  ons  niet  bedriegen  ,  noch  iets  \ff  ons  opdoen  zal,  dewyl 
h  naar  ontenzin  niet  is;    De  oorfprongvan  dat  ^reekwoord  is  myon« 
bekent.    In  een  diergelykeu  2in  zegt  men:  Hei^  de»  Ha^  vfci gezien i 
Non  cuivis  bomini  eonfmgh  adire  Corinfi$pn. 

Hjgaat  b^n  fioetfihaaven. 

Dat  teff,  men  van  ymand ,  die  naar  den  trant  der  veenbocren  met  het 
hoofd  voor  uit  al  bukkende  en  als  duwende  voortgaat ,  als  of  hy  't  po*-^ 
ftuur  van  een  fchaaver  vertoonde. 

't  Is  fikfakkery. 

Dat  zegt  men  van  iets  y  't  geen  beuzelachtk  en  jQietig  is.  TisX  daarvan 
de  Fakkel,  bladz.  pi.*  Maar  wai  taal  is,  \  Is  verfomfeit ^  \oov  'twerfc 
is  verdorven^  ^t  is  in  de  afek gehromiifen ^  't  is  verbrod? 

'thgekabaft. 

Dat  is »  \  ïs  heimelyk  weMjefteken,  h  is  g^ftolen.  2aet  y^xtkab^^ 
öf  kab^eeren  de  Fakkel ,  bladz.  i6o. 

De  fpierifig  doe  f  de  kdbdjauw  êfjlaan. 

Dat  wil  zeggen,  overvloed  van  mindere  koc^waaren^  doet  dieko(le« 
lyker  zyn  beter  koop  geven.  In  't  tegendeel:  By gebrek  'van  brood ^  eet 
men  korfijes  van  pafteyen.  * 

Hy  heeft  een  hoofd  aJs  een  gamaat. 

Dat  wil  zeggen,  hoe  kktn  hy  is,  hy  heeft  ook  al  een  hoofdje,  dat 
hy.doot  oploopendheid  doet  blyken.  De  Latynen  zeggen:  Habetbf 
mujca  fflenem  ,  ü^  formieje  fna  bilis  ineft.  Dus  zegt  men  mede  :  Eem 
Jpel  heeft  ook  een  horfd.  Kleine  menfchen  plegen  dikwyls  de  haafiigile  te 
zyn.    Doch  van  de  krulsheid  der  garnaaten  weet  ik  wei/iig  te  vertcllcui 

Hy  laat  zich  injlaap  wiegen. 

Dat  is,  hy  laat  zich  bedrieglyk  geruft  en  zorgeloos  maken,  om  gceli, 
quaad  te  vreezen.,  en  niet  op  zyne  hoede  te  zyn*    Zulke  zyn  licht  te  o* 
verrompelen.  Jnvadunt  urbem  vino  fomnoque  Jepuham.  Vergelykt  Recht. 
16:15^. 
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Dat  mnisje  beeft  tmfit&tjt, 

Dflt  wil  leggen,  die  zaak  beeft 'een  gevolg*  Zo  zegt  men,  deftetrt^ 
dat  is  de  twaarigheid ,  komt  achter  aa9.  Dus  was  ook  een  oud  Ipr edc^ 
'woord :  Muis  was  de  moêry  zy  hebben  aUe  fteerten. 

MéudmKkétt  Lhw. 

Dat  t^egtmea  van  een  bai^ucfe^niblicaaper,  &  al  wat  hy  kaunaar 
s&ich  fchrobt.  Ik  twy£d  niet ,  <^  ymand^k  ^s  hiet ,  beeft  tot  datipreek- 
woord  aanleiding  g%even  ;  n»aar  nader  beridit  daar  van  w^t  ik  niet. 
Zulke  bebzuchtigen  zoeken  alles  in  te  palmen. 

U  Is  een  vuurtje  vanftroo. 

Dat  flakkert  haaftig  öp  ,  is  van  weinig  kracht,  en  gaat  ras  uit.  Dit 
paft  mentoe  op  liefiie,  toom,  en  diergdyke  dipgen,  die  daar  aangelyk 
2yn. 

De  wereU  ryd  opjlélten. 

Dat  wil  Z^en ,  *t  gaat*er  alles  ongeregelt.  Op  fielten  ryden  zegt  men 
gelyk  üp  krn&en  ryden  Even  zo  zegt  men :  V  Gebeefe  huis  reed  op  fiel- 
ten ^  dat  is,  alles  ftond  over  einde ,  en  *tgingW  hol  over  boL 

TH  daar  niet  aan. 

Dat  is  ,  hou  de  hand  daar  van  ,  raak  dat  niet  aan.  Laat  liggen  dat 
Ifachtje.  Zo  moetmra  doen  omürent  beet  yzer,  enmeulenfteenen.  Men 
paft  dat  verder  toe. 

^t  Is  een  fpUnterige  zaak. 

Bat  t^  men  van  iets  dat  moeyelyk  en  gevaarlyk  is  om  te  behande- 
len ,  zo  dat  daer  toe  veel  voorzigtigheid  vereifcht  word.  *t  Is  ontleent 
van  fplinterig  bout ,  door  wiens  aantafting  men  lichtelyk  een  fplinter  in 
de  band  krygt.  Dus  z^  men  ook  :  V  Is  vil  iaaken  en  oogen.  Splin^ 
teruieuw  wil  zeggen ,  gdieel  nieuw  tot  een  flinter  toe. 

Ik  weet  niet  in  wat  vat  ik  het  gieten  zal. 

Dat  viril  z^en  ,  ik  ben  met  die  zaak  verlegen ,  ik  weet  niet  hoe  ik 
het  daar  meé  maken ,  of  waar  ik'er  meé  blyven  zal.  Myns  oordeels  , 
is  dat  fpreekwoord  geboren  uit  de  gefchiedenis  van  die  weduwe,  diegee- 
ne  vaten  meer  bad,  oih  de  olie  in  te  gieten,  zKon.  4;  6.  Zo  is,  Hy 
if  U  hykje  quyt^  uk  2  Kon.  6:  s- 

D  %  n 
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Ik  weet  niet  in  wat  voftn  ik  het  gieten  moet. 

Dat  drukt  uit,  ik  weet  niet  wat  gedaante  ik  het  ïal  geven,  hoe  ik  *t 
aanleggen,  en  daar  meê  maken  moet.  Zo  zegt  men  ook :  Ik  weetnht 
over  wat  hoeg  ik  het  moet  wenden. 

V  Hangt  hem  aan  de  hand. 

Dat  is  ,  hy  ial  daar  lichtelyk  affcheiden  ,  en  iich  dat  quyt  maken. 
Ik  twyfel  nauwelyks  ,  of  dit  is  ontleent  uit  Hand.  28  :  3— ƒ .  Men 
2egt  dus  ook ,  Het  hangt  hem  aan  de  vingeren. 

Ik  zal  hem  dat  wél  kaaidraaym. 

Dat  wil  zeggen,  ik  zaJ  dat  wel  befchikken,  ik  zal  u  dat  wel  bakken. 
Kaaidraayen  noemt  men  het  af  en  aanvaren  van  zoetelfchepen ,  tuflcheix 
de  kaai ,  en  fchepen  die  buiten  liggen  :  by  welke  gelcgentheid  niet  zel- 
den liftfge  lorrendraayeryen  plegen  uitgevoert  te  worden,  'fujfchen  Je 
kaai  en  t  fchipy  zegt  men,  gSiut  veel  verloren. 

De  kick  is  gegoten. 

Dit  komt  overeen  met ,  het  werk  is  geklonken,  V  Ligt  in  tras.  Het 
gieten  van  klokken  miflukt  wel.    Men  is  blyde,  als  dat  wel  verricht  xs» 

By  Uat  de  zaak  dryven. 

Dat  is,  hy  trekteer  de  hand  geheel  vanaf,  byjteekt'er  defpade  hy^  hy 
geeft  het  op  ,  hy  laat  het  gaan  zo  *t  wil ,  hy  bemoeit  zich  daar  mecïe 
niet  meer.  't  Is  eenomen  van  iets ,  dat  op*t  water  heen  en  weer  dryft, 
zonder  ymands  bekreunen.  Dus  zegt  men  ook :.  Hy  laat  het  vlotten  en 
dryven.  Men  laat  ook  een  ingebroken  polder  dry  ven ,  die  men  niet  we- 
der bedykt.  't  Kan  zyii ,  dat  het  ipreekwoord  eigcntlyk  op  dit  laatde 
oogt. 

De  donder  moet  binnen  drie  dagen  afwaayen. 

Dit  fpreekwoord  is  gefproten  uit  de  ervarentheid.  Donder  pleegt  blir- 
nen  dien  tyd  van  wind  gevolgt  te  worden.  Van  die  foort  is  mede  : 
Sneeuw  op  flik ,  is  den  derden  dag  dik ,  dat  wil  zeggch ,  bcvrozen.  Dit 
gaat  ten  minden  zo  zeker ,  als  de  weérwikkingen  van  den  boeren  Alma* 
nach. 

Het  was  daar  fiber  komfanje. 

.    Dat  wil  zeggen  ,  *t  wasser  flccht  geftelt ,  't  was'er  armocds  werï:. 

Pc 
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De  Kampanje  op  de  fchepen  is  't  verdek  boven  de  hut,  die  op  oude  en 
verfleten  fchepen  wel  zeer  ontrampeneert  pleegt  te  zyn.  Zo  neemt  hc^ 
JV*  vaulVinfchooteM.  Doch  ik  twyfel,  ot  kompanje  niet  vcrbaftert  is  van 
\  Franfche  compagnon^  een  gezel.  Dus  is  pauvre  compagnon  een  arme 
jakhals.  Of  't  kan  zyn  fobrc  compagnie ,  e^n  fober  gezelfchap ,  daar  <i* 
voHs  dood  was. 

Zy  kooyen  by  malkander. 

iDati»,  zy  flaapenby  een,  zydoen  tezamen.  Een  kooi  is  cenfcheeps 
flaapplaats  of  bedde.  Zo  zegt  men  ,  te  kooi  ^aan^  Dit  word  ook  laiit- 
mer  gebruikt.    Hier  toe  behoort  een  Uchtekooi. 

Tmand  de  wetjiéüen. 

Dat  is  ,  hem  noodzaakcn  ,  en  als  voorfchryven  wat  hy  doen  moet, 
als  ware  dat  eene  weti^  die  hy  niet  mag  overtreden.  Zoftelt  by  Jemarkfj 
die  de  waare  een  zekeren  prys  doet  gelden. 

Jk  heb  myn  poos  te  roer  gefiaan. 

Dat  is  ,  ik  heb  myn  beurte  voldaan.  Daar  toe  heeft  men  te  fcheep 
tydbepaalingen.  Het  zelve  neemen  de  fchildwachtcn  waar  ,  die  eencu 
gezettên  tyd  op  hun  pofl  moeten  ftaan.  Daar  na  is 't :  Eenander  op!  heij 

Zy  vochten  om  den  roozenkrans. 

Dat  wil  zeggen ,  zy  plukhairden  braaf ,  en  floegen  toe  elk  om  't  be- 
fte ,  als  ofer  een  roozenkrans  door  te  winnen  ware  ;  gelyk  men  ouds 
tyds  eta  laurierkroon  verkreeg. 

Imand  de  nagelen  korten. 

Dat  is,  't  geen  men  anders  zegt,  hem  de  vleugelen  korten,   of  fricii- 
»..iï7:i  «<.rrnr««    rrr^^r^A  ^„« ..« ld  te  docn  benemcH. 

zyn  aars  te  irauwcn, 

ffy  is  een  rechte  zoutzak. 

Zo  z^  men  ook ,  Zy  zit  als  een  zoutzak.  Dit  paft  men  toe  op  een 
loom ,  log  en  geeftloos  menfch ,  een  houten  Klaas.  Maar  waarom  word 
die  juift  vergeleken  by  een  zoutzak  ?  Immers  is  zout  een  zinnebeeld  van 
wyshcid?  Men  vrage  dat  die  het  weten. 

Hy  maakt  van  een  firooyen  kruis  een  hoden  kruis. 

D^t  is ,  by  maaki  van  een  geringe  beuzeling  een  groot  boha ,'  als  if a* 

^3  re 


ken.    't  Wil  zeggen,  ymand  zyn  vermogen  omquaad  te  doen  benemen, 
't  Staat'er  flecht  geftelt ,  met  die  geen  nagel  heeft  om  z) 
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re  Holland  sh  la/i.    Zo  z^t  tneti  ook  ,  Hy  nuudtf  vam  ttn  mms  i(tn  tle^ 
font.    Hy  tnaah  van  een  veeji  een  d<mderjlag.    Maar  hoe  veel  grootet . 
^onflenaar  is  de  Mispriefter ,  die  van  een  de^koekje  vleefcb  ^en  zynen 
God  kan  maken? 

Zj  moeten  aan  my  niet  tornen^ 

Dat  wil  zeggen ,  zy  moetea  de  handen  van  my  houden.  Ik  ben  kruid^ 
je  roer  my  niet.  Maar  wat  is  dat  Pmten  i  Ik  treng  dat  ,  gelyk  een  torn 
4^p  ymani.defen ,  tot  bet  oude  Ridderipei ,  iournoyen.  De  zin  is  dan ,  die 
my  aandoet ,  zal  bevinden  dat  by'er  een  vocm:  lïeeft ,  die  vaft  ia  den  za^ 

dei  zit. 

Hy  is  verheven  als  empad  èp  een  Uuit. 

Die  gelykenis  paft  men  ichertzende  toe  op  verwaande  geemgrooten  9 
die  zich  inbeelden  dat  zy  wat  groots  wat  wonders  zyn,  en  op  eenebai- 
zeHng  zich  verhovaardigen.  Dodi  wat  verheft  zich  een  aardworm  i  De 
verbevenfte throon  van  den  grootftenWereldvdcft,  fiaat  maar  als  opeen 
Ipaantje  van  Gods  voetbank.    Ziet  JeC  14:  ii<«-. 

Hy  ff^ent  my  te  fiékn  a!s  een  zakfyf. 

Dat  wil  zeggim,  hy  meent  met  my  te  doen  wat  hy  wil,  en  my  ge« 
heel  naar  zyn  hand  te  ftellen :  gelyk  een  zakpyp  geluid  moet  geven ,  zo 
als  't  den  fpeelman  daar  (^.belu»gt  te  blaazen.  Hier  aan  is  verwant  : 
Naar  ymands  fypen  te  danjen.. 

V  Grfrf  is  i>p  een  roefier  getelt. 

Dat  wil  uitdrukken ,  dat  is  hachelyk  en  niet  zonder  gevaar  a^  te  ta- 
fien*  Aon  een  heete  roofter  kan  men  zyne  vingeren  branden.  Zo  zegt 
men:  V  Gaat* er  heet  van  den  roofier. 

Hy  houd  zich  als  of  h  gek  was^  en  laat  zynfchuitje  vol 

hopen. 

Dat  wil  zeggen ,  hy  gelaat  zich  onnozel ,  en  als  of  hy*er  geen  erg  in 
had  ;  ondertulichen  Haat  hy  den  drank  (Ullekens  binqen  ,  en  érygt  de 
hoogte.    Zo  drinkt  een  lekke  fchuit  zachtjens  en^  allengskens  het  water 


m. 


Hy  za£er  uit  ds  een  gefchoren  aap. 

Het  fcheecenkande  ichoonheid  van  een  aap  weinig  veixncerderca.  Dit 
mosA  t^ejepaft* 
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Zj  kan  over  een  gekhoft  riedje  gaan. 

Dat  is  ,  ïy  weet  lich  zeer  voorzichtig  ,  zacht ,  en  teder  te  dragoi , 
om  ymand  te  vieren ,  en  niet  op  den  teen  te  treden.  Doch  het  voetcn*F' 
vel  leert  ook  wel  gaan ,  als  of  men  op  eyeren  trad. 

'/  fTas^  hier  bad  ikuy  daar  verb(nr  ik  u. 

Dit  zegt  men  van  ymand ,  dien  men  zo  vaft  heeft,  als  een  paling  b; 
den  fteert ;  of  die  nu  dus ,  dan  zo  praat,  %o  dat  men  uit  zyne  woorden 
geen  befluit  kan  maken.  Ik  zoude  fcbier  twyfelen ,  of  dit  niet  wil  zyu 
eene  nabootzing  van  de  woorden  des  Heilands  ,  Joh»  i6^:  i6.  Doch 
dan.  zoude  in  dit  fpreekwoord  eene  alderfnoodile  en  verfoeyelykfle  ont- 
heiliging van  de  zelve  fchuilen.  Evenwel  diei^elyke  zyn'er  meer  :  b. 
V,  V  //  Jen  broeder  va»  maode ,  enz.  Van  die  loort  zal  mede  zyn :  Op  .^ 
den  eerften  April  zend  men  de  gekken  daar  men  wiL  Men  behoort  zich 
daar  van  te  onthouden  ;  dewy^er  ten  minden  een  fchyn  des  quaads  in 
ligt. 

Hy  praat  mt  enin.  ' 

'  Dat  is  9  hy  praat  als  ymand  ,  die  met  fchietende  vlagen  |iu  buiten  , 
dan  by  zyn  verlland  i$. 

V  Is  raaskaUery. 

Dat  wil  zeggen,  h  is  een  zinnelooze  klap,  gelyk  van  menfchen  die 
de  raazende  koorts  hebben ,  en  dan  veel  eeraas  en  gerabbel ,  zonder  re* 
delykheid  maken.  Raaskallen  is  ook  reveïen.  Ziet  myne  Fakkel ,  bladz* 

302, 

U  Is  ten  loaden  hoed. 

Dat  wil  zeggen,  't  isèen  vieze  Griek,  't  is  eendweeper,  dien  de  hoed 
ftaat  gelyk  in  die  tyden  ,  wanneer  men  de  hoeden  onder  eene  looden 
plaat  pk^t  effen  te  perilèn. 

Hy  ziet  effen. 

Dat  is,  ftuursen  ftaarig,  zo  dat  zich  niet  een  lachplooitje  in  zyn  aan- 
gezicht getrokken  üs.  1>18  fpreekt  men  van  een  effe^i  bakhiüs.  Maar 
een  gefronifelt  voorhoofd  vertoont  ook  geen  groote  vriendelykhcid. 

Tmand  eengraauw  geven. 

Dat  wil  zeggen  ^ .  hem  onvriendelyk  ,  bars ,  ca  icyfagtrg  tocfprckeuw 
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Ik  denk"  dat  het  fpeelt  op  oude  Heden ,  die  grys  of  graauw  ïyn.  Zulke 
plegen  dikwyls  gemelyk  en  knorrig  te  vallen.  Dan  is  de  meening  v  y- 
inand  bejegenen  naar  de  wyzé  van  oude  knorpotcen.  Zo  begraauwt 
men  ynaand  ergens  over.  ^ 

Hy  heeft  kap  en  fJlftl  verteert. 

Dat  drukt  uit ,  hy  beeft  alles  wat  hy  had  ,  tot  ^yne  klederen  toe  , 
doorgebragt»  Kap  en  kovel  ayn  wel  het  lelve  ,  en  beduid  beide  een 
hoofSdekiel.  Maar  een  kap  was  ook  een  mans  rok*  Van  deze  was 
dan  een  kovel,  of  kaproen,  onderfcheiden.  Oudstyds  was  dit  alles  aan 
malkandeten  ,  Relyk  noch  in  de  kfederen  der  Moniken.  Die  nu  geen 
kovel  noch  hoed  te  pande  kan  lateh ,  moet  wel  zyn  rokje  voor  *t  gelag 
uitfchieten  ;  want  de  waard  laat  zich  niet  paayen  met  ee»  leeuwerik  op 
een  zoodje.  Dat  is  echter  noch  beter,  dan  \iCt  met  de  huid  ^  oï  denhals^ 
te  betalen, 

Zy  hardebollen  met  mdlkanderen. 

Dat  wil  zeggen ,  geen  van  beide  wil  wyken,  Zy  botzen  tegen  mal- 
kanderen,  om  te  zien  wie  den  hardften  bol,  of  kop  heeft,  en  zo  mee- 
fter  van  *t  fpel  blyft;  Dus  hebben  zy  twee  ftootende  bekken  tot  eea 
voorbeeld,  't  Is  dan  hard  tegen  hard.  'Zoftoot  ook  een  bok  op  een  ha* 
verklji* 

Hy  heeft  meer  van  defhmpen^  dan  van  defcherpen. 

Dat  is,  hy  is  meer  dom,  danfchrander.  Is  een  half  Jlacbtje  nietwy* 
zer,  dan  zulk  eenen?  * 

V  Is  vergeefs  gefluit  i  ds  het  paard  niet  pijfen  'wih 

Om  paarden  aan  't  ftollcn  te  heljjen  ,  plegen  voerlieden  te  fluiten ; 
doch  dat  kan  de  paarden  niet  doen  piflèn  ,  als  geen  inwendige  aandrang 
hen  perft.    Dit  word  toegr--^  --  •" — --^^ ^™^j .-jj^i^^     nr^ 

zegt  men  ook :  V  //  verge< 
baat  kaars  rfbnil^  als  de  u 
V  quaat  haazen  te  vangen. 

IJy  is  daar  mee  gefchoaren. 

Dat  wil  zeegen,  verlegen,  gcquelt,  geplaagt.'  Maar  hoe  paft  dat  daar 
op?  Ik  zoude  giffen,  dat  dkfibeeren  behoort  tot  den  gekfcheeren:  ge* 
lyk  men  zegt :  Scheert  gy  nty  wat  ?  Zo  is  ymand  droog  fcbeeren ,  't  geen 
men  anders  uitdrukt  ^  hem  arooge  bokkingen  geven.    Of/t  moeft  vermaag* 

fc/iapt 
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fchapt  t^  aan  Tmand  kaal  fcheeren  ,   hem  op  de  kam  effcheeren  ,  gelyk 
xnea  d^  fchaapen  doet. 

f?y  ht^  wat  op  zyn  hoornets 

Ziet  dat  ipreekwoord  hier  voor  bladi   333.    Zoude  dat  niergevormt 

'iyn  van  *t  Latyhfche  Fa?»»»*  iaief  incornu^  hy  heeft  hooi  op  denhoorrj. 

Ouds  tyds  plagt  dat  een  teken  te  zyn  van  een  ftootenden  os,  op  dat  elk 

ïich  daar  voor  mogt  wachten.  -  Zo  zeiden  2y  :  HU  fiiger  ejl ,  hnvc  tu, 

Romane  caveto. 

<•   -  ■ 

By  is  iaar  meê  gekattenfteert. 

fiat  veil  zeggen  ,  hy  ts^er  meê  gefchooren  ,   hy  is'er  mee  gcplaagt ,   cu 

Jlechtaanfremaakt.    Maar  hoe  paft  dit  fpreekwoord  op  dien  zin }  Ik  detik  ^ 

om  dat  katten  zulke,  die  haar  by  den  fteert  houden,  krabben  en  byteu. 

Dan  is  de  meening,  *t  is  als  of  hy  een  kat  by  den  fteert  had.    Hieraan 

&  niet  ongelyk :  Üy  heeft  een  kat  aan  V  been. 

- .  • 

Hy  was  m  zyn  keutel  gebeten. 

Dit  zegt  men  met  een  drqllig  en  vies  fpreekwoord  van  ymand  die  bc- 
fqhaamt ,  bang ,  en  verlegen  was*  Maar  boe  paft  dat  daar  op  ?  Ik  be- 
ken dat  niet,  te  weten.  Liefft  zoude  ik  dit  fpreekwoord  vcrzwygen ,  zo 
als  meer  dicrgelyke,  indien  men  het  niet  dagelyks  hoorde;  doch  zonder 
verftand.  •t  Zy  dan  een  ftaaltje  van  de  vryheid  ,  die  het  gebruik  wel 
neemt  in  *t  vormen  van  (preekwoorden ,  zonder  zelf  djfar  by  tevoren, 
met  ver/of.  ^t  Is  doch  in  zulke,  hoe  koddigcr,  hoefraayer.  De  Zeeu- 
wen hebben  keutels ^keuteiaary ^  en  kentelaars^  dikwyls  in  den  mond:  'c 
welk  ontleent  zal  zyn  van  kinderen ,  die  wat  achter  de  hielen  doen»  Die 
daar  toe  luft  heeft  ,  kan  dit  verder  onderzoeken.  Hier  aan  is  niet  on- 
gelyk :  Hy  (iaat  en  kykt ,  als  of  hy  in  de  fneeuw  gekakt  had.  Dat  heeft 
9an  een  drek  te  beduiden. 

Hy  kan  dat  niet  opkrygen. 

Dat  wil  neggen,  hy  kan  het  niet  infchikkcn.    Het  zelve  is ,  hy  kan- 
het  niet  verduwen ,  niet  verzwelgen  ,*  niet  verkroppen,    't  h  genomen 
van  onaangenaame  fpyze,  die  niet  door  de  keel  wil. 

* 

Hy  is  van  den  Turk  gevangen. . 

Dir^egt  men  boertende  van  ymand  ,  >die  een  gelag  ten  beften  geeft, 
^  Zal  zyn ,  om  dat  gevangene  van  den  Turk  zich  door  dpgebract  rant*  ' 
ïoen  moeten  vrykoopen»    Doch  dat  laatfte  pleegt  niet  al  lachenoe  toe  te 
2^iao. 

•  £  Hf 
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Hy  is  wtgezofm.  ** 

^  Dit  2egt  men  van  ymand,  die  door  andere  gepluimt,  en  beroQit  ge« 
maakt  is  ,  20  als  gefchied  door  woeker  ,  enz  Ik  vermoede  ,  dat  dit 
verbaftert  is  van  ua^ezogeft :  gelyk  men  das  een  mergbèentje  uitlog  , 
e;i  dan  aan  de  honikn  voor  werpt.    Hier  mede  komt  overeen  ,  2humd 

Hy  droogt  mt. 

Dat  7egt  men  van  ymand ,  die  allengskens  het  zyne  verteert ,  en  arm 
word,  door  neeringloosbeid ,  enz.  De  gelykenis  Is  van  heete  teering* 
koortzen ,  die  de  levensfappen  uitdroogen. 

V  Is  ten  ox^ekkte  beer. 

Dat  xegt  men  van  een  onbehouwen  en  onbe(chaaft  menfch»    Men 

feloofde,datde  beerinne  haare  j(»igen wierp  als  lompe  vormloozevlees^ 
lompen,  maar  dat  de  moeder  door  belekkendaar  aan  gedaante  toebr^* 
Hier  van  is  dat  fpreekwoord  ontleent. 

V  Is  emgriéte. 

Dit  is  een  fmaadnaam  by  de  Zeeuwen  ,  om  eene  zottin  uit  te  druk« 
ken-     Ik  déhk  dat  het  zeggen  wil  gnly  voor  grillige  gekkin. 

Hl  fteekt  hét  hoofd  in  den  wind. 

Dat  zegt  men  van  een  trots ,  ilout «  en  onbefchaantt  menfch.  't  Hoofil 
om  hoog  te  beoren  is  een  teken  daar  van«  Ziet  Pfalm  73  :  8  ,  9^  en 
Pfabn  76:  6. 

Ik  mag  myn  ooren  fchudden  ^  dat  ze  ÜapfeiL 

Met  dat  fpreekwoord  drukt  ymand  uit  zyne  welbewuftheid  ,  dateer 
niets  ten  zynen  laft  is.  't  Schynt  genomen  te  zyn  van  de  langoorige 
brakkeu.  Maar  hoe  dat  tocpaflelyk  i^  ,  weet  ik  niet.  Het  tegendeel  is  ; 
Zw)g  :  gf  hebt  géén  etre  van  uw  fpreken. 

H)f  wil  dat  ftaande  houden. 

Dat  is  ,  beweeren  ,  verdedisren.  Doch  van  wa«r  Is  dïe  Q>reekwyze 
ontleent  ?  Ziet  het  op  een  ftadme  en  opgehyft  zei! ,  dat  de  Schipper  niet 
wil  laten  vallen  ?  Of  oogt  het  op  iets ,  *t  geen  men  ondeifteuinea  ichoort , 
•p  dat  tet  niet  nedei^  plo^e  ? 
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Vatjlroüpt. 
Dit 

leent 

gclykSc    ^  ,.    

wanneer  yinand  zo  bot  liegt ,  dat  hy  xich  zelven  wederl^t ,  zegt  men '. 
ttetjhoopt  bem  tegen  den  nefts  op*  De  reden  van  die  nitdrokking  wil 
ik  mét  giflen,  om  dat  ze  mogelyk  ook  zoude  ftroopen. 

U  Is  ffikfftldernieüw. 

Met  die  uitdmkking^efchryftmen  iets,dac  t'eenemaal  nieuw  is.  Maar 
wat  wil  dat  zeggen  ?  Ik  gis  dat  het  vertaftert  is  van ,  *t  Is  fpyker-fplin- 
ternieuWf  voorst  is  nieuw  tot  een  fpykeren  Iplinter  toe.  Anders  pleegt 
men  oude  fpykers  en  (lukken  houts  wel  weder  in  het  timmeren  te  pas- 
te brengen.    Dus  zegt  men  ook ,  V  //  fplmemieuw*  / 

God  wreekt  ^  daar  hy  niet /preekt. 

De  pieening  is  ,  God  oefent  verborgen  oordeeleu ,  en  zoekt  wel  op 
eene  zonderlinge wy ze  hdmelyke  zonden t*huis ,  fchoon  de  redenendaar 
van  niet  opentlyk  blyken.  De  zaak  is  in  zich  zelven  een  volle  waarheid : 
maar  niet  zelden  word  daar  van  een  liefdelooze  en  verkeerde  toepalCng 
gemaakt ,  uit  onwetenheid ,  vooroordeel ,  drift »  vyandfchap ,  enz.  Een 
voorbeeld  zvn  de  vrienden  van  Job.  Va^cüykt  Luk.  ly  :  9.  en  Joh» 
9  :  2.  Beft  onthoud  men  zich  van  zulke  vonnülèn  ,  en  laat  aan  God 
zelf  het  doelwit  van  zyne  oordeelen  over ,  zo  dat  niet  geopenbaart  is  in 
zyn  vfootd.    Ziet  ProUksr  9:2. 

De  beme  is  uitgèkgt. 

Dit  teff,  men  ,  als  vmand  alles  heeft  voort^ebragt  wat  hy  heeft  ,  of 
weet.  Maar  uitgelegae  hennen  moeten  ook  met  meer  kakelen.  V  Vat 
geeft  uit  V  geen  bet  m  beeft.  Maar  is'er  niets  me«:  in  't  vat ,  dan  zet 
men  het  op  den  bodem. 

jiïs  de  pot  ledig  is^  valfer  niets  Meer  tefehraapen. 

Dit  ondervinden  zulke ,  die  den  hond  in  den  brypot  hebben  gevonden  ^ 
al  brengen  zy  een  grooten  lepel  mede. 

Wie  kan  't  al  denken? 

^  Dit  liet  zeker  Dorpprediker  op  de  Hooge  Veluwe  boven  zynen  pre* 
dikflod  fdiryven.  Wie  ondervind  de  waarheid  daar  van  niet  in  zich 
x${vtn }  Het  Dlykt  my  ook  in  deze  Spredcwoorden.    Na  dat  de  voori» 

E  1  ge 


J6 
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ge  waren  afgedrukt ,  viel  deze  Nalezing  noch  ia .  myne  gedachten.  Ik 
neb'er  die  bygevoegt  ,  om  niets  achter  te  houden  ;  uitgeiondcrt  zulke, 
die  ik  opiettclyk  om  redenen  verzwegen  heb.  Kundiger  Liefhebbers 
mogen  dat  geene,  't  welk  zy  meer  en  oeter  dan  ik  van  deze  flo0èu  ge-, 
dacht  heU>en,ook  aan  de  wereld  mededeelen.  PIms  vident  atuli^  f  Ma» 
bskIms  ,  twee ,  of  veel  oogen ,  zien  meer  dan  een.  Hier  mede  uqok  ik 
Tan  deze  Naletïng  ook  éen 


EINDE 


LYSTE 


LYSTE 

der 

NALEZING. 

AAnïien  doet  gedenken.                        ^  p 

Al  even  goed  vriend.  .  if 

Al  evenv^rel  dubitat  Augujtinus.  4 

Al  gekkende  en  mallende  zeggen  de  boeren  de  waarheid*  14 

Alle  gemaaktheid  ftinkt.  i^ 

Alle  herten  2yn  gezufters.  8 

Als  de  v^n  is  in  de  man,  dan  is  de  wysheid  in  de  kan.  19 

Als  dQ  pot  ledig  is,  valt'er  niets  te  fchraapen.  '  35: 

Als  het  in  de  kajuit  regent,  dan  druipt  het  in  de  hut,  2z 

Als  *t  zeil  fcheurt ,  heeft  het  een  gat*  23 

Beter  is  bedorven,  -dan  verloren  land.  9 

By  den  broode  valt  veel  te  lyden.                                    •  ^              '8 

Conclujum  efl  contra  Mamchaos.              ^  *                    ^ 

Daar  gaan  niet  veel  vrienden  in  een  klein  huis,  ;     ^ 

Daar  is  geen  haven  mede  te  bezeilen.  :  2a 

Daar  is  niet  ryker ,  dan  de  bedelaary.  j 

Daar  is  wat  op  ftapel.  2^ 

Daar  is  wind  achter.  p 

Daar  word  iets  heimelyks  eekookt,  dat  geen  goeden  geur  heeft.        17 

Dat  gy  de  muis  geven  zoud ,  geef  dat  de  kat ,  en  maallc  van  de  nood 

een  deugd.  11 

Dathetftoof.  18' 

Dat  is  een  klouwer.  2^ ' 

Dat  is  Iclyk  goed.    Noch  voor  een  oorQc.  j 

Dat  kleeft  aan  de  ribben.  ^^ 

Dat  komt  niet  by.  ia 

Dat  moet*er  op  (laan.  23 

Dat  muisje  beeft  een  fteertje.  27 

Dat  ftaat  op  zyn  beenen.  20 

Dat  ftroopt.  g^ 

Dat  was  een  goot  killend  water  op  *t  hart.  38 • 

De  donder  moet  i>fnnen  drie  dagen  afwaayen.  28 

De  enden  leggen  de  eyeren.  , .37I 
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De  hctt  1$  ^ftgclcRt.  *  3f 
De  heo  leeft  noch »  al  heeft  tj  wel^(ie  pip.  g 
De  kaus  kribde.  17 
De  kat  muift  beft,  als  zy  jongen  heeft.  xi 
De  klok  b  gegoten.  2S 
De  koe  trekt  haar  melk  op.  X| 
De  leogens  zitten  hem  in  *t  gebeente. .  o 
37e  nxSi  bredcc  den  zak.  ^  17 
De  pot  wil  de  ketel  verwyten ,  dat  zy  zwart  is.  •  19 
De  kenegaden  zyn  de  flimfte?  4 
De  fchipper  heeft  de  kooi  lek  gevaren.  ax 
De  ftiering  doet  de  kabeljauw  afllaan.  26 
De  ftuurman  weet  niet  wat  hy  fchouwea,  *of  bouwen  zal.  8^ 
De  wereld  ryd  op  ftelten.  zy 
De  zandlooper  van  al  zyn  hoop  heeft  den  geeft  gegeven.  19 
Die  een  goed  vifchje  heeft ,  die  mag  het  wel  in  de  ketel  houdei^  23 
Die  eens  den  de;en  getrokken  hebben  tegen  hunnen  Overti^er^  moe- 
ten de  fchede  wegwerpen.  f 
Die  geld  van  te  voorcn  geeft,  mint  op  genaidb.  if 
Die  met  appelen  vryt  y  word  met  klokhmzen  gelQont*  x j^ 
Die  ten  halven  keert ,  <lwaalt  niet  geheel*  f 
Doet  dat  by  lieve  niet.  .  ao 
£en  gezel  in  verdriet  verlicht  de  pyn.  if 
Een  goed  betaaler  weigert  geen  pand*  8 
£en  goed  fchipper  zeilt  wel  eens  t^^  ^en  pait.  10 
Een  naaftige  hond  werpt  blinde  jongen.  1$ 
Ëen  kattendans  ipringen.  Zg 
Een  flip  van  den  rok  fcheuren.  .  4 
Eea  yder  legge  zyn  hand  op  zyn  herte ,  en  kenne  zich  zelven.  9 
Elk  kleed  zyn  pop  op  jzyn  fatzoen.  6 
Fielen  goed  te  doen ,  is  water  in  de  zee  te  dragen.  X2r 
God  wreekt  daar  hy  niet  i^reekt.  3f 
Gekoppelde  fchaapen  Verdrinken.  7 
Qod  zegene  ons !  2 
G^den  dag  hofftede.  :^(S 
Haal  in  Klaas  Louw.  ^7 
Had  hy  't  op  my  geladen,  daar  zou  een  andere  haan  kraayen.  16 
Het  anker  is  doorgegaan.  %% 
Het  draait  op  die  herre ,  of  fpille.  .  9 
Het  moet'er  zo  op  afryen.  25 
-Het  Hot  is  niet  wel  te  bewaren  >  daar  elk  een  de  fleuld  VM  dra;agt.  24 
Het  was  dw  fober  kompanje.  2jt 

Het 


'  '   .         Lyfte  der  Nalezing. 

Het  water  komt  aan  de  lippen.  Il 

Hond  dien  voet,  gy  zult  wel  leerea  dimflla.  li 

Hoe  tal  dat  aöoopói  ?  M 

Houd  u  uit  de  kink.                                   -            .  ** 

Houd  uw  kinnebakken,  en  als  de  hooS  T|ft,  lt$  AlMB.  lï 

Hy  deelt  den  aflaat  met  ftokken  uit.  l? 

Hy  droogt  Bit.  3* 
Hy  eet  als  een  dyker.                                                                 ,        af 

Hy  gaat  heen  llooifchaaven.  a* 

Hy  gaat  in  de  uilenvlucht  lï 

Hy  heeft  daar  een  loopje  op.                                          .  i| 

Hy  heeft  daar  ^ecn  oorcn  toe.                                                 *  16 

Hy  heeft  daar  fmoel  op.  8 

Hy  heeft  darmen  in  den  kop.  '4 

Hy  heeft  den  greep  WM.  ^3 

Ht  heeft  de  Schrift  vaft,  den  Kbel  vao  Ji  Madeo.  ïf , 

Ift  heeft  «en  goeden  domp.  ai 

ï^  hedi  een  goeden  engel  gedient.  | 

Hy  heeft  een  hoofd  als  een  gamaai,  lo 

Hy-heeft  het  nakyfcen.                                                                 '  'f 

•Hf  heeft  het  fchaapje  lief  S 

Hy  heeft  kap  en  kovel  verteert.  3* 

Ht  heeft  meer  van  de  plompen,  dan  van  de  fchefpen.  3» 

Hy  heeft  zyn  goed  door  de  kaakcn  gcjaagt.                          ^  i5 

Hy  heeft  lyn  hoofd  geftooten.  *d 

Hy  helt  over  hooger  boord.  ■  '7 

Hy  heeft  wat  op  zyn  hoornen.                             33 

Hy  houd  lich  als  of  hy  gek  was,  en  laat  lyn  fchuicje  vol  loopeil.    30 

Hy  is  bochten  naakt.  .   ? 

Hy  is  daar  meê  gekattenfleert,  33 

Hy  is  daar  meé  gefchoren.  3| 

Hy  is  door  de  mande  geiypt.  ^'* 

Hy  is  een  rechte  zoutiak.  ^ 

Hy  is  gctomt.  4 

Hy  is  kopje  keu.  '" 

Hy  is  uitgelopen.  34. 

Hy  is  u!c  zyn  fpirftus  gekomen.  "» 

Hy  is  van  den  Turk  gevangen.  33 

Hy  is  verheven  als  een  pad  op  een  kluiï.  39 

Hy  is  vtiïger  dan  een  bandrekel.  ■'f 

Hy  is  zo  ryk  als  't  water  diep.                                             _  ."ï*  ■ 

Hy  kan  dal  niet  opkrygen.                                                '  ^3' 


/ 


Lyfte  der  Nalezing, 

Hy  kieskauwt.  ïi 

Hy  kreeg  de  popel  fy  op  't  lyfc  14 

Hy  krygt  de  handen  boven  't  wat«:.  12 

Hy  laat  de  zaak  dry  ven.  x8 

Hy  laat  zich  in  fla4>  wiegen.  z6 

Hy  laat  lya  buur  en  meê.                           ,  -  -li 

Hy  loopt  als  of  hy  't  vuur  in  den  aars  had.  14 

Hy  loopt  met  een  nat  zeil,  ,  X4. 
Hy  maikt  van  een  ftrooyen  kruis  een  looden  kruis.                 .      ^    29 

Hy  mag  het  xo  wat  dragende  houden.  zz 

fiy  meent  my  te  ftellen  als  een  zakpyp.  30 

Hy  moet  zyn  netjes  vsrat  droogen.  23 

Hy  neemt  het  meê  onder  de  lakens.  2^ 

^  Hy  praat  uit  en  in.                            ^  31 
Hy  praat  zo  net  als  op  een  kcrfllok."                                        .13 

Hy  ribbezakt  de  goudtas  met  de  fcherpfte  iiyptang.  19 

üy  fteelt  fchampado.                                   L*  ^  8 

Hy  fteekt  het  hoofd  in  den  wuid.                     "  g4 

Hy  vraagt  my  het  hemd  uit  den  aars.  19 

Hy  was  in  zyn  keutel  gebeten.  33 

Hy  zag'er  uit  als  een  gefchoren  aap.  30 

Hy  zal  de  bot  gelden.  i<i 

Hy  zal  geen  tocht  weigeren.                                    . .  -  *i 

Hy  zal  zich  zelven  dood  loopen.      .                           *r,  23 

Hy  zet  de  koe  fchoon  een  doek  op.  6. 

Hy  ziet  als  een  bok  in  Noorwegen.  24 

Hy  ziet  als  of  hy  uit  een  gieter  gedronken  had.  zs 
Hy  ziet  bril.                                                                        '24 

Hy  ziet  effen.  31 

Hy  ziet  uit  om  zyn  poppekraam  te  bergen.  ^3 

'  Iets  met  yzere  handlchoenen  aantafteu.  9 

Ik  ben  rceuws.  xz 

Ik  heb  dat  zo  vaft  als  myn  naam.  13 

Ik  heb  myn  poos  te  roer  geftaan.  29 

Ik  heb  zo  veel  van  fteigeren ,  als  van  metzelen.  21 

Ik  mag  myne  ooren  fchudden  dat  ze  klappen.  34 

Ik  weet  niet  in  wat  vat  ik  het  gieten  zal.  27 

Ik  weet  niet  in  wat  vorm  ik  het  gieten  moet.  28 

Ik  zal  dat  wel  kaaidraayen.  28 
Konden  zy  my  verdrinken  met  een  houtcu  fchotel  ^  zy  eo  zoudea'er 

geen  tobbe  toe  bezigen.  ij 

Lofiige  kleêrea«)  korte  zinnen*  S 

*  Men 


Lyfte  dct  Nalezing^ 

Men  heeft  hem  weg  gdiad.  ^ 

Men  is  gehouwen ,  of  geflagen.  8 

Men  moet  zeemanfchi^  weten  te  gebruiken*  xo 

Men  zeg  dat  van  die  in  't  woud 'gebroed  i».  z8 

Men  zou  een  d  in  xyqen  aars  gaar  braaden.  24 

Men  zou  zyn  reuzel  fcheuren ,  en  maken'er  een  huik  vUbt  20 

Mondèken  toe,  beurzeken  toe.  zi 

*My  is  al  menig  zee  water  over  *c  hoofd  g^;aan«  24 

b^eem  dat  Sint  Paulus  van  de  Grieken  nanh  4 

ï^Iieuwe  zonde  9  nieuwe  boete.  10 
Over  honderd  jaaren  zal  men  voor  de  beurs  zo  veel  koopen  ,  als  au 

l  :          voor  't  geld.  ^3 

Over  *t  rek  halen.  f 

Ouiuifuis  quaniaes.  10 

Roei  aan ,  gy  zult  meé  varea.  9 

^nt  Thomas  de  Wafler.  3 

Speel  om  deuvikken ,  die  kont  gy  Weir  vüTcbeui  23 

9c  Blyft  al  de  oude  knecht.  xo 

■k  Geld  is  op  den  roofter  jjetelt*  3^ 

H  Hangt  hém  aan  de  hand.  2S 

H  Hoofd  ftaat  my  daar  niét  na.*  xS 

U  Huis  ftaat  over  einde.  2.3 

"Pl  <l^>tt  niet  aan.  27 

^t  Is  bry  zonder  boter.  xi 

^^Is  een  eriele.  34 

*t  b  ca  hetondoenrje.  7 

V  Is  een  hoerenkater.  7 
%  Is  een  kaars  in  den  nacht.  ly 
Vis  een  looden  hoed.  3t 
*it  Is  een  müdcte  zwaluw.  zf 
h  Is  een  ongelekte  beer.  34 

V  Is  een  opmkker.  14 
H  U  een  Iplinter^e  zaak.  Xp 

V  Is  een  teuterqittad.  7 
\  h  een  verdorven  hoatfc.  7 
^  Is  een  vnurtje  van*  ftroo.  27 

V  Is  fikfakkery.  26 
VIrgekabaft.  iS 
H  Is  ffewilt  vleefdi.  6 
h  Is  hak  en  mak.  l> 

V  Is  in  de  woeftfnc  gepredikt  4 
.Ylsoveröicr.                        ^  Jf 


Lyfte  der  Nalezing* 

't  Is  raaskallery.  Jf 

h  Is  fpikfpel4ernieuw.  3f 

h  Is  vergeefs  gefluit ,  als  het  paard  niet  pü&n  wil.  32 
^;  Is  wel  gezegc,  meid  gaat  l^eii:  maar  wieial  IM  wok  doOk        6 

*c  Moet  duider  zyn ,  daar  hy  dwaka  XiL  ^ 

•t  Roomtje  isjier  af.         -        -       .  .                     *9 

•t  Steekt  in  'tdak ,  of  ïn  *t  ried.  >0 

TufTchen  den  hamer  ^h  't  aaabedd.  ■     ,fi 

t  Was ,  hier  had  ik  u,  daar  verloor  ik  u*  3t 

't  Wil'er  met  hem  vuilen.  t€ 

h  'Zyn  blindemanr  ilagen.  .               to 

't  Zyner  vroom'enl  18 

Uit  de  oogen ,  uit  het  herte.  9 

Verdraagt  u ,  als  katten  em  honden  behooren  te  doen.  tf 

Vrjcn  onder  't  zelve  dak  is  een  groot  gemak.  .  S 

Wie  kan  *t  al  denken  1  3S 

Ymand  de  nagelen  koften. '             .  ^ 

Ymand  de  wet  ftellen.'  .20 

Ymand  een  graauw  geven.  '3^ 

Ymand  een  voet  geven.  .2d 

Ymand  het  hoofd  luftig  tuffchen  twee  ooreik  letteo*  x^ 

Yihand  kooten  doen  kakken.  . ,  .     ,              14 

Ymand  over  ftaag  werpen.  SO 

iSo  fix  als  een  vuurflot.  M 
Zo  menige  haven ,  zo  menige  vrouw. 
Zy  drinkt  als  een  koe,  dat  is ,  met  een  teugje  fefioiS)  gotlykjcs  vaa 

een  vaan.  .      ff 

fy  hardebollen.  .  'ja 

Y  is  getrouwt  onder  de  huik.  .      .  al 
Zy  is  zo  beus  niet ,  of  ik  wou  dat  al  de  vlooyeu  van  myftbed  10 

waren*  '        16 

Zy  kan  over  een  geklooft  riedje  gaan,  .31 

jZy  kooyen  by  malkanderen.  .           .  ^ 

^y  moeten  aan  my  niet  tornen.  . .                        5^ 

uZyn  herfTens  zyn  vlot»                                    -^  .       .      ïA 

iyty  rekent  ftü  zwygen  voor  een  quaade  confö^tfc  ,  .            .     . .   •.  .8 

,Zy  vochten  om  den  roozenkrans.  .   a^ 

,  j^y  werpen  de  fpillen  by  een.  16 
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HOOFD VER.DEELINGEN  der 

SPREEKWOORDEN. 

I  Uit  de  H.  Schrift.  bladz.    i 

II  Uit  het  Heidendom.  ^3 

III  Uit  het  Pausdom.  19 

IV  Uit  oude  meeningen  en  gewoonten.  33 
V  Uit  oude  5  of  laater  gefchiedenüTen.  47 

V|  Uit  geï)eivd<of vcfzi^de  Iduchtvmell^g^  60 

'Vn  I)ic  fpfeteii  in  anM^ehinilièheid.  70 

VIII  Van  ^t  vïyen^  huwelyk^  kinderen,  enz.  8z 

ÏX  Van  de  Keuken.  99 

X  Van  de  Kelder.  ïif 

-       XI  Van  koftwinning,  koophandel,  enz.  1*4. 

XII  Van  fcheepsyaart  en  lamlreizen.  Z41 

XIII  Van  rpaar^a^niheid  »  gierigheid  en  Vierqui*  ^ 

fting;  nairftighèid  en  verzuini.    '  '  163 

XIV  Van  bedriegery ,  enz.  .  3  79 

XV  Van  Ikgqji >  ib|i{)pen »  k^ren,  öj«.  191 
XVI  Van  fmaad-en  fcheldnaamen.  -  204 

XVU  Val)  pleiten >  gefehü  bc^  924 

XVIII  V4»  vüfcbai)  ja^j  yangea  >  ^oiz.  ;  ^139 

XIX  Vanregeerbewind,  kuipéry,' eiiz.  247 

XX  Van  zingen ,  dobbelen ,  kaatzen ,  enz.  259 

XXI  Van  gekken  5  fnoefehaanen  j  en  vechters.  270 

XXII  Van  geweldenaary ,  onluften ,  enz.  286 

XXIII  Van  wel-of  qualyk  varen,  en  gezint  zyn.  302 

XXIV  Van  ziek  zyn,  ouderdom,  enfterven,  enz.  313 
XXV  Van  veelerlei  foorten  in  eenen  bundel.  322 

XXVI  Van  allerlei  flach  onder  een.  341 

XXVII  Van  mengelftofFen.  356 
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NOCH  TE  VERBETEREN. 


Mkr  voor  op  bladz.  i^  reg.  15  taofkiijc:  leeft iiiéBi^j& 
Hier  voor  op  bladz.  28  (Uat  rag.  10  en  »o  in  zcmunige 
aiSnikz^i  Uit  is  erger  <ka:  't  modÜt  zyn»  Dit  is  echter 
beter  dan. 

Uadz.  f9.  r^.  59  r^om:  keft)  rykdanu    , 
.    bUds.  «|p  i^.  1»  van  onder:  viets  leeft  niet. 

IN  DE  K ALEZING. 

bladz.  I.  teg.  13.  JBiaeikékai  taott  Xfi  j&xifuUtou 

blads.  }i»  leg.  }»  4.  yoecpi^yei»  moet  zyn  voeteureL 
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